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Woord vooraf

Cuba is in mijn ogen de meest betoverende parel in het zonovergoten Caribische gebied, vanwege zijn grootsheid in historisch en cultureel opzicht, de talrijke nog te ontdekken plekken, en vooral de puurheid en openheid van de Cubanen.

Vijftig jaar revolutie hebben ze er nu opzitten. Een halve eeuw vechten om de revolutionaire idealen vast te houden, terwijl de wereld in rap tempo veranderde. Tijdens de Koude Oorlog kwam Cuba in het kamp van de Sovjet-Unie terecht, enerzijds door het strenge Amerikaanse embargo, anderzijds door de bewuste socialistische koers van Fidel Castro, Ernesto ‘Che’ Guevara en de andere revolutionairen. ‘Fellow-travellers’, westerse vrienden van de revolutie, togen indertijd naar het Caribische eiland om de revolutie te ondersteunen en zich te verdiepen in de tropische variant van het socialisme.

De wereldwijde economische crisis in de jaren tachtig, maar vooral de teloorgang van het communisme in Oost-Europa bracht de economie van Cuba in grote problemen. Schaarste aan zowat alle primaire levensbehoeften is voor de Cubanen sindsdien een dagelijkse zorg.

Een beetje tegen de zin heeft het communistische regime sindsdien gekozen voor het toerisme, want vóór de revolutie was dat synoniem met prostitutie, gokken en corruptie. De Cubanen hebben het toerisme in ieder geval met overtuiging omarmd. Het is voor velen de kans op contact met de buitenwereld en de mogelijkheid om wat bij te verdienen.

Met hart en ziel werken de Cubanen aan de verbetering en uitbouw van de voorzieningen voor het toerisme, inmiddels de kurk waar de economie op drijft. Op de mooiste plekken langs de kust verrijzen comfortabele vakantieparadijzen om de gasten in de watten te leggen. Voor liefhebbers van zon, zee en strand biedt Cuba al volop mogelijkheden. Uitdagend wachten de hagelwitte stranden, het diepblauwe water met spectaculaire riffen en een kleurrijke viswereld je op. En natuurlijk zijn er altijd de zon, de overheerlijke rumcocktail en het verslavende ritme van de Cubaanse muziek.

Toch is het jammer als je een vakantie op Cuba tot dit ‘aardse’ genieten beperkt. Met z’n enerverende historie en cultuur, en z’n wonderschone natuur is Cuba het veelzijdigste vakantieland in het Caribisch gebied. Jarenlange verwaarlozing hebben de steden er niet fraaier, maar wel doorleefder op gemaakt. Je kunt er heerlijk slenteren en genieten van de schilderachtige barokke architectuur en het alledaagse straatleven. De monumenten van nationale helden vertellen het verhaal van een lange en heroïsche strijd tegen onderdrukking en afhankelijkheid.

In muziek, religie en beeldende kunst komen de Afrikaanse wortels naar boven. Uit de vermenging van Afrikaanse, Europese en Amerikaanse cultuur zijn grote filosofen en kunstenaars voortgekomen. De authentieke Cubaanse muziek maakt op het ogenblik een opmerkelijke comeback en inspireert tal van hedendaagse kunstenaars.

En dan is er de natuur: het ruwe berglandschap van de Sierra Maestra in het oosten, de unieke valleien en de bloemenpracht in Pinar del Río en de schitterende eilanden Cayo Largo en Cayo Sabinal. Fascinerend is ook het dierenleven in de moerasgebieden aan de kust, zoals in de Ciénaga de Zapata, met talrijke soorten vogels, reptielen en zeldzame zoogdieren. Cuba heeft diverse natuurparken waar flora en fauna worden beschermd.

Vanuit de bekende toeristenoorden Varadero, Havana, Santiago de Cuba, Guardalavaca, Santa Lucía en Cayo Coco kun je (georganiseerde) excursies maken naar de mooiste plekjes in Cuba. Helaas is goedkoop reizen op eigen gelegenheid met het openbaar vervoer vooralsnog moeizaam door de crisis. Maar de Cubanen zouden de Cubanen niet zijn als ze daar geen inventieve oplossing voor hadden gevonden. Ieder jaar wordt het aantal mogelijke groeps- en individuele reisarrangementen groter: fly-and-drive, (eco) wandeltochten, fietsvakanties, speciale duik- en trektochten. In deze gids worden al die mogelijkheden aangegeven. Met behulp van de genoemde instanties, achter in de gids, kun je de vakantie in Cuba zelf inrichten.

De eerste drie hoofdstukken geven uitgebreid informatie over het land en z’n bevolking, geschiedenis, politiek en cultuur. Vervolgens komen de verschillende delen van Cuba aan bod: Havana, Pinar (del Río) en de eilanden (Isla de la Juventud, Cayo Largo), Matanzas, Midden-Cuba en de Oriente. Tot slot volgt het hoofdstuk met praktische informatie, dat nuttig is bij de voorbereiding van de reis en tijdens de vakantie. Nieuw in deze tweede druk is een overzicht van de beste particuliere restaurants en logeeradressen.

Verder is de tekst gelardeerd met kortere journalistieke bijdragen, speciaal voor deze gids geschreven door Nadine Ancher. Ook zij raakte al tijdens haar eerste reis verliefd op dit land en zijn mensen. Maar ze blijft kritisch kijken.

Vanwege de politieke en economische situatie op dit moment in Cuba kan niemand voorspellen wat de toekomst zal brengen. Eén ding is zeker: trots op hun land en gastvrij zullen de Cubanen altijd blijven. Dat gegeven én de schoonheid van het kustgebied, de prachtige stranden en de natuur, de rijke historie en spannende cultuur, zullen Cuba tot een topvakantieland maken. Bezoek het land en ontdek het zelf.

Marcel Bayer

2009
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Overzichtskaart
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.


Kennismaking met Cuba                 1

Cuba is het grootste eiland in het Caribisch gebied. Samen met Jamaica, Hispaniola (Haïti en de Dominicaanse Republiek) en Puerto Rico vormt het de Grote Antillen. Als een lange krokodil ligt het eiland op de drempel van dit eilandrijke gebied. De Spanjaarden maakten er een versterkt bastion van, vanwege de strategische positie op de koloniale handelsroutes. Maar ze konden de ruim 1000 kilometer lange strook land, met vóór de kust nog eens honderden eilanden, niet overal verdedigen. De rijke handelsnederzettingen waren daarom ook populair bij piraten en kaapvaarders.

Nu zijn het de toeristen die in steeds grotere aantallen de zonovergoten stranden overspoelen. Ze ontdekken de natuurlijke rijkdommen en de enerverende historie van de Cubanen. Ze raken gefascineerd door hun gevoel voor muziek.

Toch kun je als buitenstaander niet heen om de grote problemen waar de Cubanen mee te kampen hebben. Sinds de revolutie van 1959 zijn Cuba en de Verenigde Staten uit elkaar gedreven, terwijl het eiland op nog geen 180 km van de kust van Florida ligt. De schaarste aan alles is de steden, het platteland en de mensen duidelijk aan te zien. Het is een godswonder dat de Cubanen desalniettemin blijven lachen. Ze geven het beste van het land aan de buitenlandse gasten. Want ze beseffen dat het toerisme hun voornaamste bron van inkomsten is geworden.

Geologie en landschap

De Republiek Cuba is eigenlijk een grote archipel van zo’n 1600 eilanden, die deel uitmaakt van een langgerekte gordel verheffingen in de aardkorst die de begrenzing van de Caribische Zee vormt. Het hoofdeiland Cuba is het grootste.

In tegenstelling tot de kleine Oost-Caribische eilanden is er op Cuba nauwelijks nog vulkanische activiteit. Wel volgt de zuidoostkust van het eiland precies de rand van het zogenoemde Noord-Amerikaanse Schild. Door de tegengestelde beweging van deze landmassa en die van het Caribische Schild is dit een aardbevingsgevoelige zone. In dit tectonisch beweeglijke gebied kon Cuba’s grootste bergmassief ontstaan, de Sierra Maestra. De hoogste top is de Pico Turquino (1972 m).

De Sierra Maestra is voor de Cubanen de bakermat van de vrijheidsstrijd, zowel in de 19de eeuw als aan de vooravond van de Cubaanse revolutie. De dichtbegroeide hellingen van het bergmassief vormden destijds een ideale schuilplaats voor de rebellen. Er zijn de afgelopen eeuw veel nederzettingen en wegen aangelegd, maar met z’n tropische vegetatie blijft het gebergte zonder twijfel het spectaculairste landschap op Cuba.

Twee minder hoge verheffingen, die voor afwisseling zorgen in het landschap, zijn de Sierra del Escambray, ongeveer halverwege het eiland (de provincie Cienfuegos), en de Cordillera Guaniguanico (provincie Pinar del Río).

Voor het overige deel bestaat het langwerpige Caribische eiland uit een overwegend vlak land waar de oorspronkelijke begroeiing is verdwenen. Al in de Spaanse tijd moest menige boom eraan geloven ten behoeve van de Spaanse handels- en oorlogsvloot. Later werd er gekapt om koffie- en suikerrietplantages te kunnen aanleggen.

Aan de noord- en zuidkant wordt het hoofdeiland Cuba geflankeerd door honderden grotere en kleinere eilanden en ontelbare koraalriffen. In het noorden liggen de Archipiélago de Sabana en de Archipiélago de Camagüey. De meeste eilanden hier zijn onbewoond en ontoegankelijk, en meestal beschermd gebied. Op de maagdelijke stranden leven uitsluitend schildpadden en in de lagunes zoeken tientallen soorten vogels ongestoord naar voedsel. Sommige eilanden zijn opengegooid voor het toerisme. Cayo Coco, in de Archipiélago de Camagüey, ontwikkelt zich tot een fantastisch toeristenparadijs.

Aan de zuidkant van Cuba ligt de Archipiélago de los Canarreos waartoe Isla de la Juventud en Cayo Largo behoren, de twee meest bezochte eilanden van Cuba.

Van de talrijke vormen van watersport die langs de Cubaanse kusten mogelijk zijn, is vooral het duiken populair. De riffen zijn altijd een kleurrijke wereld vol wonderlijke koraalformaties en schitterende tropische vissen. In de kalkrotsen langs de kust bevinden zich bovendien talrijke verborgen grotten. Het gebied vóór de kust is de laatste rustplaats van honderden schepen uit de koloniale tijd. Sommige vergingen met schatten en al. Ze vormen de basis van spannende verhalen. Al deze rijkdom samen maakt Cuba tot een duikersparadijs.

Van kapokboom tot zeekoe

Rijke bomen- en bloemenwereld

Natuurliefhebbers kunnen in Cuba hun hart ophalen aan de sierlijke kurkpalmen, de ranke koningspalmen of aan de breedstammige kapokboom, de ceiba; deze laatste was voor de indianen al een heilige boom en ook nu nog behandelen de Cubanen hem met grote eerbied.

Een opvallende verschijning in het landschap en op de stadspleinen is de flamboyant, met felgele of felrode bloemen. Wanneer de bloemen uitblijven, is dat voor de Cubanen een voorbode van een huwelijkscrisis. Daarom kerven verliefde paartjes hun initialen in de bladeren.

Kleurrijke bloemen dragen ook de jacaranda en de hibiscus. Op veel plaatsen komen in de stad de mango-, avocado- en papayaboom voor. Behalve overheerlijke vruchten bieden ze namelijk veel schaduw.

Bijzonder in trek bij de Spanjaarden waren de ceder en de mahonieboom. Ze lieten er hun meubels van maken en gebruikten het hardhout bij de bouw van hun huizen en paleizen.

Zoals al gezegd is de oorspronkelijke begroeiing op de meeste plaatsen verdwenen. Een uitzondering is het nationaal park La Guïra, in de Sierra de Los Organos. Het gebergte is onderdeel van de Cordillera Guaniguanico in de provincie Pinar del Río. Nergens anders op Cuba is het oerwoud van pijnbomen, mahoniebomen en ceders zo goed bewaard gebleven.

Langs de kust vind je uitgestrekte mangrovewouden en moerassen. Hier komt de casuarina veelvuldig voor, een altijd groene boom met lange sparachtige naalden. Aan de kust, meestal bij het strand, groeit ook de uvera, de strandwijnrank. Kenmerkend zijn de dikke bladeren en de op druiven lijkende vruchten.


Casas particulares

Jesus geeft op straat zijn visitekaartje aan vakantiegangers die hem passeren. ‘Casa particular. Heel mooi en veilig, schoon en met terras. We hebben vaak feestjes en live muziek!’ Met een vriendelijk handgebaar zonder benauwende vrijpostigheid probeert hij buitenlanders naar binnen te lokken. Eenmaal binnen wacht verse mangosap en een aantal vragen: Willen jullie de kamers zien? Hoe lang denken jullie te blijven? Van wie hebben jullie ons adres gekregen? Wat vinden jullie van de badkamer? Waar komen jullie vandaan? Het is een mengeling van oprechte hartelijkheid en interesse, warme gastvrijheid en zakelijkheid op basis van ervaring.

Voordat Jesus de sleutels van het huis overhandigt, vertelt hij over de formaliteiten: de kamer kost twintig dollar, paspoortnummers met naam en adres moet hij in zijn speciale boek schrijven, handtekeningen moeten worden gezet. Betalen, verzekert hij, mag gerust aan het einde van de week.

Ofelia, de vrouw des huizes, stond vanochtend om half zes al naast haar bed. Om de inmiddels tot vrienden bestempelde buitenlanders uit te zwaaien. Na een halve emmer douche verdwijnt ze in de keuken waar het vuur van het fornuis voortdurend brandt en twee gigantische Russische ijskasten tot aan het vriesvak volgepropt zitten: boter, kaas, eieren, melk, twintig flessen water, groenten, fruit en af en toe kip of vis. Per dag scharrelt Ofelia minstens zes uur in de kookruimte rond. Om de koffiebonen te branden, de rijst te ontdoen van vieze zwarte frutsels, knoflook te snijden, bonen te koken voor het middag- en avondeten, sinaasappels te persen en eieren te bakken. De slaapkamers zijn ruim, de bedden schoon en de ventilatoren draaien hun rondjes op volle toeren. De douchestralen zijn bij vlagen zelfs heet en in de badkamer hangt – hoewel de familie zonder blikken of blozen zelf elke dag het laatste nummer van Granma gebruikt – een grote rol toiletpapier. De televisie gaat ’s middags aan en pas ver na middernacht draait iemand de knop om. Niemand gunt de beeldbuis een blik waardig, totdat het journaal en de soaps van start gaan. Op de eerste verdieping staan ramen en balkondeuren altijd open. Roddels, opwaaiend stof van voorbijrijdende vrachtwagens, muziek, de geur van schone wapperende was en versgezette koffie worden zo onbewust met buren en voorbijgangers uitgewisseld. In zijn kooi op de grond snatert de huispapegaai onophoudelijk de salsa mee. ‘Que rico, que rico’ herkauwt hij zijn welkomstgroet wanneer kinderen, familie, buren, kennissen en vrienden in en uit lopen. Iedereen draagt een steentje bij om het huis in een hotel om te toveren. De kinderen van Jesus en Ofelia ruilen met liefde hun Spaanse slang voor enkele woordjes Engels, Duits of Nederlands. Het is een bruisende, gezellige boel waar wonderwel voldoende vakantierust te vinden is: een schommelstoel, zachte rumbamuziek aan de overkant van de straat, een glas mierzoete pesoswijn en op het dakterras sterren turen.

‘We moeten met de hele familie hard werken om ons hoofd boven water te houden. Maar we laten de moed nooit zakken, dat heeft geen zin,’ vindt Ofelia. Het contact met de toeristen maakt volgens haar veel goed: ‘Het is gezellig en leerzaam’. Ruilen met de buitenlanders wil ze niet. ‘Ik houd van mijn land. Ik zit hier goed. Op Cuba valt genoeg te doen, maar het is ook lekker rustig. Laat mijn kinderen maar reizen, ik hoef niet zo nodig weg.’

Op hun visitekaartje hebben Jesus en Ofelia ware woorden uit Cuba laten drukken: Intentar es triunfar, proberen is overwinnen.



Dierenleven

Het moerasgebied van de Ciénaga de Zapata is de natuurlijke habitat van de manatí, een zeekoesoort die met uitsterven wordt bedreigd. Vandaar dat jagen daar uitdrukkelijk verboden is. Dat geldt ook voor de krokodillen in dat gebied. Je kunt ze bekijken op een grote krokodillenfarm bij La Boca, aan de weg naar Playa Girón.

Op Cuba leven veel soorten reptielen, waaronder reuzenleguanen, en allerlei amfibieën, waaronder salamanders.

Vogelliefhebbers kunnen op dit Caribische eiland, en met name in de beschermde natuurgebieden, uitgebreid aan hun trekken komen. Er komen ruim driehonderd soorten vogels voor. In het kustgebied en bij de cayos, de eilanden, kun je de flamingo’s, pelikanen en reigers eigenlijk niet missen. Van de exotische vogels is met name de zunzuncito, nog kleiner dan de kolibri, een bezienswaardigheid.

Omdat Cuba op de route van de vogeltrek ligt, is het een goede locatie voor de jacht op trekvogels. Hiervoor zijn een twintigtal speciale gebieden ingericht. Daar kan trouwens ook gejaagd worden op ander wild dat in de rijke Cubaanse natuur veelvuldig voorkomt.

Er is natuurlijk volop vis in de wateren rondom het eiland. Maar de Cubanen zelf moeten de visrijkdom nog ontdekken. Cubanen zijn nooit fanatieke vissers geweest, wat voor indruk het werk van Hemingway ook mag wekken. Zwaardvis, kreeft, snapper… ze staan op de meeste menukaarten in de toeristenhotels. Maar als het er is, eten de Cubanen zelf liever vlees.

Een zelfbewust volk

Trots zijn de Cubanen altijd gebleven. Het is een zelfbewust volk dat zich in de 19de eeuw al heldhaftig verzette tegen het Spaanse totalitaire bewind en de vorige eeuw in opstand kwam tegen dictators als Machado en Batista. Zelfs het totale isolement dat de Verenigde Staten de Cubanen sinds de Koude Oorlog oplegden, heeft de gemiddelde Cubaan niet gebroken. De Cubanen zijn er zelfs door gesterkt. Want welk ander volk in de wereld kan zeggen tegen de grootste economische en militaire macht van de 20ste eeuw te hebben standgehouden. Hierin ligt ongetwijfeld de verklaring waarom de Cubanen de ontberingen van de laatste jaren betrekkelijk lijdzaam over zich heen hebben laten komen. Natuurlijk was er de angst voor de represailles van het bewind, maar aan de andere kant weten de Cubanen wat ze aan de revolutie te danken hebben. Ze zijn trots op hun helden: de grote vrijheidsstrijders uit de 19de eeuw met José Martí als vader des vaderlands. En in de 20ste eeuw Fidel Castro, die het verzet tegen de dictatuur leidde en de revolutie vorm gaf. Door de economische crisis en de beperkte vrijheden voor de Cubanen is de steun voor hem de laatste jaren danig afgebrokkeld. Alleen de doorgewinterde communisten blijven geloven in de zegen van het socialisme. Als je met hen praat hebben ze hun standaardantwoorden klaar. ‘Het zijn de imperialisten die onze problemen veroorzaken met hun embargo’, en ‘Cuba is meer dan Fidel; als hij weggaat is de revolutie niet voorbij, want de partij is sterk.’

Sinds Fidel, noodgedwongen vanwege de beroerde economische situatie, de teugels moet laten vieren, is het makkelijker om met die gewone Cubaan in gesprek te komen. Ze wachten je op om hun producten of diensten aan te bieden, of ze knopen een praatje met je aan. In die gesprekken blijken ze uitermate nieuwsgierig en vriendelijk. Ze beschikken over een onverbeterlijk gevoel voor humor, waarmee ze de ellende van alledag van zich af lachen. ‘Wat is de definitie van socialisme…?, de langste weg tussen kapitalisme en kapitalisme.’ In de revolutionaire slogan ‘socialismo o muerte’ (socialisme of de dood) gelooft niemand meer. Wel in ‘sojalismo o muerte’, want tegenwoordig wordt in praktisch al het voedsel soja gestopt, als surrogaat.

De Cubanen zijn behalve een gedreven ook een vindingrijk volk, wat zich uit in de improvisatie waarmee ze zich door de problemen heen slaan. Aan de ene kant heeft de schaarste-economie dat afgedwongen. Het regelen en ritselen is, zoals in alle communistische landen en armere landen, een tweede natuur geworden. Zo dwingt de manier waarop old-timers al die tijd in beweging zijn gehouden meteen respect af.

Aan de andere kant zijn de virtuositeit, levensvreugde en passie ingebakken in het karakter van de Cubanen. In de muziek en de dans blijken het geboren artiesten.

Demografische ontwikkelingen

Cuba telt bijna 11 miljoen inwoners. Het Cubaanse volk is ontstaan uit het samengaan van Spanjaarden en Afrikaanse slaven. Ongeveer tweederde deel van de bevolking (62 procent) zijn criollos, afstammelingen van Europese (voornamelijk Spaanse) voorouders. De tweede grote bevolkingsgroep zijn de mulatten, de mulatos, met gemengd Europees-Afrikaans bloed (22 procent). Eén op de acht Cubanen (12 procent) stamt rechtstreeks af van de Afrikaanse negerslaven.

De negros wonen behalve in de hoofdstad Havana vooral in het zuidoostelijk deel van het eiland.

Na de afschaffing van de slavernij kwamen er Aziaten als contractarbeiders naar Cuba om op de plantages te werken. Hun afstammelingen, met name Chinezen en Indiërs, vormen één procent van de bevolking. In de tijd dat Havana een vooraanstaande havenstad was, vestigden zich er Arabieren en joden.

Steden

Ruim driekwart van de Cubaanse bevolking woont in steden. De basis voor die verstedelijking is gelegd in de Spaanse koloniale tijd. De hoofdstad Havana is de absolute metropool op het eiland met ruim twee miljoen inwoners, een vijfde deel van de bevolking dus. Het beleid van de revolutionaire regering om de toeloop naar de grote stad te ontmoedigen, had maar ten dele succes. In de jaren zestig en zeventig is er vooral geïnvesteerd in nieuwbouwwijken in de andere steden en in nieuwe modelnederzettingen op het platteland. Maar de bewoners lieten zich niet ontmoedigen. Met veel improviseren schiepen ze hun eigen woonomgeving in de oude herenhuizen van de stad. Pas in de jaren tachtig, onder meer vanwege de doorgaans erg gebrekkige woonomstandigheden in oud-Havana, ging de overheid bouwen voor en bij de grote stad. Iets ten oosten daarvan verscheen de moderne satellietstad Alamar, een schoolvoorbeeld van wat de socialistische leiders vonden dat een moderne volkswijk moest zijn.

De tweede stad van Cuba is Santiago de Cuba (400.000 inw.) in het zuidoosten. Andere grote steden zijn: Camagüey (250.000 inw.), Holguín (185.000 inw.), Santa Clara, Pinar del Río en Cienfuegos.

Diaspora

De revolutie heeft de afgelopen decennia gezorgd voor een Cubaanse diaspora. In de jaren na de revolutionaire omwenteling in 1959 vluchtten minstens 200.000 Cubanen naar de Verenigde Staten. Ze vestigden zich vooral in Florida, in en rond Miami. In 1980 namen nog eens 125.000 Cubanen de wijk naar Florida. Ze hadden genoeg van de schaarste, de sociale controle en het gebrek aan perspectief. Ze mochten van Castro weg nadat een groep van enkele duizenden de Peruaanse ambassade had bezet.

De volgende, massale uittocht vond plaats in augustus en september 1994. Opnieuw verkozen tienduizenden Cubanen de vrijheid en welvaart in de Verenigde Staten boven de sociale zekerheid in Cuba. Op zelfgemaakte vlotten maakten ze de levensgevaarlijke overtocht ([image: common1] pp. 177-178).

In de afgelopen decennia hebben ook critici van de revolutionaire koers hun vaderland moeten verlaten, onder hen kunstenaars, schrijvers, politici en zelfs oud-medestrijders van Fidel. Ze gingen met name naar de Verenigde Staten, Mexico, Venezuela en Spanje.

Naar schatting leeft nu een miljoen Cubanen gedwongen in het buitenland. Vooral de harde kern van anti-Castristen in Miami is een aanzienlijke politieke machtsfactor in de Verenigde Staten geworden. Op allerlei manieren proberen ze de door hen gehate Castro het leven zuur te maken.

Religieuze vermenging

De vermenging van twee culturen waaruit de Cubaanse bevolking is ontstaan, is heel goed zichtbaar in de beleving van het geloof. Er zijn nieuwe religies ontstaan met Afrikaanse goden, mythen en rituelen gehuld in een rooms-katholiek jasje. De versmelting van Afrikaanse en katholieke religieuze elementen stamt uit de tijd van de slavernij. De slaven mochten hun eigen goden, de orishas, niet openlijk vereren. Hun rituelen waren verboden. Wel toegestaan was vanzelfsprekend de katholieke eredienst die de Spanjaarden uit Europa hadden overgebracht. De Afrikanen gingen de christelijke heiligen, ceremoniën en feesten gebruiken om in het geheim hun eigen goden te eren. Zo kwamen er tientallen orishas, met zowel christelijke als Afrikaanse namen.

De Maagd van Cobre, beschermheilige van Cuba, is tegelijkertijd Ochún, godin van het zoete water. Ze verscheen in 1606 aan drie vissers in de Bahía de Nipe, bij de kust van de provincie Holguín.

De Zwarte Maagd van Regla, beschermheilige van Havana, is tevens Yemayá, de godin van de zee.

De Heilige Lazarus is voor de aanhangers van de Afro-Cubaanse religie Babalu-Ayé, de god van de zieken. Elegguá (de Heilige Antonius) is de godheid van het toeval. Wie hem niet respecteert, kan voor onaangename verrassingen komen te staan.

Van de Afro-Cubaanse religies is de santería in Cuba het meest verbreid. Een santería-ceremonie is een kleurrijke en indrukwekkende gebeurtenis, die soms diverse dagen duurt. Zo neemt de ceremonie voor Changó, de god van de mannelijkheid en het vuur, drie dagen in beslag.

De ceremoniële ruimte is versierd met objecten en kleuren van de verschillende orishas. Het altaar wordt overladen met spijzen: vruchten, gekookte maniok en yucca, mierzoete suikertaartjes en schotels rijst met zwarte bonen, zelfs sigaren en een fles rum. Het is alsof de orishas ieder moment komen eten. Het ritueel onder leiding van een priesteres wordt ritmisch begeleid door drums, de batá, in verschillende maten en kleuren. In de trommelslagen die de dansende gelovigen opzwepen en in extase brengen spreken de orishas. Het felst klinken de felgroene en lilakleurige trommeltjes, respectievelijk voor de oorlogsgoden Ogún en Ochosí. De blauwe en witte middelgrote trommels zijn van Yemayá, de godin van de zee en Ochún, de godin van het zoete water, de liefde en de vrouwelijkheid. De met bloedrode zijde beklede en met hanenkammen versierde grote trommels zijn voor Changó. Als de gelovigen bij het dansen bezeten raken door een van de orishas, nemen ze in kleding en attributen de gedaante van die god aan. Obatalá, schepper van de aarde en de mensen, is geheel in het wit. Ogún, in felgroene kleding, heeft op z’n rug een tijgervel.

Hoeveel Cubanen de santería aanhangen is niet te zeggen. Maar aan de drukte in de basiliek van de Virgen de la Caridad del Cobre (vlak bij Santiago de Cuba) of in de kerk van Nuestra Señora de Regla (bij Havana) is te zien dat het spirituele leven springlevend is.

Diep in z’n ziel moet iedere Cubaan een gelovig mens zijn.

Zelfs de meest rechtgeaarde atheïst zal het op Cuba wel uit z’n hoofd laten om een ceiba, een kapokboom, om te hakken. Voor Cubanen is dat namelijk een heilige boom.

Echt gelovige Cubanen hebben in huis een eigen altaartje of enkele voorwerpen die horen bij hun orishá. Daar of in de kerk vragen ze die om geluk, genezing of genade. Vooral in het zuidoosten van Cuba kun je langs de weg bij een kapel, een boom of begraafplaats santeríaattributen tegenkomen.

Maar het gerucht gaat dat ook Fidel tussen zijn twee polshorloges een kleurige armband draagt ter ere van zijn orishá. In ieder geval hebben tal van revolutionairen, toen ze zich moesten schuilhouden in de Sierra Maestra, persoonlijke eigendommen en boodschappen achtergelaten in de kapel van de basiliek in Cobre. Ze hebben er gebeden voor de overwinning van de revolutie.


Cuba na de paus

‘Er is veel moed nodig om niet te geloven,’ zegt Irene. ‘Er is veel moed nodig om te geloven,’ zegt juffrouw Berta in het boek Tuyo es el reino (het eiland van de eeuwigheid) van de Cubaanse schrijver Abilio Estevez. De woorden van het door de schrijver in het leven geroepen personage juffrouw Berta slaan volgens Padre Fernando de la Vega van het aartsbisdom Havana de spijker precies op de kop. ‘In Cuba is het dapper wanneer je blijft geloven. De mensen zijn bang. Niet alleen voor sociale controle, maar vooral voor de toekomst. Ze gaan wel naar de mis – de opkomst is veel hoger dan vroeger en mensen laten zich vaker dopen – maar hoop op hervormingen ontbreekt. Twee jaar geleden dachten we dat de paus zou komen om onze problemen op te lossen. Maar niets bleek minder waar.

Manipulatie zegeviert hier nog steeds. De wet predikt godsdienstvrijheid, maar in de praktijk heeft de kerk amper toegang tot krant, radio of televisie. In Havana maken we een keer per maand het tijdschriftje Palabra Nueva (Het Nieuwe Woord), maar door geldgebrek hebben we slechts een oplage van 20.000 voor een bevolking van 11 miljoen onder wie 3 miljoen katholieken.’ Volgens De la Vega heeft het eiland bovendien te weinig kerken. ‘Op Cuba staat nu hetzelfde aantal “templos” als toen we 5 miljoen inwoners hadden. Nieuwe en potentiële leden uit Alamar moeten helemaal naar Oud-Havana komen want een nieuw godshuis mogen we niet openen. Paters moeten oppassen wat ze zeggen, wat ze doen, met wie ze omgaan. Op school weet iedereen wie Lenin was, maar vraag niet om het levensverhaal van Jezus. Sinds 1992 zijn we zogenaamd geen atheïstische staat meer, maar de scholen blijven a-religieus.’

Geronimo (24) heeft die godsdienstlessen op zijn school in Santa Clara echter nooit gemist. Hij gelooft nagenoeg nergens in. ‘Ik geloof niet in de kerk, niet in de paus en niet in God. Ik geloof niet in het communisme, noch in Fidel. Ik kan rustig leven met uitsluitend het geloof in mijn familie, in mijn vrienden en in mezelf.’ Maar wat denkt hij van de ontmoeting tussen Juan Pablo Segundo en Fidel Castro waar veel Cubanen hun hoop op hadden gevestigd? Niets dus. Aan geen van beiden heeft Geronimo een boodschap. Wel is Castro voor hem ‘del mal, el menos’: van twee kwaden, de minste. ‘Fidel laat ons rustig weer kerstfeest vieren, kerkgangers mogen sinds een jaar of acht ook gewoon lid van de partij zijn. Maar als God werkelijk bestaat, zou de schaarste hier gelijk verdeeld zijn.’

‘Alleen het geloof houdt me op de been,’ zegt Gladys (58). Bijna elke doordeweekse dag is ze in een kerk te vinden, in het weekend en op woensdagavond gaat ze naar de mis. De paus is haar ‘amigo’ en Kerstmis het mooiste feest dat bestaat. Met op haar schoot een bijbeltje uit Spanje (‘van vrienden’) zit Gladys op de trappen van de Catedral de Nuestra Senora de la Asuncion in Santiago de Cuba. Ze verkoopt haar zelfgemaakte houten kruisjes. In pesos. ‘Nee, geen fula, geen dollars. Het klopt dat de economische situatie ernstig is, maar ik verkoop mijn ziel niet. In Cuba hebben we weinig geld, maar we hebben tenminste het geloof.’



Kerk en staat, een moeizame relatie

Een halve eeuw communisme heeft de invloed van de katholieke kerk teruggedrongen. In de ogen van veel Cubanen stond de officiële kerk aan de kant van de dictatuur in de tijd van Machado en Batista. De revolutionaire idealen sloten ook niet erg aan bij de katholieke heilsboodschap. Officieel werd Cuba zelfs atheïstisch.

Vooral door de betrokkenheid van enkele priesters bij de contrarevolutionaire actie in de Varkensbaai (1961) raakte de relatie tussen de Cubaanse staat en de kerk ernstig verstoord. Zo verdween het godsdienstonderwijs op school, werden christelijke feestdagen van de kalender geschrapt, religieuze publicaties verboden en was het voor de kerk nagenoeg onmogelijk om nog Cubaanse priesters op te leiden. Voor praktiserende gelovigen was het voortaan onmogelijk om een behoorlijke baan te krijgen of om aanspraak te maken op één of andere beurs (muziek, sport, studie).

In de jaren tachtig ontdooide de kille relatie. Opmerkelijk is dat Fidel Castro zelf daaraan een belangrijke bijdrage leverde, door zijn interview in 1985 met de Braziliaanse dominicaan Frei Betto. Deze maakte er een publicatie van, Fidel y la religion, op Cuba meteen een regelrechte bestseller. Fidel praat daarin openhartig over zijn jeugd, studententijd en de ontwikkeling van zijn politieke en religieuze ideeën. Hij blijkt als jongen in de leer geweest bij de jezuïeten en ziet de revolutionaire christenen als strategische bondgenoten. Ook buiten Cuba bleef het boek niet onopgemerkt.

Sinds die tijd zijn de Cubaanse katholieke kerk en de staat met elkaar in dialoog. Er is meer ruimte gekomen voor priesteropleidingen en kloosterorden, kerkbezoek is uit de taboesfeer, zelfs de Communistische Partij staat weer open voor katholieken. Er blijft echter sprake van een breekbare relatie op het moment dat de bisschoppen zich kritisch uitlaten over de burgerrechten en de ondemocratische toestand in het land.

Dankzij het bezoek van paus Johannes Paulus II in januari 1998 zijn de Cubanen weer een beetje katholieker. Vooral de veroordeling van het Amerikaanse embargo door de heilige vader heeft zelfs de meest verstokte atheïst goed gedaan. De paus schuwde ook de kritiek niet tijdens zijn verblijf, en daaruit putte de bevolking nieuwe hoop en kracht. Het communistische onderwijs en het liberale abortusbeleid moesten het ontgelden. De mis op het Plein van de Revolutie in Havana werd bijgewoond door 300.000 Cubanen. Voor het eerst in de geschiedenis van de revolutie kreeg een niet-communist de gelegenheid om zo’n mensenmassa toe te spreken.

De Nieuwe Mens

Fidel Castro en Ernesto ‘Che’ Guevara hadden een ideaal. In Cuba zouden ze een samenleving bouwen, gebaseerd op gelijkheid en rechtvaardigheid, vrij van uitbuiting en onderdrukking. In die samenleving stond de ‘Nieuwe Mens’ centraal. Een mens die zich zou kenmerken door onbaatzuchtigheid, opofferingsgezindheid, discipline en patriottisme. Hij dient het collectief, geeft naar zijn vermogen en krijgt daarvoor terug hetgeen hij nodig heeft. Fidel en Che waren er heilig van overtuigd dat het ideaal van de Nieuwe Mens op Cuba zou worden gerealiseerd.

Als directeur van de Nationale Bank, aan het begin van de revolutie, speelde Che zelfs al met de gedachte het systeem van beloningen en geld af te schaffen. Praktische overwegingen hielden dat tegen. Wel werden grote inkomensverschillen uitgebannen en de socialistische wedijver, de emulación, ingevoerd, maatregelen die tot op de dag van vandaag nog overal doorwerken. Goed gedrag op de werkvloer, in de woonbuurt, op school, in de strijdkrachten en zelfs als patiënt in het ziekenhuis wordt beloond met de titel destacado (onderscheiden). Je hebt je dan onderscheiden van de rest door extra inzet en bent een voorbeeld voor jouw omgeving. Obreros destacados, estudiantes destacados, compañeros destacados; deze maandelijks uitverkoren Cubanen wedijveren jaarlijks voor de titel vanguardia (voorhoede). Dan ben je écht een held van de revolutie. Behalve dat jouw foto dan op het bord op het plein, in de fabriekshal of bij de schoolingang komt te hangen, krijg je voorrang bij de aanschaf van een nieuwe woning, een auto of een ijskast. De vanguardia op nationaal niveau mag zelfs op kosten van de staat een paar weken vakantie vieren.

Dus toch materiële prikkels om de Cubanen te stimuleren tot een grotere inzet en een hogere productiviteit. De revolutionaire regering moest al vrij snel toegeven dat voor de wording van de Nieuwe Mens nog een lange weg te gaan was.

Alle prachtige borden met revolutionaire slogans ten spijt. Want aan socialistische retoriek hebben de Cubaanse overheidsfunctionarissen nog altijd geen gebrek.

Inmiddels is het ideaal van de Nieuwe Mens verder weg dan ooit. Door de aanhoudende schaarste in de economie en het systeem van de emulación is een tweedeling in de samenleving ontstaan. De enorme contrasten tussen puissante rijkdom en de troosteloze armoede van vóór de revolutie zijn verdwenen. Maar nu zijn er de kaderleden van de partij, aanverwante organisaties en de vanguardia van de revolutie, die privileges hebben. De overgrote meerderheid van de Cubanen hangt daaronder.

In de loop van de revolutie lijkt het verheven ideaal van de Nieuwe Mens te zijn verdrongen door de angst voor de contrarevolutie. De emulación is overgegaan in een bijna benauwend systeem van sociale controle. Op het werk en in de woonbuurt wordt de handel en wandel van de Cubanen in de gaten gehouden. Het diepst ben je gezonken als je helemaal niet meedoet in het systeem, kritiek hebt en weg wilt. Dan ben je gusano (worm). Er leven inmiddels zo’n half miljoen gusanos in het buitenland.

Wetgeving en vooroordelen

Cuba heeft een voor Latijns-Amerikaanse begrippen zeer egalitaire grondwet waarin de gelijke rechten van iedereen zijn gewaarborgd. Anders dan in veel landen bleef de wet geen dode letter. Zo is de positie van de vrouw tijdens de revolutie sterk verbeterd. Van jongs af aan worden jongens en meisjes opgevoed met de gezamenlijke verant-woordelijkheid voor de opvang van kinderen en het gelijke recht op ontplooiing. Gelijke honorering en behandeling zijn wettelijk vastgelegd. Kinderopvang is, zeker in vergelijking met andere Latijns-Amerikaanse landen, voorbeeldig. Vrouwen zijn te vinden in de industrie, de handel, de vrije beroepen en de volksvertegenwoordiging. Alleen in managementfuncties komen de vrouwen minder goed door, evenals in de hoge bestuursfuncties in het overheidsapparaat.

Dit alles neemt niet weg dat de Cubaanse man het machismo maar moeizaam verleert. Haantjesachtig en opschepperig gedrag lijkt hem met de paplepel te zijn ingegoten.

Hardnekkig zijn de vooroordelen ten opzichte van donkerder gekleurde landgenoten. Nog minder dan vrouwen zijn zwarte Cubanen te vinden in het management van overheidsorganisaties en bedrijven. Meestal hebben ze de lager betaalde en ondergeschikte baantjes.

De zwarte bevolking wordt buitenproportioneel getroffen door de crisis. Vandaar dat je ze ziet in de straathandel, in het zwartgeldcircuit en in de prostitutie.

Voor homoseksuelen en travestieten is het leven in communistisch Cuba bijzonder moeilijk. Ze gelden als decadent, gedegenereerd en anti-sociaal ([image: common1] pp. 115-117). Aan het begin van de revolutie waren er zelfs heropvoedingskampen voor de homo’s. Duizenden homoseksuelen, waaronder schrijvers en kunstenaars, hebben het land moeten ontvluchten.

Halverwege de jaren negentig kwam er een kentering. Mede dankzij het overweldigende succes van de film Fresa y Chocolate is homoseksualiteit bespreekbaar geworden. Er is iets meer tolerantie. Toch heeft de meerderheid van de Cubanen er nog altijd grote moeite mee. De homoscene blijft zich voltrekken in de marge van de samenleving.

Cuba was in 1959 op alle gebieden een ontwikkelingsland. Een groot deel van de bevolking leed honger en in de krottenwijken heersten ziekten als tyfus en cholera. Ruim een kwart van de Cubaanse volwassenen was analfabeet. Slechts de helft van de kinderen tussen 6 en 14 jaar ging min of meer regelmatig naar school. Als ze naar school gingen, zaten ze in overvolle klassen en moesten ze werken met onvoldoende en slecht lesmateriaal. De schoolgebouwen vertoonden allerlei gebreken. Verder leren was uitsluitend weggelegd voor de kinderen van welgestelde ouders, die naar dure particuliere scholen konden gaan.


De trots van de revolutie

Tot de grote verworvenheden van de Cubaanse revolutie behoren zonder enige twijfel het onderwijs en de gezondheidszorg: altijd en overal onderwijsmogelijkheden voor iedereen, gratis en kwalitatief goede gezondheidszorg. Voor het merendeel van de landen in de wereld is het tot nu toe een utopische gedachte gebleven, niet op Cuba. In betrekkelijk korte tijd werd er een onderwijs- en gezondheidszorgsysteem opgezet dat zich kan meten met dat in de meest ontwikkelde landen. Helaas heeft de economische crisis de mooie resultaten voor een groot deel weer tenietgedaan, met name in de gezondheidszorg.



Onderwijs

Eén van de eerste grootschalige campagnes na de overwinning van de guerrilleros was de alfabetisering. In 1961 werden de scholen acht maanden gesloten; alle leerkrachten en scholieren boven de 13 jaar die konden lezen en schrijven werden erbij ingezet. Binnen een jaar waren er een miljoen analfabeten minder. In 1964 kende Cuba officieel geen analfabeten meer.

‘Cuba: één grote school’ werd het motto van het onderwijsbeleid. Tot in de verste uithoeken van het land verrezen gebouwen voor basis- en voortgezet onderwijs. In de hoofdsteden van de provincies kwamen universiteiten. Er werd enorm geïnvesteerd in nieuw onderwijsmateriaal en in de opleiding van leerkrachten. Leren en studeren werd gratis gemaakt en iedereen, jong en oud, man en vrouw, werd gestimuleerd naar school te gaan.

Er is nu leerplicht tot 12 jaar, waar in de praktijk bijna alle kinderen aan voldoen. De deelname aan het voortgezet en hoger onderwijs is, in vergelijking met omringende landen, uitzonderlijk hoog. Zo gaat 70 procent van alle kinderen door in het voortgezet onderwijs en studeert nog eens 20 procent daarvan verder aan universiteit of hogeschool. Als tegenprestatie moeten afgestudeerden twee jaar werken voor de gemeenschap, bijvoorbeeld als arts, onderwijzer of ingenieur.

Behalve op school krijgen jonge Cubanen vorming in de pioniersbeweging, waarvan alle scholieren van 6 tot 15 jaar deel uitmaken. Ze krijgen daar een of meer keren per week extra socialistische vorming en maken kennis met allerlei beroepen. De ‘pionierspaleizen’ waar dat meestal gebeurt zijn indrukwekkende complexen met sportfaciliteiten, theaters en proefbedrijven.

‘Cuba, geliefd Cuba, we verdedigen je met heel ons hart en lichaam… Voorwaarts met de banieren fier omhoog… Lang leve de revolutie.’ Als nuchtere buitenstaander frons je de wenkbrauwen bij het horen van de collectieve yell van de pioniers met hun rode sjaaltjes, strak in het gelid.

Vooral onder de jeugd is de teleurstelling over het gebrek aan perspectief de laatste jaren groter geworden. Dat heeft z’n weerslag op de studieresultaten en de motivatie van de jongeren. Cuba is qua investeringen in het onderwijs, en met de hoge scholingsgraad van de bevolking, in Latijns-Amerika nog altijd een unicum. Maar wat doe je met een goede opleiding als er geen werk is en je geen dollars in je zak hebt?

Gezondheidszorg

Cuba kan pronken met z’n gezondheidszorg, alhoewel de crisis ook hier heeft toegeslagen. Lange tijd was het ziekenhuis Hermanos Ameijeiras, aan de Malecón in Havana, zelfs het modernste van Latijns-Amerika. De eerste harttransplantatie in dit deel van de wereld vond er plaats.

Cubaanse specialisten zijn al sinds het begin van de revolutie een exportartikel. Ze zwermden tot de jaren tachtig uit naar bevriende landen om daar te helpen de gezondheidszorg op een hoger plan te brengen. Tegenwoordig bezoeken jaarlijks duizenden buitenlandse patiënten het eiland voor behandeling in één van de gespecialiseerde klinieken. Op het gebied van oogheelkunde, de behandeling van neurologische aandoeningen en bronchitis heeft Cuba een internationale reputatie. Men spreekt van ‘medisch toerisme’ en de staat verdient er een lieve duit aan.

Net als de economie is het systeem van de gezondheidszorg strak georganiseerd. Gezondheidszorg is voor de Cubaanse bevolking gratis en in principe overal bereikbaar. De staat zorgt voor de medicijnen; er is een gelimiteerd aantal geneesmiddelen, die tegen kostprijs verkrijgbaar zijn in vrijwel elke apotheek.

Cubaanse laboratoria hebben een goede reputatie op het gebied van de ontwikkeling van medicijnen. Zo is enkele jaren terug een vaccin tegen meningitis ontwikkeld. Door gebrek aan geld kon het echter niet op de internationale markt worden gebracht.

De relatief goede en gratis toegankelijke gezondheidszorg heeft z’n effect op de demografische ontwikkeling niet gemist. De kindersterfte, de laatste jaren schommelend rond de 6 (per duizend inwoners), is voor Latijns-Amerika uitzonderlijk laag. Maar ook het geboortecijfer van 11 promille is zeer laag, zelfs in vergelijking met de rijke Westerse landen. Aanvankelijk speelde de campagnes voor geboortebeperking, de emancipatie van de Cubaanse vrouw en de promotie van voorbehoedmiddelen daarbij een grote rol. Nu zijn er andere verklaringen bijgekomen: de slechte leefomstandigheden, het gebrek aan perspectief, en de vele jongeren die het land de afgelopen decennia hebben verlaten. De bevolking groeit niet meer en vergrijst in hoog tempo; 15 procent van de bevolking is nu 60 jaar of ouder. In 2020 zal dat 22 procent zijn.

Uit de manier waarop Cuba de aidsproblematiek aanpakt, blijken nog eens de rationele aanpak en strakke organisatie van de gezondheidszorg. Sinds de dodelijke ziekte voor het eerst in 1986 op Cuba werd gesignaleerd is een ambitieus onderzoeksprogramma gelanceerd. Iedere Cubaan moet halfjaarlijks gecontroleerd worden op HIV. Dat geldt tevens voor iedere buitenlander die anders dan als toerist of voor zaken het eiland bezoekt. Bij medische behandeling wordt in de meeste gevallen een bloedtest afgenomen.

De keerzijde van de medaille is dat door het internationale isolement en de daaruit voortgekomen crisis de gezondheidszorg in de verdrukking is gekomen. Het onderhoud van de ziekenhuizen en klinieken is verwaarloosd, de medische apparatuur verouderd en de wachttijden voor een consult of behandeling zijn lang. Medicijnen zijn voor de Cubanen niet meer zo gemakkelijk te krijgen als voorheen.

Economische situatie

Al bijna twintig jaar wankelt de Cubaanse economie. Tenminste als we de buitenlandse critici en de media moeten geloven. Sinds ‘grote vriend’ de Sovjet-Unie ging hervormen en uit elkaar viel, zijn de Cubanen op zichzelf aangewezen. Een grote economische crisis was het gevolg, en de Cubaanse regering moest pijnlijk genoeg constateren hoe kwetsbaar de socialistische economie was.

Het was nog een kwestie van tijd voordat de Cubaanse economie compleet zou instorten, riepen en schreven de kritische analisten en anti-Castristen. Maar net als de opperste leider zelf is de economie van Cuba blijkbaar zo veerkrachtig, dat er steeds weer nieuwe perspectieven waren. De suikerindustrie, eens de grote trots van de revolutie, is compleet ingestort. Het toerisme en de mijnbouw dragen nu de economie. En Cuba heeft nieuwe vrienden gekregen, China en Venezuela, die het land door moeilijke tijden heen kunnen helpen.

Planeconomie

Sinds de jaren zeventig voert de Cubaanse regering een centraal geleid economisch beleid. Naar het voorbeeld van de socialistische broederlanden in Oost-Europa werd een vijfjarenplan gehanteerd. De strategie was er vanaf het begin op gericht om in versneld tempo te industrialiseren en de economische basis te verbreden. Op het platteland zijn grote agro-industriële complexen opgezet, die behalve voor de binnenlandse markt ook voor het buitenland produceren. Zo werd het exportpakket breder en kon de afhankelijkheid van de suiker- en nikkelproductie worden verminderd.

Dit beleid kan niet los worden gezien van de economische boycot door de Verenigde Staten en de toentertijd sterke oriëntatie op de Sovjet-Unie en Oost-Europa.

De Amerikaanse regering sneed in 1961 de economische banden met Cuba door met de bedoeling de revolutionaire regering van Fidel Castro op de knieën te dwingen. Amerikaanse bedrijven werd het verboden handel te drijven met Cuba. Het personen- en goederenverkeer met het Caribische eiland werden stopgezet. Voor de Cubaanse economie was dat een zware slag, want deze was indertijd met handen en voeten gebonden aan die van de Verenigde Staten. Voor de revolutionaire leiders, Fidel Castro en Che Guevara voorop, betekende de Amerikaanse boycot een extra stimulans om de economische oriëntatie te verleggen naar andere landen. En de communistische regimes in Oost-Europa, met name de Sovjet-Unie, sprongen daar graag op in.

De Cubaanse economie is in de jaren zeventig en tachtig gedragen door de banden met het voormalige Oostblok. De suikerproductie werd voor een veel hogere prijs dan de wereldmarktprijs afgenomen. Cuba kreeg uit de Sovjet-Unie olie voor een vriendenprijs, die de Cubanen weer grotendeels door mochten verkopen voor harde dollars.

Deze gunstige kunstmatige economische situatie heeft in twintig jaar tijd nauwelijks structurele verbetering gebracht. Wel is er zichtbaar aandacht besteed aan de uitbreiding van de citrusproductie, de veeteelt en de industriële ontwikkeling.

Wie door de provincies Matanzas en Ciego de Ávila reist, zal langs grote citrusplantages komen. Met moderne technologie is in de provincie Ciego de Ávila de bananenteelt ter hand genomen. Pinar del Río is vanouds de provincie van de tabak. De tabaksproductie is tegenwoordig ook van belang in Santa Clara, Sancti Spíritus en Cienfuegos. Grote coöperaties en staatsveebedrijven beheersen de economie van Camagüey. Daar is de afgelopen decennia veel geïnvesteerd in de verhoging van de melkproductie van koeien en zeboes, onder meer door toepassing van biotechnologie.

De industriële vernieuwing speelde zich vooral af rond de stad Cienfuegos. Er staan een enorme kunstmestfabriek, een olieraffinaderij, een cementfabriek en een, inmiddels stilgelegde, kerncentrale.

Maar over het algemeen is de arbeidsproductiviteit van de staatsbedrijven en coöperaties laag gebleven. Allerlei prikkels om die productiviteit te verhogen hadden niet het gewenste effect.

De ironie wil dat de particuliere sector nu toch redding moet brengen. Begin jaren tachtig was de Mercado Libre Campesino (vrije markt voor boeren) al een succes. Hier mochten boeren een deel van de productie zelf verkopen. Dat deden ze zo gretig dat de hele planeconomie werd ondermijnd. Omwille van de ideologische zuiverheid werd deze liberalisering in 1986 om zeep geholpen.

De zorgwekkende voedselsituatie en vooral het feit dat het land ruim eenderde van zijn basisvoedselbehoefte moet invoeren, leidden opnieuw tot aanpassing van het beleid. Sinds 1994 zijn de boerenmarkten weer toegestaan. Coöperaties van boeren mogen de grond bebouwen die niet optimaal in gebruik is bij staatsbedrijven. Dat heeft geresulteerd in veel meer productie en een beter gebruik van agrarisch grondgebied.

Verreweg de grootste verandering heeft zich de afgelopen decennia voorgedaan in de sectoren die verbonden zijn met het toerisme. Daar zijn buitenlandse investeerders toegelaten en krijgt het ondernemerschap voorzichtig een kans met de casa particulares en de paladares. De eerste is de Cubaanse versie van bed and breakfast, de tweede zijn kleine restaurants, vaak aan huis.

Het volgende raadsel is inmiddels erg populair. Wat is de Cubaanse definitie van ‘communisme’? Antwoord: ‘De langste weg van kapitalisme naar kapitalisme.’

De vergane glorie van de suikerindustrie

Ooit was de suikerindustrie de trots van de revolutie, de kurk waar de socialistische economie op dreef. Een groene golvende zee, zover het oog reikte, en aan de horizon was altijd wel de rokende schoorsteen van een suikerfabriek zichtbaar. Dat was het karakteristieke beeld van het Cubaanse platteland. De macheteros, de suikerrietarbeiders, waren de ‘helden van de revolutie’. Ze kregen het best betaald en genoten vele privileges.

Legendarisch waren de oogstcampagnes in de jaren zeventig en vroege jaren tachtig van de vorige eeuw, waarbij Fidel zelf in televisie-spotjes de honderdduizenden macheteros en vrijwilligers opriep tot een uiterste krachtsinspanning om een recordoogst binnen te halen. Het magische getal van 10 miljoen ton is nooit gehaald. Maar zelfs dan wist de Cubaanse leider van een nederlaag een overwinning te maken met een vlammend betoog over de enorme inzet en de overgave van de arbeiders.

De redevoeringen van de grote leider, de bedrijvigheid op de velden en de wegen tijdens het oogstseizoen; het is allemaal voorbij. Door het wegvallen van de lucratieve contracten met andere communistische landen, is de Cubaanse suikerindustrie in verval geraakt. De productie is dramatisch gedaald. In 1992 bedroeg de oogst nog 7 miljoen ton, in 1994 werd nog slechts 4 miljoen ton binnengehaald. De laatste jaren komt de productie met moeite boven de 2 miljoen ton uit.

Van de vele honderden suikerfabrieken, die ooit op volle toeren draaiden, zijn er nog maar zo’n tachtig in werking. Bij de meeste fabrieken hebben de elementen vrij spel. Troosteloos staan de installaties erbij. Buiten in het veld zie je de verroeste karkassen van wat eens oogstmachines waren. Duizenden van de gecombineerde kapen-snijmachines zijn indertijd uit de Sovjet-Unie geïmporteerd om het loodzware en smerige werk van de macheteros over te nemen. Ze waren de symbolen van de vooruitgang, die definitief een eind maakten aan de erfenis van het slavenverleden. Bij gebrek aan brandstof, onderdelen én werk staan ze nu als industrieel erfgoed langs de kant van de weg.

De eens zo fraaie huizenblokken, gebouwd voor de suikerarbeiders, zijn in verval geraakt. Vanwege de ondervoeding en de verslechterde leefsituatie zijn velen naar de stad getrokken.

Bij de nog draaiende centrales, zoals de suikerfabrieken heten, hangt een weeïge geur van het uitgeperste sap dat wordt gekookt en ingedikt. Uit die taaie kristalmassa komt door centrifugeren de kristalsuiker vrij. De resterende melasse dient als grondstof voor onder meer rum, spiritus en farmaceutische producten. Buiten de fabriek liggen grote bergen bagazo, de vezels die na het uitwringen van de rietstengels overblijven. Daar worden weer verschillende producten van gemaakt, zoals karton, textiel en spaanplaat.

De Cubaanse regering ziet nog steeds kansen voor de suikerindustrie, bijvoorbeeld door energieproductie voor de kleinere plattelandskernen en voor grootschalige productie van ethanol voor autobrandstof.

Schaarste

Al zolang de revolutie duurt, heeft de Cubaanse bevolking een tekort aan elementaire goederen en voorzieningen. Lange rijen bij de bushalte, de ijssalon, het restaurant, in het ziekenhuis en natuurlijk bij de blokwinkel als er eindelijk weer eens boter is, of vlees, of zeep. De Cubanen zijn er zo langzamerhand aan gewend geraakt. Ze ondergaan het wachten met een bewonderenswaardig geduld. Vooral die blokwinkel is het symbool van de schaarste-economie geworden. Iedere cuadra, huizenblok in een wijk, heeft zo’n winkel waar rijst, suiker, bonen, aguardiente (de mindere kwaliteit rum), bier en andere alledaagse levensmiddelen te krijgen zijn op de libreta (bonboekje). In zo’n libreta is precies aangegeven op welke porties van welke producten iedere Cubaan recht heeft. Voor gezinnen met kinderen en ouderen zijn er speciale rantsoenen. De gerantsoeneerde producten zijn te koop tegen sterk gesubsidieerde prijzen. Daarnaast is er in de winkel een afdeling voor venta libre, de vrije verkoop. Die producten, meestal conserven, zijn stukken duurder.

Door de rantsoenering kreeg iedereen in Cuba de garantie van een basispakket aan voedingsmiddelen. Honger was daarmee aanvankelijk uitgebannen.

De schaarste aan luxe-artikelen is tijdens de revolutie aangewend om arbeiders en ambtenaren die zich extra inzetten te belonen.

Een groot contrast met de blokwinkels en nog meer met de lege warenhuizen vormen de dollarwinkels. In deze winkels puilen de schappen uit met alle denkbare westerse artikelen, maar je kunt er alleen met (convertibele) dollars betalen.

Crisis

Vóór 1990 importeerde Cuba jaarlijks gemiddeld voor zeven miljard dollar uit de voormalige Oostbloklanden. De Cubaanse export ging voor 90 procent naar de socialistische landen.

De politieke omwentelingen in dat deel van Europa en vooral de desintegratie van de Sovjet-Unie hadden voor Cuba rampzalige gevolgen. De lucratieve handelscontracten werden door de nieuwe democratische regeringen in Oost-Europa opgezegd. Voortaan moest Cuba met harde dollars betalen.

De Cubaanse overheid trachtte de crisis het hoofd te bieden door drastische bezuinigingen. Aan de bevolking werd gevraagd de broekriem verder aan te halen en zich nog eens extra in te spannen voor de overwinning van de revolutie.

Maar de crisis werkte als zand in een machine. Het systeem van rantsoenering en materiële beloningen is zwaar onder druk gekomen. Er was een tekort aan alles, zelfs aan de meest elementaire voedingsmiddelen die via de libreta worden gedistribueerd. Verschijnselen van ondervoeding deden opnieuw hun intrede. Eind 1992 brak er in Cuba een geheimzinnige epidemie uit van neuritis optica, een aandoening van het centrale zenuwstelsel. De ziekte ging gepaard met een verlies van het gezichtsvermogen en verspreidde zich razendsnel over het eiland. Hoofdoorzaak bleek een gebrek aan de vitamines B1 en B12, die voorkomen in juist die voedingsmiddelen die voor Cubanen nauwelijks meer te krijgen zijn, zoals vers vlees, melk, eieren en brood. Het eenzijdige dieet van moros y cristianos (zwarte bonen en witte rijst) zorgt ervoor dat de natuurlijke aanmaak van vitamine B op een laag pitje is komen te staan.

Eufemistisch noemde Fidel de crisis aanvankelijk de ‘speciale periode’, noodzakelijk om de economie aan te passen aan de nieuwe omstandigheden. Ook al is die sinds een paar jaar officieel afgelopen, de meeste Cubanen hebben het niet beter gekregen.

Groente en vlees zijn schaars en alleen op de boerenmarkt voor dollars te koop. Hetzelfde geldt voor melk en andere zuivelproducten, en voor fruit. Medicijnen voor chronisch zieken zijn regelmatig op. Het interlokale busvervoer is vorig jaar vier keer zo duur geworden, en benzine is alleen in voldoende mate bij de dollarpomp te koop. Dan mogen de salarissen het afgelopen jaar iets omhoog zijn gegaan – gemiddeld verdient een Cubaan nu 300 tot 400 pesos per maand – maar wat heb je daar aan als je vrijwel niets kunt kopen?

Toerisme

De Cubaanse regering zet in op het toerisme als nieuwe kurk waar de Cubaanse economie op moet drijven. Alle smadelijke herinneringen aan de uitbuiting en de prostitutie van vóór de revolutie zijn opzij geschoven, want Cuba heeft dollars nodig. Voor het eerst is de hermetisch gesloten socialistische planeconomie geopend voor buitenlandse investeerders. De ontwikkeling is spectaculair. Grote internationale hotelketens uit Mexico, Spanje, Canada en zelfs Nederland hebben zich in de vorm van jointventures met Cubaanse staatsbedrijven op de Cubaanse markt begeven. Aan de stranden van Varadero, Santa Lucia, Cayo Coco, Guardalavaca en Cayo Largo zijn moderne vakantieparadijzen gebouwd. Overal op het eiland wordt gewerkt aan de uitbreiding van de toeristische infrastructuur. Van de buitenlandse investeerders gaat een stimulerend effect uit naar de Cubaanse toeristenorganisaties. De kwaliteit van de dienstverlening is sterk verbeterd.

Het aantal buitenlandse vakantiegangers is met sprongen gestegen. In 1989 bezochten 325.000 toeristen het eiland; in 2008 2,35 miljoen. De bezoekers uit met name Europa, Canada en Latijns-Amerika brengen nu per jaar maar liefst tweeënhalf miljard dollar in het laatje van de Cubaanse staat. Toerisme is in korte tijd de hoofdbron van inkomsten geworden.

De samenwerking met buitenlandse investeerders is uitgebreid naar de olie- en mijnbouwsector, de lichte industrie, de bouw, de landbouw en het transport.

Mede dankzij de sterke prijsstijging voor nikkel en kobalt krijgt de economie nieuwe impulsen. De lucratieve deal met Venezuela – olie in ruil voor artsen, verplegers en medicijnen – geeft de overheid meer financiële ruimte voor het broodnodige onderhoud van scholen, ziekenhuizen, nutsvoorzieningen en het transport.

De dollareconomie

De liberalere houding ten aanzien van het particulier initiatief, en natuurlijk vooral de zware economische crisis, hebben geleid tot de eerste aarzelende concessies aan de Cubanen zelf. In juli 1993 werd het verbod op het bezit van dollars opgeheven. Daarmee is de deur opengezet voor geldzendingen van gevluchte Cubaanse familieleden in Florida. Met die remisas kunnen de Cubanen nu legaal de producten in de dollarwinkels kopen die voor pesos niet meer te koop zijn.

Particuliere initiatieven in de handel en dienstensector krijgen meer ruimte. Zo zijn er de afgelopen jaren steeds meer restaurants, taxibedrijfjes, souvenirwinkeltjes, fietsverhuurbedrijven en kappers gekomen. De ondernemende Cubanen richten zich vooral op de snel expanderende toeristenmarkt. Dat doen ook de prostitué(e)s, want helaas is het oudste beroep van de wereld voor veel vrouwen en mannen de enige mogelijkheid om het schamele inkomen aan te vullen met wat extra geld in de vorm van convertibele pesos.

Een andere mogelijkheid is de zwarte markt. Die heeft zich sinds het toestaan van geldzendingen uit de VS dramatisch uitgebreid. En logisch, want voor pesos is nauwelijks nog iets te koop. Een modaal maandinkomen bedraagt in Cuba rond de 250 pesos. Alleen door z’n maandelijkse rantsoen sigaretten te verkopen kan de Cubaan op de zwarte markt het salaris van een leraar of arts verdienen.

De verkapte dollareconomie zorgt voor een nieuwe tweedeling in Cuba: aan de ene kant de burgers met familie in het buitenland, zij die werkzaam zijn in het toerisme en de slimme kleine ondernemers (al dan niet op de zwarte markt), en aan de andere kant Cubanen die niet of (nauwelijks) aan dollars kunnen komen of die gehate munt zelfs afzweren, zoals de trouwe communisten. Juist op de laatste groep heeft de Cubaanse regering altijd gesteund. Misschien juist daarom trok de Cubaanse regering de liberalisering van de dollar een paar jaar geleden weer in. Er mag officieel niet meer met dollars worden betaald. En dollars omwisselen is voor zowel toeristen als Cubanen een dure grap. Je betaalt een commissie van 10 procent. De schaduweconomie is daarmee niet verdwenen; deze draait nu op zogenaamde convertibele pesos, de CUC’s en euro’s.

Cuba culinair

De hoorn des overvloeds; dat is het restaurant voor toeristen vergeleken met hetgeen de Cubanen zelf kunnen eten. In de hotels en speciale restaurants krijgen buitenlandse toeristen het beste voorgeschoteld dat Cuba op culinair gebied te bieden heeft.

Restaurants

Het beste eten is te krijgen in de toeristengebieden, in het bijzonder in de hotels. De gerechten zijn afgestemd op de buitenlandse gasten. Behalve een à la carte restaurant zijn er vaak specialiteitenrestaurants in het complex aanwezig (grill, Italiaans).

Internationaal is ook het ontbijt (desayuno) dat je als buitenlands bezoeker krijgt geserveerd. Meestal is het in de vorm van een buffet met broodjes, broodbeleg, vruchten, spek, eieren, vruchtensappen, yoghurt, koffie en thee.

De laatste jaren zijn er buiten de hotels en vakantievilla’s in de toeristengebieden aardig wat restaurants bij gekomen. Meestal zijn ze van de overheid, maar er komen steeds meer particuliere restaurants. De bediening is ten opzichte van een paar jaar geleden met sprongen vooruitgegaan. Je krijgt als gast, zeker als je met dollars betaalt, alle aandacht. Helaas is de kwaliteit van het eten niet in alle restaurants verbeterd. Daarbij speelt het gebrek aan ingrediënten, maar ook ervaring, een belangrijke rol.

Toch zijn er in de specifieke toeristengebieden behoorlijke tot goede restaurants te vinden. Je kunt er genieten van de Chinese, Franse, Italiaanse, Arabische of Spaanse keuken. Vooral in Havana is de keus wat ruimer. In de meeste steden zijn pizzerias gevestigd, waar de Cubanen graag naartoe gaan. Het is goedkoop en eens wat anders. Daar is alles mee gezegd, want door een chronisch tekort aan groenten en vleeswaren zijn ze meestal karig ‘aangekleed’.




	Woordenlijstje voor in het restaurant



	mag ik de menukaart?

	el menú, por favor




	ontbijt, lunch, diner

	desayuno, almuerzo, cena




	heeft u brood?

	hay (tiene usted) pan?




	boter

	mantequilla




	met (zonder) ijs

	con (sin) hielo




	bier

	cerveza



	vruchtensap

	jugo




	een glas, een bord

	una copa, un plato



	frisdrank

	refresco




	vlees (varkens, rund)

	carne (puerco/cerdo, vaca)



	kip, vis

	pollo, pescado




	groente

	vegetales




	de rekening alstublieft

	la cuenta, por favor







Paladares

Cubanen mogen tegenwoordig zelf een restaurant aan huis beginnen en dat is ontegenzeggelijk een aanwinst. Deze zogeheten paladares geven meer waar voor je geld en zijn meestal sfeervoller. Soms bestaat een paladar uit één tafel in de huiskamer, soms zijn er enkele tafels in de tuin of binnenplaats gezet. De familie kookt zelf, want dat is een voorwaarde. Op het particulier in dienst hebben van personeel rust voor Cubanen nog altijd een vloek.

Net als bij de casas particulares ([image: common1] pp. 17-18) heft de Cubaanse staat een hoog percentage belasting op de inkomsten van de paladar. Dat maakt ze niet écht goedkoop, maar ze concurreren nog altijd qua prijs, sfeer en vooral bediening goed met de staatsrestaurants.

Net als voor de casas particulares geldt, hoef je in Cuba nauwelijks te zoeken naar een paladar. Voor je het weet spreekt iemand je aan of je zin hebt om bij iemand thuis te eten; tegen betaling welteverstaan. Achter in deze gids zijn enkele van de aardigste paladares genoemd.

Cocina criolla

De Cubaanse keuken is samengesteld uit ingrediënten die de Spanjaarden en andere immigranten (Aziaten) in het verleden meenamen naar het eiland. De Afrikaanse slaven deden met hun wijze van bereiden invloed gelden. Het eindresultaat is een cocina criolla (creoolse keuken), met veel calorieën, maar wel smakelijk.

Rijst met bonen en vlees vormen de basis van de voornaamste Cubaanse gerechten. Het volksvoedsel is moros y cristianos (moren en christenen), dat bestaat uit zwarte boontjes met rijst. Varianten daarop zijn congri, rode boontjes met rijst, en arroz con pollo, rijst met boontjes en kip.

De nationale schotel is ajiaco criollo, een stoofschotel met tropische groenten en vlees. Daar kunnen in zitten: zoete aardappel (boniato), cassave (yuca), gebakken banaan (plátanos fritos), varkens- (puerco/ cerdo) of rundvlees (res).

Bij gebrek aan verse groenten kun je gebakken banaan en yuca als garnering verwachten, naast een schijfje tomaat, wat koolsla en kom-kommer.

Cubanen houden van vlees, al hebben velen dat in jaren niet gegeten vanwege de schaarste.

Picadillo a la Habanera, klein gesneden vlees met stukjes paprika, is een lekkernij.

Ook al zijn de Cubanen geen vissersvolk, aan de kust is er volop goede vis te krijgen. De langosta (kreeft) is altijd aan te bevelen, voor relatief weinig geld (ongeveer 20 US $). Anders is er altijd wel pescado (vis), de vangst van de dag.


Cubaanse rum

Natuurlijk vormt rum de basis voor iedere échte Cubaanse borrel. Uit de molasse, die bij de suikerrietproductie vrijkomt, wordt de scherpe aguardiente bereid. De naam (brandend water) klopt helemaal: een brandend vocht dat de slokdarm in tweeën lijkt te scheuren. De Cubanen hebben er geen moeite mee, maar gelukkig voor ons, eenvoudige buitenlanders, ondergaat de aguardiente verdere verwerking tot rum (rón). Goede Cubaanse rum is als een goede Cubaanse sigaar, maar bij rum geldt: hoe ouder, hoe zachter, hoe beter. Echte rumliefhebbers drinken de rum puur: die van zeven (añejo siete años) of vijf (cinco años) jaar oud. De rum van één of drie jaar (tres años) wordt gebruikt voor Cuba’s beroemde cocktails. Legendarische Cubaanse rummerken zijn Havana Club, voor het eerst gebotteld in 1878, Bacardi, Obispo en San Carlos. Bacardi wordt sinds de revolutie niet meer gemaakt, ook al heeft de familie in Cuba z’n sporen nagelaten. Populaire merken, want minder duur, zijn Caribbean Club en Bucanero.



Cafés en bars

In het Casa de Té drink je natuurlijk vooral thee, soms met een stukje cake of zoete taart erbij. Een Cubaans café heeft meestal uitsluitend koffie. Espresso-apparaten zijn er nauwelijks, behalve in de exclusieve restaurants. Je moet het dus doen met de doorgaans sterke Cubaanse zwarte koffie (met suiker) of slappe café americano. Wil je koffie zonder suiker, dan moet je dat uitdrukkelijk vermelden.

Ondanks de Amerikaanse boycot is er in Cuba in de bars en restaurants Coca Cola en Pepsi Cola te krijgen. Het wordt ingevoerd via andere landen, overigens tot grote ergernis van de Amerikaanse regering. De Cubanen hebben een eigen variant ontwikkeld: Tropicola. Het is mierzoet, net als de andere Cubaanse frisdranken. Guarapo is het uitgeperste suikerrietsap dat, mits goed gekoeld, best lekker is.

Behalve aguardiente en rum is er in een Cubaanse bar weinig te krijgen. In Pinar del Río kun je nog guayabita vinden; ook zeer sterk, gemaakt van de guayabita, een plaatselijke bes-achtige vrucht.

Cervecerías (bierbars) waren heel druk bezocht, maar er is geen Cubaan die dat nog kan betalen. De Cubaanse bierproductie gaat nu voornamelijk naar de toeristen. Hatuey is het meest voorkomende bier. Cristal en Bucanero zijn andere merken. En natuurlijk kun je Heineken, Tuborg en Amerikaanse biersoorten (!) krijgen in de hotelbars. Want stappen beperkt zich in Cuba meestal tot het aflopen van een aantal hotelbars. Alleen in Havana, Varadero, Trinidad en Santiago de Cuba vind je enkele gezellige cafés en bars, waar je buiten het hotel nog een afzakkertje kunt halen.

Cocktails

Cuba Libre is de bekendste Cubaanse cocktail: rum, cola, citroen en ijsblokjes.

Mojito: rum, citroensap, sodawater, suiker, muntblad en gemalen ijs.

Daiquirí: rum, suiker, citroensap, gemalen ijs; gemixed in een blender.

Piña Colada, ook wereldberoemd geworden: rum, kokosmelk, ananassap, gemalen ijs; gemixed in een blender.

Mulata: 7 jaar oude rum, crème de cacao, en verder als een daiquirí bereid.

Presidente: rum, Blue Curaçao, rode vermout, grenadine, een sinaasappelschilletje, ijsblokjes; afgemaakt met een kers.

Ron Collins: rum, suiker, citroensap, sodawater en ijsblokjes.
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De geschiedenis van Cuba begint niet met de ontdekking door Columbus. Toen de Europeanen voet aan wal zetten, was het eiland reeds duizenden jaren bewoond door inheemse bevolkingsgroepen. Hun voorvaderen waren vanaf het vasteland van Zuid-Amerika via de andere eilanden van het Caribisch gebied op Cuba terechtgekomen. Ze behoorden allen tot hetzelfde volk, maar hadden in de loop der tijden eigen gebieden opgezocht.

Op het westelijk deel van het eiland leefden de Guanahatabey en Siboney. Vooral de eersten zijn bekend geworden door de grotschilderingen in de provincie Pinar del Río. Meer naar het zuiden toe woonden de Tainos. Zij waren ten tijde van de komst van de Spanjaarden het verst in hun ontwikkeling. Behalve van de visvangst en jacht leefden ze van de landbouw. Uit archeologische vondsten is gebleken dat ze fraai aardewerk maakten als servies en kunstvoorwerpen.

De inheemse bevolking stond bekend als vreedzaam, iets wat later door Columbus zelf werd bevestigd.

Een ontmoeting

Op zoek naar het rijk van de Grote Khan via een westelijke route dacht Columbus in Cuba het eiland Cipango gevonden te hebben. Sinds de opzienbarende verhalen van Marco Polo in de 14de eeuw hadden Cathay en Cipango een magische klank voor de koningshuizen, handelaren en ontdekkingsreizigers in Europa. Cathay, aan de oostkust van Azië (het huidige China) was het imperium van de nazaten van de Mongoolse grootvorst Kublai Khan. Cipango (het huidige Japan) was een fabelachtig rijk eiland voor de kust van Cathay. In dat hele gebied zou een overvloed aan goud, zijde, parels en specerijen te vinden zijn. Christoffel Columbus (Cristóbal Colón in het Spaans), van huis uit zeevaarder, dacht met het vinden van een westelijke zee-vaartroute al die rijkdom binnen handbereik van de Spaanse vorsten te brengen.

Cuba was niet het eerste Caribische eiland dat Columbus ontdekte. Met zijn drie karvelen de Pinta, de Niña en de wat grotere en tragere Santa María landden hij en zijn manschappen op 11 oktober 1492 op een eiland dat hij San Salvador noemde. Mogelijk is dit het huidige Watling Island in de Bahama’s.

Hij noemde de bevolking indianen in de vaste overtuiging dat hij bij de eerste eilanden van Indië aangekomen was. In het spraakge-bruik stond Indië toen voor het hele Verre Oosten.

Tijdens de dagen die volgden, ging Columbus op zoek naar het eiland Colba, later sprak hij van Cuba. Uit de aanduidingen die indianen hem gaven over de grootte van het eiland en over het goud en de parels die er gevonden werden, maakte hij op dat met Cuba het eiland Cipango werd bedoeld.

Op zaterdag 27 oktober kwamen de schepen aan bij de zuidoostkust van Cuba. Ze konden niet ankeren wegens het slechte weer. Pas de volgende dag zetten de admiraal en zijn gevolg als eerste Europeanen voet op Cubaanse bodem, even ten westen van het tegenwoordige Guardalavaca.

Het paradijs

Columbus was bijzonder onder de indruk van het natuurschoon. Zijn kroniekschrijver noteerde in het scheepsjournaal:

‘Hij (Columbus) beweert dat dit eiland het mooiste is dat ooit door een menselijk oog werd aanschouwd, voorzien van goede havens en diepe rivieren. De zee lijkt er nooit te rijzen, want de vegetatie op het strand reikt bijna tot aan het water… langs de oevers een overvloed van bomen, prachtig en groen en anders dan de onze, elk met zijn eigen soort bloemen en vruchten. Zwermen vogels en kleine vogeltjes die heel lieflijk zingen. Een groot aantal palmen, anders dan die in Guinea en bij ons in Spanje, middelgroot, met gladde stammen en met zeer grote bladeren, die worden gebruikt als dakbedekking…’

(Uit: Christoffel Columbus, De Ontdekking van Amerika, Scheepsjournaal 1492–1493, SUN, Nijmegen 1991.)

Columbus doopte de rivier waar hij aan land ging Río de San Salvador. Op zoek naar de grote stad waar de koning moest zetelen trok de expeditie vervolgens langs de kust verder.

Er was aanvankelijk geen contact met de inheemse bevolking. Die leek te zijn gevlucht.

Op 1 november slaagde Columbus er voor de eerste keer in om de inheemse bevolking te benaderen. ‘Even later komen er zestien kano’s naar de schepen, met kluwens katoendraad en andere kleinigheden. We mogen ze op het bevel van de Admiraal niet aanraken, opdat ze begrijpen dat het hem uitsluitend te doen is om goud.’ Aldus staat er in het scheepsjournaal opgetekend.

Twee Spanjaarden worden als afgezanten uitgestuurd om de koning te zoeken. Ze komen na enkele dagen terug met enthousiaste verhalen over de vorstelijke ontvangst die hun in een groot dorp ten deel is gevallen.

Handel en religie

Gedurende de dagen die volgden, leerde Columbus de ‘indianen’ kennen. Hij zag dat ze mañes (waarschijnlijk cassave) en bonensoorten plantten, en katoen bewerkten (‘we zouden daar elk jaar 4000 quintales vandaan kunnen halen’; een quintal is ca. 50 kg). Columbus was vooral verrast door het karakter van de inheemse mensen.

‘Ze zijn heel zachtmoedig, weten niet van het bestaan van kwaad en zijn niet oorlogszuchtig. Ze moorden niet en ze stelen niet. Ze hebben geen wapens en ze zijn zo schuw dat een van de onzen honderd van de hunnen op de vlucht kan jagen, ook al doen onze mannen dat alleen voor de grap. Ze zijn gelovig aangelegd. Ze zijn zich ervan bewust dat er in de hemel een God is. Ze zijn ervan overtuigd dat wij uit de hemel komen. Ze leren snel nabidden wat wij ze voorbidden en ze maken het kruisteken. Dit moet voor Uwe Koninklijke Hoogheden een aansporing zijn om te besluiten deze mensen te bekeren tot het christelijke geloof. Ik ben van mening dat als daar eenmaal een begin mee is gemaakt, het niet lang zal duren of U zult een menigte van volkeren bekeerd hebben tot het christelijke geloof, en omvangrijke gebiedsdelen met grote rijkdommen en met hun bewoners hebben gewonnen voor Spanje. Want het lijdt geen twijfel dat er in die landen een massa goud is.’

(Christoffel Columbus, De Ontdekking van Amerika: Scheepsjournaal 1492–1493, SUN, Nijmegen, 1991.)

Een nieuwe wereld

Deze eerste serieuze ontmoeting tussen Europeanen en inheemse bevolking, vermoedelijk Tainos, speelde zich af bij de Río Mares, westelijk van Guardalavaca. Tot begin december verkende Columbus de Cubaanse kust in oostelijke richting. Zo benoemde hij de Mar de Nuestra Señora ten oosten van de huidige Bahía de Nipe. Er werden talrijke inheemse gewassen gesignaleerd, en de indianen bleken bekend met specerijen als kaneel en peper; ze hadden ook gom. Maar goud en zilver werden niet gevonden.

Toch was de triomf van Columbus’ eerste reis in Spanje zo groot (ook Hispaniola werd ontdekt) en waren de verwachtingen zo hooggespannen, dat hij al spoedig, in 1493, een nieuwe expeditie mocht maken, nu met 17 schepen en 1500 manschappen aan boord. Deze reis duurde tot maart 1496, en opnieuw deed Columbus Cuba aan, maar nu de zuidwestkant van het eiland. De ontmoeting daar was minder vriendelijk. De Spanjaarden raakten slaags met inheemse groepen, mogelijk de Siboneys en ook Tainos, die zich verzetten tegen de steeds brutalere indringers.

Pas tijdens zijn derde reis (1498–1500) kwam Columbus tot het inzicht dat de tot nu toe ontdekte eilanden en gebieden niet tot Azië maar tot een tot dan toe onbekende landmassa behoorden. Later bleek dat inderdaad het geval, toen andere ontdekkingsreizigers aantoonden dat er tussen deze landmassa en Azië nog een oceaan lag. Toen was het zeker dat er een Nieuwe Wereld was ontdekt.

Spaanse kolonisatie

Nadat de contouren van het Caribisch gebied bekend waren geworden, begonnen de Spanjaarden aan de daadwerkelijke inlijving ervan. Op Hispaniola (tegenwoordig Haïti en de Dominicaanse Republiek) werd in 1502 Santo Domingo gesticht als eerste Europese stad in Amerika.

In 1510 begon de conquista (verovering) van Cuba met de landing van een klein leger onder leiding van Diego Velázquez, vermoedelijk in de buurt van Maisí op de zuidoostpunt van het eiland. Binnen enkele jaren tijd werden zeven Spaanse nederzettingen gesticht. Asunción de Baracoa was de eerste in 1512. Daarna ging de opmars verder. In 1514 werden San Salvador de Bayamo, Santa María de Puerto Príncipe (nu Camagüey), Santiago de Cuba, Sancti Spíritus, Trinidad en San Cristóbal de la Habana gesticht.

Inheems verzet

De inheemse bevolking kwam er snel achter dat de bedoelingen van de indringers dit keer minder vreedzaam waren. De Spaanse vestigingen in hun gebied, en vooral de pogingen van de kolonisten om de inheemse bevolking te onderwerpen, riepen verzet op. Er werd een nieuw landbouwsysteem ingevoerd, de encomiendas, dat in Spanje een groot succes was. Het land in de nieuw verworven gebieden werd verdeeld onder mannen die zich tijdens de conquista verdienstelijk hadden gemaakt. Ze kregen de grond en de bevolking die erop woonde in leen, met het doel deze productief aan te wenden en te verzorgen. Het land bleef eigendom van de Spaanse Kroon.

Een groot deel van de inheemse bevolking in Cuba weigerde mee te werken aan het nieuwe economische systeem, ook al waren de straffen van de Spanjaarden hard en meedogenloos. Velen lieten alleen al daarbij het leven, vele anderen vluchtten de heuvels en de moerassen in. Enkelen verzetten zich heldhaftig tot de dood erop volgde ([image: common1] p. 50).

De protesten van geestelijken als Bartolomé de las Casas leidden tot beschermende maatregelen van de kant van de Spaanse koning. Dat mocht echter niet meer baten, want halverwege de 16de eeuw waren er in Cuba nog slechts een paar duizend indianen over van de naar schatting honderdduizend bij de komst van de Spanjaarden.

De gewelddadige confrontatie met de kolonisten was niet de enige doodsoorzaak. Ook de Europese ziektes die de Spanjaarden meenamen waren dodelijk voor de inheemse bevolking. Sommige wetenschappers stellen zelfs de ‘onbekende’ kwalen zoals influenza, pokken, tyfus, longziekten en geslachtsziekten verantwoordelijk voor de decimering van de inheemse bevolking in de nieuwe kolonies.

Tijdens de Spaanse kolonisatie is veel van de inheemse geschiedenis en cultuur verloren gegaan. Niettemin zijn er in Cuba nog duidelijke sporen van de eerste bewoners. Het beste overzicht van hun dagelijks leven is te zien in het Museo Antropológico Montane van de Universiteit van Havana en in het Museo Indocubano in het plaatsje Banes vlak bij Guardalavaca.


Hatuey: symbool van inheems verzet

Symbool van het inheemse verzet tegen de Spaanse overheersing is Hatuey, een cacique (hoofdman) van de Tainos in de buurt van Baracoa. De Uruguayaanse schrijver Eduardo Galeano heeft het relaas van zijn dood indringend beschreven. ‘Hatuey, hoofd van het gebied van de Guahaba, heeft geen zelfmoord gepleegd. In kano’s vluchtten hij en de zijnen weg uit Haïti en zochten een toevlucht in de grotten en bergen van Oost-Cuba.

Daar wees hij naar een mand vol goud en zei: “Dit is de god van de christenen. Om hem vervolgen zij ons. Om hem zijn onze vaders en broeders gestorven. Laten wij voor hem dansen. Als onze dans hem be - haagt zal deze god bevelen dat zij ons niet slecht mogen behandelen.” Drie maanden later wordt hij gevangen. Hij wordt aan een paal gehangen. Alvorens het vuur aan te steken dat hem in kool en as zal veranderen, belooft een priester hem glorie en eeuwige rust als hij erin toestemt te worden gedoopt. Hatuey vraagt:

“In die hemel, zijn daar christenen?”

“Ja.”

Hatuey verkiest de hel en het hout begint te knetteren.’

(Uit: Eduardo Galeano, Kroniek van het vuur, deel 1, Het begin, Novib/Van Gennep, Amsterdam, 1986)



Handel

De protesten tegen de behandeling van de inheemse bevolking, maar vooral het grote gebrek aan arbeidskrachten voor de plantages en mijnen in de nieuwe kolonies stimuleerden de slavenhandel. Scheeps-ladingen vol slaven kwamen van de 16de tot de 18de eeuw vanuit West-Afrika naar het Caribische gebied en Amerika. Cuba ging in die handel een voorname rol spelen als doorvoerhaven. Het eiland werd beschouwd als sleutel tot de Caribische regio en Midden-Amerika. Zowel Santiago als Havana hadden een goede natuurlijke haven en ontwikkelden zich snel.

Eerst was Santiago de Cuba de hoofdstad van Cuba, vanaf 1553 werd dat Havana. De nieuwe hoofdstad werd de laatste pleisterplaats waar voedsel en drank werden ingeladen en waar de laatste reparaties werden verricht voor de grote overtocht naar Spanje. Daar lag de armada, de oorlogsvloot, te wachten om de met zilver, goud en tropische producten beladen schepen te escorteren. Deze Zilvervloot maakte gemiddeld twee keer per jaar de grote oversteek.

De koloniale economie in Cuba draaide in die dagen bijna volledig op de handel. De plantagelandbouw van tropische gewassen beperkte zich tot enkele vruchtbare kustgebieden en valleien. Tabak en suiker waren bestemd voor de consumptie op de schepen die Cuba aandeden. Hetzelfde gold voor de veeteelt. Gedroogd en gezouten vlees was een welkome aanvulling op het eenzijdige eten van de scheepsbemanning in die dagen.

De mijnbouw bleef in Cuba, in tegenstelling tot Mexico en de landen van de Andes, van weinig betekenis. De enige uitzondering was de grote kopermijn El Cobre even ten westen van Santiago de Cuba.

Naast deze officiële economie was de smokkelpraktijk wijdverbreid. Juist het Spaanse handelsmonopolie maakte smokkel erg lucratief. Alle producten naar het Spaanse deel van de Nieuwe Wereld moesten via Spaanse havens worden verscheept. Bij voorkeur moesten dat trouwens ook Spaanse producten zijn. Andersom moest alle koloniale waar eerst in het moederland aan land worden gebracht. Maar Spanje was ver weg, zeker voor de afgelegen nederzettingen in de koloniën. Daarom was er ook in Cuba, met name langs de oost- en zuidkust, al direct een bloeiende illegale handel in allerlei producten met andere eilanden in het Caribisch gebied. Linnen lakens en kant uit de Nederlanden, glaswerk, porselein en andere luxe-artikelen uit Frankrijk en ijzerwaren uit Engeland waren populair in kringen van Spaanse bestuurders en grootgrondbezitters in Cuba. Ze waren van veel betere kwaliteit en goedkoper dan de Spaanse artikelen.

Kapers op de kust

Gedurende de tweede helft van de 16de en in de 17de eeuw werd de alleenheerschappij van Spanje in het Caribisch gebied betwist door andere opkomende mogendheden: Frankrijk, Holland en Engeland. De Hollanders vestigden zich in 1634 op de eilanden Aruba, Bonaire en Curaçao. De Fransen maakten zich een jaar later meester van Martinique en Guadeloupe en de Engelsen veroverden in 1655 Jamaica op de Spanjaarden. Vandaaruit werd illegaal handel gedreven met de nederzettingen op Spaans grondgebied.

Steeds vaker verschenen er ook vijandelijke schepen voor de Cubaanse kust, die een graantje van de koloniale rijkdom wilden meepikken. Het waren de hoogtijdagen van kaapvaart en piraterij.

Kaapvaarders waren soms oorlogsschepen, soms waren het schepen van particuliere reders, die een kaperbrief hadden gekregen. In opdracht van de Franse of Engelse regering, of de Republiek (der Verenigde Nederlanden) maakten ze jacht op vijandelijke schepen die verdacht werden van smokkel. In de praktijk was de kaapvaart vooral tegen de Spaanse bezittingen gericht. Piraten waren écht van God los. Die roofden van alles en iedereen.

Voor de Spaanse troepen en kolonisten in Cuba waren beiden een plaag. Alle nederzettingen op het eiland zijn verscheidene keren aangevallen en geplunderd. Legendarisch was de Franse kaapvaarder Jacques de Sores, die al in de 16de eeuw onder meer Santiago de Cuba (1554) en Havana (1555) overmeesterde en plunderde. Ook berucht was ‘Captain’ Henry Morgan die, vanuit zijn thuisbasis Port Royal (bij het huidige Kingston, Jamaica), regelmatig de zuidelijke kust van Cuba afstroopte en in 1668 het toenmalige Puerto Príncipe (nu Camagüey) overviel.

Toch blijft het stoutste staaltje uit de geschiedenis van de kaapvaart de verovering van de Zilvervloot door de schepen van Piet Heyn, op 8 september 1628 voor de Baai van Matanzas.

Piraat of kaper, voor de Spanjaarden was het één pot nat. En voor de Cubanen van onze tijd ook, want Heyn wordt in de vitrine van het plaatselijke museum in Matanzas gewoon ‘pirata holandès’ genoemd.

Om zich te verdedigen tegen de aanvallen en plundertochten bouwden de Spanjaarden rond de Cubaanse nederzettingen imposante verdedigingswerken. Op tal van plaatsen zijn die nog intact.

Suiker en slaven

De Engelse belegering en vervolgens bezetting van Havana in 1762–1763 was in verschillende opzichten een belangrijke les voor de Spaanse machthebbers in Cuba. De fortificaties rond de havenstad bleken toch kwetsbaar. Onmiddellijk na het vertrek van de Engelsen werd daarom een nog groter en nog imposanter fort gebouwd. Het Fortaleza de San Carlos de la Cabaña, gereed in 1774, werd één van de grootste Spaanse vestingen in de Nieuwe Wereld.

Van groot belang voor de economische ontwikkeling van het eiland waren de vrijere handel en modernisering van de suikerproductie die de Engelsen brachten. In de korte tijd van hun aanwezigheid, elf maanden, schudden de Engelsen Cuba wakker. Havana werd een grote vrijhandelshaven. Meer dan 1000 schepen deden in die periode de Cubaanse hoofdstad aan met handelswaar uit en voor de rijke kolonies in Noord-Amerika. Tientallen slavenschepen losten hun lading en voorzagen zo de kwijnende suikerplantages van de noodzakelijke input om te vernieuwen. De plantages waren op dat moment grotendeels in gebruik voor voedselgewassen. De suikerproductie geschiedde met ossen en een handvol slaven.

Na de Engelse bezetting draaiden de Spanjaarden de vrijhandel grotendeels terug, maar niet de vrije aanvoer van slaven. En vanaf dat moment veranderden grote delen van het eiland in één grote suikerfabriek. Overal werd suiker aangeplant.

De verwoesting van de suikerplantages op het naburige eiland Saint Domingue (nu Haïti) tijdens de grote slavenopstand van 1791 gaf weer nieuwe impulsen aan de suikerproductie op Cuba. Duizenden gevluchte planters, merendeels blank of mulat, vestigden zich met hun gezinnen in het zuidoosten van Cuba. Ze stimuleerden met hun kennis en ervaring de suikerproductie, maar introduceerden tevens de koffieplant, diverse fruitbomen en andere tropische gewassen.

De keerzijde van de enorme vlucht die de suikerproductie in Cuba in de 18de eeuw nam, waren de verwoesting van de oorspronkelijke wouden, de daaropvolgende erosie en vooral de onmenselijke onderdrukking van de slaven.

Alleen al de Engelsen brachten tijdens de bezetting zo’n 10.000 Afrikaanse slaven naar Cuba. Aan het begin van de 19de eeuw leefde er ruim een kwart miljoen Afrikanen op het eiland. Het grootste deel daarvan deed het zware werk op de plantages. Ze werden beschouwd als roerend goed, met een afschrijvingstermijn van hooguit tien jaar. Ze waren nauwelijks meer waard dan de dieren op het land.

Een stuitend voorbeeld van deze situatie is te lezen in een krant in Havana in 1839. Bij de economische rubriek, onder het kopje ‘Verkoop van dieren’ wordt een creoolse negerin te koop aangeboden. ‘…jong, gezond en zonder smet, zeer nederig en trouw, goede kokkin met enige kennis van wassen en strijken, en uitstekend om voor de kinderen te zorgen. Prijs 500 peso…’

Daaronder wordt een ‘prachtig paard’ aangeboden.

En even verderop: ‘Te huur bezittingen voor woningen. Negerinnen voor de huishouding. Negers voor op het land en voor alle soorten werk, en gratis daarbij negertjes om met de kinderen te spelen…’

(Uit: Eduardo Galeano, Kroniek van het vuur, deel 2, Gezichten en maskers, Novib/Van Gennep, Amsterdam, 1987)

De straffen voor ongehoorzame slaven waren meedogenloos. Sommigen kwamen er nog goed vanaf met de zweep. Anderen werden gefolterd, verloren ledematen, of werden opgehangen. Vooral de opzichter op de plantage had de naam zich nogal eens uit te leven, enerzijds op de zwarte slavinnen, anderzijds op koppige slaven. Niet vreemd dus dat er nogal wat slaven probeerden te vluchten. Deze cimarrones (‘wilden’) hielden zich schuil in de bergen. Sommige slaven konden zich vrijkopen, of werden na voldoende jaren dienst te hebben gedaan, vrijgelaten.

In de loop van de 17de en 18de eeuw waren er regelmatig slavenopstanden. Toch konden de Spanjaarden en de planters langer dan waar ook in het Caribisch gebied de slavernij in stand houden. Zelfs toen de slavenhandel verboden was, en de slavernij afgeschaft op de Engelse, Franse en de Hollandse eilanden en in de Verenigde Staten, schreeuwden de Cubaanse planters om slaven. Ze waren er zelfs van overtuigd dat het voor de eigen bestwil van de Afrikanen was. Zo werd er in 1861 in Havana een polemiek gevoerd over de vraag of er 60.000 verse slaven ingevoerd mochten worden. Drie eigenaren van suikerfabrieken smeekten de koloniale autoriteiten te luisteren ‘naar hun deerniswekkende weeklachten en hen van negers te voorzien… aan wie Cuba zijn economische welvaart te danken heeft’. Volgens hen zou het eenvoudig zijn hen uit Afrika weg te halen, want: ‘ze zullen vrolijk naar de Spaanse schepen hollen wanneer zij die zien aankomen.’

Onafhankelijkheidsstrijd

Niet iedereen in Cuba was zo overtuigd van de zegen die de slavernij Cuba bracht. Langzamerhand was er een nieuwe klasse op het eiland ontstaan, die weliswaar van Spaanse voorouders afstamde, maar zich nog maar nauwelijks kon identificeren met de koloniale machthebbers. In kringen van deze creolen (criollos in het Spaans), en bij mensen van gemengd bloed, de mulatten, nam de ontevredenheid toe over het achterhaalde politieke en economische systeem. Maar zelfs een aantal grootgrondbezitters begon te ijveren voor veranderingen. Door de schaarste aan slaven waren deze exorbitant duur geworden, zodat de concurrentiepositie van de Cubaanse suiker in gevaar kwam.

Geïnspireerd door succesvolle vrijheidsoorlogen in Noord- en Zuid-Amerika kwam er een groep Cubanen lijnrecht te staan tegenover de conservatieve planterselite, de slavenhandelaren en de Spaanse autoriteiten.

De tienjarige oorlog

De Cubaanse onafhankelijkheidsstrijd begon officieel op het moment dat jurist en grootgrondbezitter Carlos Manuel de Céspedes z’n slaven vrijliet en opriep samen met hem voor een vrij Cuba te vechten. Dat gebeurde op 10 oktober 1868 op de plantage ‘La Demajagua’ in de provincie Granma. Tien dagen later viel Bayamo als eerste stad in handen van de vrijheidsstrijders, ook wel mambises genoemd. Hier werden voor het eerst de Cubaanse vlag gehesen en het nieuwe volkslied gezongen. Op 27 december proclameerde Carlos Manuel de Céspedes in Bayamo, als voorlopige president van de revolutionaire regering, de afschaffing van de slavernij.

Tien jaar zou deze onafhankelijkheidsoorlog duren. Ondanks het tactisch inzicht van grote militaire leiders als Máximo Gómez en Antonio Maceo bleef de strijd beperkt tot een guerrilla op het platteland en het oostelijk deel van Cuba. Het was een bloedige strijd waarbij een kwart miljoen Cubanen het leven liet. Een groot deel van de plantages werd verwoest.

Het vredesverdrag van 1878 maakte officieel een eind aan de oorlog, maar de kiemen voor de onafhankelijkheid waren gezaaid. Vooral voor de mambise-generaals Maceo en Gómez was het verdrag niets anders dan een bittere nederlaag. Van de beloofde hervormingen kwam bijna niets terecht. Pas in 1886 werd de slavernij afgeschaft, maar zowel de vrije slaven als de creolen konden nauwelijks politieke en economische invloed doen gelden. Wel nam de invloed van de Amerikaanse investeerders toe. Ze kochten de achtergelaten en verwoeste plantages op, moderniseerden deze en oriënteerden de export op de Verenigde Staten. Dit toegenomen Amerikaanse belang op het eiland zou later een doorslaggevende rol spelen bij het Amerikaanse ingrijpen.

José Martí

Samen met de journalist en dichter José Martí namen Maceo en Gómez in 1895 weer de wapens op. Martí was de geestelijk vader van die tweede onafhankelijkheidsoorlog. Hij werd geboren in Havana op 28 januari 1853 en roerde zich al tijdens de eerste onafhankelijkheidsoorlog. Voor zijn kritische artikelen en gedichten kreeg hij gevangenisstraf en werd hij verbannen. Die ballingschap stelde hem in de gelegenheid filosofie te studeren en te reizen, onder meer naar Frankrijk, Mexico en de Verenigde Staten. Zijn politieke ideeën over de toekomst kregen steeds nadrukkelijker vorm, vooral toen hij in Florida actie ging voeren onder Cubaanse tabaksarbeiders en gevluchte vrijheidsstrijders. In 1892 richtte hij daar de Cubaanse Revolutionaire Partij op, met als kernpunten in het programma: een vrij en onafhankelijk Cuba, met een democratisch bestuur, waarin de gelijke rechten van alle burgers gegarandeerd zouden zijn. Martí was behalve politiek ideoloog een begenadigd dichter en didacticus. Als dichter was hij een modernist, die afrekende met de traditionele waarden, de burgerlijke moraal en het nationalisme. In de voetsporen van Simón Bolívar, El Libertador (de Bevrijder), schreef hij vlammende teksten over de eenheid van Latijns-Amerika. La edad de oro (De Gouden Eeuw), één van zijn bekendste werken, was speciaal op de kinderen van Latijns-Amerika gericht. Onderwijs was voor Martí de sleutel tot het creëren van een rechtvaardiger samenleving.

In februari 1895 gaf José Martí het signaal aan Antonio Maceo en Máximo Gómez om de Spanjaarden definitief te verdrijven. Zelf ging hij in de provincie Guantánamo met een legertje aan land. Drie maanden later werd hij gedood tijdens een gevecht bij het plaatsje Dos Ríos in de provincie Granma. Martí is sindsdien het grote voorbeeld voor de vrijheidsstrijd en ook de latere revolutie. Hij is hét symbool van vrij Cuba.

Gómez en Maceo waren succesvoller met hun opmars. Ze kregen dit keer veel meer steun van de bevolking, vooral van de rijke boeren en handelaren, die zich in hun doen en laten beperkt zagen door het koloniale regime. Met hun troepen slaagden Maceo en Gómez erin het regeringsleger terug te dringen in de steden. Ze veroverden steeds grotere delen van het eiland. Vooral de veldtocht van negentig dagen dwars over het eiland door een leger dat bijna uitsluitend gewapend was met machetes bracht Antonio Maceo grote roem.

Amerikaanse interventie

De onstabiele situatie in Cuba liet de Amerikanen aan het eind van de 19de eeuw niet meer koud. De Amerikaanse regering was Midden-Amerika en het Caribisch gebied als achtertuin gaan zien. De basis daarvoor was al in 1823 gelegd door president James Monroe. Hij lanceerde het idee van ‘Amerika voor de Amerikanen’, om de interventie van Europese mogendheden in dit deel van de wereld een halt toe te roepen. Nu waren de Verenigde Staten politiek volwassen geworden en in staat om een vuist te maken. De Amerikaanse media schreeuwden om ingrijpen in Cuba vanwege de bloedige oorlog. Met name de wreedheden van het regeringsleger werden breed uitgemeten. Natuurlijk speelden de economische belangen in Cuba ook een voorname rol.

Eerst oefende de Amerikaanse regering diplomatieke druk uit op de Spaanse regering en de Cubaanse autoriteiten om tot een vreedzame oplossing van het conflict te komen. Eventueel wilden de Verenigde Staten het eiland wel kopen.

Toen de onrust aanhield en er zelfs straatrellen uitbraken in Havana stuurde de Amerikaanse regering het pantserschip Maine naar de Cubaanse haven. De militaire aanwezigheid moest voorkomen dat Amerikaanse burgers en eigendommen werden aangevallen. Onder duistere omstandigheden vond er in februari 1898 een explosie op het schip plaats, terwijl het in de haven van Havana voor anker lag. Een groot deel van de bemanning kwam daarbij om het leven.

Voor de Amerikaanse regering, de kersverse president ‘ijzervreter’ Theodore Roosevelt voorop, was dit de aanleiding om in te grijpen. De Verenigde Staten verklaarden de oorlog aan Spanje. In korte tijd maakten de marine en een invasiemacht korte metten met de laatste resten Spaans kolonialisme in deze regio. Zowel Cuba als Puerto Rico werden veroverd.

In Cuba was daar niet veel Amerikaans machtsvertoon voor nodig, want het regeringsleger was zwaar gedemoraliseerd en zo goed als verslagen door de rebellen. Toch streken de Amerikaanse troepen de eer op. Sterker nog, ze weigerden de Cubaanse vrijheidsstrijders te erkennen en namen de macht over.

De pseudo-republiek

Op 1 januari 1899 kwam officieel een eind aan bijna 400 jaar Spaans bestuur op Cuba. Het zou echter nog drie jaar duren voordat de Cubanen zelf hun regering konden kiezen. In de tussentijd zorgden de Amerikaanse strijdkrachten voor orde en rust op het eiland. Ze ontwapenden de Cubaanse vrijheidsstrijders en plaveiden de weg voor investeerders uit de Verenigde Staten. De Cubanen werden behandeld als inferieur volk, dat niet in staat was zelf z’n problemen op te lossen. In wezen ging het de Amerikaanse regering erom te voorkomen dat voor de kust van Florida een ‘zwarte’ republiek zou ontstaan.

José Martí en Antonio Maceo hadden er al voor gewaarschuwd: als de Amerikanen zouden komen, deden ze dat niet om de Cubanen te helpen, maar uit eigenbelang. Ze zouden bovendien niet meer weggaan. En zo geschiedde.

In 1902 kozen de Cubanen een nieuwe volksvertegenwoordiging, die als belangrijkste taak kreeg een nieuwe grondwet voor te bereiden. De Amerikaanse bezettingstroepen trokken zich pas terug toen in de nieuwe grondwet garanties waren opgenomen voor de stabiliteit in Cuba. Die garanties stonden geformuleerd in het Platt-amendement, genoemd naar de Amerikaanse senator die het bedacht had. Het hield in dat de Amerikaanse regering het recht had om in te grijpen in Cuba als de politieke, sociale of economische rust op het eiland werd verstoord. Wat het buitenlandse beleid betrof moest de Cubaanse regering aan de leiband van de regering in Washington lopen. Cuba mocht geen diplomatieke en handelsbanden aanknopen die de Amerikanen niet zinden. Bovendien moest Cuba grond afstaan voor een Amerikaanse legerbasis op het eiland. Dat werd Guantánamo; de basis werd geleased voor 99 jaar.

Op 20 mei 1902 kreeg Cuba de onafhankelijkheid. De Cubanen beschouwen de periode die toen begon als de tijd van de ‘pseudorepubliek’. Het land was namelijk politiek en economisch met handen en voeten gebonden aan de Verenigde Staten. Amerikaanse ondernemers maakten zich gedurende de eerste helft van de 20ste eeuw meester van de grote suikerplantages en -fabrieken. Praktisch de volledige suikerproductie van het eiland ging voortaan naar de Amerikaanse markt. Ook andere vitale sectoren, zoals telefoon, energievoorziening en hotels, kwamen grotendeels in Amerikaanse handen. De Cubaanse markt werd overspoeld door Amerikaanse producten.

De Cubaanse regering kon geen enkele belangrijke maatregel nemen zonder voorafgaande toestemming van de Amerikaanse ambassadeur. Nieuwe presidentskandidaten moesten hun opwachting bij de ambassadeur maken. En als het toch fout ging, konden de Amerikanen altijd nog rechtstreeks ingrijpen.

Dat was nodig in 1906 en in 1916. In het eerste geval duurde de bezetting drie jaar, in het tweede geval acht jaar.

Beide keren was er sprake van toenemende oppositie en protesten, die de Cubaanse regering aan het wankelen brachten. Waar de Amerikanen zich allerminst druk om maakten was het machtsmisbruik, de corruptie, de zelfverrijking en de terreur van de meeste regeringsleiders in Cuba. De gruwelijkste perioden waren tijdens de dictatuur van generaal Gerardo Machado (1925–1933) en van generaal Fulgencio Batista (1952–1959).

Machado trad meedogenloos op tegen de oppositie, binnen en buiten het congres. De crisis van de jaren dertig bracht het Cubaanse volk nog grotere ellende. Honger en werkloosheid onder het gewone volk waren groter dan ooit. Alleen door verhevigde repressie kon Machado aanvankelijk aan de macht blijven, totdat het zelfs delen van de strijdkrachten te gortig werd.

De ene dictatuur bleek de wieg voor de volgende in Cuba. Sergeant Batista en zijn mannen pleegden in 1933 een coup.

Aanvankelijk kwam er een regering met een gematigd linkse signatuur, onder leiding van Ramón Grau. Eén van de eerste daden van die regering was het schrappen van het Platt-amendement. Al snel bleek Batista, die zich direct na de coup tot kolonel en opperbevelhebber had laten promoveren, de sterke man achter de schermen te zijn. In 1934 zette hij Grau af, van 1940 tot 1944 was hij de gekozen president en in 1952 greep hij weer de macht.

Revolutie

Batista haalde de banden met de Verenigde Staten steeds weer aan en legde het Amerikaanse kapitaal geen strobreed in de weg. Multinationals als de United Fruit Company hadden gigantische plantages en de beste grond in handen. Amerikaanse miljonairs lieten paleizen neerzetten in Varadero. Vooral de Amerikaanse maffia deed goede zaken in Cuba. Havana was de speeltuin van gangsters en gokbazen. Ze lieten er hotels, casino’s, bordelen en nachtclubs neerzetten, zodat de Amerikaanse toerist zich er thuis voelde. ‘Met Batista aan de macht kunnen de toeristen vanuit het vliegtuig hun mooie mulattin voor het weekeinde uitkiezen. Havana is een Noord-Amerikaanse stad vol gok-automaten uit Nevada en mafiosi uit Chicago en met veel telefoontoestellen om een warm diner te bestellen met de volgende vlucht uit Miami.’ Aldus beschrijft Eduardo Galeano de stad van toen.

Tegelijkertijd was 30 procent van de Cubaanse bevolking werkeloos, en kon eenvijfde deel lezen noch schrijven. Onderwijs en gezondheidszorg waren er uitsluitend voor de rijken; talrijke kinderen stierven van de honger.

Tegen die achtergrond nam de oppositie tegen Batista steeds serieuzer vormen aan, vooral vanuit vakbondskringen en onder de studenten. Vanwege de schijndemocratie onder Batista en het bloedige optreden van de geheime politie bleef er voor hen geen andere weg dan de gewapende opstand.

De guerrilla

Fidel Castro Ruz, een jonge jurist, nam het voortouw in de strijd tegen de dictatuur. Tijdens zijn studie ontpopte hij zich al als politiek activist en briljant redenaar. Hij organiseerde diverse grote studentenmanifestaties tegen de dictatuur van Batista. Later vestigde Castro de aandacht op zich door Batista aan te klagen voor misbruik van zijn positie en overtreding van de grondwet.

Op 26 juli 1953 leidde Castro het begin in van de Cubaanse revolutie. Met een groep van zo’n 150 medestanders, waaronder zijn broer Raúl en Abel Santamaría, viel hij de Moncada-kazerne in Santiago de Cuba aan.

De slecht bewapende rebellen dachten gebruik te maken van het carnavalsfeest om een flinke hoeveelheid wapens buit te maken. Maar de operatie eindigde in een enorm bloedbad, waarbij het merendeel van de groep rebellen de dood vond. De overlevenden, waaronder de broers Castro, werden gevangengenomen.

Tijdens zijn proces was Fidel zelf advocaat en hield een fel pleidooi voor de revolutie. Hij trok de lijn door van de vrijheidsstrijd in de 19de eeuw, met grote namen als De Céspedes, Maceo, Gómez en Martí, naar de strijd tegen de onrechtvaardigheid en de onderdrukking onder Batista. Hij sprak de historische woorden ‘La historia me absolverá’ (‘De geschiedenis zal me vrijspreken’).

Fidel Castro kreeg vijftien jaar gevangenisstraf, maar kwam al in 1955 vrij toen Batista algemene amnestie verleende.

Vrijwel direct hierna richtten Castro en zijn medestanders de Beweging van de 26ste Juli op, kortweg de M26-7 (Movimiento 26-7). De datum van de mislukte aanval was vanaf nu het symbool van de georganiseerde strijd tegen de dictatuur.

Fidel Castro vertrok naar Mexico om een nieuwe opstand voor te bereiden. Daar ontmoette hij de jonge Argentijnse arts Ernesto ‘Che’ Guevara. Guevara had toen ook gekozen voor de gewapende opstand tegen de ondemocratische regimes in Latijns-Amerika. Hij was in Guatemala betrokken geweest bij het verzet dat ontstond na de staatsgreep tegen de linkse president Arbenz. Fidel en Che werkten samen het plan voor de opstand in Cuba verder uit. Eind 1956 voeren zo’n 80 revolutionairen op het kleine motorjacht Granma naar Cuba. De landing zou het signaal zijn voor een opstand in verschillende Cubaanse steden, die door leden van de M26-7 ondergronds was voorbereid.

Opnieuw werd de operatie een fiasco. De opstand kon overal worden onderdrukt en de rebellen uit Mexico werden aan de kust opgewacht door regeringstroepen. Tijdens de hinderlagen en gevechten die volgden, vonden 60 van de 82 rebellen de dood. Een handvol kon zich toch hergroeperen in de Sierra Maestra, waar opnieuw plannen werden gesmeed. Batista liet het bericht verspreiden dat Fidel gedood was, maar Castro deed in februari 1957 een meesterlijke tegenzet. Hij liet de Amerikaanse journalist Herbert Mathews naar zijn kampement in de bergen komen voor een interview. Enkele dagen later was Fidel voorpaginanieuws in de Verenigde Staten. Hij leefde en was vastbesloten de revolutie voort te zetten. Batista was voor de ogen van de wereld voor schut gezet.

De guerrilleros probeerden steun te verwerven onder de boeren, onder meer door illegale krantjes uit te geven, te alfabetiseren en te organiseren. Het belangrijkste propagandamiddel van de rebellen was Radio Rebelde.

In de loop van 1958 zette het Ejército Rebelde, het rebellenleger, de aanval in op een drietal fronten. Gevoelige nederlagen werden aan het regeringsleger toegebracht bij Jigüe en Las Villas. Terwijl Fidel en Raúl Castro met hun commando’s steeds meer terrein wonnen in het zuidoosten, rukten de eenheden van Che Guevara en Camilio Cienfuegos steeds verder op naar het noorden. Het regeringsleger raakte gedemoraliseerd en viel uiteen. Op 1 januari 1959 was de overwinning van de revolutie compleet. Fidel werd als bevrijder binnengehaald in Santiago de Cuba. Batista pakte z’n biezen en vluchtte het land uit. Het nieuwe tijdperk werd ingeluid met een bevrijdingskaravaan die van Santiago naar Havana reed en onderweg alle grote steden aandeed. De intocht in Havana op 8 januari werd de apotheose. Een uitzinnige volksmassa vierde de overwinning als een nationale bevrijding.

De overwinning

De revolutionaire regering onder leiding van Fidel Castro erfde een verscheurd en ontredderd land dat economisch en politiek volledig op de Verenigde Staten was gericht. Er werd gekozen voor een radicale breuk met het verleden. Sociale en economische hervormingen moesten de positie van de arme Cubanen verbeteren. De afhankelijkheid van de Verenigde Staten moest verminderen.

De maanden na de glorieuze overwinning maakte Fidel Castro gebruik van z’n enorme populariteit door langs verschillende Latijns-Amerikaanse hoofdsteden te reizen. De barbudos (bebaarde mannen) kregen overal een geweldige ontvangst. Voor de studenten en arbeidersbeweging was de Cubaanse revolutie het grote voorbeeld geworden.

Castro deed ook Washington aan. Hevig verrast waren zowel de Amerikaanse regering als de media toen Castro duidelijk maakte niet om financiële steun te komen vragen. ‘Ik wil niet een van die politieke leiders zijn, die op hun knieën naar Washington komen om geld te vragen,’ zo zei hij. Hij kwam om kennis te maken en op basis van gelijkheid samen te werken.

In Cuba begon de revolutie snel vorm te krijgen. In het voorjaar van 1959 werd een begin gemaakt met de landhervorming. De maximale toegestane omvang van het grondbezit werd vastgesteld op 400 ha. Enorme lappen grond van Cubaanse en Amerikaanse eigenaren vielen toe aan de Cubaanse staat. Deze vestigde er coöperaties op of verdeelde het onder kleine boeren. De bedoeling was de afhankelijkheid van de suiker zo snel mogelijk te verminderen door andere gewassen te gaan verbouwen.

De Cubaanse regering trachtte de positie van de arbeiders en boeren direct te verbeteren door de lonen te verhogen en de kosten voor onder meer huur, elektriciteit en medicijnen te verlagen.

Naarmate de contouren van de revolutie duidelijker werden, namen het ongenoegen en de angst bij de Cubaanse elite en de rijke buitenlanders toe. Een nationale ‘bijltjesdag’ bleef uit, maar toch ontstond er een volkshetze tegen alles en iedereen die geïdentificeerd werd met het oude regime. Tijdens monsterprocessen kon het volk z’n ongenoegen laten blijken jegens politie- en legerfunctionarissen die zich schuldig hadden gemaakt aan martelingen en terreur. Enkele honderden handlangers van het Batista-regime zijn in die tijd terechtgesteld. Andere tegenstanders van de revolutie belandden voor lange tijd in de gevangenis.

De economische hervormingen raakten natuurlijk vooral de rijken. Velen van hen verloren hun bezittingen zonder enige compensatie. Toen ook nog eens alle oude machtsbolwerken, zoals de politieke partijen en het leger, werden vervangen door revolutionaire volksorganisaties, namen duizenden de wijk naar de Verenigde Staten. Zo verloor Cuba het merendeel van z’n grootgrondbezitters en zakenlieden, maar tevens de helft van z’n artsen, advocaten en technisch kader.

Koude oorlog

De omwenteling in Cuba voltrok zich in een wereld waar twee supermachten en twee ideologieën als vijanden tegenover elkaar stonden. Binnen de kortst mogelijke tijd werd de Cubaanse Revolutie meegetrokken in de Koude Oorlog.

De Amerikaanse regering van president Eisenhower en later president Kennedy zat lelijk in z’n maag met de zelfbewuste revolutionaire leiding van Cuba. In Washington bleef men sceptisch, ondanks de bezwering van Castro in 1959 dat hij ‘noch communist, noch marxist was’. De onteigening van Amerikaanse eigendommen werd scherp veroordeeld. De eigengereide buitenlandse politiek van de Cubanen was de Amerikanen een doorn in het oog. Toen Cuba een overeenkomst sloot met de Sovjet-Unie voor economische en politieke samenwerking nam de Amerikaanse regering tegenmaatregelen. Cuba had met de Sovjet-Unie afgesproken suiker te leveren in ruil voor aardolie. Toen dat bekend werd, schortten de Amerikanen de afname van Cubaanse suiker met onmiddellijke ingang op. De grote oliemultinationals weigerden de ruwe olie uit de Sovjet-Unie te verwerken in hun Cubaanse raffinaderijen. Officieel omdat die van zwaardere kwaliteit was en een andere samenstelling had. Achter de schermen oefende de Amerikaanse regering druk uit op de oliemaatschappijen.

De relatie tussen Cuba en de Verenigde Staten verslechterde nu in snel tempo. De Cubanen nationaliseerden de raffinaderijen, en even later alle andere Amerikaanse en buitenlandse bedrijven. Na onenigheid over de te betalen schadevergoedingen verbrak de regering Eisenhower alle diplomatieke betrekkingen met Cuba. Dat was in januari 1961, vlak voor de inauguratie van president Kennedy.

Op dat moment waren er in Florida in het diepste geheim al voorbereidingen aan de gang voor een invasie in Cuba door tegenstanders van de revolutie. Ze werden gesteund door de CIA.

In april maakte Fidel Castro bekend dat de revolutie op Cuba een socialistische koers zou gaan varen. Niet veel later, op 17 april vroeg in de ochtend, landde er een legertje van Cubaanse bannelingen op de stranden in de Bahía de Cochinos (Varkensbaai). Ze kregen luchtsteun van enkele Amerikaanse gevechtsvliegtuigen. Het was de bedoeling dat de Amerikaanse luchtmacht tegelijkertijd de Cubaanse vliegvelden zou bombarderen en dat de contrarevolutionaire rebellen een bruggenhoofd zouden vestigen. Zij zouden een voorlopige regering vormen en de Amerikanen vervolgens om steun vragen. De invasie mislukte jammerlijk. De rebellen waren slechts licht bewapend en konden niet op tegen het goedgetrainde volksleger. De verwachte luchtsteun bleef uit. In nauwelijks drie dagen tijd waren de rebellen verslagen. Fidel zelf voerde het commando in de strijd. Voor hem was de overwinning een enorme propagandaslag. Breed werd uitgemeten wie de ‘huurlingen van de Amerikanen’ waren: vroegere grootgrondbezitters, politiemensen en militairen van Batista en priesters. Door de Varkensbaai-invasie kwam Castro steviger dan ooit in het zadel. De agressie van Amerikaanse kant dreef de Cubanen nog meer in de richting van de Sovjet-Unie.

De invasie vormde de inleiding tot een conflict tussen de Verenigde Staten en de Sovjet-Unie die de wereld op de rand van een kernoorlog bracht. Om een nieuwe invasie uit te sluiten stond Castro toe dat de Sovjet-Unie kernraketten op Cubaans grondgebied stationeerde. De Amerikanen ontdekten de transporten en de lanceerinstallaties vanuit de lucht. Op 22 oktober 1962 maakte president Kennedy de ontdekking bekend. De US Navy werd in de hoogste staat van paraatheid gebracht en wierp een zeeblokkade rond Cuba op. President Kennedy nam de zaak hoog op en dreigde met een kernoorlog als sovjetleider Chroesjtsjov de raketten niet zou terugtrekken.

Na enkele spannende dagen waarin de wereld de adem inhield, kwamen de twee politieke leiders tot een compromis: de raketinstallaties zouden verdwijnen en Amerika zou Cuba nooit aanvallen.

De verwijdering tussen Cuba en de Verenigde Staten was nu definitief. Er werd een totale handelsboycot afgekondigd en Cuba werd uit de Organisatie van Amerikaanse Staten (OAS) gezet. In 1964 verbraken alle OAS-lidstaten behalve Mexico de diplomatieke en handelsbetrekkingen met Cuba.

Cubaans communisme

Cuba is een socialistische republiek. Er is één politieke partij toegestaan, de Partido Comunista de Cuba (PCC). Deze werd in 1965 opgericht en bevestigde definitief de communistische koers van de revolutie. In die tijd hadden de liberale en gematigde leden van de Beweging van de 26ste Juli en de eerste revolutionaire regering het politieke toneel verlaten. Ze waren weggezuiverd of hadden zelf het zekere voor het onzekere gekozen en waren naar het buitenland vertrokken.

Veel is er geschreven over de uiteindelijke keuze van Fidel en zijn naaste kameraden voor een communistische revolutie. Enerzijds speelde de overspannen reactie van de Verenigde Staten op de eerste revolutionaire maatregelen daar een essentiële rol bij. Vooral na de mislukte Varkensbaai-invasie en de handelsboycot werd Cuba als het ware in het kamp van de Sovjet-Unie gedreven. Anderzijds kregen de ‘oude communisten’ steeds meer invloed op Fidel en de revolutie, omdat zij de enigen waren met een goed georganiseerd politiek netwerk op het eiland. Castro had het geschoolde en ervaren kader van de toenmalige Communistische Partij, die al bestond sinds 1925, nodig om de revolutie structuur te geven.

Na 1965 is Cuba zich steeds meer gaan oriënteren op het toenmalige Oost-Europa. Praktisch al het particulier bezit werd onteigend, er kwam een vijfjarenplanning in de economie, en de partij gaf de koers aan. In 1972 trad Cuba toe tot de Comecon, het economische samenwerkingsverband van communistische landen. In 1975 werd het eerste vijfjaarlijkse congres van de PCC gehouden.

De afgelopen dertig jaar is de communistische partij het grote machtsbolwerk in Cuba gebleven. Ook sinds in 1976 de grondwet is veranderd en het systeem van volksvertegenwoordiging, de Poder Popular, zijn intrede deed. Zowel op lokaal, provinciaal als op nationaal niveau kiezen alle Cubanen sindsdien hun politieke vertegenwoordigers. Het hoogste orgaan van de Poder Popular is de Asamblea Nacional, de nationale vergadering. Uit hun midden kiest deze nationale volksvertegenwoordiging een soort dagelijks bestuur, de Staatsraad.

Op papier zijn de verkiezingen voor de Poder Popular open en heeft de Asamblea Nacional de bevoegdheid de ministers te controleren. In de praktijk maken onafhankelijke kandidaten bij de verkiezingen geen schijn van kans. Het partijlidmaatschap van de PCC is een absolute voorwaarde om in bestuursfuncties te komen. Dat geldt eveneens voor de grote volksorganisaties, zoals de Central de Trabajadores de Cuba (CTC/arbeidersbeweging), de Asociación Nacional de Agricultores Pequeños (ANAP/associatie van kleine boeren), de Federación de Mujeres Cubanas (FMC/vrouwenbeweging) en vanzelfsprekend het legerapparaat, de Fuerzas Armadas Revolucionarios (FAR). Zelfs op wijkniveau moet je je toch op z’n minst een voorbeeldig revolutionair getoond hebben, wil je door de selectie van kandidaten voor de gemeenteraad komen. De Comités ter Verdediging van de Revolutie, de CDR’s, zijn verantwoordelijk voor die selectie. En de cederistas, zoals ze worden genoemd, zien alles; zeker als iemand zich antirevolutionair gedraagt.

In de praktijk maakt ook niet de Staatsraad of de Asamblea Nacional de dienst uit, maar het Politburo en het Centraal Comité van de Communistische Partij. Uiteindelijk komen alle lijnen in de bestuurlijke hiërarchie al 35 jaar lang samen bij dezelfde man, El Líder Máximo (De Grote Leider) en comandante en jefe (opperbevelhebber): Fidel Castro. Hij is voorzitter van de Staatsraad en de ministerraad, algemeen secretaris van de PCC, bevelhebber van de strijdkrachten en president van de republiek.


Che Guevara

Che Guevara verliet zijn geboorteland Argentinië en koos niet voor het bezadigde bestaan als arts in Buenos Aires, maar voor het avontuur en de politieke strijd tegen onrechtvaardigheid en onderdrukking.

In 1954 vocht hij in Guatemala aan de kant van de progressieve regering tegen de Amerikaanse interventie. Vervolgens liet hij zich in Mexico door Fidel overhalen om mee naar Cuba te gaan. Tijdens de guerrillastrijd toonde hij zijn vindingrijkheid en tactisch inzicht. Zo maakte hij met eenvoudige middelen pantservoertuigen van tractoren. Legendarisch is de slag die hij met zijn peloton het leger van Batista toebracht bij Santa Clara eind december 1958. Het betekende de definitieve nederlaag van de dictator.

Na de triomf van de revolutie, hield Che zich in het bijzonder bezig met economische hervormingen. Hij stond onder andere aan de basis van de handelsovereenkomsten met de Sovjet-Unie. Che streed ook samen met Fidel voor het ideaal van de Nieuwe Mens.

‘Wees realistisch, eis het onmogelijke,’ was Che’s credo. Hij wilde de wereld verbeteren, onrecht en uitbuiting verdrijven, een einde maken aan het imperialisme. Onvoorwaardelijke opoffering voor het revolutionaire ideaal, dat stond hem altijd voor ogen. Hij eiste dat van zichzelf en van zijn medemensen. Legendarisch zijn in dat verband de anekdotes over Che als president van de Nationale Bank. Liften vond hij niet nodig in de 32 verdiepingen hoge nieuwbouw van het hoofdkantoor van de bank. Iedereen moest maar gewoon trappen lopen: hij kon dat, met zijn astma, dus anderen ook. Che wilde maar zes toiletten in het hele gebouw. De Nieuwe Mens was immers tot grote offers in staat. Tot één van zijn meest gedurfde plannen behoorde de afschaffing van het geld. Dat zette de mensen alleen maar aan tot hebzucht.

Het verhaal gaat dat Che Guevara zich na verloop van tijd ging storen aan het bureaucratische karakter van de Cubaanse revolutie. Hij zou onenigheid hebben gekregen met Fidel over de politieke koers, in het bijzonder over de toenemende afhankelijkheid van de Sovjet-Unie. Een andere versie is dat Che meer rebel en idealist dan bestuurder was. Hoe dan ook, in 1965 reisde Che Guevara eerst naar Kongo, waar ook een socialistische staat was gevestigd. Later dat jaar ging hij vermomd als zakenman naar Bolivia om daar de revolutie voor te bereiden. Begin oktober 1967 werd Che bij een confrontatie met een Boliviaanse legereenheid gewond en gevangengenomen. Niet veel later werd hij ter plekke geliquideerd. Triomfantelijk toonde het Boliviaanse regime op de televisie de beelden van de dode beroepsrevolutionair. De schok in Cuba was groot. De prille revolutie had één van z’n grootste helden verloren. Mede door z’n dood werd Che Guevara het symbool van de bevrijdingsstrijd, niet alleen in Cuba, maar in de hele wereld.

In 1996 werden de stoffelijke resten van Che gevonden, onder de landingsbaan van een vliegveldje in het Boliviaanse regenwoud. De vondst was groot nieuws en bracht een ware hype op gang rond de Che-mythe. Er verschenen cd’s, boeken, films en de beeltenis van de beroepsrevolutionair verscheen weer op t-shirts, posters en vlaggen. Che blijft een symbool. Voor de één is hij de verpersoonlijking van de gewapende subversie, de communist. Voor de ander is hij de eeuwige strijder voor de rechtvaardigheid, de idealist.

De held van de revolutie is herbegraven bij het indrukwekkende monument dat al voor hem was opgericht in Santa Clara. Bij de tombe hangt een gewijde stilte.



De internationale revolutie

In de jaren zestig en zeventig ging Cuba zich actief bezighouden met het steunen van de bevrijdingsstrijd in de wereld. Vooral Che Guevara zag dat als zijn missie.

In de jaren zeventig en tachtig zwermden tienduizenden Cubanen uit over de wereld: artsen, onderwijzers, bouwvakkers, technische deskundigen en niet te vergeten soldaten. Deze internacionalistas brachten het ideaal van solidariteit en opofferingsgezindheid in praktijk. De grootste militaire successen werden geboekt in Afrika. Honderdduizenden Cubaanse militairen hielpen de marxistische Angolese regering tussen 1976 en 1990 in haar strijd tegen de rebellen van Unita en het Zuid-Afrikaanse leger. Mede door toedoen van de Cubanen trok Zuid-Afrika zich uiteindelijk terug uit Namibië. Ook in Ethiopië was de Cubaanse steun doorslaggevend bij het aan de macht brengen van een socialistische regering.

In de eigen regio was Cuba in die jaren actief in Jamaica, waar premier Michael Manley het democratisch socialisme afkondigde, in Nicaragua, waar de Sandinisten in 1979 dictator Somoza verdreven hadden, en op het eiland Grenada, waar eveneens jonge revolutionairen de macht hadden gegrepen. Cuba hielp waar het kon met mensen en materiële steun om onderwijs, gezondheidszorg en infrastructuur te verbeteren. Duizenden studenten uit derdewereldlanden kregen de mogelijkheid om in Cuba te studeren. De internationale solidariteit bezorgde Cuba aanzien en prestige, behalve bij de Verenigde Staten en hun bondgenoten. Die zagen in de Cubaanse steun een poging tot export van de revolutie.

De relatie met de VS

Na de triomf van de Cubaanse revolutie is het nooit meer goed gekomen tussen Cuba en de Verenigde Staten. Een rechtstreekse militaire confrontatie was na de rakettencrisis uitgesloten. Maar tot ver in de jaren zestig steunden de Amerikanen allerlei geheime pogingen om Castro en de revolutie ten val te brengen. De CIA werkte mee aan de meest fantastische complotten om de Cubaanse leider te doden. Er werd gewerkt met vergiftigde schoensmeer en gif in het eten. Castro’s tegenstanders werden bijkans moedeloos van de zegen die op de Cubaanse leider leek te rusten, al bij de aanval op de Moncada-kazerne in 1953.

Tegenwoordig speelt het voornaamste offensief van de Amerikaanse regering tegen Cuba zich af op het terrein van de buitenlandse politiek. Daar waar het kan, wordt Cuba geïsoleerd. Regeringen die Cubaanse steun, in welke vorm dan ook, aannemen komen onder zware druk van Washington te staan (Jamaica, Suriname) of krijgen zelfs te maken met Amerikaanse interventie (Dominicaanse Republiek, Nicaragua, Grenada).

Wat president Johnson ooit heeft geformuleerd, is richtlijn geworden voor de Amerikaanse politiek tegenover Cuba: ‘we zullen te allen tijde moeten voorkomen dat er een tweede Cuba komt.’

Tijdens het presidentschap van de democraat Jimmy Carter (1977–1981) was er even sprake van dooi in de vijandelijke houding van de Amerikanen. Er kwam diplomatiek overleg en de beperkingen voor Amerikanen om naar Cuba te reizen werden opgeheven. Dat werd weer teruggedraaid toen de republikein Ronald Reagan het Witte Huis in Washington betrad. Het Cuba van Castro werd door hem afgeschilderd als een land waar de mensenrechten uitgebreid worden geschonden. Duizenden mensen zouden in de gevangenissen van het totalitaire regime verblijven.

Voor het eerst sinds de revolutie was er in 1983 een militaire confrontatie. Amerikaanse mariniers vielen het eiland Grenada binnen om een einde te maken aan het revolutionaire experiment daar. Van de bijna 800 Cubanen die op het eiland verbleven en onder meer meehielpen een groter vliegveld aan te leggen, werden er tientallen gedood en gewond, en de rest gevangengenomen.

De organisaties van radicale Cubaanse ballingen hebben de laatste jaren een extra agressieve dimensie toegevoegd aan de gespannen verhouding tussen de Verenigde Staten en Cuba. Met ongekend scherpe propaganda via radio- en televisiestations vanuit Florida proberen ze de steun van het Cubaanse volk voor de revolutie te ondermijnen. Zelfs de naam van één van de grootste radiostations, Radio Martí, is uiterst controversieel.

Onder president George Bush is de economische blokkade van Cuba nog verder verscherpt met de zogenoemde Torricelli-wet. Zo mogen nu ook buitenlandse dochters van Amerikaanse bedrijven geen handel met Cuba bedrijven. Buitenlandse schepen die in een Cubaanse haven zijn geweest, mogen tijdelijk niet meer in een Amerikaanse haven aanleggen. Dit alles ondanks de toenemende kritiek in de Verenigde Staten dat de blokkade van Cuba sinds de jaren zestig nauwelijks het gewenste effect heeft gehad, namelijk de val van Castro en de revolutie.

Toen in augustus 1994 duizenden Cubanen naar de Verenigde Staten vluchtten, móest de Amerikaanse regering in contact treden met de Cubaanse regering. Er werden nieuwe afspraken gemaakt over de toelating van Cubanen in de Verenigde Staten, maar niet over de afschaffing van de economische blokkade. Ook president Clinton hield vast aan het isolement van Castro’s Cuba, ondanks toenemende internationale protesten tegen de blokkade. De Algemene Vergadering van de VN heeft de afgelopen jaren met overgrote meerderheid menige resolutie aangenomen die oproept tot het opheffen van de economische sancties. De belangrijke handelspartners wijzen het beleid van de Amerikaanse regering om het conflict te internationaliseren ten stelligste af. Vooral toen na de Torricelli-wet in 1996 ook nog eens de Cuban Freedom and Democratic Solidarity Act door twee oerconservatieve Republiekeinen in het Congres, Helms en Burton, werden gepresenteerd en aangenomen. Dit wetsvoorstel komt er op neer dat buitenlandse particulieren en bedrijven – inclusief hun eigenaren en werknemers – kunnen worden aangeklaagd voor het profiteren van onrechtmatig verkregen Amerikaanse en niet-Amerikaanse eigendommen door de Cubaanse staat. Het gaat hier dus om onteigende bezittingen ten tijde van de revolutie, ook van niet-Amerikaanse burgers, dus bijvoorbeeld van de Cubanen die sindsdien naar de VS zijn gevlucht. In feite kan iedereen die betrokken is bij investeringen in en handel met Cuba de toegang tot de VS worden geweigerd en voor de rechter worden gesleept. De internationale verontwaardiging was enorm, ook bij de buurlanden Canada en Mexico, twee grote investeerders in Cuba.

President Clinton kon niet anders dan tegemoetkomen aan deze druk en ondertekende de nieuwe wetgeving pas nadat de scherpe kantjes er vanaf waren gehaald.

De afgelopen jaren reizen steeds meer prominente Amerikanen naar Cuba, meestal voor culturele evenementen en op uitnodiging van Cubaanse organisaties. Ze dragen bij aan een betere verstandhouding tussen de bevolking in beide landen. Toch hoeft er maar één incident plaats te vinden of de tegenstellingen komen weer op scherp te staan. Zo groeide de zaak van het zesjarige jongetje Elián González in 2000 uit tot een affaire van formaat ([image: common1] pp. 177-178). Officieel blijft het Amerikaanse standpunt dat er alleen is te praten over toenadering als er vrije verkiezingen komen en andere politieke partijen worden toegestaan.


‘Ik leer het meest van de toeristen’

‘Wat ik later worden wil?’Ariel (23) doet net alsof hij het niet goed verstaat. Vorige maand deed hij de schooldeur achter zich dicht, omdat een eigen auto en dus CUC’s lokten. Papier en pen heeft de illegale taxichauffeur sindsdien niet meer aangeraakt, evenmin als de wormachtige buisjes en zachte, felkleurige poeders die hij tijdens de praktijklessen op de universiteit mixen mocht. De chemie van tegensputterende motoren, gitzwarte uitlaatgassen en druppelende benzine is nu zijn terrein. In plaats van colleges en ontbrekende computers kost concurrentie hem nu hoofdbrekens. En de Engelse taal, maar dat lijkt slechts een kwestie van tijd. Triomfantelijk tovert hij een verfomfaaid woordenboekje uit de linkervoordeur te voorschijn: ‘This is the way to heaven,’ zegt hij vrijwel accentloos.

Rafael (28) komt met een analoog verhaal. Vanuit Santiago de Cuba reisde hij tien jaar geleden naar de hoofdstad. Jurist wilde hij worden, net als Fidel. Nu maakt hij zwembaden schoon. ‘In Cuba telt alleen contact met toeristen. Zij hebben niet alleen geld, maar weten ook wat er in de wereld te koop is. Terwijl ik mijn ouders in het oosten van het land niet kan bezoeken en de dure hotels voor mij verboden zijn, mogen buitenlanders overal reizen. Ze leren het land met de mensen kennen, terwijl Cubanen niet weten wie in Cuba woont. Toeristen hebben toegang tot Internet en kunnen op televisie meer dan tien kanalen bekijken. Ze lezen kranten met verschillende politieke standpunten, waardoor ze goed hun eigen mening kunnen vormen. Ik leer het meest van toeristen; ze zijn belezen en kunnen veel vertellen.’

Maar de grootscheepse alfabetiseringscampagne in 1961, waarbij bijna 300.000 vrijwilligers ongeveer 700.000 mensen leerden lezen en schrijven, deed analfabetisme in Cuba toch de das om? Juliette (27) knikt serieus en vult de vraag automatisch aan met gegevens als gratis toegankelijk onderwijs op alle niveaus, de combinatie van studie en werk, de voedselproductie rond scholen, tweeënhalf miljoen studenten, 220.000 docenten verdeeld over 12.600 scholen en de leerplicht tot zestien jaar. Maar in een adem volgt ook het gebrek aan kwaliteit en studiemateriaal. ‘We hebben tekort aan pennen, potloden, schriften, boeken en computers. Hoe kan een student fotografie iets leren als het eerste toestel dat hij vasthoudt de camera van een toerist is die met de hele familie voor de kathedraal op de foto wil? Hoe kan een geluidstechnicus goed zijn wanneer zijn oren nooit muziek hebben gehoord die uit een walkman komt?’

Juliette wijst tevens op de talloze spelfouten die ze als lerares Spaans dag in dag uit bij studenten verbetert. ‘Ik denk vaak dat ik een uitzondering ben. In Cuba schijnen studenten zich niet te bekommeren om accenten of het verschil tussen een q en een g. Laat staan dat hun ouders en grootouders er enig idee van hebben.’

Onafhankelijk journalist Nestor Baguer (77) beaamt deze woorden. ‘De meeste Cubanen maken onnodige fouten. In ben een linguïst en ik kan je verzekeren dat Granma grammaticaal een ramp is. Toch ben ik soms stiekem blij met die missers. Ze geven me materiaal voor mijn columns die ik in het buitenland kan plaatsen. Ik leef van de fouten die de Cubanen maken.’ Volgens Baguer zijn de scholen voor journalistiek ‘ronduit slecht’. ‘Het journalistieke niveau is er erg laag. Capabele, ervaren docenten zijn 40 jaar geleden gevlucht. De scholen wachten op professoren uit het buitenland. Door die passiviteit keldert ook de kwaliteit. Zeker wanneer er toch docenten moeten zijn en je dus jongens van een jaar of veertien zonder ervaring moet opleiden om voor de klas te kunnen staan. Daarom maken professoren zoveel fouten. Ons educatiesysteem steunt op een arm fundament. Zeg me maar hoe iemand die nog nooit bij een krant heeft gewerkt, directeur kan zijn van een school voor journalistiek? Wat weet die nou van journalistiek? Dat is hetzelfde als een schoenmaker die een ziekenhuis runt.’ Nancy (24) studeert medicijnen en vindt de uitingen van Juliette en Baguer ‘zwaar uitvergroot’: ‘Cubanen zijn niet zo dom als die twee denken. Het zijn misschien wel de slimste mensen van de wereld. In Cuba zijn we dol op leren. De mensen zijn hier leergierig en nieuwsgierig. Niet iedereen komt in het vangnet van het kapitalisme terecht. De stage die ik loop is zwaar, maar ik leer elke dag van de mensen waarmee ik werk. Ik ben bijna dokter en ik hou van mijn studie. De jongeren moeten ophouden zich te vergelijken met de toeristen die ze tegenkomen. Die weten bijvoorbeeld minder dan wij van de geschiedenis van Cuba en de strijd van ons land en andere Latijns-Amerikaanse landen. Van muziek, schrijvers, cultuur.’

Maandsalarissen:



	Ariel

	180 CUC




	Rafael

	210 pesos en fooien tot 90 CUC per maand




	Juliette

	280 pesos




	Nestor

	pensioengeld tot een (uitzonderlijk hoog) bedrag van 350 pesos en CUC’s voor artikelen in het buitenland




	Nancy

	geen salaris







De revolutie ontmaskerd

De Cubaanse revolutie heeft inmiddels veel van z’n glans verloren. Aanhangers van de revolutie, in Cuba zelf en daarbuiten, hebben altijd gewezen op de verworvenheden sinds de omwenteling in 1959. Er is een indrukwekkend systeem van gezondheidszorg en onderwijs opgezet, dat model kan staan voor andere landen in ontwikkeling. Uitbuiting en grote sociale tegenstellingen zijn uitgebannen. Gegeven de ontreddering, armoede en honger van vóór de revolutie, is dat zeker een enorme vooruitgang geweest.

Maar de keerzijde is het gebrek aan democratische vrijheden. ‘Alles binnen en niets buiten de revolutie,’ heeft Fidel Castro altijd gezegd. Daarmee bedoelt hij dat er binnen de Communistische Partij en de volksorganen discussie mogelijk is, niet daarbuiten in de vorm van een georganiseerde oppositie. De kritische intellectuelen, kunstenaars en vele gewone burgers die sinds de jaren zestig het land zijn ontvlucht, bewijzen dat niet iedereen het daarmee eens is.

De uittocht van ruim 125.000 Cubanen in 1980, na de bezetting van de Peruaanse ambassade, was een grote smet op de revolutie. Vooral de jongere generatie Cubanen bleek genoeg te hebben van de beperkingen, de rantsoenen en de sociale controle. Ze vertrokken niet om politieke redenen, maar om mee te delen in de verlokkingen van het ‘Beloofde Land’ Amerika.

De ineenstorting van het Sovjet-communisme en het wegvallen van de economische steun uit Oost-Europa hebben het failliet van Cuba’s planeconomie aangetoond. In al die jaren dat Cuba heeft kunnen profiteren van genereuze handelscontracten met de communistische broederlanden is de economie nauwelijks sterker geworden. De grote afhankelijkheid van de Verenigde Staten van vóór de revolutie bleek te hebben plaatsgemaakt voor de bijna volledige afhankelijkheid van het Sovjet-imperium.

Het einde van het communisme in Oost-Europa veroorzaakte in Cuba de ernstigste crisis sinds de jaren dertig.

Meer dan ooit is de onvrede in de Cubaanse samenleving naar boven gekomen. Er heerst weer honger in Cuba. Steeds meer Cubanen laten zich niet meer zoethouden met oproepen om toch vooral solidair te zijn en de broekriemen nog verder aan te halen. Zelfs de Brigadas por Acción Rápida, (Snelle Actie-brigades), burgerknokploegen om protesten hardhandig de kop in te drukken, kunnen dat niet meer voorkomen. Nog altijd wagen Cubanen op zelfgemaakte vlotten de gevaarlijke oversteek naar ‘de vrijheid’. Deze balseros maken pijnlijk duidelijk dat de Cubaanse revolutie op een dood spoor is beland.

Fidel

Fidel Castro is meer dan wie ook de belichaming van de Cubaanse revolutie. Wat hij in 1953 begon met de aanval op de Moncada-kazerne in Santiago de Cuba heeft hij nog steeds niet helemaal afgemaakt. Zijn ideale Cuba waarin geen onrechtvaardigheden meer bestaan en niemand iets te kort komt, heeft hij niet kunnen realiseren. Misschien is dat de reden dat hij nog altijd aan de macht is. Hij is vastbesloten zijn werk af te maken. Een andere interpretatie is dat Castro zich nog niet heeft teruggetrokken omdat er geen geschikte opvolgers zijn. Daarom zou hij het als z’n plicht zien om Cuba door de huidige moeilijke tijden heen te loodsen.

In die ‘Fidel’ geloven nog veel, vooral oudere, Cubanen heilig. Het verklaart waarom ze ondanks de grote problemen nooit openlijk hun leider af zullen vallen. Feit is dat Fidel Castro zich nooit als een zelfingenomen dictator heeft gedragen, in tegenstelling tot wat de brallerige Cubaanse kolonie in Miami over hem roept. Tevergeefs zul je als bezoeker in Cuba zoeken naar grootse portretten of standbeelden van Castro. Hij wil niets weten van dergelijke bewieroking; hij leeft teruggetrokken en leidt voor een president een uiterst sober privéleven.

Fidel geldt als een erudiet en intelligent leider. Hij houdt van converseren en zijn uren durende toespraken zijn legendarisch, ook al hebben ze de laatste jaren door zijn leeftijd aan felheid ingeboet.

Castro is wel eigenzinnig en trots. Hem kan zeker worden verweten dat hij de noodzaak om hervormingen door te voeren te laat heeft ingezien. Hij heeft medestrijders van het eerste uur laten vallen, omdat ze openlijk kritiek uitten op de koers van de revolutie. De onbuigzame Cubaanse leider heeft de idealen van de revolutie altijd hoog gehouden. Zelfs na de onttakeling van vrijwel alle communistische staten in de wereld, hield Castro zijn volk de verworvenheden van de socialistische samenleving voor.

Fidel is doodziek. Sinds 2006 is hij niet meer in het openbaar verschenen. Zijn broer Raúl heeft de taken van president en opperbevelhebber overgenomen. Op 18 februari 2008 maakte Fidel zelf bekend dat hij definitief aftrad. Raúl heeft de teugels iets laten vieren. Zo mogen Cubanen nu alle hotels in en het bezit van een mobieltje en een computer (weliswaar met vergunning) is niet langer verboden. Een nieuwe wet die de verkoop van leeg land en de productie van andere gewassen mogelijk maken, geeft de boeren wat meer ruimte. Maar door de huidige economische crisis zit het niet mee. Er is een tekort aan alles – landbouwwerktuigen, zaden en vooral krediet – zodat ondernemen haast onmogelijk is. Meer nog verwachten de Cubanen nu van de nieuwe Amerikaanse president Barack Obama. Er waait een nieuwe wind in Washington. Voor het eerst wordt er openlijk gespeculeerd over het opheffen van het embargo waaronder Cuba en de Cubanen als sinds 1961 kraken en steunen. Binnen een paar maanden na zijn aantreden in 2009 versoepelde Obama de beperkingen voor Amerikaanse Cubanen. Ze mogen zo vaak en zo lang ze willen terug naar Cuba om hun familie te bezoeken, en ze mogen nu onbeperkt geld naar Cuba sturen.

Op de Top van Amerikaanse Staten in april was de sfeer uitzonderlijk goed. Cuba was nog niet vertegenwoordigd, maar dat is een kwestie van tijd. De meerderheid van de Latijns-Amerikaanse leiders drongen bij Obama aan op normalisering van de betrekkingen met Cuba. De grote vraag is wanneer dat daadwerkelijk gaat gebeuren.


Cultuur en kunst                                3

Cuba heeft geen bekender handelsmerk dan z’n muziek. Al in de jaren twintig en dertig veroverden de cha-cha-cha en de son de danspaleizen in de wereld. In de jaren vijftig zetten Cubaanse orkesten de toon met hun mambo in de Amerikaanse en later ook Europese ballrooms. Tegenwoordig is de salsa razend populair, terwijl de son een opmerkelijke revival beleeft.

Muziek

Overal op het eiland wordt muziek gemaakt; op het plein in de schaduw van de mangoboom, in het Casa de la Trova, in het restaurant, in de nachtclub. Cubanen leven met muziek.

De magie van de Cubaanse muziek is waarschijnlijk gelegen in de vermenging van Afrikaanse ritmes en Europese melodieën. Cubaanse muziek is música mulata bij uitstek, maar voor het zover was, maakten de koloniale machthebbers en de slaven ieder hun eigen muziek.

Rumba

De swing in deze muziek is voor het grootste deel terug te voeren op de Afrikaanse oorsprong van de bevolking. De slaven die naar Cuba kwamen, brachten hun natuurlijke gevoel voor ritmes en dans mee. Die pure ritmes zijn nog het sterkst hoorbaar in de rumba, die in de 19de eeuw opkwam onder de vrije slaven in Havana en Matanzas. Het dansen van de rumba heeft veel weg van een ritueel. Oorspronkelijk heeft deze muziek ook een religieuze functie. De bekendste types rumba zijn de columbia en vooral de sensuele en opwindende guaguanco. De eerste is ontstaan in de provincie Matanzas en wordt gedanst door één man. De tweede komt uit de volkswijken van Havana en wordt in paren gedanst.

De instrumenten waarop de ritmes worden geslagen, kunnen heel simpel zijn: kisten, dozen en pannen (cajones). Vandaar de naam rumba de cajón.

Terwijl de zwarte bevolking de rumba danste, vermaakte de Cubaanse bourgeoisie zich in de chique salons met genres van de oorspronkelijk Franse contredanse, zoals de danzón.

De beste plekken om rumba te beluisteren zijn nog altijd Havana en Matanzas. In Havana, in de Villa Panamericana (Habana del Este), worden speciale avonden gehouden waar de rumba centraal staat. Iedere veertien dagen is het Sábado de Rumba met muziek en dans op het pleintje in Calle 4 (bij Calzada in de wijk Vedadao). De Callejón de Hamel is een goede plek om de sfeer te proeven van rumba en Afro-Cubaanse cultuurinvloeden ([image: common1] pp. 129-131). In Matanzas heeft het Casa de la Trova regelmatig rumba-optredens.

Trendsettende rumba-groepen zijn Los Muñeguitos de Matanzas, Afrocuba de Matanzas en Cutumba uit Santiago.

Mambo en cha-cha-cha

In de jaren vijftig kwamen de mambo en de cha-cha-cha op. De laatste dans was overigens al twintig jaar eerder heel populair. Zowel mambo als cha-cha-cha gaat terug op de melodieuzer danzón. De grote orkesten van ‘Mr. Mambo’ Damasa Perez Prado en Arcaño y sus Maravillas speelden in binnen- en buitenland de sterren van de hemel. De klassieke bandsamenstelling van dit soort muziek wordt de charanga genoemd. Een charanga-orkest bestaat uit een piano, een bas, violen, dwarsfluiten en pauken. In die periode werd ‘Guantanamera’ zo’n beetje Cuba’s tweede volkslied en wereldwijd bekend.

‘Guantanamera’ is al in 1919 geschreven door zanger-componist Joseíto Fernández. Hij zong het als refrein tussen geïmproviseerde teksten als in de guajiros, de countrymuziek uit de Oriente, rondom Santiago de Cuba. De Cubanen vonden het fantastisch. Het liedje is wereldberoemd geworden door de Amerikaanse folkzanger Pete Seeger, die het voor het eerst hoorde in Carnegie Hall, New York, tijdens een solidariteitsconcert met de Cubaanse revolutie. Op de melodie van het oorspronkelijke liedje werden de ‘Versos Sencillos’ van José Martí gezongen. Dat is sindsdien de officiële tekst. Deze, vrij vertaald, gaat als volgt:



	Guantanamera
Guajira Guantanamera
Guantanamera
Guajira Guantanamera

	(refrein)




	Yo soy un hombre sincero
de donde crece la palma
y antes de morir me quiero
echar mis versos del alma.

	Ik ben een oprecht man
uit het land van de palmbomen
en voordat ik sterf wil ik
de verzen van mijn ziel uiten.




	Cultivo una rosa blanca
en julio como en enero
para el amigo sincero
que me da su mano franca.

	Ik kweek een witte roos
in juli en in januari
voor de oprechte vriend
die mij zijn woord geeft.




	No me pongan en lo oscuro
morir como un traidor.

	Laat ze mij niet in het
donker leggen om te sterven
als een verrader.




	Yo soy bueno y como bueno
moriré de cara al sol.

	Ik ben een goed mens en daarom
zal ik sterven met m’n gezicht
naar de zon.




	Tiene el leopardo un abrigo en
su monte seco y pardo
Yo tengo más que el leopardo
porque tengo un buen amigo.

	De luipaard heeft beschutting
in z’n droge, grijze berg.
Ik heb meer dan een luipaard
want ik heb een goede vriend.




	Yo quiero cuando me muera
sin patria pero sin amo

	Ik wil als ik sterven ga
zonder vaderland maar ook
zonder baas




	tener en mi tumba un ramo
de flores y una bandera.

	op mijn graf een bos
bloemen en een vlag.




	Guantanamera
Guajira Guantanamera
Guantanamera
Guajira Guantanamera

	 





Son, jazz, salsa

Uit de vermenging van Afrikaanse ritmes en tonen met die van de danzón ontstond aan het begin van de 20ste eeuw in het oostelijk deel van Cuba de eerste nationale muziek, son.

De son werd het symbool van de mulattencultuur en in een mum van tijd was deze muziek overal op het eiland te horen.

Voor het eerst dansten zowel blanke als zwarte Cubanen op dezelfde muziek. In de teksten werd schertsend het politieke circus op de hak genomen en met een schuin oog het leven van alledag becommentarieerd.

De samenstelling van een klassiek son-septet was in die tijd simpel: een gitaar, een tres (een soort gitaar met de snaren in drie paren geordend), een lege rumfles voor de bastonen, bongo’s en klankhout. Met de populariteit nam ook het aantal instrumenten toe. De eerste die een blaassectie en een piano aan de soneros toevoegde was de legendarische, blinde tres-speler Arsenio Rodríguez. Daarmee was het begin van een ‘big bandsound’ geschapen, die mateloos populair in de danszalen zou worden. In die tijd, de jaren veertig van de 20ste eeuw, liet de Cubaanse muziek z’n invloed ook buiten de grenzen gelden, met name in de Amerikaanse jazz. Trompettist en orkestleider Dizzy Gillespie bijvoorbeeld liet zich inspireren door de Afro-Cubaanse ritmes. Maar de beïnvloeding werkte ook andersom. In Cuba ontstond de Cubop en later de latino jazz, met trompettist Mario Bauza en percussionist Chano Pozo als de prominentste vertegenwoordigers.

Uit de vermenging van son, jazz en andere latino-ritmes, zoals de merengue, bossa nova en samba is de salsa voortgekomen. De salsa, die gespeeld wordt door een orkest met een uitgebreide blazerssectie en percussie, heeft in razend tempo de wereld veroverd.

Zo is er in Cuba een fascinerend palet van muziekstromingen ontstaan. Tot ver buiten het eiland brengen Cubaanse musici zalen in vervoering met hun ritmes en swing. Ze experimenteren met oude en nieuwe genres; steeds opnieuw komen er nieuwe kleurschakeringen op het palet. De Afro-Cubaanse muziek staat bol van de creativiteit en onder de Cubanen staan voortdurend nieuwe vertolkers en talenten op.

Jesus ‘Chuchu’ Valdés (piano), Arturo Sandoval (trompet) en Paquito D’Rivera (sax) gelden als de ‘heilige drievuldigheid’ van de Afro-Cubaanse jazz. Met hun groep Irakere verkenden ze reeds in de jaren zeventig en tachtig de grenzen van de jazz, in de richting van de pop, funk, rock en salsa. Arturo Sandoval en Paquito D’Rivera namen de wijk naar de Verenigde Staten en vestigden hun naam vooral in de jazzwereld. Leermeester Chucho Valdés grijpt de laatste tijd met Irakere terug op de son, de danzón en de bolero.

Boegbeelden van de Cubaanse salsa werden Tito Puente, Machito en vooral Celia Cruz. Ook zij hebben hun wortels in de son, de bolero en de rumba. Maar ze vertrokken al in de jaren zestig uit Cuba, toen elders in het Caribische gebied en in de latino gemeenschap in de VS de salsa werd geboren. De samenwerking met grootheden als Willie Colón, Johnny Pacheco en Ray Barreto zorgt voor hoogtepunten in de latino muziek en Celia Cruz brengt het tot ‘Queen of Salsa’. Voor insiders blijft Celia vooral guaranchera, vertolkster van de oeroude charanga-traditie in Cuba. Als Celia Cruz de koningin van de salsa is, dan is Gloria Estefán absoluut de kroonprinses. Ze woont in Florida, is van Cubaanse oorsprong en draagt als geen ander bij aan de huidige populariteit van de salsa op hitlijsten overal in de wereld. Door de diaspora in de Cubaanse samenleving kunnen de grote sterren niet optreden in hun vaderland zelf, terwijl Cubaanse grootheden in de muziek die niet vluchtten voor Castro en het communisme bij optredens in de Verenigde Staten kunnen rekenen op veel vijandigheid.


Buena Vista Social Club

De Cubaanse muziek heeft bij jazzmusici en liefhebbers van latino muziek altijd al een warm plekje in het hart gehad. Sinds de cd Buena Vista Social Club (1997), geproduceerd door Ry Cooder, maakt de Cubaanse muziek wereldwijd een onwaarschijnlijk succes mee. De puurheid, de levendigheid en het plezier die de grijze eminenties van de son uitstralen, spreekt aan. De beelden van oude auto’s, vervallen huizen, van eenvoudige en gelukkige mensen, appelleert niet alleen aan een romantisch gevoel, maar zet individualisme, materialisme en culturele oppervlakkigheid van onze samenleving in een ander perspectief. Musici als Rubén González, Compay Segundo, Eliades Ochoa en Ibrahim Ferrer vertegenwoordigen bijna een eeuw Cubaanse muziekgeschiedenis. Ze waren buiten Cuba in de vergetelheid geraakt, mede door de culturele boycot vanuit de VS. Samen vormen ze evenwel de navelstreng van de son, het hart van de Cubaanse muziek. Ze zijn de brug tussen de Beny Moré ‘el barbaro del ritmo’, Arsenio Rodríguez, bandleider Antonio Machín en de legendarische band Septeto Habanero. Die maakten in de jaren dertig, veertig en vijftig furore in binnen- en buitenland. Ibrahim Ferrer speelde in de band van Beny Moré, Compay Segundo speelde met Machín, Rubén González zat in de band van Arsenio Rodríguez.

De ster van de eerste cd is Compay Segundo. Zijn eigenlijke naam is Francisco Repilado. Hij is geboren in Santiago de Cuba in 1909. De carrière van deze ‘oude reus in de muziek’ begon in de jaren twintig, de bloeitijd van de son in Santiago. Compay Segundo werd zijn bijnaam toen hij als tweede stem en gitarist optrad met Los Compadres (de maatjes). Hij componeerde het openingsnummer Chan Chan, onmiskenbare son en het verhaal van de bloedmooie Juanika en de suikerrietkapper Chan Chan, die de liefde bedrijven op het strand.

Ibrahim Ferrer is het gezicht van de Buena Vista Social Club geworden. Dat is op zichzelf opmerkelijk, want hij was in Cuba de minst bekende van het stel. ‘Mijn stem loopt door de Cubaanse geschiedenis, maar om de één of andere reden is mijn naam steeds weggevallen,’ legt hij uit in een interview met Vrij Nederland (12 juni 1999). Hij stond voorheen meer op de achtergrond. De tweede cd van Buena Vista Social Club (1999) lanceert de bescheiden Ferrer als bandleider. Het succes gaat door, overal trekt de band volle zalen. In hun kielzog trekken de hedendaagse kopstukken van de son ook andere muziekstromingen uit Cuba mee. Zo verscheen er in 1999 een album Casa de la Trova, vol met schlagers uit de volkskroeg en gezongen door weer zo’n stel levenskunstenaars.

Het succes brengt de musici naar alle delen van de wereld, een voorrecht voor Cubanen, waar ze met volle teugen van genieten. De documentaire die Wim Wenders maakte over de band (1999) brengt dat gevoel treffend in beeld. Soms zijn de verleidingen heel groot, zoals pianist Ruben González (1915) ervoer toen hij in Florida optrad. Hij kon een voor Cubaanse begrippen vorstelijk bedrag in ontvangst nemen, als hij in de VS zou blijven. Maar hij wimpelde het aanbod af. Hij wilde ‘Cuba’, met zijn familie en vrienden, niet achterlaten.

‘Muziek is als schatgraven. Je graaft en graaft, heel af en toe vind je iets. In Cuba stroomt de muziek als een rivier, overweldigend, heilzaam en verkwikkend.’ Aldus schreef Ry Cooder bij het uitkomen van Buena Vista Social Club.



Op Cuba zijn Los Van Van, Gonzalo Ribalcaba, La Charanga en El Médico de la Salsa mateloos populair in het genre jazz en salsa. Ronduit verrassend is de comeback van de son, niet zozeer op het eiland zelf, als wel daarbuiten. Dat is te danken aan het opmerkelijke succes van de Buena Vista Social Club ([image: image] pp. 82-84). De son is in Cuba natuurlijk nooit weggeweest, maar het muziektoerisme naar het eiland zorgt ervoor dat de son, de trova en de rumba en verwante genres tegenwoordig meer dan ooit te beluisteren zijn. Groepen als Vieja Trova Santiaguera, Grupo Sierra Maestra, The Afro-Cuban All Stars, La Charanga Habanera volgen in de voetsporen van Buena Vista Social Club de weg naar internationaal succes. Het kan bijna niet anders of ergens tijdens je reis in Cuba, in het plaatselijke Casa de la Trova, op de binnenplaats van de muziekclub of in het cultuurpaleis treedt wel één van Cuba’s vermaarde groepen op. Een uitgelezen kans om kennis te nemen van klassieke en nieuwe trends in de son, de salsa en de jazz is het jazzfestival dat jaarlijks in februari plaatsvindt.

Nueva trova

Een heel andere muziekstijl die sinds de jaren zeventig buitengewoon populair is in Cuba is de nueva trova. De trova was al langer bekend als ballade, met meestal de liefde als thema. Iedere plaats heeft z’n Casa de la Trova, waar deze levensliederen, schlagers, met de nodige passie worden vertolkt.

Toonaangevende figuren in de nueva trova zijn Pablo Milanés en Silvio Rodríguez. Zij hebben aan de trova een politieke lading toegevoegd. Hun teksten gaan nogal eens over de romantiek van de revolutie, het strijden voor de hogere idealen en de solidariteit.

Carnaval

Tijdens het carnaval komt de swingende Cubaanse muziek het best tot zijn recht. In Cuba wordt carnaval in juli gevierd, na de suikeroogst. De beste plek is Santiago de Cuba, en dat heeft ongetwijfeld te maken met de donkere bevolking en Afrikaanse invloeden. Vier dagen lang ligt het leven van de stad stil en schuiven de groepjes musici en dansers door de straten van Santiago. Op de pleintjes is bier, frisdrank en gebraden vlees te koop. Kinderen, mannen en vrouwen, alles en iedereen bevindt zich tot diep in de nacht op straat om het feest mee te vieren. Vrij ongestoord kun je ervan genieten, omdat in Cuba over het algemeen geweld op straat nauwelijks voorkomt, en al helemaal niet tegen toeristen.

In Havana is het carnaval als vanouds weer in februari. Begin jaren negentig was het feest in verband met de economische crisis afgelast. Maar dat is verleden tijd. Gedurende drie achtereenvolgende weekends zijn er gekostumeerde optochten op de Prado en de Malecón, met drumbands en veel dansers. ’s Avonds spelen er bands op de Malecón, van La Punta tot Vedado.

Centraal in de officiële viering van het Cubaanse carnaval staat de comparsa, te vergelijken met de sambaschool in Brazilië. Een comparsa bestaat uit een band en een groep dansers. Meestal vertegenwoordigen ze een barrio, een wijk.

Ieder jaar bereiden ze een thema voor en studeren ze muziek en dans in. Tijdens de grote carnavalsoptocht, waarin meestal ook nog eens grote praalwagens meerijden, strijden de comparsas om de eer de beste van dat jaar te zijn.

Ballet en moderne dans

De nationale dansgezelschappen van Cuba staan internationaal hoog aangeschreven. Het Ballet Nacional de Cuba heeft in het schitterende neobarokke Gran Teatro in Havana zijn thuisbasis. Bij premières is steevast Fidel Castro aanwezig, die geldt als een groot cultuurliefhebber. Tijdens het jaarlijkse internationale balletfestival in november zijn er voorstellingen van balletgezelschappen uit het buitenland.

Een deel van het gebouw is in gebruik voor de balletschool, de kweekvijver voor het nationale balletgezelschap. Ook de nationale opera van Cuba treedt in het theater op.

Verschillende provincies hebben een eigen folkloristisch balletgezelschap, dat behalve voorstellingen ook cursussen traditionele Cubaanse en moderne dans verzorgt.

De Conjunto Folklórico Nacional in Havana en het Ballet Folklórico de Oriente in Santiago de Cuba hebben een uitstekende reputatie als het gaat om traditionele Cubaanse dansuitvoeringen. Het Ballet de Camagüey in de gelijknamige provinciale hoofdstad en het gezelschap Danza de la Caribe in Santiago de Cuba doen meer uitvoeringen op het gebied van moderne dans.

[image: image] INFORMATIE: www.cubaescena.cult.cu is een officiële website met veel informatie over Cubaanse dansgezelschappen. www.salsa2.latinnet.nl is een overzichtssite van dansscholen, muziek- en dansavonden in Nederland. www.ladynamica.com is de website van La Dynamica: voor speciale dansreizen naar Cuba. www.bailatropical.be van dit danscentrum in Gent, geeft informatie over activiteiten en reizen naar Cuba.

Literatuur

Cuba heeft grote schrijvers voortgebracht. Bijna zonder uitzondering is in hun werk een sterke politieke betrokkenheid te vinden. Dat gold voor de 19de-eeuwse schrijvers, met natuurlijk de nationale schrijver/dichter José Martí voorop, en nog sterker na de revolutie.

De Cubaanse revolutie heeft trouwens op de gehele Latijns-Amerikaanse literatuur een belangrijke invloed gehad. Cuba kreeg vooral in de beginjaren van de revolutie een grote voorbeeldfunctie voor intellectuelen en schrijvers in Latijns-Amerika. Men keek met bewondering naar het land dat de klassiek geworden opeenvolging van wrede dictaturen had doorbroken, en zich opmaakte voor een grondige hervorming van de samenleving. Het gaf kunstenaars en schrijvers het gevoel een nieuw tijdperk binnen te treden.

Dat werd versterkt door de cultuurpolitiek van de nieuwe Cubaanse regering. Vooral de oprichting van een nationale uitgeverij, het Casa de las Américas, gold als een grote stimulans voor de literatuur in de regio. Deze verzorgde nieuwe collecties, gaf boeken van tot dan toe onbekende schrijvers uit en kende literaire prijzen toe. Vermaarde namen uit de Latijns-Amerikaanse literatuur als Gabriel García Márquez, Mario Vargas Llosa en Julio Cortázar verbonden zich met het Casa en waren kind aan huis bij Castro. Totdat de revolutie harder werd en kritische schrijvers monddood werden gemaakt. Het proces en de beschuldigingen tegen de vermeende contrarevolutionaire schrijver Heberto Padilla in 1971 vormden de breuklijn. Vargas Llosa en Cortázar trokken zich uit protest terug uit het Casa de las Américas en veroordeelden het schandelijke showproces in een open brief aan Castro.

Sindsdien is er in kringen van kunstenaars, schrijvers en intellectuelen, tot zelfs in Europa toe, heel wat afgediscussieerd over de houding die men aan moest nemen tegenover de revolutie. Het engagement werd punt van discussie.


(Salsa)dansreizen naar Cuba

‘Salsadansreizen naar Cuba’ staat op de voorkant van een vrolijk oranje getinte Nederlandse reisbrochure. Voor stijve harken met heupen die vastgeroest zitten? Voor onhandige wijsneuzen zonder gevoel voor ritme? Dansleraar Ernesto uit Santiago de Cuba haalt spontaan de vooroordelen weg: ‘Nederlanders zijn juist fantastische danspartners. Ze zijn niet bang om fouten te maken, oefenen zich suf. Eén twee rust, één twee rust. Net alsof ze in één dag tien stijlen en dertig verschillende figuren onder de knie willen krijgen. Een beetje ongeduldig zijn ze wel.’ Een cultuur van muurbloempjes kennen ze in Cuba gelukkig niet, weet hij. ‘In Cuba danst iedereen salsa. Klein en groot, dik en dun, zwart of blank neemt elkaar bij de hand. Salsa dans je samen; op straat, op een feestje, in een café of bij de buren op een saaie zondagmiddag.’ Om die laatste reden raakten ook stewardess Charlotte Vlug (40 ) en levensmiddelen technoloog Myriam Hendrickx (40) verslingerd aan salsa: het duo is de disco inmiddels ontgroeid, maar heeft de laatste acht jaar in latin-music een goed alternatief gevonden om iedere avond de hort op te kunnen. Naast hun reguliere werk geven ze in de avonduren beiden salsales. Twee jaar geleden richtten de twee vrouwen La Dynamica op. Deze organisatie specialiseert zich in energieke dansreizen naar het eiland waar de wortels van de salsa liggen. Het tweetal vertrekt zo’n vier keer per jaar met ongeveer twintig ‘salsa-fans’ naar Havana. Vijf dagen per week dansen de deelnemers twee en een half uur per dag. In de resterende tijd regelen ze onder andere een excursie naar de tabaksprovincie Pinar del Río, een workshop percussie, het bijwonen van een Afro-Cubaanse religieuze ceremonie bij mensen thuis en een etentje bij een Cubaanse familie.

Volgens salsalerares Charlotte is salsa een sport waarvan je een soepel lichaam maar blaren op je voeten krijgt. ‘Salsa geeft je energie. Salsa verlicht je geest. Salsa is stressverminderend en conditieverhogend.’ Indirect geeft ze haar ‘collega’ Ernesto gelijk: ‘Salsa is goed voor sociale contacten.’



José Martí

De schrijver/dichter José Martí (1853–1895) is na zijn dood, en vooral na de revolutie, een voorbeeld voor heel Latijns-Amerika geworden. Hij geldt als de grootste essayist van de 19de eeuw in dit werelddeel.

Martí werd geboren in Havana. Zijn geboortehuis is een museum Vanaf het moment dat hij kon schrijven, raakte hij betrokken bij de politiek. Al op 16-jarige leeftijd kwam hij door zijn felle kritiek op de koloniale samenleving in conflict met de autoriteiten. Eerst werd hij gevangengezet op het Isla de los Pinos en vervolgens in 1871 naar Spanje gedeporteerd. In het koloniale moederland, waar hij onder meer studeerde aan de universiteit van Zaragoza, begon een bijzonder productieve periode wat schrijven betreft. Martí schreef er honderden artikelen, verhandelingen, manifesten en redevoeringen, allemaal over hetzelfde thema: de emancipatie van Latijns-Amerika en de ontdekking van de eigen waardigheid. Martí was een vurig pleitbezorger van diepgaande maatschappelijke veranderingen. En de kunstenaar, de schrijver had daar een voorname taak in; ‘pensar es servir’ (denken is dienen) was een bekende spreuk van hem. ‘Wie denkt heeft de morele plicht om zijn denken in dienst te stellen van degenen wier denken niet zo ontwikkeld is’, was de heilige overtuiging van Martí.

Na een verblijf in Europa, Mexico en Amerika ging hij terug naar Cuba (april 1895) waar hij zich inzette voor de onafhankelijkheid. Nog geen maand later werd hij bij gevechten in het oosten van het land gedood.

José Martí’s werk, zowel zijn essays als zijn gedichten, getuigen van een diep respect voor het menselijk leven en een grote, bijna romantische, bevlogenheid in de strijd voor de vrijheid. Daarom zijn Martí’s politieke teksten niet drammerig en tot op de dag van vandaag actueel.

Alejo Carpentier

Een schrijver die de dictatuur van dichtbij heeft meegemaakt en daarover veel heeft geschreven, is Alejo Carpentier (1904–1980). Hij is geboren in Cuba, maar verhuisde met zijn ouders al vroeg naar Parijs. In 1927 kwam hij terug naar Cuba en was nauw betrokken bij het avantgardistische tijdschrift Revista de Avance. Gedurende de rest van zijn leven verbleef hij verschillende keren in het buitenland (Parijs, Mexico, Venezuela), mede vanwege problemen met de Cubaanse regimes. Tijdens de dictatuur van generaal Machado zat hij zelfs enige tijd in de gevangenis.

In het werk van Alejo Carpentier gaat het vaak over de identiteit van de zwarte cultuur in de Caribische regio.

Een prachtig werk is El reino de este mundo (1949), over het bewind van de negerkoning Henri Cristophe in Haïti. Ook Los pasos perdidos (1953), over de zoektocht naar de essentiële waarden in het leven, is intrigerend. Het laatste boek is een ode aan de inheemse cultuur in het Amazone- en Orinocogebied.

In het Nederlands vertaalde boeken van Carpentier zijn onder andere: Barokconcert, Heimwee naar de jungle en De guillotine op het voorsteven (alledrie uitgegeven door Meulenhoff, Amsterdam).

Na de revolutie was Alejo Carpentier onder meer Cubaans ambassadeur in Parijs.

In 1978 kreeg hij de ‘Premio Cervantes’, de belangrijkste Spaanse literatuurprijs, voor zijn hele oeuvre.

Nicolas Guillén

De populairste dichter van de 20ste eeuw in Cuba is Nicolas Guillén (1902–1989). Hij schreef vooral over de mulattencultuur; hij was zelf mulat. Zijn eerste bundel verscheen in 1930 onder de naam Motivos de Son, met een verwijzing naar de typisch mulatto-muziekstijl. Zowel in de thematiek als in de ritmiek van Guilléns poëzie, is de Afrikaanse invloed duidelijk zichtbaar. Ook hij schreef veel over de onderdrukking van de zwarten en mulatten. Motivos de Son geldt in Cuba als een werk dat doorslaggevend is geweest in de ontwikkeling van de Cubaanse cultuur. De gedichten onthullen op een beklemmende manier het dilemma van een zwarte in een vreemde cultuur. Guillén schrijft over de Noord-Amerikaanse invloed in Cuba in West Indies Ltd, uit 1934. Verder komt het thema van de vrijheidsstrijd en het geloof in de broederschap der mensen regelmatig terug in zijn werk. In het Nederlands vertaald is Cubaanse gedichten (Uitgeverij Massereel, Gent).

Architectuur en stedenbouw

Na de ontmoeting met de nieuwkomers uit Europa bleef er van de inheemse nederzettingen weinig over. De Spanjaarden namen hun ervaringen en ideeën over de bouw van een stad mee. De stadsontwikkeling in Cuba was daarom sinds hun aanwezigheid gebaseerd op de vaste elementen van het Europese stedenbouwkundige concept: straten, pleinen en bouwpercelen. Kenmerkend is het schaakbordpatroon, zoals dat zich in de loop van de 16de eeuw in alle Spaanse koloniën ontwikkelde. Er waren zelfs wettelijke voorschriften voor. Voor een deel werd teruggegrepen op de antieke steden, met een groot open complex in het hart van de stad. Daaromheen stonden de voornaamste bestuursgebouwen (kerk, paleis, kazerne).

‘…Vanaf het midden van elke zijde moet er een hoofdstraat worden aangelegd, en vanaf elk hoekpunt moeten er twee straten lopen. De hoeken van het plein moeten naar de hoofdwindstreken gedraaid zijn, zodat de straten niet direct zijn blootgesteld aan de vier hoofdwinden. Het plein en de hoofdstraten moeten van galerijen worden voorzien…’

(Spaanse voorschriften voor het aanleggen van straten in de Nieuwe Wereld.)

In de straten achter het grote plein stonden de huizen van de voorname burgers en verder naar buiten die van het ‘gewone’ volk.

Het voordeel van de opzet in schaakbordvorm was dat een dergelijke stad makkelijk was uit te bouwen, overzichtelijk was te besturen en beter kon worden verdedigd. De vorm van de koloniale stad is nog heel goed zichtbaar in de grote Cubaanse steden (Santiago de Cuba, Bayamo, Habana Vieja).

Forten

Vanwege de strategische ligging van Cuba en de voortdurende dreiging van piraten en vijandelijke mogendheden, kregen de Cubaanse steden vanaf de 16de eeuw grootse vestingwerken. In Havana zijn het Castillo del Morro en het kolossale Fortaleza de San Carlos de la Cabaña mooie voorbeelden. Ze moesten de haveningang beschermen. Vooral het laatstgenoemde fort is toentertijd gebouwd naar de laatste inzichten over militaire verdedigingswerken. In de 17de eeuw kreeg de hoofdstad bovendien nog een forse stadsmuur. Die is inmiddels verdwenen, maar de locatie ervan is terug te vinden in de loop van de grote avenues rond de oude stad. Andere indrukwekkende verdedigingswerken zijn het Castillo Morro bij Santiago en het Castillo de Jagua bij Cienfuegos.

Stadspaleizen

Karakteristiek voor de koloniale tijd zijn ook de stadspaleizen, waarmee adel, notabelen en rijke planters hun macht en rijkdom demonstreerden. Vooral in de 18de en 19de eeuw verscheen het ene na het andere fraaie bouwwerk in de Cubaanse steden en in het gebied van de suikerplantages. Het ene paleis mocht beslist niet onderdoen voor het andere. Vanuit Europa en zelfs Azië werden kostbare bouwmaterialen en servies aangevoerd. Uit Cuba zelf kwam het solide tropische hout voor de balkenconstructies en de meubels. De indeling van de paleizen is vaak identiek: achter de hoofdingang een hal en vervolgens een patio waar de vertrekken op uitkomen. De patio geeft deze koloniale bouwwerken een heel eigen karakter. De mooiste zijn omgeven door een monumentale zuilengalerij en zijn aangekleed met tropische planten, beelden en soms zelfs een fontein. Niet alleen aan de versiering op en rond de patio, maar ook aan het aantal verdiepingen en vertrekken kun je de voornaamheid van de vroegere eigenaar aflezen.

Habana Vieja herbergt vanzelfsprekend enkele schitterende stadspaleizen, zoals het Palacio de los Condes de Casa Bayona aan het Plaza de la Catedral. Tegenwoordig doet het dienst als Museo de Arte Colonial. Het Palacio de los Capitanes Generales aan het Plaza de las Armas is één van de mooiste barokke bouwwerken in Havana.

Rond het centrale plein in Trinidad staan eveneens enkele prachtige paleizen, die gelukkig allemaal opgeknapt en toegankelijk zijn.

Soms zijn de paleizen extravagant, zoals het Palacio de Valle in Cienfuegos. Aan de buitenkant lijkt dit fraaie bouwwerk een Moors paleis. Binnen heeft zowat iedere zaal z’n eigen stijl, van neoklassiek tot Jugendstil. Alle bouwmaterialen kwamen per schip uit Europa.

Heel sober, maar juist daardoor indrukwekkend, is het Casa de Velázquez in Santiago de Cuba. Deze residentie van de eerste gouverneur zou het oudste woonhuis in Cuba zijn.

Barok

De bouwstijl van de koloniale bouwwerken is natuurlijk overwegend barok. De Cubaanse barok heeft nergens op het eiland de uitbundigheid van de grote Spaanse koloniale bouwwerken op het vasteland van Latijns-Amerika. Het lijkt wel of de zakelijkheid in Cuba heeft overheerst. Ongetwijfeld heeft het ingetogen karakter van de Cubaanse barok ook te maken met het ontbreken van zilver- en goudmijnen. De openbare gebouwen konden bijgevolg niet overdadig worden versierd zoals in Mexico, Bolivia, Peru en Ecuador. Cuba was vooral een plantagekolonie met enkele grote handelssteden.

Kenmerkend voor de Cubaanse barok is de voorgevel van Palacio de los Capitanes Generales en ook de kathedraal in Havana. Ze stammen beide uit de 18de eeuw en komen ietwat verfijnd over door de Italiaanse renaissance-invloeden.

De handelsrelaties met alle delen van de wereld brachten andere bouwstijlen naar Cuba. Vooral rijke kooplieden lieten zich bij de versiering van stadspaleizen inspireren door voorbeelden uit verre landen. Het Palacio de Valle in Cienfuegos is al genoemd. Ook het Palacio Guasch in Pinar del Río is een goed voorbeeld van vermenging van stijlen uit Europa en de Arabische wereld. Op een gegeven moment ontwikkelde zich in Cuba de mudéjar-stijl gebaseerd op zowel de romaanse en gotische als de Arabische bouwstijl. Tussen het lijnenspel van de gotiek en barok ontdek je dan ineens grillige Moorse decoraties.

Nationale bouwwerken

De onafhankelijkheid leidde een nieuwe fase in de bouwkunst in. Grootse regeringsgebouwen en onafhankelijkheidsmonumenten golden als symbolen van de nieuwe natie. Het Capitolio Nacional in Havana was niet alleen het centrum van de macht, maar bovendien het nieuwe gezichtsbepalende bouwwerk in de stad en illustratief voor de oriëntatie op de Verenigde Staten. In alle grote Cubaanse steden kwamen wandelpromenades en pleinen, versierd met fonteinen, monumenten ter nagedachtenis aan de onafhankelijkheidsstrijd en standbeelden van nationale helden. De buste van José Martí is bijna op elk groot stadsplein te vinden.

Na de revolutie werden de monumenten nog grootser. Speciaal voor de viering van nationale feestdagen of voor politieke massabijeenkomsten kwamen er indrukwekkende pleinen of stadions. Het beroemdste Cubaanse plein in dat opzicht is het Plaza de la Revolución in Havana. Maar ook Santa Clara heeft zo’n plein met dezelfde naam. Ze zijn aangekleed om te imponeren met grootse portretten of beelden van revolutionaire roergangers. Ze vormen het decor voor manifestaties van nationale kracht en eenheid. Het is de favoriete plek van de politieke leider om het volk toe te spreken en zich te laten toejuichen.

Beeldende kunst

Het kan niet anders of de vermenging van culturen in Cuba moet een enorme inspiratiebron zijn voor beeldend kunstenaars. De Cubaanse kunstenaars van de 20ste eeuw gaan dan ook op zoek naar eigentijdse thema’s en nieuwe stijlen. Ze zetten zich af tegen de 19de-eeuwse academische schilderkunst, die de salons van de rijke burgerij sierde.

Modernisten

Tegen de achtergrond van de Machado-dictatuur en de toenemende invloed van de Verenigde Staten schoot de modernistische beweging op Cuba wortel. Jonge Cubaanse kunstenaars werden geïnspireerd door de nieuwe stromingen in Europa als impressionisme en expressionisme. In 1927 vond een grote tentoonstelling plaats van deze ‘nieuwe kunst’, waaraan een groot aantal Cubaanse kunstenaars deelnam. Bekend werden Victor Manuel, Raúl Martínez en René Portocarrero. Victor Manuel (1897–1968) geldt als de voorman van de nieuwe artistieke beweging. Hij leidde onder meer het verzet tegen de traditioneel ingestelde Academia de San Alejandro in Havana.

In zijn werk valt Manuel terug op de primitieve stijl. Een bekend werk van hem is Zigeunerin uit de Tropen (1929), waarin de invloed van Gauguin zichtbaar is. Dit olieverfschilderij op hout hangt in het Museo Nacional de Bellas Artes in Havana. Dit museum heeft de meest uitgebreide collectie Cubaanse schilderkunst.

Heel kleurrijk en meer abstract is het werk van Amelia Peláez (1896–1968). Haar Stilleven (1942, Photo Cristie’s, New York) is daarvan een prachtig voorbeeld.

De vooraanstaandste Cubaanse schilder uit deze modernistische stroming is Wilfredo Lam.

Wilfredo Lam

Wie de surrealistische schilderijen van Wilfredo Lam (1902–1982) bekijkt, herkent de Afrikaanse mystiek. Je treedt binnen in een wereld van geesten en natuurkrachten, iets wat gedurende zijn hele kunstenaarsleven Lams grootste fascinatie is geweest.

Wilfredo Lam maakte als kind al kennis met de Afrikaanse mystiek en rituelen. Zijn peettante was candomblé-priesteres, zijn moeder was een mulat. Andere exotische invloeden kreeg hij van zijn vader mee, een Chinees uit Kanton.

Met geld van zijn ouders vertrok Wilfredo op 21-jarige leeftijd naar Spanje om zich verder als kunstenaar te bekwamen. Hij zou daar vijftien jaar blijven en raakte uiteindelijk betrokken bij de burgeroorlog die in 1936 losbarstte. Wilfredo heeft nog aan de kant van de Republikeinen meegevochten bij de verdediging van Madrid. In 1938 vluchtte hij naar Parijs. Daar begon zijn belangrijkste periode als kunstenaar. Hij raakte bevriend met Pablo Picasso en met André Breton, Miró en Max Ernst, prominente figuren in de surrealistische beweging. Onder invloed van het kubisme van Picasso en de surrealisten ontwikkelde Lam zijn kenmerkende stijl: primitief met een sterk kubistische inslag. Terug in Cuba vanwege de oorlog in Europa, was Wilfredo geschokt door de blanke minachting voor de zwarte bevolking. ‘De blanken zagen de zwarten als folklore, als schilderachtig. De zwarten gaapten de blanken aan, en betreurden hun eigen huidskleur’, zo tekende een criticus eens uit zijn mond op. Na zo’n lange afwezigheid kon Lam de absurditeit van het dagelijks bestaan in Cuba inzien. In zijn werk heeft hij sindsdien de zwarte psyche en mystiek willen uitdrukken. In 1943 maakte hij zijn beroemdste doek De Jungle (Museum of Modern Art in New York). De suikerrietplantage is weergegeven als een mysterieus oerwoud vol dreiging. Langgerekte figuren met maskers komen naar voren als boze geesten, die de indringer vastgrijpen en nooit meer loslaten.

Wie goed kijkt ziet dat de obsceniteit van het stadsleven er ook in verwerkt zit. De figuur rechts drukt z’n kont naar achteren als een hoer. De schaar rechtsboven is een verwijzing naar de verbreking van eigen roots door de zwarte bevolking. ‘Ik zet me af tegen wat er in de jungle gebeurt… Ik heb de wijze van denken van de zwarte bevolking afgebeeld. Ik heb poëzie gebruikt om de werkelijkheid van berusting en verzet te laten zien’, gaf Lam zelf aan als de diepere betekenis van zijn meesterwerk. Ook in doeken als Eeuwige Tegenwoordige Tijd (1945) en Bruiloft (1947) is de geheimzinnigheid van het oerwoud met goede en kwade geesten uit de candomblé te zien als een visueel gedicht over de zwarte psyche.

Wilfredo Lam droeg de revolutie een warm hart toe. Hij heeft als persoonlijk ambassadeur van Fidel Castro in de jaren zestig en zeventig de revolutionaire idealen uitgedragen in kringen van progressieve kunstenaars in Europa en de Verenigde Staten.

Biennale

De jongste generatie Cubaanse kunstenaars heeft kunnen profiteren van het progressieve kunstbeleid sinds de revolutie. In het hele land wordt de beeldende kunst gestimuleerd met cursussen en amateurexposities. Elke stad heeft z’n Casa de Cultura, dat soms bijzonder de moeite waard is om te bezoeken. De Escuela Nacional de Arte (ENA) zorgt voor kunstonderwijs en de opleiding van docenten.

Nieuwe kunststromingen vonden hun weg naar Cuba. Zelfs de pop-art, die toch sterk geassocieerd is met de maatschappij van de massaconsumptie, inspireerde enkele Cubanen. Zo werd Raúl Martinez wereldberoemd met z’n Andy Warhol-achtige portret van Che Guevara.

Internationaal probeert Cuba de artistieke ontwikkeling in de derde wereld te stimuleren met de Biennale van Havana. Daarvoor is in 1983 het Centro Wilfredo Lam opgericht, in een prachtig klassiek gebouw in oud-Havana. In dit centrum is permanent werk van kunstenaars uit Afrika, Latijns-Amerika, Azië, het Caribisch gebied en het Midden-Oosten tentoongesteld. Verder zijn er cursussen en symposia. Om de twee jaar wordt de Biennale gehouden. Kunstenaars uit de hele wereld doen dan mee aan de tentoonstellingen en workshops rond thema’s als: de afbraak van het milieu, het marginaliseren van grote delen van de bevolking en de universele waarden in de kunst.

Mede door de Biennale is Cuba iets opener geworden voor nieuwe vormen van artistieke expressie en zelfs dissidente kunst.

Media en film

De massamedia staan sinds de revolutie onder strakke staatscontrole. Voor vertier en informatiewaarde hoef je de krant niet open te slaan of de televisie aan te zetten. Beide zijn streng gecensureerd.

De Cubaanse televisie heeft vier tv-kanalen. Er worden veel documentaires en culturele programma’s uitgezonden. Over het algemeen zijn de kunstprogramma’s interessant en van goede kwaliteit, waaruit opnieuw blijkt dat daar veel in is geïnvesteerd. De politieke items en het nieuws zijn van een hoog revolutionair gehalte. Verder zijn er nogal wat Spaanstalige soaps en films te zien, waarvan er (op een enkele na) honderd in een dozijn gaan.

Kranten

‘Een dagelijks terugkerende marteling op Cuba is het lezen van de krant,’ schrijft Herman Vuijsje (De Brave Revolutie, Het Wereldvenster, Baarn) in 1978. Sindsdien is er weinig veranderd. De kranten en tijdschriften zijn alleen dunner geworden of verschijnen af en toe helemaal niet, vanwege de crisis.

De grootste krant is de Granma, het orgaan van de Cubaanse Communistische Partij. Dagelijks is er veel aandacht voor nieuws van de overheid. Verder natuurlijk ruim aandacht voor de inspanningen die het Cubaanse volk zich getroost om de revolutie te redden en voor sport. Het internationale nieuws is tegenwoordig iets uitgebreider. Door het wegvallen van het Oostblok en de Sovjet-Unie kon de redactie ook moeilijk anders; er bleven weinig socialistische landen over.

Iedere zaterdag verschijnt er een internationale editie van Granma waarin de regeringspropaganda nog eens in het Engels of Frans is gedrukt.

Andere nationale kranten zijn Juventud Rebelde, de krant van de jeugdorganisatie en Trabajadores, de krant van de vakcentrale.

Film

Voor de revolutie had Cuba geen eigen filmindustrie, maar dat is daarna ruimschoots gecompenseerd. Direct na de overwinning trokken mobiele bioscopen over het eiland om de bevolking op de hoogte te brengen van de revolutionaire boodschap en om speciaal geselecteerde speelfilms te vertonen. Tegenwoordig heeft iedere stad of dorp wel z’n film- of videozaal, waar de nieuwste films volle zalen trekken. Voor de Cubanen is het zo’n beetje de enige mogelijkheid om uit te gaan en wat op te pikken van de ‘westerse’ cultuur. Cuba draait vanzelfsprekend niet mee in het internationale premièrecircuit. Toch komen de meeste grote films na betrekkelijk korte tijd Spaans nagesynchroniseerd in de bioscoop.

Het Cubaanse Instituut voor Cinematografie (ICAIC) is de drijvende kracht achter een respectabele filmindustrie en uitstekende documentairemakers op het eiland. De afgelopen jaren zijn verschillende Cubaanse regisseurs internationaal doorgebroken. Ook zij staan, net als talrijke andere kunstenaars en intellectuelen, voor een moeilijke keuze: de revolutie trouw blijven en zich houden aan de regels of de artistieke vrijheid, inclusief de mogelijkheid om maatschappijkritische films te maken. Vanwege de keuze voor het laatste moeten veel jonge, talentvolle kunstenaars noodgedwongen in het buitenland verblijven.

Eén van de bekendste filmmakers die ervoor koos om in zijn vaderland te blijven werken, was Tomás Gutiérez Alea (1928-1996). Tijdens het regime van Batista kreeg hij te maken met de censuur van de dictatuur, na de revolutie met nieuwe beperkingen. ‘Wij cineasten van de derde wereld moeten bescheiden zijn, leren improviseren en creatief omgaan met de vele beperkingen,’ schreef hij eens. Op die manier heeft Gutiérez Alea een voorname bijdrage geleverd aan de cinematografische beweging in Cuba. Hij weigerde zich te beperken tot het alternatieve circuit, zocht de thema’s die een groter publiek aanspraken en tastte de grenzen van de censuur af. Hij brak internationaal door met Fresa y Chocolate (1994), waarin de homoseksualiteit centraal stond. Op ingetogen wijze, met een flinke dosis humor, maar toch scherp, stelde hij de moeilijke positie van de homo’s in Cuba aan de kaak.

Zijn volgende film Guantanamera (1996) bood een treffend beeld van hoe de gewone Cubanen overleven tijdens de speciale economische periode. Titel en muziek bieden een klassiek vorm, de guajira, het volksliedje dat in de hele wereld bekend werd. Het verhaal gaat over scharrelaars, jineteras, bureaucraten en de absurde situaties die de schizofrene peso/dollar-economie oplevert.

Interessante films van de laatste jaren zijn onder meer: Lista de Espera (2000) van Juan Carlos Tabío, een vermakelijk verhaal over wachtende buspassagiers die uiteindelijk zelf maar de bus repareren; Habana Blues (2005) van Benito Zambrano, een kijkje in de Cubaanse muziekscene; Viva Cuba! (2005) van Juan Carlos Cremata, een bijzondere film over het hedendaagse Cuba en met name over de vraag ‘migreren of niet’, door de ogen van twee vriendjes. Deze laatste film trok in Cuba zelf enorm veel publiek.

Jaarlijks in december is er in Havana het toonaangevende Festival van de Latijns-Amerikaanse Film, dat altijd wordt bezocht door tientallen bekende regisseurs en filmsterren.


Sport voor het volk

Wat voetbal is voor de Brazilianen én voor de Nederlanders, wat wielrennen is voor de Belgen, is honkbal voor de Cubanen. Pelota is meer dan sport op dit Caribische eiland. Het verschaft trots, identiteit, het is politiek.

De Spaanse koloniale bestuurders hadden dat al in de gaten en verboden honkbal, einde 19de eeuw, in sommige delen van het land. Toen al werden er wedstrijden gespeeld tussen Cubaanse havenarbeiders en Noord-Amerikaanse zeelui. Maar het pelota won snel aan populariteit op het eiland en werd door het Spaanse koloniale gezag geassocieerd met het Cubaanse streven naar onafhankelijkheid.

Op de kleinste veldjes, op het kale pleintje in de woonbuurt en in de donkere straten van de stad, overal spelen de Cubaanse kinderen pelota. Het gooien en slaan lijkt hun in het bloed te zitten. De grote helden spelen in het stadion. Tijdens competitiewedstrijden puilen de tribunes uit. De grote clubs komen uit Havana, Santiago en Santa Clara. Als het nationale team speelt, komt het openbare leven stil te liggen en raken de Cubanen in extase.

Voorjaar 1999 was een historische periode voor Cuba en het honkbal. Voor het eerst sinds 1959 speelde een Amerikaans profteam, de Baltimore Orioles, op het eiland. Het immense Latinoamericano stadion was tot de laatste zitplaats (50.000) bezet. De honkbalmiljonairs uit de VS (totale loonlijst tachtig miljoen dollar) wonnen ternauwernood (3-2 na verlenging) van de Cubaanse staatsamateurs (gemiddeld maandloon 10 dollar). De beste spelers waren niet opgesteld, omdat de twee Cubaanse topteams bezig waren met de best of seven series om het landskampioenschap. Maar de return, in Baltimore, was mét de beste Cubaanse spelers, waaronder de sterren Omar Linares, Andy Morales en werper Norge Vera. Rondom het bezoek van het Cubaanse team waren uitgebreide veiligheidsmaatregelen genomen. Bij het hotel krioelde het van de honkbalmakelaars en scouts van de topteams uit de Major League. In de jaren veertig en vijftig, en ook weer in de jaren negentig maakten Cubaanse spelers naam in de hoogste Amerikaanse profafdeling. Zo waren de broertjes Orlando en Livian Fernandez, allebei werpers, grote sterren bij respectievelijk de New York Yankees en de Florida Marlins nadat ze uit Cuba waren gevlucht. Ook waren de organisatoren van de wedstrijd in Baltimore bang voor protesten van anti-Castristen. Dat protest was er tijdens de wedstrijd. Drie toeschouwers renden tijdens een pauze het veld op en ontvouwden een spandoek tegen Castro. Eén van de meegereisde Cubaanse scheidsrechters sloeg de demonstranten zelf hardhandig van het veld.

Het Cubaanse team won overtuigend: 12-6. Linares sloeg vier honkslagen, Morales een homerun met twee man op de honken. De overwinning werd bij thuiskomst gevierd als een nationale feestdag. President Fidel Castro kwam de nationale helden persoonlijk begroeten en eren. Hij haalde nog even uit naar de makelaars die hadden klaargezeten om ‘zijn’ honkballers over te halen in de VS te blijven. ‘De glorie van het vaderland is niet te koop.’

(Gebaseerd op het artikel ‘Honkbal op Cuba. Herinner de revolutie!’, door Theo Reitsma in Sport International, juli 1999)



Sport

Sinds de revolutie is sport in Cuba een zaak van nationaal belang. Een regeringsinstantie, het INDER (Instituto Nacional de Deporte, Educación Física y Recreación), is verantwoordelijk voor de organisatie en promotie van sportactiviteiten, -training en -ontwikkeling. Op school al krijgen jonge Cubanen de kans zich sportief te ontplooien. Voor de echte talenten worden er speciale studieroutes uitgestippeld, maar altijd als amateur.

De amateurstatus moet in Cuba, net als in de socialistische landen van het voormalige Oostblok, natuurlijk met een korreltje zout worden genomen. Topsporters horen in Cuba bij de geprivilegieerde klasse. Ze trainen en spelen op kosten van de staat. Pro forma besteden ze tijdens hun sportloopbaan nog tijd aan werk of studie, maar gedurende die periode staat de sport toch voorop. Bij grote internationale overwinningen zijn ze nationale helden.

Al deze aandacht is niet zonder resultaat gebleven. Cuba gooit op grote internationale toernooien altijd hoge ogen. Tijdens de Olympische Spelen grossiert het Caribische eiland in medailles.

Cuba’s nationale team is veelvuldig wereld- en Olympisch kampioen. Zo werd goud behaald in Barcelona (1992), Atlanta (1996) en Athene (2004). Vooral de overwinning in Atlanta, in de VS nota bene, was een enorme triomf. Jammer genoeg stonden de Amerikanen toen zelf niet in de finale. Dat gebeurde wel in Sydney, vier jaar later. De finale Cuba-VS was meer dan een honkbalfinale. Cuba verloor toen wel.

In Barcelona manifesteerde Cuba zich ook als topland voor de amateurbokssport, waar het in deze tak van sport verreweg de meeste gouden plakken weghaalde.

Ook in het volleybal hoort Cuba bij de top-drie in de wereld.

Grote namen op het gebied van de atletiek zijn: Alberto Juantorena, die in Montreal (1976) als eerste atleet in de geschiedenis zowel de 400 als de 800 meter won, en Javier Sotomayor, Olympisch kampioen hoogspringen in Barcelona 1992.


Havana, een verstilde droom            4

Havana is zowel de naam van de Cubaanse hoofdstad als de provincie waarin deze ligt. De stad Havana heeft een magische klank, al sinds de tijd van de Spanjaarden. Havana was één van de grootste havens van de wereld en ‘sleutel tot de Nieuwe Wereld’, bruggenhoofd in de ontdekking van Midden- en Zuid-Amerika. De havenstad was de laatste pleisterplaats voordat de rijk gevulde schepen aan de overtocht naar het moederland begonnen. Na de Spaans-Amerikaanse oorlog van 1898 kreeg de ‘American way of life’ de overhand in Havana. De stad werd tot een tuin der lusten voor gefortuneerde Amerikanen en Cubanen. Legendarisch waren de cabarets, nachtclubs en gokpaleizen, waar vooral de Amerikaanse maffia zich vermaakte.

Sinds de revolutie liggen het oude koloniale deel van de stad, met werkelijk prachtige barokke bouwwerken, en de moderne stadsdelen met hun strakke lijnen en ruime opzet erbij als een verstilde droom. Havana is weliswaar het bestuurscentrum van de Cubaanse regering, maar aan de stad is de afgelopen 35 jaar betrekkelijk weinig toegevoegd. Gebouwen kregen andere functies en hier en daar verschenen monumenten voor de revolutie. Toch was het zelfs beleid om de ‘corrupte en bureaucratische’ hoofdstad te negeren en de investeringen te richten op de ontwikkeling van de rest van het land. Het straatbeeld in Havana is wel ingrijpend veranderd. Van overvloedig gevulde winkels, opstoppingen voor de beruchte clubs en dure Amerikaanse auto’s is geen sprake meer. De etalages zijn leeg, winkelpanden dichtgetimmerd en kantoren omgebouwd tot woningen. Het oude en het nieuwe centrum staan er verwaarloosd bij, terwijl het verkeer steeds schaarser wordt: een incidentele bus, af en toe een vrachtwagen of een overheidsauto, en vooral fietsen.

De mengeling van een stenen decor uit het rijke verleden en een uiterst sober straatleven geeft Havana een heel aparte sfeer. Maak kennis met de historie en het alledaagse leven in La Habana Vieja (oud-Havana). Wandel langs de Malecón, de zeeboulevard, waar de Habaneros bijpraten en uitwaaien. Je kunt een tocht maken langs imponerende Spaanse verdedigingswerken of in de voetsporen treden van Hemingway en z’n cafés en verblijfplaatsen bezoeken. Havana telt verscheidene musea, waar je je kunt verdiepen in de tijd van vóór en na de revolutie.

Oriëntatie

Dat Havana een stad van 2,5 miljoen inwoners is, zou je op het eerste gezicht niet zeggen. Afgezien van het relatief rustige verkeer komt dat door de uitgestrektheid van het stedelijk gebied. De stad beslaat 725 km2 en strekt zich tientallen kilometers lang uit langs de Straat van Florida: van Marina Hemingway, de jachthaven, in het uiterste westen tot de stranden van La Habana del Este in het oosten. Naar het zuidoosten, het zuiden en zuidwesten toe lopen omvangrijke stedelijke ‘lobben’ het binnenland in.

Het oude centrum van de stad, La Habana Vieja, ligt aan de haven en de baai, de Bahía de la Habana. Drie forten uit de 16de en 18de eeuw markeren de ingang van de baai als bewijs van het strategisch belang van de haven. Oud-Havana is een unieke verzameling monumentale bouwwerken uit de Spaans-koloniale tijd. Oriëntatiepunten zijn Plaza de la Catedral en Plaza de Armas.

Aan de westkant wordt La Habana Vieja begrensd door enkele brede straten in noord-zuidrichting. Het beste oriëntatiepunt is hier het Parque Central, een sfeervol pleintje op de scheiding tussen het koloniale stadsdeel en het Havana van de 19de en 20ste eeuw. Een imposant bouwwerk is hier het Capitolio Nacional. Vanaf het Parque Central naar het noorden toe loopt de flaneerboulevard Paseo de Martí (voorheen Prado).

Enkele langgerekte winkelstraten, zoals Calle San Rafael, Calle Neptuno en Calle San Lázaro, vormen de verbinding tussen oud- en nieuw-Havana. Dit stadsdeel staat bekend als Centro Habana, maar heeft als zodanig weinig om het lijf. Of je moet ervan houden door desolate straten te wandelen, met nauwelijks nog winkels en uitgewoonde, vervallen gebouwen. De mooiste route door Centro loopt over de Malecón, langs het water.

Vedado, aan het westelijke uiteinde van de Malecón, is ‘la ciudad moderna’, de moderne stad. Voor zover daar in deze tijd over gesproken kan worden, is Vedado Havana’s moderne zakencentrum. De hoofdstraat is de Calle 23, die vanaf het hoge Hotel Habana Libre tot aan de Malecón ook La Rampa wordt genoemd. In dit deel van Vedado zijn de meeste uitgaansgelegenheden van de stad. Vedado maakt deel uit van het stadsdeel Plaza. De Río Almendares vormt de scheiding tussen de wijken Vedado en Miramar (stadsdeel Playa). Via tunnels zijn ze met elkaar verbonden. Miramar is de chique wijk van Havana. Brede genummerde lanen, zoals de Avenida 5ta (quinta: vijfde) vormen de assen. De wijk is ruim opgezet met veel groen en prachtige villa’s. Hier woonden vóór de revolutie de Cubaanse en Amerikaanse miljonairs. Tegenwoordig is het de diplomatenwijk.
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Havana
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Ten zuiden van Vedado ligt de wijk die nog het meest door de revolutie is veranderd: Plaza de la Revolución, kortweg Plaza. De Paseo, een boulevard die Vedado van noord naar zuid kruist, voert rechtstreeks naar het plein waar de grote volksmanifestaties plaatsvinden en dat is opgedragen aan de volksheld José Martí. Westelijk van het plein ligt het Cementerio de Cristóbal Colón, de bekendste Cubaanse begraafplaats.


Fietstaxi

‘Taxi ecológica! Taxi ecológica! Goedkoop en snel,’ roept Rolando (38) al fietsend naar een grote groep langslopende toeristen. ‘Voor drie dollar verdwijnen uw vermoeide benen en krijg ik mooie, sterke kuiten,’ grapt hij tegen het buitenlandse koppel dat op het bankje achter hem klimt en hem op zijn magere benen wijst. ‘In anderhalf jaar tijd was ik twaalf kilo gewicht kwijt,’ meldt de Cubaan. ‘Ik moet hard fietsen. In de winter vind ik het fijn om te werken omdat het buiten koud is, maar de relatief kleine groep toeristen die hier nu komt, zit blijkbaar liever in een snikhete, stinkende auto. En in augustus is dit werk eigenlijk te zwaar.’

Rolando racet inderdaad in nog geen kwartier met zijn fietstaxi vanuit het stadsgedeelte Vedado over de Malecón naar Oud-Havana. De bicitaxista kent alle kuilen en straten in de hoofdstad op zijn duimpje en zigzagt met het grootste gemak om stapels stenen.

Twee geluidsboxen van elk vijfentwintig dollar bungelen boven zijn hoofd en nu is het Madonna, die na een blaffende hond en een stel joelende kinderen, met haar ‘open your heart’ elke verdere vorm van conversatie onmogelijk maakt.

Na een rit van ongeveer vijf minuten, even stilte. De Cubaan houdt halt op de hoek van een straat in centro Habana om een nieuw cassettebandje te zoeken terwijl hij over zichzelf begint. ‘Anderhalf jaar geleden werkte ik nog als dokter in een polikliniek even buiten de stad. De transportmogelijkheden waren ondraaglijk, ik moest vaak om half vijf op om niet te laat te komen. Ik heb een zieke vrouw en twee zoontjes waar ik voor moest zorgen. Maar ik kon niet meer. De hele dag hard werken voor 280 pesos. Een paar schoenen kost veertig dollar. Hoe kon ik olie, vlees en tandpasta kopen wanneer we ook goed voor de dag wilden komen?’

Plotseling onderbreekt Rolando zijn verhaal en schreeuwt een collega-fietser met een leeg achterbankje aan de overkant van de straat toe. ‘Compañero Enrique. Aan het begin van Escobar liepen zojuist nog twee koppels. Probeer het daar gewoon!’

Niet zijn vriend Enrique, maar de knappe twintigers die ooit sportleraar wilden worden, vormen soms een obstakel voor zijn broodwinning. ‘Ze rijden veel sneller en zijn handig met de vrouwen,’ legt Rolando zijn helpende hand van zojuist uit. Met zijn familie gaat het steeds beter. Jaarlijks betaalt hij aan de staat 102 dollar voor zijn vergunning en 31 dollar voor een verzekering. En elke maand moet hij, ongeacht zijn winst, twintig dollar op tafel leggen. ‘Dat is bij elkaar best veel, maar op een dag verdien ik met vijftien ritten soms veertig dollar en een andere keer trap ik drie keer heen en weer over de Malecón en heb ik mijn vroegere maandsalaris bij elkaar gefietst. Heel af en toe neemt een buitenlandse passagier me zelfs mee uit eten. Dan stoppen ze me na afloop vaak nog een biljet van twintig in mijn zak. Vooral wanneer ik verhalen over mijn kinderen vertel.’

Rolando zegt één van de 1000 bicitaxi’s in Havana te zijn, maar navraag leidt tot de conclusie dat de meeste Cubanen deze cijfers niet zo nauw nemen. Getallen als 200 en 500 officiële karretjes doen eveneens de ronde. Hij is toe aan een nieuwe driewieler, vindt hij. De riksja lijkt nu verdacht veel op zijn eigen huis. Als het regent, sijpelt het water door het blauwe afdakje heen, de verf bladdert van de geel geschilderde buizen af en de fiets wankelt wanneer de wind hard waait. Deze maand heeft Rolando vijf keer een band moeten verwisselen. ‘En dat komt echt niet alleen door de slecht onderhouden straten in Havana,’ verzekert hij. ‘De Amerikanen en de Canadezen zijn te zwaar. Soms zitten ze met 230 kilo op mijn bankje. Ze worden met de dag dikker omdat ze in Cuba alle dulce opeten.’



Verder weg in het zuiden van de stad liggen de dierentuin, het grote recreatiepark Parque Lenin en de botanische tuin.

Aan de overkant van de baai ligt het stadsdeel Regla, waar de kerk van de zwarte Maagd, La Santísima Virgen de Regla, de grote trekpleister is.

Aan de oostelijke kust ligt het kleine vissersplaatsje Cojímar, bekend vanwege Hemingway. Daarna volgen de blokkendozen van Alamar, Havana’s moderne voorstad en vervolgens, na zo’n 10 km, de stranden van La Habana del Este.

Geschiedenis

De geschiedenis van Havana gaat terug tot het jaar 1514. In opdracht van Diego Velázquez stichtte de gezant Pánfilo de Narváez de nederzetting San Cristóbal de la Habana. Vermoedelijk lag deze nederzetting aan de zuidkant van het eiland bij de monding van de Río Mayabeque. De ligging aan de zuidelijke kust had te maken met de oriëntatie van de Spanjaarden op het vasteland van Midden- en Zuid-Amerika. Maar de plek was ongezond, moerassig, met veel insecten. Daarom verhuisden de Spaanse kolonisten in 1519 naar de noordkant, naar een vlak gebied dicht bij de Bahía de La Habana. De vestiging van de eerste nederzetting op de plek van het latere Plaza de Armas werd plechtig ingeluid met een mis in de schaduw van een ceiba, een kapokboom.

Sleutel

De ontwikkeling van het havenplaatsje ging snel, gestimuleerd door de uitstekende natuurlijke haven en de ligging aan de drukke scheepvaartroute tussen Spanje en de Nieuwe Wereld.

De eerste straten langs de baai kregen vorm: de Calle de los Oficios (ambachten) en de Calle de los Mercaderes (kooplieden). In 1538 werd begonnen met de bouw van het eerste fort: het Castillo de La Real Fuerza.

Vijftien jaar later werd de officiële gouverneurszetel verplaatst van Santiago de Cuba naar Havana. En bij koninklijk decreet in 1561 kreeg de nederzetting de definitieve bevestiging van haar strategische positie. Havana was nu officieel de verzamelplaats van alle schepen die de overtocht van Spanje naar de Spaanse koloniën en vice versa maakten. In 1592 verleende koning Filips II haar stadsrechten. De stad moest de ‘Sleutel tot de Nieuwe Wereld’ zijn.

De verdere ontwikkeling van Havana als handels- en havenstad ging gepaard met de bouw van grote verdedigingswerken, vanwege de dreiging van plundertochten door piraten en kaapvaarders. In 1597 kwam de eerste fase van het Castillo de los Tres Reyes del Morro gereed. Dit fort moest de ingang van de baai beschermen. Aan de stadskant van de haveningang werd in 1609 het Castillo de San Salvador de la Punta opgeleverd.

Ronduit imponerend voor die tijd was de bouw van een grote stadsmuur. Ruim 100 jaar nam dat werk in beslag, onder meer vanwege onderbreking van de werkzaamheden door een grote gelekoortsepidemie. In 1740 was de muur gereed. Hij was minstens 1 meter breed en 10 meter hoog, had negen poorten, elf verschansingen en twee torens. De poorten van de stad waren open van de dageraad tot zonsondergang. Een kanonschot gaf ’s avonds aan dat de poorten dicht moesten. Tegenwoordig is dat ritueel weer in ere hersteld: ‘el cañonazo de las nueve’, om negen uur dus, vanaf het grote Fortaleza de San Carlos de la Cabaña.

De muur is in de 19de eeuw afgebroken voor de aanleg van nieuwe straten (Egido, Avenida de Monserrate). Op een enkele plaats staan nog overblijfselen.

Engelse bezetting

In de 17de en 18de eeuw kwamen er steeds meer stenen gebouwen en werden de straten geplaveid. Een waterleiding bracht stromend water van de Río Almendares naar het Plaza de la Catedral, waar toen door de jezuïeten een missiekerk was neergezet.

Maar ondanks alle versterkingen en een legermacht van enkele duizenden soldaten konden de Engelsen Havana in juli 1762 innemen. Ze hadden een gedetailleerd overzicht van de verdedigingswerken en vielen aan vanaf het land. Een legermacht van 50 schepen, 2000 kanonnen en meer dan 14.000 manschappen landde in Cojímar, even ten noorden van Havana. Een deel van de aanvallers verschanste zich op de heuvel La Cabaña om vandaar het fort El Morro te bestoken. Na een belegering van anderhalve maand moesten de Spaanse troepen in het fort zich gewonnen geven.

De bezetting door de Engelsen duurde elf maanden. Gedurende die periode kreeg vooral de handel nieuwe impulsen. Meer dan 1000 schepen deden de haven aan, loosden hun ladingen koopwaar uit Europa en slaven uit Afrika, en namen suiker en tabak mee terug naar de Engelse havens. In 1763 kregen de Spanjaarden Havana terug in ruil voor Florida.

Verfraaiing

Direct na de terugkeer van de Spanjaarden werden nieuwe verdedigingswerken gebouwd. Zo moest het Fortaleza de San Carlos de la Cabaña op de strategische heuvel aan de baai een herhaling van de gevoelige nederlaag tegen de Engelsen voorkomen. In krap elf jaar tijd (1763–1774) is het fort gebouwd.

De liberalisering van de handel aan het einde van de 18de eeuw en vooral de opkomst van de suikerproductie in Cuba, nadat die in het rumoerige Haïti was ingestort, brachten Havana nieuwe welvaart. De aristocratie liet prachtige stadspaleizen neerzetten, de openbare gebouwen werden verfraaid.

Ook op cultureel gebied was de vooruitgang zichtbaar met de bouw van het eerste grote theater, ‘El Coliseo’, later het Teatro Principal, en de vestiging van de eerste bibliotheek van het eiland.

Buiten de muur breidde de stad zich snel uit. Toen de stadsmuur in 1863 werd afgebroken, werd het Parque Central het nieuwe hart van de stad, precies op de scheiding van oud- en nieuw-Havana.

Als prominente stad in de Nieuwe Wereld deed de modernisering van de 19de eeuw Havana als één van de eerste steden aan. De spoorweg kwam, net als de telegraaf. Havana was de derde stad ter wereld die over straatverlichting op gas beschikte. Bovendien was de stad uitverkoren om het eerste openbare telefoonsysteem uit te testen.

Zes maanden nadat ze in Parijs tentoongesteld waren kwamen de eerste filmprojectoren naar Havana. Beroemde persoonlijkheden uit de wereld van opera en theater deden Havana op toernee aan: Caruso, Sarah Bernhardt, Isadora Duncan, Igor Strawinsky. Kortom, de Cubaanse hoofdstad had zich ontpopt als een centrum van handel en cultuur van wereldformaat.

Modernisering

Sinds de Amerikaanse bezetting in het begin van de 20ste eeuw is er een modern Havana gekomen. Symbolisch voor de oriëntatie op de machtige noorderbuur was de bouw van El Capitolio Nacional.

Gedurende de jaren veertig en vijftig breidde de stad zich flink uit in westelijke en zuidwestelijke richting. Vedado werd het moderne zakencentrum, Miramar de lommerrijke woonwijk van de welgestelden. In deze wijken en in delen van Centro en Marianao verrezen exclusieve clubs, cabarets en casino’s, die Havana maakten tot het ‘Monte Carlo van het Caribisch gebied’. Voor een belangrijk deel gebeurde dat met kapitaal uit de Verenigde Staten, waarbij de maffia een stevige vinger in de pap had. Randverschijnselen als prostitutie, drankverslaving, bedelarij en geweld deden zich in toenemende mate voor. Aan de zuidkant van de stad verschenen grote sloppenwijken, waar eenderde van de 1,5 miljoen stadsbewoners woonde.

Verkrotting

De revolutionaire regering heeft van meet af aan een krachtig decentralisatiebeleid gevoerd. Het doel was om het sterke economische overwicht en de groei van Havana af te zwakken ten gunste van de overige regio’s. De meeste aandacht ging naar het moderniseren en mechaniseren van de suikerproductie, de industrialisatie van het platteland en de ontwikkeling van de middelgrote provinciesteden. In Havana werd de woningbouw bewust verwaarloosd om verdere migratie naar de stad af te remmen, sterker nog, om het vertrek uit de stad te bevorderen.

Maar dit veroorzaakte op den duur de verkrotting van de bestaande woningvoorraad. Vooral in de oudere stadswijken (La Habana Viejo, Centro, delen van Vedado) zijn de woningen vervallen en de voorzieningen ontoereikend. Tal van mensen wonen hier illegaal. Ze hebben de afgetakelde gebouwen zelf met eenvoudige middelen bewoonbaar gemaakt. Met board en karton zijn provisorisch extra vertrekken gecreëerd, de elektriciteit en de waterleiding zijn illegaal doorgetrokken.

Sinds de jaren zeventig kreeg de volkshuisvesting in Havana meer aandacht. Zo ging in 1971 de eerste paal de grond in voor een moderne woonwijk ten oosten van de stad: Alamar. Er wonen inmiddels 100.000 mensen.

Toch is de druk op de oude stadswijken niet minder geworden. Onderhoud lijkt iets van een ver verleden te zijn. Op talrijke plaatsen moeten balkenconstructies de gevels voor instorting behoeden. Soms begeven gebouwen het gewoon. De straten liggen er dan bij als een slecht onderhouden gebit met talrijke gaten. De elementaire sanitaire voorzieningen in de woonwijken zijn de laatste jaren verder achteruitgehold. Tankwagens met water zijn een alledaags verschijnsel geworden.

La Habana Vieja

Oud-Havana, La Habana Vieja, vormt samen met de drie forten bij de ingang van de Bahía de La Habana het koloniale deel van de hoofdstad. Er staan 900 historische bouwwerken, van sierlijke Spaans-koloniale herenhuizen en barokke kerken, tot neoklassieke openbare gebouwen. Met steun van de Unesco, de culturele organisatie van de Verenigde Naties, zijn de Cubanen begonnen met de restauratie van dit historische stadsdeel; een honderden miljoenen dollars kostende operatie die tot ver in de volgende eeuw zal doorlopen. Het gebied rond het Plaza de Armas is het eerst onder handen genomen. Aan de hand van documenten zijn gebouwen in hun oude staat teruggebracht. In sommige nauwe straatjes is het verkeer verbannen en zijn bedrijven die overlast veroorzaakten, verplaatst. Toch is het niet de bedoeling dat La Habana Vieja een steriel openluchtmuseum wordt. Dit oude stadsdeel moet in de allereerste plaats een woonwijk blijven. Helaas heeft de crisis de restauratie ernstig vertraagd.

La Habana Vieja is bij uitstek een stadsdeel om rustig te verkennen.

De hier beschreven wandeling neemt minimaal een halve dag (zonder museumbezoek) in beslag.

Parque Central

Een goed punt om de wandeling in La Habana Vieja te beginnen is het Parque Central. Dit plein hoort eigenlijk niet bij het oude Havana, en ligt net buiten de plaats waar tot in de vorige eeuw de stadsmuur liep. Aanvankelijk maakte het plein deel uit van de grote strook openbare ruimte die buiten de muur werd aangelegd: de Paseo de Extramuros. Nadat de muur was afgebroken, is het plein vergroot tot z’n huidige omvang.

Het Parque Central is zo’n typisch plein waar altijd wel een paar Cubanen de krant lezen of zitten te praten. In het midden staat het marmeren beeld van José Martí, het eerste monument in Cuba ter nagedachtenis aan de nationale held. In februari 1905 werd het onthuld door mede-onafhankelijkheidsstrijder Máximo Gómez.
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La Habana Vieja (de oude stad)
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De 28 koningspalmen die op het plein staan, verwijzen naar de geboortedatum van Martí: 28 januari (1853).

Calle Obispo

Loop in de richting waarheen Martí kijkt, langs het stijlvol gerenoveerde Museo Nacional Palacio de Bellas Artes. Steek de Avenida de Monserrate (voorheen Avenida de Bélgica) over. Deze straat is genoemd naar de kapel die hier vlak bij de stadspoort stond. Op het pleintje links, waar zowel de Calle Obispo als de Calle O’Reilly op uitkomen, stond de stadspoort.

Op de hoek van de Calle Obispo en de Avenida de Monserrate bevindt zich El Floridita, de legendarische bar waar Ernest Hemingway het liefst z’n daiquirí dronk.

Op de volgende hoek vind je de boekhandel La Moderna Poesía, een van de betere in Havana. Voor Cubaanse literatuur en schoolboeken is dit de beste plek. Er is een verbazingwekkende hoeveelheid literatuur tegen zeer lage prijzen te krijgen. Voor Engelstalige boeken over Cuba moet je naar Librería Internacional, schuin aan de overkant in de Calle Obispo.

De Calle Obispo is een winkelstraat die karakteristiek is in het huidige Cuba. De meeste winkels zijn leeg, dichtgespijkerd of hebben een andere functie gekregen. Soms geeft een naam op de etalageruit of de gevel aan wat voor soort winkel hier vroeger was gevestigd. Waar wel zaken worden gedaan, staan meestal groepjes mensen op hun beurt te wachten.

Op de hoek met de Calle Villegas zit een oud volkscafé, La Casa del Escabeche. Ertegenover is ook altijd wel volk te vinden, bij de ijssalon Helado Tropical (‘Tropisch IJs’).

Weer een ander gezellig café is La Lluvia de Oro (‘Gouden Regen’), op de hoek met de Calle Habana, met soms live-muziek.

Van de winkels mag weinig over zijn, de levendigheid op straat is er niet minder om. La Habana Vieja is een dichtbevolkt stadsdeel en vooral tegen het einde van de middag lijkt het of iedereen de straat op gaat. De temperatuur is dan draaglijk en het is tijd voor een praatje.

Vlak bij de kruising met de Calle Cuba staat het Palacio de Turismo, gehuisvest in een kapitaal herenhuis uit de 19de eeuw. Op de patio staan diverse souvenirstalletjes en kun je toeristische informatie krijgen. Er is ook een tentoonstellingsruimte.

De volgende straat die je kruist, is de Calle San Ignacio, met op de hoek Café Paris. De naam van deze straat, één van de oudste van Havana, is ontleend aan het college en de kapel die de jezuïeten hier aanvankelijk bouwden en wijdden aan de Heilige Ignatius van Loyola. De straat voert naar het plein met de kathedraal, die nu op die plaats staat.

Loop verder door in de Calle Obispo. Op nr. 153 bevindt zich het fraai gerestaureerde hotel/pension Ambos Mundos, waar Hemingway zijn bestseller For Whom the Bell Tolls zou hebben geschreven.

Het deel van de Calle Obispo tussen de Calle Mercaderes en de Calle Oficios was het eerste stuk van La Habana Vieja dat werd gerestaureerd en teruggebracht in de koloniale stijl.

Direct in het oog springt de apotheek op de hoek met de Calle Mercaderes. Voor het interieur hebben de restaurateurs teruggegrepen op de Botica Santa Catalina, de apotheek die hier in de 19de eeuw gevestigd was. Het is nu een klein museum over de farmacie, met een prachtige verzameling porseleinen potten en een omvangrijk archief over de werking van medicinale planten. Aparte aandacht is er voor de productie van honing, waarvan op deze plek al in 1590 drankjes werden bereid.

In de andere gerestaureerde panden op hetzelfde rijtje, met elegante houten balkons en pastelkleurige deuren, zijn onder meer een kapper, een ijssalon, een restaurant en een café ondergebracht. Je bevindt je dan al op het Plaza de Armas.


Homoseksuelen zijn ‘antisociaal’

Zaterdagavond, 23.00 uur. De Malecón in Havana, de grootste bar van de wereld, zit propvol. Meer dan 500 mannen, vrouwen en kinderen hebben zich in allerlei bochten gewrongen om een mooi plekje op de lage stenen muren te bemachtigen. Kussende koppels met hun gezichten naar de donkere zee, gitaarspelende mannen, groepjes jongeren met zelf gestookte rum hangen, zitten en liggen tussen het golfgeruis en de stofwolken die de snorrende auto’s aan de straatkant achterlaten. Diezelfde Malecón is vanavond even het terrein van de homoseksuelen en de travestieten uit Havana. Hier spreken ze af, drinken goedkope rum alvorens ze en masse naar geheime feestjes in de stad gaan.

‘Het gehalte aan homoseksuele mannen is ’s zaterdags erg hoog,’ vertelt Rafael (23), terwijl hij met zijn hoofd gebaart naar Café Fiat, aan de overkant van de brede straat. De jonge Cubaan is zelf ook maricon (‘soy gay’), maar ‘ik loop er niet zo mee te koop als de meeste mannen. Dan krijg je last met de politie,’ zegt hij zacht. Rafael vindt zichzelf ‘normaal’, maar de agenten weten hem en zijn compañeros altijd en overal te vinden. ‘Homoseksuelen zijn antisociaal’ is de onderliggende reden voor hun verkapte vormen van chantage en grove discriminatie. ‘Mijn vrienden en ik zitten vaak in Parque Central of Parque de la Fraternidad te kletsen. Doordeweeks zit ik in de schoolbanken en in het weekend serveer ik maaltijden in een paladar, maar het merendeel van mijn vrienden zit zonder werk. Ze zijn zonder duidelijke reden ontslagen. Jongeren vinden het vaak eng en moeilijk om een baantje te zoeken. Ze zijn bang voor repressie en intimidatie.’ Volgens Rafael ben je in Cuba als entendido bijna automatisch een nul, een nietsdoener, een Castrohater. Een worm dus. ‘We hebben gewoon geen recht op een eigen mening, op een eigen manier van zijn. Onze samenleving is macho’s gewend. Vrouwen kunnen het niet verkroppen wanneer een man op zijn eigen sekse valt. Vandaar dat we hier soms moeilijkheden hebben. In onze families – mijn ouders weten van niets –, in de wijk, op ons werk, op straat en tijdens het uitgaan.’

Echte moeilijkheden kent Gustavo (31) niet sinds zijn familie en vrienden weten dat hij liever met een man zijn leven deelt. Hij werkt als portier in een museum, waar bijna iedereen op de hoogte is van zijn seksuele voorkeur. ‘Pájaro is het enige wat ze af en toe lacherig tegen me zeggen, maar dat doen ze alleen als ik per ongeluk vrouwelijk doe of wanneer ze me in het weekend in een strak truitje zien rondlopen. Gelukkig zie ik veel homoseksuele toeristen die me onbewust moed inspreken. Maar mijn jonge neefje bijvoorbeeld, die in Santa Clara woont, heeft het echt niet gemakkelijk. Op het platteland kennen ze een verschijnsel als gays niet. Hij probeert nu alles om in Havana te kunnen studeren. Hij wil kunnen leven zonder leugens.’

Het acteerspel heeft ‘noem me maar Enidio (25)’, een bebaarde weekendtravestiet met een kast vol make-up en uitbundige jurken, eveneens goed onder de knie. Wanneer hij niet op de Malecón rondbanjert om de teugels te laten vieren, staat hij letterlijk en figuurlijk dag en nacht op het toneel. In allerlei ondergronds gehouden travestietenshows zingt hij Engels- en Spaanstalige coverliedjes. Enidio ontkent noch ontkracht de door Rafael en Gustavo geschetste situatie van de bestaande homoscene. Ook vindt hij de provocerende zin van de Franse filosoof Jean Paul, die meer dan 30 jaar geleden beweerde dat Cuba geen joden kent maar homoseksuelen, absoluut niet achterhaald. ‘De meeste homo-heropvoedingskampen uit de jaren zestig zijn misschien wel verdwenen, maar ik zou niet weten waar mijn twee lesbische vriendinnen zijn gebleven. Het zou goed kunnen dat ze samen met een aantal jineteras (vrouwen van lichte zeden) ergens opgesloten zitten. Tegen zulke dingen kunnen we niets doen. We kunnen zelf weinig ondernemen.’ Enidio weet het nog goed. In maart 1994 zong Pablo Milanès in theater Karl Marx El Pecado Original (De Originele Zonde). ‘Dat was pas een daad. Een ode aan wie zogenaamd “abnormaal” was. Hij had het over de liefde tussen twee mannen, over acceptatie en respect. Milanès was lange tijd een voorbeeld voor ons. Iemand om je aan vast te klampen wanneer de moeilijkheden zich opstapelen.’ Over de problemen met zijn familie (‘Mijn moeder heeft me op straat gegooid toen ze ontdekte dat mijn vrienden mannen waren en ik graag als vrouw de deur uitga’) en zijn gezondheid (‘Ik heb aids’) praat hij liever niet, laat staan over de ‘uniformen die de straten vullen’. Nog geen zes maanden na het gesprek met ‘Enidio’ blijkt hij vast te zitten. In Nazarena, een plek die meer jongeren uit Havana omschreven als een ‘heropvoedingsgesticht voor mensen met aids die zich “slecht” gedragen, jineteras, travestieten en homoseksuelen’. Zijn vrienden van de Malecón hebben hem al tal van zaterdagen moeten missen. Bij de ‘klaagmuur’, zoals de Cubaan de dikke stenen zeewal meestal noemde, houdt de hoofdstad op, maar voor velen als Enidio begon de vrijheid hier.



Eén van de laatste huizen voordat de Calle Obispo de Calle Oficios kruist, is het Casa del Agua ‘La Tinaja’. Je kunt er heerlijk koel en fris water kopen, net als de stadsbevolking dat deed vanaf het begin van de 16de eeuw.

Plaza de Armas

Sinds het ontstaan van de stad was het Plaza de Armas het voornaamste plein van de stad. De eerste mis werd hier opgedragen. Het werd de paradeplaats voor het leger, en daarna de plaats om te flaneren. Rondom het plein woonden de rijkste stedelingen. Hun paleizen zijn of worden opgeknapt.

Op de hoek met de Calle Obispo staat het Palacio de los Capitanes Generales. Met z’n sobere barokke stijl en karakteristieke zuilengalerij is dit een van de grote architectuurmonumenten in Havana. Het paleis dateert van 1791. Een eerder bestuursgebouw van de cabildo (stadsbestuur) op deze plek was door een orkaan verwoest. Tot 1798 was het paleis de residentie van de opperbevelhebbers van het leger, vandaar de naam. Daarna werd het de ambtswoning van de gouverneurs. Honderd jaar lang is vanuit dit paleis de koloniale macht uitgeoefend. Iedere gouverneur liet nieuwe verfraaiingen aanbrengen. Een van hen liet de Corinthische zuilen aan weerskanten van de hoofdingang maken, om de entree nog meer te accentueren. Een andere ergerde zich zo aan het geratel van de koetsen dat hij de bestrating voor de ingang liet vervangen door hout.

In 1902 werd in dit paleis de nieuwe republiek uitgeroepen. Daarna was het tot 1920 het presidentieel paleis en vervolgens de zetel van het gemeentebestuur van Havana. Na de restauratie, die in 1967 begon, is het Museo de la Ciudad in het paleis gevestigd en schittert dit bouwwerk als vanouds. De patio, met volle tropische planten, het hagelwitte beeld van Columbus en omringd door een imposante zuilengalerij, is een plaatje. In het weekend krijgt deze monumentale binnenplaats extra sfeer als er klassieke muziekuitvoeringen zijn.

Na een bezoek aan het paleis wandel je over het plein naar de overkant, langs het monument voor Carlos Manuel de Céspedes. De restauratie van het Palacio de los Condes de Santovenia, gebouwd aan het eind van de 18de eeuw, is nagenoeg klaar. Dit stadspaleis is vooral door de graaf van Santovenia verfraaid, onder meer met decoraties aan gevel en balustrades, en heeft daarom zíjn naam gekregen. Sinds 1867 was Hotel Santa Isabel in het gebouw gevestigd, indertijd algemeen beschouwd als het beste van Cuba. Na de Tweede Wereldoorlog heeft het bouwwerk nog dienstgedaan als restaurant. Nu is het stijlvolle hotel Santa Isabel weer teruggekeerd op deze plek.

Naast het paleis staat, ietwat verscholen tussen het groen, El Templete. Deze kleine tempel stamt uit 1828 en is op de plaats gebouwd waar in 1519 de stichting van de stad werd ingeluid met een mis. De bouw van El Templete was indertijd een unicum vanwege de neoklassieke, in dit geval Grieks-Dorische, stijl.

Binnen in de tempel hangen drie bijzondere schilderijen van de Franse meester Jean Baptiste Vermay, indertijd directeur van Cuba’s oudste kunstacademie, La Academia de San Alejandro. De schilderijen beelden de drie historische gebeurtenissen op deze plek uit: de eerste mis, de installatie van de eerste cabildo, de inauguratie van de tempel. Een urn met de as van de schilder en z’n vrouw is in de tempel ondergebracht. Aan de wolboom vóór de tempel worden magische krachten toegeschreven. Jaarlijks op 16 november staat de boom centraal bij het feest ter herdenking van de eerste mis.

Aan de noordkant van het plein staat het oudste fort van Havana, El Castillo de la Real Fuerza (Kasteel van de Koninklijke Garde). Het eerste kasteel werd in opdracht van gouverneur Hernando de Soto in 1538 zo’n 300 meter naar het noorden gebouwd. Na de verwoesting door piraten begon men met de bouw van het huidige fort. Dat was gereed in 1577. Vóórdat het Palacio de los Capitanes Generales die functie overnam, woonden de Spaanse gouverneurs in het fort. Daarna was het uitsluitend in gebruik voor militaire doeleinden, totdat in 1938 de archieven van de Nationale Bibliotheek er werden ondergebracht. Nu is in het kasteel het Museo de la Cerámica Artística Cubana ondergebracht.

Het fort is gebouwd in de vorm van een kruis met vier hoge bolwerken op de punten. Voordat de Avenida del Puerto werd aangelegd (1926), lag het fort direct aan het water. Vanaf de bolwerken kon de ingang goed worden bewaakt.

De klokkentoren is tot symbool van de stad Havana geworden. Hiervandaan is eeuwenlang de bevolking gealarmeerd als er een piratenaanval dreigde, brand was uitgebroken of als er een storm aankwam. De bronzen windvaan bestaat uit een vrouwenfiguur met in haar linkerhand een kruis. Het zou hier gaan om de vrouw van gouverneur en ontdekkingsreiziger Hernando de Soto, die elke namiddag hoopvol op de uitkijk stond om haar man te verwelkomen. De Soto was naar het huidige Florida vertrokken op zoek naar de Bron van de Eeuwige Jeugd. Hij is nooit van die reis teruggekeerd. La Giraldilla, zoals het bronzen beeld door de Cubanen wordt genoemd (giralda: windvaan), draagt het Kruis van Calatrava, de orde waartoe gouverneur Juan Bitrián de Viamonte behoorde. Het is een ode aan de man die opdracht gaf tot de bouw van de toren in het fort.

La Giraldilla heeft als bijnaam La Habana, en staat als handelskenmerk op de etiketten van Havana Club. De bevolking van de Cubaanse hoofdstad zegt: ‘Je hebt Havana niet écht bezocht, als je Havana (La Habana) niet hebt gezien’.

Je betreedt het fort via een brug vanaf het plein. Boven de ingang hangt een wapenschild dat stamt uit de 16de eeuw en dat in Sevilla is vervaardigd. Op het platform, de eerste verdieping, bevindt zich een terras met een uniek zicht op de historische stad.

Ga bij het verlaten van het kasteel naar rechts in de richting van de Calle O’Reilly. Het monumentale barokke gebouw dat je passeert, is het Palacio del Segundo Cabo, gebouwd als residentie van de vicegouverneur in 1772. Later heeft het nog dienstgedaan als politiebureau en kantoor voor de strijdkrachten. Nu is het in gebruik door het ministerie van Cultuur. Als de poort openstaat, mag je niet nalaten de mooie Andalusische patio te bekijken.

Loop via de Calle O’Reilly naar de Calle San Ignacio. Sla rechtsaf. In dit deel van de Calle San Ignacio zijn de eerste vruchten van het liberalere economische beleid af te lezen aan de snelle opkomst van de winkeltjes met sieraden, kleding, houtsnijwerk en schilderijen.

Plaza de la Catedral

Het Plaza de la Catedral is het best geconserveerde deel van koloniaal Havana. De verzameling historische gebouwen die het plein omsluiten en de sfeer maken het tot een unieke plek in de Cubaanse hoofdstad. Het is bovendien een ideaal rustpunt tijdens het bezichtigen van de oude stad, door de aanwezigheid van enkele voortreffelijke en sfeervolle restaurants, waaronder El Patio aan het plein en het wereldberoemde Bodequita del Medio direct om de hoek. Zorg er wel voor dat je de kathedraal ’s ochtends al hebt bezocht.

In de 16de en 17de eeuw stond deze plek bekend als Plazuela de la Ciénaga, het ‘modderpleintje’, vanwege de drassige grond. Vooral in de regentijd liep dit gebied snel onder. Hiervandaan werden niet alleen de schepen, maar ook het in 1592 gereedgekomen eerste stadsaquaduct, de Zanja Real, van zoet water voorzien.

De jezuïeten begonnen in 1748 op deze plek met de bouw van een school en een kerk. Mede door de verbanning van de jezuïeten uit Cuba kwam de kerk pas in 1777 gereed. Bij de stichting van het bisdom Havana in 1789 werd de kerk tot kathedraal gewijd. Zij is opgedragen aan de Maagd Maria, La Virgen María de la Immaculada Concepción. Tegenwoordig staat zij bekend als de Catedral de San Cristóbal de la Habana.

In de vorige eeuw zijn de vermoedelijke resten van Columbus in de kathedraal ondergebracht, tot ze na de Spaans-Amerikaanse oorlog naar Spanje werden overgevaren.

Zowel in de barokke voorgevel van de kathedraal als in de nissen is een sterke Italiaanse invloed zichtbaar. Pilaren en decoratieve lijsten geven extra diepte. In de nissen aan de buitenkant zijn de beelden verdwenen. Opvallend zijn de twee verschillende torens.

Twee rijen pilaren vormen in het interieur de scheiding tussen het schip en de twee zijbeuken. Beeldhouwwerk en ornamenten van het hoofdaltaar zijn het werk van de Italiaan Bianchini. De schilderijen aan de zijkanten zijn grotendeels gemaakt door de Fransman Jean Baptiste Vermay. Eronder zijn enkele kopieën van Europese meesters.

[image: common] CATEDRAL DE SAN CRISTÓBAL DE LA HABANA, Calle Empedrado 158. Geopend: dag. 8–12, zo. 8–10 uur.

Aan de oostkant van het plein, links als je met de kathedraal in de rug staat, staan twee prominente stadspaleizen uit de 18de eeuw. Op de hoek met de Calle Empedrado staat het Palacio del Conde Lombillo (1737). De hoofdingang zit aan de eerstgenoemde straat. Eén van de eerste bewoners liet al snel een tweede ingang aan de pleinkant maken. Het gebouw wordt nu gebruikt door de Poder Popular. Op de benedenverdieping, naast een boekhandel met veel revolutionaire literatuur en posters, is een tentoonstelling ingericht over de geschiedenis van de pedagogie in Cuba. Er is veel aandacht voor leven en werk van José Martí.

Direct ernaast staat het Palacio de los Marqueses de Arcos (1741). Aanvankelijk was het de woning van enkele adellijke Spaanse families, en aan het einde van de 19de eeuw even in gebruik als hoofdpostkantoor. Nu is de Taller Experimental de Gráfica de la Habana erin gevestigd, het gemeentelijk atelier voor experimentele grafische kunst. Sla dit niet over als je eens een ander souvenir zoekt dan de geijkte ‘kunst’ op straat.

[image: common] TALLER EXPERIMENTAL DE GRÁFICA DE LA HABANA. Geopend: ma.–za. 9–16 uur.

Beide gebouwen zijn aan de pleinkant verbonden door een zuilengalerij. In de schaduw proberen kunstenaars hun werk aan de man te brengen en vertonen straatkunstenaars hun repertoire.

Recht tegenover de kathedraal staat het Palacio de los Condes de Casa Bayona. Van de paleizen rond het plein is dit het oudste. Don Luis Chacón, de militaire gouverneur van Cuba, liet het in 1720 bouwen. Tot halverwege de 19de eeuw deed het dienst als woonhuis, daarna zat onder meer de Orde van Notarissen erin, en ook nog even de redactie van een krant. Na de revolutie is het Museo de Arte Colonial erin gevestigd. Een betere entourage voor dit museum is inderdaad niet denkbaar. Ook hier is de patio, met tal van tropische planten, weer prachtig.

Aan de andere kant van de Calle San Ignacio bevond zich in de vorige eeuw het Casa de Baños, het openbare badhuis. En nog verder terug in de tijd een grote zoetwaterput. Aan het eind van de vorige eeuw werd het huidige gebouw neergezet met een gevel in neobarokstijl. Op de begane grond is een kunstgalerie gevestigd. De fontein in de gevel op de hoek met de Callejón del Chorro (Steegje van de Waterstraal) verwijst naar het belang van deze locatie voor de watervoorziening van de stad.

Naast het voormalige badhuis, meer naar voren geschoven op het plein, vind je het Casa del Marqués de las Aguas Claras, waar nu restaurant El Patio in zit. Het gebouw stamt uit 1775. Eerst was het woonhuis, onder meer van Don Ponce de León, markies van Aguas Claras. In de loop van de 20ste eeuw deed het dienst als restaurant en kantoorgebouw. Na een grondige restauratie in 1963 zijn de benedenen tussenverdieping weer in gebruik als restaurant/café. De patio is mooi, maar de beste plek overdag is het terras onder de bogengalerij.

In de hoek van het plein tegenover El Patio en de kathedraal is het Centro Cultural Wilfredo Lam gevestigd in een kolossaal 18deeeuws herenhuis. Dit cultureel centrum is in 1983 opgericht als hommage aan de grootste Cubaanse kunstenaars van deze eeuw. Er zijn vaak tentoonstellingen en workshops over eigentijdse kunst in de derde wereld, want daar is het centrum voor opgericht.

[image: common] CENTRO CULTURAL WILFREDO LAM, Plaza de la Catedral, hoek San Ignacio en Empedrado. Geopend: ma.–za. 10–17 uur.

In de Calle Empedrado zit het bekendste café van Havana: LA BODEGUITA DEL MEDIO, waar ‘Papa’ Hemingway van z’n mojito genoot. Die werd hier het beste gemaakt, zo vond hij. Na de schrijvers en kunstenaars vormen nu vooral toeristen de klandizie.

Via de Calle Empedrado of de Calle O’Reilly kun je teruglopen naar Centro Habana. Eventueel kun je dan een bezoek brengen aan de grote musea van de Avenida de las Misiones (zie verder bij Centro Habana) en doorlopen naar het fort La Punta.

Heb je wat meer tijd dan is het de moeite waard om met name het zuidelijke deel van oud-Havana, de kant van de haven, te verkennen. Die laatste mogelijkheid wordt hieronder besproken.

De havenkant

Het gebied van La Habana Vieja ten zuiden van het Plaza de Armas wordt als wandelgebied steeds interessanter. De restauratie van gebouwen en straten is in volle gang. Er zijn musea bijgekomen, andere worden opgeknapt. Iedere plek geeft een stukje meer inzicht in de fascinerende geschiedenis van de stad.

Calle Oficios

De Arabische invloed is merkbaar in de Calle Oficios, waar het uitstekende Arabische restaurant Al Medina en het Casa de los Árabes zijn gevestigd. In het Casa wordt een beeld gegeven van de rijkdom en veelzijdigheid van de Arabische cultuur en de aanwezigheid daarvan in Cuba. Het is trouwens de enige plaats in Havana waar moslims kunnen bidden.

[image: common] CASA DE LOS ÁRABES, Calle Oficios 12. Geopend: di.–zo. 9–18 uur.

In dit deel van de Calle Oficios zijn het Museo Numismático (muntenmuseum) en het Museo de la Perfumería gevestigd. Beide zijn ondergebracht in het voormalige Casa del Obispo. Tot halverwege de 19de eeuw resideerde de aartsbisschop in dit gebouw. Daarna deed het onder meer dienst als openbaar pandjeshuis, bekend als Monte de Piedad. Nu, na de restauratie, hangt er de sfeer van een 18de-eeuws klooster.

Calle Obrapía

In de Calle Obrapía is onder andere aandacht voor Latijns-Amerikaanse en Afrikaanse cultuur. Nr. 11 is het Casa Oswaldo Guayasamín, atelier van de Ecuadoriaanse schilder, met een expositie over de eigentijdse inheemse kunst uit Ecuador.

De Mexicaanse cultuur en geschiedenis komen ruimschoots aan bod in het Casa de México Benito Juarez, op de hoek met de Calle Mercaderes. Op straat staat het beeld van Simón Bolívar, ‘El Libertador’, de grote bevrijder van Zuid-Amerika.

Het Casa de la Obrapía (Weldadigheid) op nr. 158, waar de straat naar is genoemd, behoorde in de 17de eeuw aan Martín Calvo de la Puerta y Arieta. Hij vestigde er een opvanghuis voor wezen in. Eind 18de eeuw is een deel van het oorspronkelijke gebouw neergehaald om er een groot stadspaleis van te maken.

Indrukwekkend is ook het Casa de Africa ertegenover. In dit kolossale herenhuis zijn permanente en wisselende tentoonstellingen over de Afrikaanse cultuur. Vooral de collectie over de Afro-Cubaanse religie is de moeite van het bekijken waard.

[image: common] CASA DE AFRICA, Calle Obrapía 157 (tussen Mercaderes en San Ignacio). Geopend: di.–za. 10.30–12.30 en 14–16, zo. 10–12 uur.

Calle Mercaderes

In de Calle Mercaderes (tussen Obispo en Obrapía) vertelt een tekst boven de ingang van restaurant La Torre de Marfim hoe de handelsroute vanuit het Verre Oosten via Mexico en Havana naar Spanje liep. Op nr. 120 zit het Casa del Habana met een klein sigarenmuseum.

Verderop bevindt zich het Casa Armeria (nr. 157), een oud wapenmagazijn, dat in april 1958 overvallen werd door revolutionaire rebellen van de Beweging van de 26ste juli (M-26/7). Het is tot nationaal monument verklaard en ingericht als museum.

Plaza de San Francisco

Via de Calle Amargura kom je bij het Plaza de San Francisco. In de omgeving van dit plein staan tal van gebouwen die verbonden zijn met de ontwikkeling van de haven, zoals het Lonja del Comercio de la Habana (hoek Calle Baratilla), een handels- en beursgebouw uit het begin van de 20ste eeuw.

Het pleintje zelf werd al in de 17de eeuw gebruikt als stapelplaats. De Iglesia y Convento de San Francisco de Assis, de door de franciscanen gebouwde kerk en bijbehorend klooster, zijn recentelijk in oude luister hersteld. De franciscanen waren de eerste kloosterorde die zich in Havana vestigde. Al in de 16de eeuw bouwden ze op deze plek een kerk. Nadien hebben stormen verschillende keren zware schade toegebracht. In de 18de eeuw zijn kerk en klooster praktisch volledig herbouwd in barokstijl. Dit complex is nu een fraai staaltje Spaanse koloniale bouwkunst.

In het klooster is het Museo de Arte Religioso ondergebracht, met bijzondere religieuze kunstvoorwerpen uit de 16de tot de 18de eeuw, de enige in z’n soort in Cuba. De basiliek met z’n schitterende akoestiek doet dienst als concertruimte voor kamer- en koormuziek. Ook hier zijn tal van religieuze kunstvoorwerpen, zoals een zeer waardevol houten beeld van Franciscus.

Op het plein is sinds 1963 weer de Fuente de los Leones (Leeuwenbron) te bewonderen. Oorspronkelijk stond die hier, onthuld in 1836, maar daarna is de fontein verschillende keren in de oude stad verplaatst.

Aan de overkant van de Avenida San Pedro staan de huidige douanegebouwen. Even voorbij die gebouwen ligt het pontje naar Regla.

Plaza Vieja

Na de bouw van het Castillo de la Real Fuerza aan het Plaza de Armas, waardoor een deel van dat plein wegviel, kwam een ander plein tot bloei: het Plaza Nueva (Nieuw Plein), zoals het toen werd genoemd. Het was een eerste poging om de ontwikkeling van de handelsstad ruimtelijk beter te plannen. In de 17de en 18de eeuw werd het plein verrijkt met fraaie gebouwen. In de 19de eeuw kreeg het een nieuwe impuls door de bouw van de Marché de Cristina. Aan het begin van de 20ste eeuw sloeg de vernielzucht toe. Niet alleen de markt moest weg, de fraaie gebouwen werden bovendien sterk verwaarloosd en sommige zelfs afgebroken. In de jaren vijftig is er een ondergrondse parkeerplaats aangelegd. Gelukkig ziet men tegenwoordig de waarde van het plein in. De overgebleven historische gebouwen worden gerestaureerd. Het plein heet nu Plaza Vieja.

Aan de oostkant van het plein (Calle Mercaderes) staan twee gerestaureerde particuliere huizen, beide uit de tweede helft van de 18de eeuw: het Casa de Esteban José Portier en (op de hoek met de Calle Muralla) het Casa de Franchi Alfaro. In het eerste pand, tegenwoordig in gebruik door de Photothéque de Cuba, zijn prachtige gravures en decoraties te zien in mudéjar-stijl, met zowel romaanse en gotische als Arabische invloeden.

Aan de noordkant van het plein (hoek Calle San Ignacio) staat het oude Colegio del Santo Angel, genoemd naar de liefdadigheidsinstelling die er in de 19de eeuw gevestigd was. De decoraties, onder meer in ijzer, dateren van die tijd.

Op de andere hoek lieten eind 18de eeuw de gezusters Cárdenas een groot huis bouwen, vandaar de naam: Casa de las Hermanas Cárdenas. In 1824 werd in dit gebouw de Société Philarmonique de La Habana gevestigd.

Een gebouw in typisch Cubaanse barokstijl is het Casa del Conde Lombillo, ook aan de westkant van het plein.

Pronkstuk aan het Plaza Vieja is het Casa de los Condes de Jaruco, aan de zuidkant (hoek San Ignacio en Muralla). Dit gerestaureerde stadspaleis mag illustratief worden genoemd voor de wijze waarop de aristocratie in de 18de eeuw woonde.

In de 19de eeuw raakte het gebouw in verval. Sinds de restauratie in 1979 is het in gebruik als cultureel centrum waar exposities, lezingen en concerten worden gehouden.

Calle Cuba

Via de Calle Muralla loop je naar de Calle Cuba.

Wandel vervolgens in zuidelijke richting en je komt bij het Convento de Santa Clara. Dit is het eerste klooster voor nonnen (zusters clarissen) dat in Cuba werd gesticht, in 1638. Het complex, dat een heel blok beslaat, heeft twee verdiepingen en is gebouwd rondom een grote en bijzonder mooie centrale binnenplaats. De plafonds met houtsnijwerk en Moorse details zijn prachtig. Na de restauratie is er een overheidsinstelling voor restauraties en musea in gevestigd. Bezoekers zijn welkom.

Iets meer naar het zuiden in de Calle Cuba staan twee interessante kerken. Op de hoek met de Calle Acosta staat de Iglesia Parroquial del Espíritu Santo (1674), de tweede parochiekerk die in Havana werd gebouwd. De bouw werd verricht door vrije slaven. In de loop der eeuwen is de kerk uitgebreid tot hij in de 19de eeuw grotendeels z’n huidige vorm heeft gekregen. Op de hoek met de Calle Merced staat de Iglesia Nuestra Señora de la Merced. Deze kerk en bijbehorend klooster stammen uit het begin van de 19de eeuw. De kerk heeft een schip en twee zijbeuken. De koepel is versierd met mooie fresco’s.

Calle Leonor Pérez

Helemaal aan het eind van de Calle Leonor Pérez is de plek waar Cuba’s grootste vrijheidsstrijder José Martí geboren werd (28 januari 1853). Het Casa Natal de José Martí is niet erg indrukwekkend, een bescheiden huisje, dat vlak bij de oude stadsmuur stond. Sinds z’n 72ste geboortedag (in 1925 dus) is er een museum gevestigd.

Avenida De Monserrate

Aan de overkant van de Avenida de Monserrate (die vroeger Avenida de Bélgica heette) doemt het kolossale Estación Central (Centraal Station) op. In 1912 werd het geopend en kwam er een rechtstreekse treinverbinding met Santiago de Cuba. De symmetrische façade met twee torens en in het midden de klok is de kenmerkende vorm van openbare gebouwen uit die tijd. In de wachtkamer kun je de eerste locomotief van de spoorlijn naar Matanzas bezichtigen.

In dit deel van de Avenida de Monserrate staan de meeste overblijfselen van de oude stadsmuur. Vlak bij het station staan resten van een bewakersverblijf, het Cuerpo de Guardia de la Puerta Nueva. De Puerta Nueva of Puerta del Arsenal, één van de negen stadspoorten, stond waar nu de Calle Arsenal loopt. De Puerta de la Tenaza, bij het zuidelijkste puntje van de Avenida de Monserrate, is nog het meest intact.

Loop nu terug in de richting van het Parque Central. In de wijk links van de Avenida de Monserrate staan enkele tabaks- en sigarenfabrieken uit de 19de eeuw. Sommige industriëlen verfraaiden hun huizen in art-nouveaustijl, zoals te zien is in de Calle Cardenas. Via die route kom je ook bij het Capitolio en het Parque Central.

Aan de andere kant van de Avenida de Monserrate, in de Calle Acosta staan de Iglesia y Convento de Nuestra Señora de Belém, een oud kloostercomplex waarvan de bouw in 1712 begon. Zowel kerk als klooster is uitgevoerd in sobere barokstijl. Opmerkelijk is het weldadig versierde barokke gewelf bij de ingang in de Calle Acosta. De bevolking noemt dit de Arco de Belém (Boog van Bethlehem).

Bij de kruising van de Avenida de Monserrate en de Calle Brasil staat nog een overblijfsel van de muur. De tekst op het bijbehorende plakkaat verwijst naar de ‘400-jarige koloniale tirannie… en dat het vaandel van de vrijheidsstrijd sindsdien almaar hoger heeft gewapperd’.

Centro Habana

Als uitgangspunt voor een verkenning van de monumenten in Centro Habana kun je het best het Parque Central nemen.

Aan de westkant van het park staat een aantal markante openbare gebouwen die begin 20ste eeuw zijn neergezet. Vorstelijk kijkt het neoklassieke Hotel Inglaterra neer op het park. Het is één van de oudste hotels in Havana uit de tijd van de Belle Époque (eind 19de eeuw), en de moeite waard om ook eens van binnen te bekijken. De bar beneden is altijd een ontmoetingsplek voor schrijvers, kunstenaars en intellectuelen geweest. Hier verbleven beroemdheden als Sarah Bernhardt, Rubén Darío en Enrico Caruso. Vanuit dit hotel deden Amerikaanse journalisten verslag van het verloop van de Spaans-Amerikaanse oorlog.

De gevel van het hotel is uiterst strak vergeleken met de golvende lijnen, de pilaren, bogen, kuiven en torens van het Gran Teatro de La Habana (ook Teatro García Lorca genoemd). Dit laatste gebouw is neobarok in optima forma.

Het interieur is meer een mengeling van verscheidene stijlen. Sinds de bouw in 1915 is er vier keer grondig verbouwd. De zaal telt maar liefst 2000 stoelen. Tegenwoordig is het Gran Teatro de thuisbasis van het nationaal ballet en de opera van Cuba.

[image: common] GRAN TEATRO DE LA HABANA, Paseo de Martí y Calle San Rafael (Centro Habana). Rondleidingen na aanmelding bij de kaartverkoop, di.–zo. 10–19 uur.


Callejón de Hamel

Twee baby-zoetwaterschildpadjes zwemmen in een stenen put, bedolven onder talloze muntjes die wensen zouden verwezenlijken. De ritmische geluidsgolven van Cubaanse rumbamuziek en een grote groep heupwiegende gestaltes omringen het reptielenduo. Elke zondagmiddag van twaalf tot drie geven de Cubanen hun voeten vakantie: boven hun benen bewegen buik, billen en borst alsof ze elektriciteit bevatten. ‘Yemaya, Oyé Yemaya’ neuriet jong en oud als op bevel. De gastheer van het wekelijkse dansfeest in barrio Cayo Hueso met livemuziek is dichter-schilder Salvador Gonzalez Escalona (57). De kunstenaar woont al jaren in de wijk en startte op vier april 1990 met metershoge muurschilderingen: kleurrijke kunstwerken gewijd aan de Afro-Cubaanse godsdienst. Inmiddels beslaat de openluchttentoonstelling minstens de helft van het 200 m lange straatje Callejón de Hamel. Net als de mengvorm van overheersend rood, zonnebloemgeel, grasgroen, wit, turkoois, pikzwart en oranje waarmee hij de muren heeft beschilderd, is ook de stijl van señor Salvador een geraffineerde bundeling van surrealisme en abstractie. Vogels, vissen, slangen, ogen. Draaikolkerige cirkels en Afrikaanse symbolen. Flarden van gedachten vormen gedichten op de muren. In de lucht hangt een zilverkleurige badkuip gevuld met aarde en felrode cactusbloemen. Beeldjes uit hout en steen, een oeroude ijzeren kassa en typemachine, fel beschilderde badkuipen, zuilen met aan het uiteinde stenen en ijzeren voorwerpen in vreemde vormen, lage bankjes van gekleurde metalen buizen en een klein winkeltje waar je dagelijks verse kruiden kunt kopen vormen de bric à brac, de buurttempel zoals Salvador zelf zegt, waarin Cubanen én toeristen zich duidelijk thuis voelen.

Half twee. De energie en het tromgeroffel lijken onuitputtelijk, maar de rum raakt stilaan op en in ruil voor dollars tillen de buren nu met plezier bierflesjes over de stenen muurtjes heen. Een haarloze hond kruipt langzaam op zijn buik aan de slurpende mensenmassa voorbij. Drie lachende kinderen rennen likkend aan hun zoete lolly’s in het rond. En iets verderop over de radio van een passerende auto zingt de Cubaanse zanger Issac Delgado luidkeels ‘La vida es un carnaval’. Probeer je problemen weg te dansen is zijn boodschap. In Callejón de Hamel doen de Cubanen dat al zes jaar lang op zondag.

[image: common] SCHILDER SALVADOR GONZALEZ ESCALONA. Atelier: Hamel 1054 tussen Aramburo en Hospital, Cayo Hueso wijk, centrum Havana. Peña de rumba: elke zo. 12–15, tel. 00537-781661. Internet: www.webs.demasiado.com/cubaweb.
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Centro Habana
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Capitolio Nacional

Een beter symbool van de Amerikaanse invloed in Cuba dan het Capitolio Nacional is nauwelijks denkbaar. Het kwam gereed in 1929 als zetel van het Cubaanse Huis van Afgevaardigden en de Senaat. Tweeduizend bouwvakkers en kunstenaars hebben 3 jaar, 2 maanden en 20 dagen bijna dag en nacht aan de bouw van het immense gebouw gewerkt. Sinds de revolutie is de Academie van Wetenschappen erin gevestigd, en in een deel van de zuidvleugel zit het Museo Nacional de Historia Natural (Natuurhistorisch Museum). Langzamerhand is het hele gebouw gerestaureerd, ook met het oog op het toerisme.

De architectuur is overweldigend, maar tegelijkertijd is dit bouwwerk illustratief voor de waanzin van generaal Machado’s dictatuur.

De entree is al imposant. Twee bronzen beelden van zeven meter hoog, die de ‘Gerechtigheid’ en de ‘Arbeid’ voorstellen, flankeren de hoofdingang van twaalf Griekse (Ionische) zuilen en immense bronzen deuren. Iedere deur weegt 3 à 4 ton. De taferelen op de deuren, dertig in totaal, vertellen de geschiedenis van Cuba, van de conquista tot aan de inwijding van het gebouw.

De Gran Salón de los Pasos Perdidos is de ontvangstzaal, waar ook de grote recepties werden gehouden. De symmetrie in de beide vleugels is perfect, evenals de harmonie in stijl. In de lantaarns, in de ornamenten (ook elders in het gebouw) komen steeds dezelfde symbolen terug: de letters ‘RC’ (República de Cuba), de nationale vlag, de palm van de vrijheid, en de muts uit de Franse Revolutie.

De koepel, 94 meter hoog, ziet er van binnen nog fantastischer uit dan van buiten. De bouwmeesters hebben zich laten inspireren door het Panthéon in Parijs. Het middelpunt van de koepel is in de vloer van de hal weergegeven door een briljant en geldt als nulpunt voor alle wegen in Cuba.

Het beeld ‘La República’, tegen de achterwand, is gebaseerd op het beeld van Pallas Athene, 14 meter hoog en 30 ton zwaar, gemaakt in Rome en in drie delen naar Cuba gevaren.

De andere salons en zalen in dit gebouw hebben allemaal hun eigen stijl: rococo, empire of neorenaissance. De ene is nog mooier dan de ander. Zelfs de trappenhuizen zijn pronkstukken. De vergaderzalen van de Senaat en het Huis van Afgevaardigden zijn rijkelijk versierd met bronzen reliëfs en schilderijen. Opmerkelijk is de zwaar geblindeerde deur achter de voorzittersstoel in de laatstgenoemde zaal. Zelfs met schietpartijen in het parlement was rekening gehouden. De koepel moet een extra toeristische attractie worden. Er komen een restaurant en een bar. Nergens heb je een beter panorama van de stad.

[image: common] CAPITOLIO NACIONAL, Paseo de Martí (Paseo del Prado). Geopend ma.–za. 9–16.30 uur; er zijn gidsen die in verschillende talen uitleg geven bij een rondleiding.

In de Calle Industria, achter het Capitolio, staat de tabaks- en sigarenfabriek Pártagas. De fabriek dateert van 1845 en is daarmee de oudste van het land. Voor bezoekers zijn er rondleidingen. Hoe het alledaagse werk wordt gekoppeld aan de revolutionaire strijd is te zien in de fotogalerij in de hal. Elk groot bedrijf heeft wel zo’n ‘altaar’ met foto’s van Fidel, Che en andere helden van de revolutie.

[image: common] SIGARENFABRIEK PÁRTAGAS, Calle Industria: rondleidingen op werkdagen om 10.30 en 13.30 u.

De Paseo de Martí eindigt bij de Fuente de la India, een ode aan de inheemse vrouw aan wie de stad Havana z’n naam ontleent.

Avenida de las Misiones

Een aardige wandelroute aan de noordkant van het Parque Central gaat over de Avenida de las Misiones (een deel van de vroegere Avenida Bélgica), met enkele grote musea, langs het monument voor Máximo Gómez, het fort La Punta en weer terug via de Paseo de Martí.

Loop de Avenida de Monserrate in en je passeert het Edificio Bacardí, vroeger hoofdkantoor van de bekende rumfabriek. Vervolgens kom je bij een strak grijs gebouw, speciaal gebouwd (1955) voor het belangrijkste kunstmuseum van Cuba: het Museo Nacional de Bellas Artes. Dit museum is grotendeels gewijd aan de beeldende kunst uit Cuba en de Europese schilderkunst.

Naast dit museum ligt een park dat in gebruik is voor het Memorial Granma. In een glazen paviljoen is het jacht te zien waarmee Fidel, Che en de andere 79 revolutionairen in 1956 naar Cuba voeren. Verder staan er voertuigen die zijn gebruikt door de revolutionairen, onder meer waarmee in 1957 een aanval op het presidentiële paleis werd gedaan.

Dit openluchtmuseum is onderdeel van het Museo de la Revolución. Van 1920 tot 1959 was dit de residentie van de Cubaanse presidenten en vooral symbool van de macht tijdens de dictatuur van Machado en Batista. Heel toepasselijk dus om hierin het museum van de revolutie, inclusief het hele verhaal van de onafhankelijkheidsstrijd, onder te brengen. Het gebouw zelf dateert van 1913. Voor het ontwerp tekende onder meer de Belgische architect Jean Beleau. De decoraties binnen zijn van het vermaarde Tiffany’s uit New York.

Loop de Avenida de las Misiones verder af in de richting van het monument van Máximo Gómez. Rechts op de hoek staat een groot herenhuis waar sinds 1971 het Museo Nacional de la Música is gevestigd. Het gebouw stamt uit het begin van deze eeuw en heeft veel neoklassieke stijlelementen. Beroemde musici als Federico García Lorca en René Dumesnil hebben hier gespeeld tijdens de huisconcerten die de familie Pérez de la Riva organiseerde.

Als je nu iets doorloopt langs de Calle Tacón kom je bij het Palacio de Pedroso. Een enorm gebouw, met een voorgevel van ruim 30 meter breed. De hoofdingang is een fraai voorbeeld van vroege Cubaanse barok. Nu is het Palacio de Artesanía er gevestigd, met mooie souvenirs: van houtsnijwerk en schilderijen tot miniatuur soldaatjes en historische ansichtkaarten.

[image: common] PALACIO DE ARTESANÍA, Calle Cuba 64. Geopend: dag. 9.15–19 uur.

Monumento Máximo Gómez

Gezichtsbepalend voor de entree van de oude stad is het monument voor generaal Máximo Gómez. Het bronzen beeld van de nationale held uit de onafhankelijkheidsstrijd staat op een kleine tempel in wit marmer. Aan de voet daarvan een beeldengroep met de Angel de la Independencia (Engel van de Onafhankelijkheid). De voorkant van het beeld is extra geaccentueerd met een fontein in de vorm van een bronzen vierspan dat naar voren lijkt te stuiven. Het monument is onthuld in 1935.

Aan de westkant van het plein staan resten van de oude gevangenis, de Cárcel de Tacón, gebouwd tussen 1834 en 1838. In deze gevangenis heeft menige vooraanstaande vrijheidsstrijder uit de 19de eeuw vastgezeten, onder wie José Martí. Een andere verwijzing naar de strijd voor de onafhankelijkheid staat enkele tientallen meters verderop in de richting van het fort: het Monumento a los Estudiantes de Medicina. Acht studenten medicijnen zijn hier in 1871 gefusilleerd, officieel vanwege grafschennis, in werkelijkheid vanwege hun vrijheidsidealen.

La Punta

Aan de overkant van de Avenida del Puerto staan de resten van het Castillo de San Salvador La Punta. De bouw begon in 1589, gelijktijdig met die van het fort El Morro aan de overkant van het water. In de 17de eeuw hing er tussen de twee forten een zware ijzeren ketting om het binnenvaren van niet-gewenste schepen te beletten. De bouwkundige wijzigingen in de loop der tijden hebben de trapeziumvorm van het fort niet aangetast.

Paseo de Martí

Alhoewel de naam officieel veranderd is, staat deze wandelpromenade nog altijd bekend als de Paseo del Prado. Lange tijd was dit de voornaamste boulevard van Havana. In 1772 werd een begin gemaakt met de aanleg, gemodelleerd naar de Paseo del Prado in Madrid. In de 19de eeuw was de Paseo de ontmoetingsplaats van de chique. Hier ging je flaneren of zitten kijken. De marmeren bankjes en smeedijzeren lantaarns herinneren aan de ‘Belle Époque’.

Calle San Rafael

De Calle San Rafael is één van de lange winkelstraten die oud-Havana met Vedado verbinden. Er is zelfs een stuk voetgangersgebied.

Op de kruising met de Avenida Italia staat het warenhuis Variedades. Als het open is, mag je het niet missen. Iedere afdeling heeft z’n ‘medewerker van de maand’. Er is zelfs een ‘departamento mas destacado’ (‘meest onderscheiden afdeling’). Je vraagt je af waarmee, want de meeste vitrines zijn volledig leeg.

Malecón

El Malecón is Havana’s gezicht. De pastelkleurige gevels aan de oostkant met balkons, pilaren en andere ornamenten vormen een prachtig stilleven. Juist het vervallen karakter van de meeste gebouwen maakt deze huizengalerij nog schilderachtiger. Wat moet het fantastisch zijn om hier te wonen, met uitzicht op de oceaan.

Naar het westen toe gaat de kilometerslange boulevard over in moderne blokken met af en toe een monument in beeld. Ietwat naar achteren geschoven, op de hoek van de Calle San Lázaro en Calle Belascoaín, staat het Hospital Hermanos Ameijeiras. Vlak voor de revolutie begon de bouw van wat de Banco Nacional de Cuba had moeten worden. Daarna is het omgebouwd tot algemeen ziekenhuis. Lange tijd gold het als het modernste ziekenhuis van Midden- en Zuid-Amerika, en als kroon op het systeem van gratis openbare gezondheidszorg in de socialistische samenleving. Vóór het ziekenhuis staat een opmerkelijk beeld van vrijheidsstrijder Antonio Maceo. Dit keer kijkt hij niet, zoals gebruikelijk, in noordelijke richting. Daar liggen immers de Verenigde Staten, het land dat ingreep in de onafhankelijkheidsstrijd op Cuba, een daad die hij tot in de grond van zijn hart verfoeide.

Aan de rand van het plein vind je de Torreón de San Lázaro, een oude uitkijktoren uit de Spaanse tijd.

Na zonsondergang komt de Malecón tot leven. Dan komen de habaneros op de boulevard om uit te waaien, een praatje te maken of samen te zijn met hun geliefde.

Modern Havana

Vergeleken met de dicht bebouwde stadsdelen La Habana Vieja en Centro Habana is het moderne Havana veel ruimer opgezet met brede straten, parken en meer groen. Dat maakt dat de bezienswaardigheden veel verder uit elkaar liggen, en moeilijk lopend zijn af te werken.

Vedado

Wandelen kan in modern Havana het best in Vedado, het zaken- en uitgaanscentrum van Havana. De Calle 23, daar waar deze straat La Rampa heet, is een verzamelplaats van hotels, restaurants en kantoren van luchtvaartmaatschappijen. La Rampa (‘de helling’) wordt zo genoemd omdat de straat iets afloopt. De straten die er haaks op staan hebben de letters van het alfabet.

Het hoogste en beste oriëntatiepunt is Hotel Habana Libre. Deze betonnen kolos was vóór de revolutie het Hilton Hotel. Met alle bars en restaurants, de winkels, het postkantoor, en natuurlijk de recreatiefaciliteiten hoef je eigenlijk de deur niet meer uit. Habana Libre is een wereld op zich.

Aan de overkant van La Rampa staat de grootste bioscoop van de hoofdstad: Yara. Op het groene plein vóór de bioscoop is ijssalon Coppelia de voornaamste attractie. Een ijsje eten is voor de Cubanen écht uitgaan.

De straten direct achter La Rampa (Calle 21, Calle 19) vormen de beste optie voor een verkenning ’s avonds. Er zijn verschillende restaurants en nachtclubs gevestigd. Beide straten komen uit bij Hotel Nacional, dat zeker de moeite van een bezoek waard is. Het is ongetwijfeld het elegantste hotel in Havana en zelfs Cuba. De lobby en de eetzalen zijn prachtig afgewerkt. Sla vooral een bezoek aan de tuin niet over. De ligging is magnifiek: op een rotspunt met uitzicht op de oceaan en de Malecón. Ook een bezoekje aan het dakterras is een aanrader vanwege het uitzicht.

Een stukje doorlopen langs de Malecón in westelijke richting en je komt bij het Monumento a las Víctimas del Maine Dit bouwwerk in neoklassieke stijl is in 1925 opgericht ter nagedachtenis aan de 268 slachtoffers van de Amerikaanse marine die het lieven lieten bij de explosie aan boord van dit oorlogsschip op 15 februari 1898. De ware toedracht is nooit achterhaald, maar voor de Amerikaanse regering vormde deze tragische gebeurtenis de aanleiding om Spanje de oorlog te verklaren en Cuba binnen te vallen. Zij gaven de Spanjaarden dus de schuld. Uit het opschrift bij het monument is af te leiden dat de Cubanen de Amerikaanse regering zelf verantwoordelijk houden. Vroeger sierde een adelaar het monument. Na de Cubaanse revolutie is deze verwijderd als blijk van politieke rechtvaardigheid.


De Chinese wijk

Rijst, rijst, en nog eens rijst. Stokjes en loempia’s. Zoete Chinese sinaasappels en scherpe pindasaus. Calle Cuchillo, een smal steegje in het centrum van de Chinese wijk, zit boordevol drukbezochte restaurantjes. De bijbehorende kleine terrasjes plakken tegen elkaar. Overal de geur van kip in zoetzure saus, het ritme van de salsa en son, de nodige Cubaanse moppen en strandverhalen. Barrio Chino is één en al bedrijvigheid. Ruim 200.000 mensen passeren dagelijks het Chinese stadsgedeelte. Werk, en voor toeristen eventueel een goedkope hap, zijn de hoofdredenen.

Ruim 11.000 Cubanen bewonen de 67 hectare die de Chinese wijk in het centrum van Havana omvat. Twintig jaar terug bewoonden nog 4000 in China geboren Chinezen het eiland, tegenwoordig telt de Chinese gemeenschap nauwelijks nog 400 man, van wie zo’n 100 oudjes in de hoofdstad huizen.

Op 3 juni 1847 kwamen de eerste Chinezen per schip op Cuba aan. De Culiés, zoals de Cubanen ze noemen, waren goedkope arbeidskrachten. Gedurende de koloniale periode (1847–1883) werkten 150.000 Chinese migranten als goedkope slaven op de suikerplantages, van 1868 tot 1898 namen duizenden Chinezen deel aan de Cubaanse emancipatie-oorlogen en tot in de beginjaren van de 20ste eeuw bleven de Chinese immigranten komen om hard aan de slag te gaan. Een Cubaanse restauranthouder die de Chinese geschiedenis op zijn duimpje kent – ‘een vriend van mijn grootvader kwam uit China en hij vertelde altijd urenlang verhalen over zware arbeid’ – laat los dat de uitdrukking ‘trabajar como un Chino’ (je rot werken als een Chinees) in Cuba is ontstaan. ‘Chinezen doen van alles in Cuba. Je ziet hier gewiekste zakenlui, maar ook loempiarollers die zich in kleine donkere kamertjes in het zweet werken.’ ‘Bij die laatste moet je wezen,’ zegt hij, ‘dat zijn de echte Chinezen.’

Een Cubaanse medewerkster van El Grupo Promotor del Barrio Chino (de overal en altijd in de wijk aanwezige pleitbezorger van de Chinese cultuur en tradities) probeert haar gezicht in de plooi te houden, terwijl ze nog geen minuut later hartelijk om de restauranthouder lacht. ‘Barrio Chino is China in het klein zonder de Chinezen’ beweert ze. En inderdaad, een kleine greep uit 60.000 Chinese karakters, die de Cubanen niet ontcijferen kunnen, verwijzen naar een Chinese begraafplaats, de discotheek Los Tres Chinitos, de bioscoop Águila de Oro met Amerikaanse en Chinese films, het casino Chung Wah, de Chinese krant Kuong Wah Po, de apotheek Chung Wah en een centrum waar ze met traditionele medicijnen werken. Ook een typisch Chinees theater, een dansgroep, een plek waar Cubanen Chinese kunstvoorwerpen vervaardigen en de mogelijkheid voor jong en oud om verschillende Chinese vechtsporten te beoefenen, lijken meer dan geslaagde pogingen het Chinese karakter van de wijk te bewaken. Maar wanneer de restauranthouder gevraagd wordt wat hij het liefste eet, zegt hij met een charmante Cubaanse knipoog: ‘Fligoles con alloz, pol favol.’ Gewoon rijst met bonen dus.



Als je verder wandelt langs de Malecón, kom je bij de voormalige Amerikaanse ambassade. Vandaar dat de zeeboulevard hier ook wel de Avenida Washington wordt genoemd. Tegenover de ambassade staat een groot reclamebord met een provocerende boodschap aan de yanquis in de zin van ‘Wij Cubanen zijn absoluut niet bang voor jullie’.

Op de hoek met de Calle G staat het Monumento a Calixto García, gebouwd in 1959 ter herinnering aan de beslissende bijdrage die deze Cubaanse held leverde aan de opstand tegen het Spaanse koloniale regime. De troepen van Calixto García hielpen de Amerikaanse marine aan land komen in 1898 bij Santiago de Cuba. De volgende dag echter had de invasiemacht de stad afgesloten en mochten zelfs de Cubaanse militairen de stad niet meer in.

Het witgrijze gebouw vlak achter het zojuist genoemde monument, in art-decostijl, huisvest het Casa de las Américas.Dit instituut stimuleert de Cubaanse en Latijns-Amerikaanse literatuur en kunst. Er vinden tentoonstellingen, conferenties en lezingen plaats. Er is een omvangrijke kunstcollectie te bezichtigen, waarvoor ooit de eerste donatie kwam van de vermoorde Chileense president Salvador Allende. De boekwinkel is eveneens een bezoek waard.

[image: common] CASA DE LAS AMÉRICAS. Geopend: ma–-za. 10–14.30 uur.

Helemaal aan het eind van de Malecón staan twee grote hotels, het legendarische Riviera en het heel luxe Meliá Cohiba. Riviera was al een tophotel in de jaren vijftig. Amerikaanse maffiosi liepen er de deur plat en er vonden grootse feesten plaats. In het aanpalende Palacio de la Salsa treden de grote salsa- en merengue-artiesten op. Je moet er een tafel nemen (liefst van tevoren reserveren), de prijzen zijn pittig, maar daar staat tegenover dat je een onvergetelijke avond hebt als Los Van Van, El Médico de la Salsa, of Charanga Habanera optreedt.

Via de Paseo loop je nu door, of neemt een bus naar het Plaza de la Revolución. Onderweg passeer je de begraafplaats Cristóbal Colón.

Cementerio Cristóbal Colón

Aan het eind van de Calle 23 ligt de beroemdste Cubaanse begraafplaats, El Cementerio Cristóbal Colón. Aanvankelijk was men van plan Columbus er te begraven, maar dat is nooit gebeurd. Wel liggen er de stoffelijke resten van tal van historische figuren en martelaren van de revolutie. De mausolea langs de hoofdlaan op de begraafplaats zijn soms architectonische hoogstandjes. De hoofdingang in romaanse stijl is indrukwekkend. Een drieluik in marmer beeldt de drie theologische waarden Geloof, Hoop en Liefdadigheid uit. In de kapel in het midden van de begraafplaats is de fresco El Purgatorio (Het Vagevuur) aangebracht. Er zijn speciale monumenten voor Máximo Gómez, de martelaars van de Granma, de veteranen van de Onafhankelijkheidsoorlog, de Japanse gemeenschap en vermaarde Cubaanse honkballers.

[image: common] CEMENTERIO CRISTÓBAL COLÓN, Avenida Zapata y Calle 12 (Vedado). Geopend: dag. 7–12 en 14–18 uur.

Universidad de la Habana

Drie blokken ten zuiden van de Rampa, waar Calle L en San Lázaro elkaar ontmoeten, staan de gebouwen van de Universidad de la Habana. De universiteitswijk staat bekend als La Colina, omdat de gebouwen zich op een heuvel bevinden. De geschiedenis van de universiteit zelf gaat 200 jaar terug. In de 18de eeuw stichtten dominicanen de universiteit van San Géronimo in oud-Havana. De grote klok die de studenten aangaf dat de colleges begonnen, staat op de kruising van Obispo en Mercaderes.

Rond de eeuwwisseling was het tijd voor een nieuw en grootser gebouwencomplex, in neoklassieke stijl (1899). De grootse entree, met een brede trappenpartij en Corinthische zuilen, oogt als een tempel. De Alma Mater boven aan de trappen is in brons gegoten in New York. In het beeld heeft de schepper zorgvuldig drie cultuurelementen samengebracht: de kleding van de klassieke Grieks-Romeinse muze, de gelaatstrekken van de Europese vrouw en de bevallige lichaamslijnen van een Cubaanse mulattin.

Op de heuvel loop je tegen de Aula Magna aan. Dit is het oudste gebouw, aan de buitenkant sober, binnenin aangekleed met fraaie kunstwerken en historische voorwerpen. In een marmeren urn wordt de as van pater Félix Varela bewaard, die behalve priester een begenadigd wetenschapper was, die voorging in de revolutionaire strijd (begin 19de eeuw) tegen de Spaanse overheersers. Hij gaf de aanzet tot onderwijsvernieuwingen op de universiteit en de priesteropleiding in de oude stad. Varela was een voorstander van open dialoog in de collegezaal. Als afgevaardigde in het landsbestuur streed hij voor meer autonomie en afschaffing van de slavernij. Dat kwam hem te staan op de doodstraf, waarop hij naar de Verenigde Staten vluchtte.

Aan het Plaza Ignacio Agramonte staan prominente gebouwen als de bibliotheek en de wiskundefaculteit. In het laatste gebouw is het Museo Antropológico Montané ondergebracht, met een grote collectie kunstvoorwerpen en gevonden overblijfselen van pre-Columbiaanse culturen op Cuba en in het Caribische gebied.

In en ander gebouw aan het plein is het Museo de Ciencias Naturales te vinden.

Tegenover de universiteit bevindt zich het Museo Napoleónico. In zijn villa in renaissancestijl verzamelde de puissant rijke suikerbaron Julio Lobo allerlei kunstvoorwerpen die te maken hadden met Napoleon Bonaparte. Er zijn wapens, meubels, porselein, schilderijen, munten, en zelfs een bronzen dodenmasker van de keizer te zien. Het is een afdruk van het oorspronkelijke masker, waarvan in Parijs indertijd een gelimiteerd aantal is afgegoten door de kunstenaar Canova.

[image: image] MUSEO NAPOLEÓNICO, San Miguel 1159. Geopend: di-za. 10–17, zo. 9–12 uur.

Plaza de la Revolución

‘Todos a la Plaza’, ‘Allemaal naar het plein’. Die boodschap krijgen de Cubanen als er een grote manifestatie van saamhorigheid, eenheid en steun moet plaatsvinden. Wie kent niet de beelden van een enorme volksmassa, zwaaiend met Cubaanse vlaggetjes, toegesproken door één van de Cubaanse leiders – misschien wel Fidel zelf, met op de achtergrond het silhouet van de eeuwige revolutionair Che Guevara.

Het Plaza de la Revolución José Martí, net ten zuiden van de wijk Vedado, kun je zien als het centrale plein van de stad en tevens als regeringscentrum. De strakke gebouwen van het Centraal Comité van de Cubaanse Communistische Partij, de ministeries van Binnenlandse Zaken, Communicatie, Huisvesting, Economische Zaken en Planning kijken uit op het kolossale monument ter ere van Martí. Dit plein is het toneel geweest van legendarische volksmanifestaties vlak na de triomf van de revolutie en tijdens toespraken van Fidel Castro. Hier maakte de Nederlandse fotograaf Koen Wessing zijn wereldberoemde fotoserie van de grote leider. Tijdens een massameeting betrad hij doodgemoedereerd het podium voor het Martí-monument en begon Fidel uitgebreid te fotograferen. Dat was in strijd met alle voorschriften, maar niemand greep in. Na afloop kreeg Koen complimenten voor z’n ‘revolutionaire manier van fotograferen’.

Aan de voet van de 138 m hoge obelisk (het hoogste punt in Havana) zit Martí, een kolossaal marmeren beeld. Hij kijkt peinzend over het plein. In 1996 ging het Memorial José Martí open voor het publiek. In twee zalen krijg je een indruk van het leven en werk van deze Cubaanse held uit de 19de eeuw. Een andere ruimte is gewijd aan het plein zelf, met pakkende foto’s van indrukwekkende gebeurtenissen.

Een lift brengt je naar de top van de obelisk, waar je een ongekend panorama van de hoofdstad hebt op een platform 130 m boven straatniveau. Bij helder weer kun je tot 50 km ver kijken.

[image: image] MEMORIAL JOSÉ MARTÍ, Plaza de la Revolución. Geopend: di.–za. 10–18, zo. 10–14 uur. De entree is US $ 5, de lift nog eens US $ 10 (voor het meenemen van een fototoestel moet je ook weer extra betalen).

De afbeelding van Commandante Che dateert uit 1995, en is gemaakt in brons op de zijgevel van het ministerie van Binnenlandse Zaken. In dat gebouw bevond zich indertijd zijn kantoor als minister van Industrie.

Naast het ministerie van Binnenlandse Zaken (aan de westkant van het plein) staat het Teatro Nacional de Cuba. Het is de belangrijkste theaterzaal van de hoofdstad, waar muziek-, dans- en toneelvoorstellingen plaatsvinden tijdens officiële bezoeken van buitenlandse gasten. Ook bij festivals (jazz, ballet, film) is het nationale theater de centrale ontmoetingsplek. Jean Paul Sartre verrichtte in 1960 de plechtige opening.

Er is een muziekzaal in het souterrain, waar regelmatig bekende artiesten optreden. Mi Habana is de naam van het café chantant.

In het gebouw van het Ministerio de Comunicaciones (noordkant of stadskant van het plein) is het Museo Postal Cubano gevestigd, het enige in z’n soort op het eiland. Alle postzegels die ooit in het land zijn uitgegeven, zijn hier bijeengebracht.

[image: image] MUSEO POSTAL CUBANO, Avenida de la Independencia. Geopend: ma.–vr. 9–17 uur.

Aan de oostkant van het plein staat de Biblioteca Nacional José Martí, met een collectie van meer dan twee miljoen boeken, tijdschriften en historische documenten; de grootste van het land dus.

[image: image] BIBLIOTECA NACIONAL JOSÉ MARTÍ. Geopend: di.–za. 9–17 uur.

Miramar

Miramar, de ruime groene villawijk aan de westkant van de stad, is tegenwoordig de wijk van ambassades, consulaten en buitenlandse handelsfirma’s. Voordat de miljonairs hun villa’s en kleine kastelen lieten bouwen, behoorde een groot deel van de wijk toe aan de universiteit.

De eerste jaren na de triomf van de revolutie werden nogal wat verlaten villa’s tijdelijk ingericht voor het lager onderwijs. Ook werden sommige panden opgesplitst als wooneenheden voor woningzoekenden. De diplotiendas in Miramar, winkels waar je uitsluitend met dollars kunt betalen, waren lange tijd de enige plaatsen waar je behoorlijke spullen kon kopen.

De Avenida 5ta (quinta) is de hoofdweg in Miramar. Er staan opvallende villa’s in barokke en neoklassieke stijl. Verreweg het indrukwekkendste bouwwerk is echter de nieuwbouw voor de voormalige ambassade van de Sovjet-Unie op Avenida 5ta 6402, tussen Calle 62 en 66. Dit is meer een woonwijk met alles erop en eraan. Vanaf de hoge toren moeten de Sovjets in staat zijn geweest tot ver in de Verenigde Staten te ‘kijken’. Nu zit er de diplomatieke vertegenwoordiging van Rusland.

Op de hoek van Calle 72 staat de vroegere ambassade van Peru, waar in 1980 duizenden Cubanen hun toevlucht zochten om het land uit te komen. Vandaar dat alle ambassades tegenwoordig dag en nacht bewaakt worden. Nu is er een museum in gevestigd over de ‘goeden’ en de ‘slechten’ in de socialistische samenleving, het Museo de la Marcha del Pueblo Combatiente.

De riante villa’s van Miramar lenen zich uitstekend voor horecavestigingen. De laatste jaren wordt er dan ook veel gebouwd. Het Miramar Trade Center, tussen Calle 76 en 80, staat model voor de nieuwe tijd.

Cabaret La Tropicana ligt niet ver van Miramar, in het stadsdeel Marianao. De openluchtshow is wervelend en kleurrijk, de entourage roept de sfeer op van Cuba in de jaren vijftig.

Het Acuario Nacional de Cuba, niet ver van de kustboulevard, is in trek bij Cubaanse gezinnen. Sinds 1960 doet men hier onderzoek naar het leven van tropische zeedieren. Te zien zijn tentoonstellingen en demonstraties, bijvoorbeeld het voeden van morenen.

[image: image] ACUARIO NACIONAL, Avenida 3ra en Calle 62 (Miramar). Geopend: di.–zo. 10–18 uur.

La Habana del Este

Aan de oostkant van de Baai van Havana liggen de deelgemeenten Regla, Guanabacoa en La Habana del Este. Het plaatsje Regla heeft een bijzondere religieuze betekenis. In La Habana del Este liggen de beste stranden van Havana en omgeving. Bovendien kun je onderweg het fort El Morro en het kustplaatsje Cojímar aandoen.

Regla

De Nuestra Señora de Regla is de beschermvrouwe van de stad Havana. Op 8 december 1871 zagen vissers uit Regla haar drijven in de baai. Ze had een donkere huidskleur, net als de meeste andere inwoners van het vissersplaatsje. Voor de Zwarte Maagd bouwden zij een kerk op de grond die een vrome landeigenaar daarvoor afstond.

Tot zover de legende. Of het werkelijk gebeurd is, is niet belangrijk. De waarde van de verering van de maagd van Regla ligt in de vermenging van katholieke en Afrikaanse religieuze symboliek.

Het originele houten beeld van de Zwarte Maagd in blauw gewaad en met een blank kindje op haar arm is ondergebracht in het kerkje op het hoofdplein van Regla. Zowel de katholieke Maagd Maria als de West-Afrikaanse Yemayá, de godin van de zee, de vissers en de zeelieden, zijn erin te herkennen. Dagelijks komen gelovigen de Zwarte Maagd groeten en om kracht vragen. In trance heffen ze de handen op en praten met het beeld.

De ruimte naast het altaar hangt barstensvol ex-voto’s, persoonlijke dingen die de gelovigen hebben achtergelaten.

Het plaatselijke museum, Museo Municipal de Regla, brengt de geschiedenis van de cultus rond de Zwarte Maagd in beeld.

Jaarlijks op 7 en 8 september staat Regla in het teken van het feest ter ere van de maagd. Vooral als in de avond van de 7de september de processie door de straten trekt, is het stadje bomvol met inwoners en bezoekers.

Geïnteresseerden in de Afro-Cubaanse religie mogen zeker het Museo Municipal de Guanabacoa in het stadsdeel Guanabacoa niet missen. Er is zowel aandacht voor de santería in z’n algemeenheid, als voor specifieke takken daarvan zoals Palo-Monte en het geheime genootschap Abakua. De munanso, de plek waar de babalawo (priester) z’n rituelen uitvoert, illustreert goed de vermenging van religies. Bij de altaren worden Afrikaanse goden afgebeeld als katholieke heiligen.

Guanabacoa ligt in het verlengde van Regla. Dit plaatsje schijnt één van de oudste Spaanse nederzettingen in Cuba te zijn. Daarvoor was er al een inheemse nederzetting. In de loop der tijden is het plaatsje door Havana ‘omsingeld’.

De fortificaties van Morro-Cabaña

Twee grote forten bewaken aan de oostkant de ingang tot de Baai van Havana. Direct op de punt staat het Castillo de los Tres Reyes del Morro, op een heuvel daarachter het Fortaleza de San Carlos de la Cabaña.

‘El Morro’, zoals het Castillo de los Tres Reyes kortweg heet, stamt uit 1630. Bij de Engelse belegering in 1762 bleek de kwetsbaarheid en werd een deel van het fort verwoest. Na de wederopbouw kwamen er nieuwe vertrekken voor de troepen bij en ging El Morro dienstdoen als vuurtoren. In 1844 werd de oude toren vervangen door de huidige van 30 m hoog.

In het kasteel zijn twee vertrekken ingericht met een permanente expositie over de geschiedenis van de vuurtoren en de navigatie in de haven van Havana. In een ander vertrek zijn wisselende tentoonstellingen.

Vanaf El Morro heb je een mooi uitzicht over de Malecón en de Paseo de Martí. Goed te zien is dat bij de haveningang stenen voor de bouw van het fort zijn weggehaald. Ook zit daar nog de stalen beugel waar de ketting aan vastzat waarmee de haveningang kon worden afgesloten.

Met de bouw van het Fortaleza San Carlos de la Cabaña werd direct na het vertrek van de Engelse troepen in 1763 begonnen. In 1774 was de vesting klaar. De Spanjaarden beschouwden het als het grootste en sterkste fort door hen in de Nieuwe Wereld gebouwd. Vanaf dit fort werd in de 18de en 19de eeuw bij zonsondergang met een kanonschot het signaal gegeven dat de stadspoorten dichtgingen. Dat ritueel wordt nu voor de toeristen herhaald; om 9 uur ’s avonds. Er is een museum met een unieke collectie antieke wapens uit de hele wereld.

[image: image] CASTILLO DE LOS TRES REYES DEL MORRO/FORTALEZA SAN CARLOS DE LA CABAÑA, Carretera de la Cabaña (Habana del Este). Geopend: ma. en di. 7.30–21, wo.–zo. 9.30–18 uur.

Ga direct na het uitkomen van de Tunel de la Bahía naar rechts. Er rijdt ook een fietsbus door de tunnel, dus je kunt je fiets meenemen.

Alamar

Als je de weg in oostelijke richting vervolgt, passeer je eerst links de nieuwbouwwijk Camilo Cienfuegos en daarna de sportcomplexen die zijn opgezet voor de Pan-Amerikaanse Spelen van 1991.

Dan volgt links Cojímar, het vissersplaatsje dat aan de vergetelheid is ontrukt doordat Hemingway er een deel van z’n meesterwerk The Old Man and the Sea liet spelen. Om er te komen moet je de hoofdweg af en naar de kust rijden. Behalve de bedevaartplaatsen voor Hemingway-liefhebbers, is er weinig te beleven. Bij de monding van de Río Cojímar staat een deel van het Castillo de Cojímar uit 1643, dat nog redelijk intact is. Het doet dienst als militaire uitkijkpost.

Aan de andere kant van de Río Cojímar doemt de nieuwbouwwijk Alamar op. Dit is de socialistische modelstad van de jaren zeventig. Microbrigadas, vrijwilligersbrigades uit de bedrijven, bouwden hun eigen stad. Fidel zelf bedacht het systeem. De dagen dat de microbrigadas aan de woningbouw besteedden, werd hun werk in de fabrieken overgenomen door collega’s. Die zetten gewoon een tandje bij. Zo kon de woningnood worden aangepakt zonder dat de productie eronder leed.

Alamar is inmiddels een stad van 300.000 inwoners met eigen voorzieningen. De crisis heeft duidelijk z’n sporen nagelaten. Van de vrolijke pasteltinten is weinig over. Door slecht onderhoud zijn de gevels verweerd. Toch blijven deze flatjes met 2, 3 of 4 kamers, een aparte keuken en een eigen douche voor de Cubanen een ongekende luxe.

Playas del Este

Op zo’n 18 km van Havana begint een lange strook met prima stranden, de Playas del Este. De voorzieningen halen bij lange na niet het niveau van bijvoorbeeld Varadero. Maar het gebied is in ontwikkeling en biedt voldoende mogelijkheden voor een korte strandvakantie. De Habaneros doen het anders. Die komen voor een dagje of hooguit een weekend. Dan zijn de hotels en huisjes, en vooral de restaurants vol. Zelfs op het strand, onder de palmbomen en piños zetten ze tenten neer.

Doe als de Cubanen en neem zelf drinken en eten mee naar het strand, want in de strandtentjes is vaak niet meer te krijgen dan water, laffe limonade, en als je geluk hebt lauw bier.

Playa Bacuranao is het eerste strand, wat klein en onderbroken door rotsformaties. Na de Stad van de Pioniers, een vakantiegebied voor de jongste revolutionairen, volgen de stranden van El Megano, Santa Maria del Mar, Boca Ciega en Guanabo. Bij Santa Maria wordt het strand iets breder.

Behalve zwemmen en snorkelen kun je bij de hotels en vakantiedorpen van verschillende faciliteiten gebruik maken. Zo zijn er duiktochten, kun je gaan zeevissen, een (brom)fiets huren of paardrijden. ’s Avonds en vooral in het weekend hebben de meeste hotels een cultureel programma met vaak uitstekende Cubaanse muziek.

In de voetsporen van Hemingway

Havana is in cultureel opzicht onder meer verbonden met leven en werk van Ernest Hemingway. De grote Amerikaanse schrijver vond hier in de jaren veertig en vijftig van de 20ste eeuw zijn ‘tweede huis’ en bracht er lange periodes door. In Cuba deed hij inspiratie op voor bekende boeken als For Whom The Bell Tolls en The Old Man and the Sea. De Hemingway-cult wordt in de Cubaanse hoofdstad zorgvuldig gekoesterd en optimaal commercieel uitgebuit, wat sommigen ongetwijfeld tegen de borst zal stuiten. Toch biedt de Hemingway-route een aardige manier om delen van Havana te verkennen. Op sommige plaatsen zou je anders hoogstwaarschijnlijk nooit komen. Je kunt georganiseerd de voetsporen van Hemingway volgen, en op eigen gelegenheid. In het laatste geval moet je over eigen vervoer (of een taxi) beschikken, omdat sommige plekken op het ogenblik moeilijk zijn te bereiken.

Ambos Mundos

Op de hoek van Mercaderes en Obispo staat hotel Ambos Mundos, waar Hemingway lange tijd logeerde tijdens zijn verblijf in Cuba, alvorens hij zelf een huis kocht. Een koperen bord aan de muur markeert deze ‘bijzondere’ plek. Het hotel is volledig gerenoveerd, met een grand café op de begane grond en de authentieke kamer van de schrijver op de vijfde verdieping. Kamer 511 is het ‘heiligdom’, maar als de deur opengaat – voor een paar dollar mag je even kijken – valt het toch een beetje tegen. Behalve een bed, een kast en een typemachine, staat er niets. Alleen de typemachine is trouwens origineel. Het uitzicht is wel inspirerend.

Museo Ernest Hemingway

In het zuidelijke stadsdeel San Francisco de Paula staat Finca La Vigía, het landhuis dat Hemingway met zijn derde vrouw Martha Gellhorn en zijn vierde vrouw Mary Welsh bewoonde tussen 1939 en 1960. Bij hoge uitzondering mogen bezoekers binnen, omdat er in het verleden nogal veel verdween. De ramen staan open, zodat je toch een idee krijgt van de omgeving waarin de schrijver leefde en werkte. Boeken en kranten liggen erbij alsof ze net zijn ingekeken. De eettafel is gedekt. De jachttrofeeën aan de wand herinneren aan de grote liefhebberij van Hemingway: jagen en vissen.

Een opmerkelijke ruimte is de badkamer naast de studeerkamer. Op de muur heeft de man nauwkeurig zijn gewicht bijgehouden, soms met bijzonderheden.

Buiten ligt het jacht Pilar, waarop hij met zijn schipper Gregorio Fuentes dagenlang viste op marlijn. In de tuin zijn Hemingway’s vier honden begraven.

[image: image] MUSEO ERNEST HEMINGWAY: Finca La Vigía (San Francisco de Paulo). Geopend: ma. en wo–za. 9–16, zo. 9–13 uur.

Bus 7 of 107 vanaf het Parque Central naar San Francisco de Paula; uitstappen op de Carretera Central bij de Calle Acosta. Vandaar kun je lopen naar Finca La Vigía.

Cojímar

In het vissersplaatsje Cojímar aan de oostkant van Havana is de schrijver vereeuwigd in een bronzen beeld bij de haven. Hij kijkt naar zee alsof hij opnieuw inspiratie krijgt voor het boek dat hem in 1954 de Nobelprijs voor literatuur bezorgde: The Old Man and the Sea. Er staat een deel van een Spaans fort bij de monding van de rivier waar het plaatsje naar is genoemd. Op de werf liggen halfvergane boten en hangen visnetten te drogen. Aan één van de boten wordt wat gespijkerd. De geur van verse verf vervliegt in zachte zeebries. Op de rotsblokken in het ondiepe water proberen jongens met een eenvoudige hengel hun geluk uit. Dit moet het beeld zijn geweest dat de schrijver zag, als hij samen met Gregorio Fuentes, de capitán, wegvoer op de Pilar.

De inmiddels stokoude Fuentes leeft van de Hemingway-legende. Dagelijks vertelt hij tegen betaling groepjes geïnteresseerde toeristen hoe hij er met de schrijver op uit trok, hoe ze allebei verslingerd raakten aan de zee, hoe de roman The Old Man and the Sea tot stand kwam. Kleinzoon en verzorger Rafaelito doet de zaken.

De grootste attractie in Cojímar is café-restaurant La Terraza, niet te missen in de hoofdstraat naar de haven, de Calle Real. Net verbouwd staat het er mooier bij dan ooit. In de tijd van Hemingway kwamen de vissers hier na een lange dag op het water ijskoude wodka met limoen of met grapefruitsap drinken en genieten van een overheerlijke arroz con bacalao (rijst met kabeljauw).

Het aantal toeristen overtreft tegenwoordig het visvolk in La Terraza, maar dat neemt niet weg dat het eten en de drank hier nog altijd goed smaken. Het restaurant is achterin, met uitzicht op zee. Aan de wanden hangen foto’s van Hemingway, onder meer met Fidel Castro tijdens een viswedstrijd.

[image: image] COJÍMAR. Met eigen vervoer makkelijk te bereiken via de Via Monumental, aan de oostkant van Havana. Volg de richting Alamar en Matanzas. Verlaat de weg bij Hotel Panaméricano en volg de straten naar de kade van de rivier. Er rijden bussen (nr. 58 en nr. 65) vanuit Havana naar Cojímar; opstappen kan bij de tunnelingang van de haven.



De Hemingway-bars

Ernest Hemingway had twee stamkroegen in Havana. Mi mojito en La Bodeguita, mi daiquirí en El Floridita, schreef hij. Een bezoek aan beide kroegen staat tegenwoordig op het programma van vrijwel iedere toerist die Havana aandoet. Soms komen ze binnen met busladingen tegelijk. En zoals het dikwijls gaat met toeristische attracties: de prijzen zijn ernaar. Maar je moet er toch naartoe, omdat de etablissementen nog wel degelijk iets uitstralen van de tijd dat schrijvers, politici en intellectuelen aan de bar hingen en mekaar de laatste wederwaardigheden vertelden. Gelukkig kennen de Cubanen nog geen kitsch. Sluit je af voor de drukte, de verschillende talen, en laat je ogen dwalen over de donkere balken en lambrisering, langs de muren en kasten, de schilderijen en de tekeningen. Met een tikkeltje verbeelding zit je naast Hemingway.

El Floridita is stijlvol. De bar annex restaurant bevindt zich op een strategische plek waar je Havana Vieja binnenkomt (niet ver van het Parque Central). Een portier in een rood jasje neemt iedere bezoeker nauwkeurig op, voordat hij de deur opent. Binnen is het licht gedempt en koel. Achter een robuuste bar bereiden strak in het rood en wit gegoten barkeepers de ene na de andere daiquiri. De basis is gestampt, met limoensap, marasquin en rum. Je kunt ze krijgen met de smaak van zo’n beetje alle vruchten, maar de topper is natuurlijk de Papa Doble, met dubbele rum. Het drinken van zo’n ijskoude cocktail deed Hemingway denken aan een afdaling door de sneeuw. Na de zesde of achtste werd het een ‘wankele gletsjerafdaling op ski’s’.

In het donkerste hoekje van de bar had de schrijver zijn vaste stek. Vandaar heerste hij soeverein over het gebeuren achter en voor de bar. Aan de muur hangt een foto met de schrijver en enkele beroemde bezoekers, die toen al voor hem naar El Floridita kwamen. Als je het krantenartikel dat bij de deur hangt, mag geloven, is deze bar één van de toppers in de wereld.

In het restaurant kun je voortreffelijk eten. Vraag wel eerst naar de kaart om te beoordelen of de prijzen bij je budget passen.

La Bodeguita del Medio is sfeervoller en ook warmer. Hier hangt de beroemde handgeschreven zin van Hemingway aan de wand. De specialiteit is de mojito (spreek uit: mohito), een cocktail van rum, limoensap, mint, met een beetje suiker en wat ijs. Het café, en vooral het restaurant, is van boven tot onder voorzien van namen en persoonlijke boodschappen, soms op de onmogelijkste plekken. De onvermijdelijke voetbalshawls ontbreken niet, evenmin als de foto’s van tal van beroemdheden die het café bezochten. De specialiteit in het restaurant is creools.

[image: image] EL FLORIDITA: Calle Monserrate 557, hoek Obispo (Habana Vieja)

LA BODEGUITA DEL MEDIO: Calle Empedrado 207 (Habana Vieja)



Marina Hemingway

Ongeveer 15 km naar het westen vanuit oud-Havana, nog voorbij Miramar, ligt de jachthaven Marina Hemingway. Vroeger moet het een sfeervolle vissershaven zijn geweest. Afgezien van de naamgeving van de haven, de hotels (El Viejo y El Mar, The Old Man and The Sea) en het jaarlijkse vistoernooi, herinnert niets meer aan de tijd van de schrijver. Marina Hemingway is een vrijhaven, waar zelfs Amerikaanse jachten kunnen aanleggen. In de bars en restaurants, Papa’s Restaurant en Wild Ernie’s, laten behalve toeristen de nieuwe rijken van Cuba zich graag zien. In mei, tijdens het Ernest Hemingway International Marlin Fishing Tournament, ligt de haven vol met Amerikaanse jachten. Die mogen wel aanleggen, en meedoen aan het spektakel, maar niets kopen van de Cubanen. Wie in deze farce gelooft, moet hier zeker eens komen kijken.

[image: image] MARINA HEMINGWAY. Bus vanaf het centraal station in Habana Vieja; ook vanuit Vedado, via Miramar.

Recreatieparken

In het uiterste zuiden van de stad ligt een drietal grote recreatieparken, al dan niet met natuurlijke vegetatie. Vanwege de slechte situatie van het openbaar vervoer zijn ze moeilijk te bereiken. De beste manier om er te komen is met de taxi of met een excursie.

Parque Lenin

Speciaal voor kinderen is het Leninpark aangelegd. Dat dit voorheen een moerasgebied was, is goed te zien bij het natuurlijke amfitheater met een drijvend podium. In het park kun je motorcrossen, fietsen, paardrijden, zwemmen, varen en creatieve workshops volgen. Er zijn velden om te sporten en er zijn een kindertheater, openluchtbioscoop, rodeo, speeltuin, aquarium en zwembad. Het park beschikt over verschillende cafetaria’s en restaurants. Een voortreffelijk restaurant is Las Ruinas, gebouwd rond de ruïne van een oude suikermolen.

[image: image] PARQUE LENIN, Calle 100 en Cortina de la Presa (Arroyo Naranjo). Geopend: wo.–zo. 10–18 uur; het park is vanuit het centrum te bereiken met bus 73, 88 of 113.

Parque Zoológico Nacional

De dierentuin van Havana heeft meer weg van een safaripark. De natuurlijke omgeving van de dieren is zoveel mogelijk nagebootst. In een busje rij je door een kloof met leeuwen en over de prairie met giraffen, antilopen, zebra’s en struisvogels. Er is een speciale afdeling voor de pasgeboren dieren.

[image: image] PARQUE ZOOLÓGICO NACIONAL, Calzada de Bejucal en Avenida Zoo (Boyeros). Geopend: wo.–zo. 9–15 uur.

Jardin Botánico Nacional

Niet ver ten zuiden van het Parque Lenin ligt de botanische tuin, een gebied van 6 km2 met meer dan 100.000 plantensoorten. Achtereenvolgens komen uitgebreid de flora van Noord- en Zuid-Amerika, van Afrika en van Azië en Oceanië aan bod. De ecosystemen zijn zo kunstig nagemaakt dat je bijvoorbeeld in de Japanse tuin écht het idee hebt in het land van de Rijzende Zon te zijn. In het park zijn alleen al zo’n 500 soorten orchideeën en 1000 cactussoorten te bewonderen.

[image: image] JARDIN BOTÁNICO NACIONAL, Carretera del Roció, km 3,5, Calabazar (Arroyo Naranjo). Geopend: wo.–vr. 9–15, zo. 9–16.30 uur. Met de trein: vanaf het centraal station, uitstappen bij Expocuba, een permanente tentoonstelling over de fantastische economische successen die Cuba sinds de revolutie behaald heeft.

Musea

Een bezoek aan de musea en toeristische attracties in Havana – maar ook in de provincies – is de afgelopen jaren in prijs verhoogd. Buitenlanders betalen sowieso in dollars. De meeste musea hanteren een tarief van 2-5 dollar. Rondleidingen met een gids zijn doorgaans 5 dollar duurder. Zo betaal je bij de sigarenfabriek van Partagas 10 dollar.

Museo Nacional de Bellas Artes

In juni 2001 opende het gerenoveerde museum aan de Calle San Rafael en Calle Zulueta haar deuren. Sindsdien heeft dit museum twee locaties. Aan de Calle Trocadero, tussen Zulueta en Monserrate, zat namelijk al een vestiging. Daar kun je nu werk van Cubaanse kunstenaars uit de koloniale periode en de twintigste eeuw bekijken. Op de bovenste verdieping hangen de oudste werken, onder meer van Victor Patricio Landaluze.

Werken van Miguel Melero, Armando Menocal, René Portocarrero en Wilfredo Lam zijn te zien op de verdieping daaronder. Ook hedendaagse kunstenaars zoals Zaida del Río en Robert Fabelo zijn met werk vertegenwoordigd.

In de nieuwste aanwinst, het schitterend verbouwde monumentale pand aan de Calle San Rafael, moet je zijn voor de grote buitenlandse meesters. Europa is rijk vertegenwoordigd met beelden en andere kunstvoorwerpen uit de Antieke Oudheid en met schilderijen van onder meer Rubens, Van Dijck, Murillo, Velázquez, Goya, Memling en Degas. Onder de kunstschatten bevinden zich werken uit de particuliere collecties van vooraanstaande Cubaanse families, zoals de Bacardí’s. Er zijn speciale zalen voor kunst uit andere landen in Latijns-Amerika en uit de Verenigde Staten.

Het museum zelf is eveneens een bezienswaardigheid. Het gebouw stamt uit het begin van de 20ste eeuw, heeft een imposant marmeren trappenhuis en is fraai gedecoreerd. Op de begane grond is een uitgebreide museumwinkel. Je kunt alvast voorgenieten op www.museonacional.cult.cu

[image: image] MUSEO NACIONAL DE BELLAS ARTES: Cubaanse kunst in de Calle Trocadero, tussen Zulueta en Bélgica/Monserrate; internationale kunst in Calle San Rafael op de hoek met Zulueta (allebei Habana Vieja). Geopend: di.–za. 10–18 u., zo 9–13 u. Toegang voor beide musea US $ 5.

Museo de la Revolución

Gevestigd in het voormalige presidentiële paleis, geeft dit museum van de revolutie een uitputtend overzicht van de Cubaanse strijd voor de vrijheid. Met veel foto’s, documenten, wapens en persoonlijke bezittingen is het verhaal geïllustreerd. Zaal na zaal worden de martelaren en helden herdacht. Vandaar dat je opgelucht ademhaalt als je toe bent aan het Memorial Granma, ondergebracht in een speciaal paviljoen buiten.

[image: image] MUSEO DE LA REVOLUCIÓN, Calle Refugio, tussen Zulueta en Avenida de las Misiones (La Habana Vieja). Geopend: di.–zo. 10–17 uur.

Museo de la Ciudad

In het Palacio de los Capitanes Generales bevindt zich het mooiste koloniale museum van Cuba: het Museo de la Ciudad.

Op de benedenverdieping zijn onder meer koetsen, stoommachines en religieuze kunstvoorwerpen uit diverse kerken in Havana te zien. In een hoek van de schilderachtige patio ligt het historisch stadskanon El Fuerte (De Krachtige), dat eeuwenlang het signaal gaf dat de stadspoorten dichtgingen. Op de bovenverdieping bevinden zich de magnifieke salons van het voormalige regeringspaleis en de zaal Cuba Heróica, die een overzicht biedt van de revolutionaire strijd vanaf 1868 tot de triomf in 1959. In de gekoelde ruimte hangen onder meer de authentieke vaandels van grote revolutionairen als generaal Máximo Gómez.

[image: image] MUSEO DE LA CIUDAD, Plaza de Armas (La Habana Vieja). Geopend: dag. 9.30–18 uur.

Museo De Arte Colonial

Een tweede museum voor koloniale kunst is ondergebracht in het fraaie Palacio de los Condes de Casa Bayona aan het Plaza de la Catedral. De zalen zijn ingericht met meubels, servies, decoraties en zelfs voertuigen afkomstig uit verschillende stadspaleizen.

[image: image] MUSEO DE ARTE COLONIAL, Plaza de la Catedral, hoek San Ignacio (La Habana Vieja). Geopend: wo.–ma. 10–16, zo. 9–12 uur.

Museo Nacional Castillo de la Real Fuerza

Volgens de annalen der geschiedenis is El Castillo de la Real Fuerza (1577) het oudste koloniale fort in de Nieuwe Wereld. De massieve bolwerken met kanonnen golden voor die tijd als onneembaar. Behalve als verdedigingswerk deed het fort dienst als gouverneurswoning.

Op de klokkentoren van het fort staat het bronzen beeld La Giraldilla als windwijzer. Het beeld is in 1631 gemaakt ter nagedachtenis aan Doña Ines de Bobadilla, de vrouw van gouverneur Hernando de Soto. Doña Ines werd de eerste vrouwelijke gouverneur van Cuba, ter vervanging van haar man die op ontdekkingsreis naar Florida vertrok. Iedere dag beklom ze de toren van het fort om de horizon af te speuren in de hoop het schip van haar man te zien. Tevergeefs. Na haar overlijden liet de burgerij van Havana Doña Ines vereeuwigen in brons. Sindsdien geldt het beeld als een symbool van de stad. In het fort is een collectie Cubaans keramiek en werk van Wilfredo Lam en René Portocarrero tentoongesteld.

[image: image] MUSEO NACIONAL CASTILLO DE LA REAL FUERZA, Plaza de Armas (La Habana Vieja). Geopend: do.–di. 9–17 uur.

Museo Nacional de la Música

Dit museum is gewijd aan de fascinerende geschiedenis van de Cubaanse muziek en muziekinstrumenten. Er zijn eigenaardige instrumenten, waardevolle muziekboeken en documenten te zien. In de bijbehorende bibliotheek zijn interessante oude opnames te beluisteren. Het winkeltje heeft tal van cassettes en cd’s.

[image: image] MUSEO NACIONAL DE LA MÚSICA, Calle Carcel 1 (tussen Aguiar y Habana). Geopend: ma.–za. 9–16.30.

Museo Nacional de Historia Natural

Dit natuurhistorisch museum is het grootste in z’n soort in Cuba en geeft informatie over flora en fauna van het land. Er is een uitgebreide collectie schelpen, insecten en mineralen, inheemse archeologie en een overzicht van het leven van de oorspronkelijke bewoners.

[image: image] MUSEO NACIONAL DE HISTORIA NATURAL, Paseo del Prado/Martí. Geopend: di.–za. 10.15–17.45, zo. 9.15–12.45 uur.

Museo Municipal de Regla

In dit plaatselijke museum van Regla komt de historie en de cultus rond de Zwarte Maagd van Regla aan bod. Verder een overzicht van de geschiedenis van dit vissersplaatsje aan de Baai van Havana.

[image: image] MUSEO MUNICIPAL DE REGLA, Calle Martí 158, tussen Facciolo en La Piedra (Regla). Geopend: di.–vr. 9–18, za. 9–19, zo. 9–13 uur.

Museo Histórico Guanabacoa

Behalve veel aandacht voor de Afro-Cubaanse religie heeft dit plaatselijke museum in Guanabacoa een waardevolle collectie archeologisch materiaal uit de omgeving.

[image: image] MUSEO HISTÓRICO GUANABACOA, Calle Martí 108, tussen Versalles en San Antonio (Guanabacoa). Geopend: di.–za. 9–16.30, zo. 8–12 uur.

Overige musea

• Casa Natal de José Martí, Calle Leonor Pérez 314, hoek Avenida de Monserrate (La Habana Vieja): documenten, persoonlijke bezittingen en de geschiedenis van deze Vader des Vaderlands, in z’n geboortehuis.

• Museo Numismático. Calle Oficios 8 (La Habana Vieja): met een grote collectie munten, medailles en penningen.

• Museo de la Perfumería. Calle Oficios 8 (La Habana Vieja): parfums, reukwater en toiletartikelen uit de 19de en 20ste eeuw, met speciale aandacht voor de geschiedenis van de eigen Cubaanse luchtjes.

• Museo Napoleónico. Calle San Miguel 1159, hoek Ronda (Plaza de la Revolución).

• Museo Postal Cubano. Ministerio de Comunicaciones, Plaza de la Revolución.

• Museo Antropológico Montané. Universidad de la Habana, Plaza Ignacio Agramonte, Calle L, tussen Ronda en Calle 29 (Vedado).

• Museo de la Marcha del Pueblo Combatiente. Calle 72 en Avenida 5ta (Miramar).

Van de kleinere musea met aandacht voor cultuur uit andere delen van de wereld zijn aan te bevelen: het Casa de los Árabes (Calle Oficios 12, La Habana Vieja), Casa de Africa (Calle Obrapía 157) en Casa de México Benito Juarez (Calle Obrapía 116).
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Ten westen van Havana ligt de provincie Pinar del Río, landschappelijk en qua natuurschoon één van de mooiste delen van Cuba. Pinar, zoals de Cubanen de provincie meestal noemen, loopt door tot de westpunt van het eiland: Cabo de San Antonio.

De ruggengraat van Pinar is het Guaniguanico-gebergte, dat zorgt voor een golvend groen landschap. Ongeveer halverwege splitst de Río San Diego de bergketen in twee delen: ten oosten de Sierra del Rosario en ten westen de Sierra de los Organos.

Tabak en mogotes

Het samenspel van de elementen heeft vooral in de Sierra de los Organos gezorgd voor spectaculaire natuurverschijnselen, zoals grotten met ondergrondse rivieren en bronnen, en de merkwaardig gevormde mogotes. Deze begroeide steenpuisten lijken in de valleien zo uit de bodem te zijn geschoten.

De grotten vormden in het verre verleden een natuurlijk onderdak voor de inheemse bevolking. Op verschillende plaatsen hebben die hun sporen nagelaten in de vorm van muurtekeningen.

Alle schoonheid van de natuur in dit deel van Cuba lijkt te zijn samengebracht in de schitterende Valle de Viñales, een vallei 27 km noordelijk van de hoofdstad Pinar del Río.

Pinar is ook Cuba’s voornaamste tabaksprovincie. Ooit begonnen boeren buiten het toezicht van de Spaanse koloniale heren om met de verbouw van tabak. Nu komen de beste soorten tabak van de wereld uit de valleien van Pinar: met name uit de Valle de Viñales en de Vueltabajo, het vlakke gebied tussen de plaatsen San Luís en San Juan y Martínez. Karakteristiek in het landschap zijn de vagas, grote schuren van palmbladeren waar de tabak na de oogst te drogen hangt. Een rondleiding op een tabaksplantage en in een sigarenfabriek horen bij een bezoek aan Pinar.

Pinar heeft nog veel meer te bieden. Zowel de noordelijke als de zuidelijke kust is bedeeld met enkele mooie stranden. Ze liggen wat afgelegen, maar hebben juist daardoor hun uitzonderlijke charme behouden. Playa La Tumbas is alleen al vanwege de locatie, op het uiterste puntje van de Cabo de San Antonio, de moeite waard. Playa Maria La Gorda aan de Bahía de Corrientes ontwikkelt zich stilaan tot een eersteklas watersportcentrum, waar je kunt duiken op wrakken en schatten uit de piratentijd.

De eilanden van de Archipiélago de los Colorados, voor de noordkust, zijn nog maagdelijk. Cayo Levisa is een paradijsje op aarde, met een prachtig koraalrif voor de kust. De eerste hotels zijn gereed en te hopen is dat er niet te veel bij komen.

Er zijn in de provincie Pinar volop mogelijkheden om te vissen in diverse natuurlijke en kunstmatige meren. Volgens de Cubanen is de baars in de Laguna Grande de grootste ter wereld. Maspotón is een gebied aan de zuidkust dat speciaal is ingericht voor de jacht op duiven en eenden.

Vogel- en bloemenliefhebbers kunnen hun hart ophalen in de omgeving van Soroa in de Sierra del Rosario. In het plaatsje zelf is de oudste en de mooiste orchideeëntuin van Cuba te bezichtigen. In de omringende heuvels kun je heerlijk wandelen en het vogelobservatorium bezoeken.

Meer naar het oosten toe in de provincie Pinar kom je rijstvelden tegen op de drassige oevers van rivieren en lage delen in de valleien. En verder worden er suikerriet, citrusvruchten en wat koffie verbouwd.

Ten zuiden van de provincie Havana, in de Caribische Zee, ligt de Archipiélago de los Canarreos. De twee bekendste eilanden hiervan zijn Isla de la Juventud en Cayo Largo. Ze vormen een ideale bestemming voor een uitstapje. Isla de la Juventud is het schateiland, waar volgens de volksverhalen de piraten hun buit verborgen. Fidel Castro maakte er een modeleiland van en nu is het de beste duiklocatie in Cuba.

Cayo Largo ontwikkelt zich als vakantieparadijs in optima forma. Het is omgeven door kilometerslange witte stranden, koraalriffen en maagdelijke eilandjes.

[image: f0160-01]

Pinar del Río
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Van Havana naar Pinar

De provincie Pinar is het snelst te bereiken via de autopista vanaf Havana. De rit naar de provinciale hoofdstad Pinar del Río duurt dan ongeveer twee uur. Veel interessanter is de Carretera Central, die je langs tabaksvelden met kleine boerenhuisjes, de bohíos, en door schilderachtige plaatsjes voert, zoals Consolación del Sur. Niet ver van deze weg, in het bergland, liggen bovendien enkele prachtige natuurgebieden.

Soroa

Net over de provinciegrens van Pinar del Río en Havana, in de Sierra del Rosario, ligt het natuurgebied van Soroa. Sla bij de plaats Candelaria rechtsaf, eerst nog een paar kilometer door het vlakke land en vervolgens de bergen in. Vanwege het milde klimaat en de hoge vochtigheidsgraad komen er in Soroa veel bloemen voor. De grote attractie van Soroa is de tropische tuin met 700 soorten orchideeën, waarvan er 250 van Cubaanse oorsprong zijn. Deze is aangelegd in de jaren twintig als buiten voor Ignacio Soroa. Verder staan er tientallen soorten begonia’s, andere bloemen en varens. Kortom, de natuur zorgt hier voor een fantastisch kleurenspel omlijst door het groene bergland.

In het gebied van Soroa biedt Villa Soroa hotelaccommodatie en zijn wandelroutes uitgezet, die je voeren langs valleien, kabbelende beekjes en watervallen. Vergeet niet de Arco Iris te bezoeken, de regenboog die ontstaat door de val van het zonlicht op één van de watervallen. Voor een verkwikkende duik kun je terecht onder aan de Salto de Soroa, een bijzonder mooie waterval. Het mooiste uitzicht heb je vanuit de Castillo de la Nubes. Er is een bar en via Villa Soroa kun je hier een villa huren.

Vanaf Villa Soroa kun je doorrijden naar Las Terrazas, een herbebossingsgebied dat sinds 1985 als Reserva Sierra del Rosario als biologisch reservaat op de lijst staat van de UNESCO. Het is inmiddels één van de voornaamste centra voor ecotoerisme. In het bergland zijn diverse wandeltochten uitgezet die je voeren langs ruïnes van koffieplantages, kleine gehuchten met boeren die vroeger leefden van primitieve landbouw op kaalgeslagen stukjes grond en langs beekjes, watervallen en fraaie panorama’s. Voor natuurliefhebbers is dit op het ogenblik in het noordwesten van Cuba de beste optie. Er is een modern toeristisch centrum opgezet rond Hotel Moka, gebouwd in koloniale stijl maar voorzien van alle moderne gemakken. Hier kun je informatie krijgen over (al dan niet begeleide) wandeltochten en tal van andere sportactiviteiten (roeien, paardrijden, vissen, mountainbiken).

Maspotón

Ten zuiden en westen van het plaatsje Los Palacios ligt Maspotón, een ideaal gebied voor de jacht en de sportvisserij. Aan het einde van een lange weg door drassig laagland ten zuiden van Los Palacios liggen drie lagunes waar op eenden, duiven en fazanten kan worden gejaagd. De Club Caza Maspotón, de lokale jachtclub, heeft hier z’n eigen accommodatie, die ook openstaat voor gasten. Geweren met patronen, gidsen… alles is er te huur. Je kunt er zelfs een eerste elementaire jachtcursus volgen.

San Diego de los Baños

Het Presa de La Juventud geldt in Cuba als de beste plek om baars te vangen. Aan de noordkant van het stuwmeer (presa) bevindt zich een oud kuuroord. De weg naar boven door de bossen en langs het meer is schitterend. Het kuurhotel staat er wat verloederd bij, maar wordt nog steeds gebruikt. De tuinen en wandelroutes door het Parque La Guïra zijn de moeite waard. Dit park is ooit aangelegd in opdracht van een rijke grootgrondbezitter. Er zijn een Chinees paviljoen, een fakeruïne en een restaurant.

Van de grotten in dit gebied zijn de Cuevas Los Portales de mooiste. Dit grottensysteem is gevormd door de Río Caiguanabo, oftewel de Río San Diego, die de natuurlijke grens vormt tussen de Sierra del Rosario en de Sierra de los Organos. De grotten zijn in 1800 ontdekt door een Spanjaard, die ze deze naam gaf. De rijke landeigenaar maakte ze in 1947 beter toegankelijk. Tijdens de invasie in de Varkensbaai had Che Guevara met zijn westelijke leger hier het hoofdkwartier.

Consolación del Sur is het aardigste plaatsje op de route via de Carretera Central naar Pinar del Río. Rond het stadsplein staan vervallen koloniale bouwwerken.

De noordkust

Een andere route van Havana naar de provinciehoofdstad Pinar del Río loopt langs de noordkust. Deze route voert je door een glooiend landschap, langs suikerriet- en rijstvelden, en langs historische plaatsen als Mariel en Carajicara. Mariel is bekend geworden vanwege de grote uittocht van Cubanen in 1980. Bij Carajicara, ongeveer 20 km ten westen van La Honda, vond de legendarische generaal Antonio Maceo tijdens een veldslag met regeringstroepen, op 30 april 1896, de dood.

Aan de kust bij Playa la Mulata liggen enkele stranden die de moeite waard zijn, zoals Playa la Altura. La Mulata is de uitvalsbasis voor een uniek ecologisch gebied rond het voor de kust gelegen Cayo Paraiso, en voor het jachtgebied Mil Cumbres (fazanten, wilde eenden, kwartels, wilde zwijnen en herten).

Zonaanbidders kunnen hun hart ophalen op het schitterende eiland Cayo Levisa. Het ligt 1,5 km voor de kust en is per boot te bereiken vanuit Palma Rubia. De witte stranden en tropische begroeiing zorgen voor een paradijselijke sfeer. Samen met Cayo Paraiso is dit de beste duiklocatie aan de noordkust. Er ligt een schitterend rif met veel zwart koraal. Cayo Levisa zal ongetwijfeld een van de grote toeristische attracties in dit deel van Cuba worden. Hopelijk zal dat verantwoord gebeuren, zodat het unieke karakter van het eiland en vooral de natuur behouden blijven.

Op Cayo Levisa is een nieuw hotelcomplex gebouwd, Villa Cayo Levisa. Van tevoren reserveren is sterk aanbevolen (via Havanatur). De meeste bezoekers komen als onderdeel van een georganiseerde reis. Er zijn faciliteiten voor sportduikers en sportvissers. Om op het eiland te komen, moet je naar het haventje van Palma Rubia. Neem vanaf de kustweg (van Playa La Mulata naar la Palma) de afslag naar het plaatsje Marian. Je rijdt door de bananenaanplant heen naar Palma Rubia (ongeveer 5 km verderop). Een retourticket met de boot kost US $ 10.

De stad Pinar del Río

De provinciale hoofdstad Pinar del Río (140.000 inw.) is in 1571 door de Spanjaarden gesticht en heette toen Nueva Filipina. Later is de nederzetting genoemd naar het pijnbomenwoud, dat hier aan de oever van de Río Guamá stond. Pas toen de tabaksteelt in de omgeving tot ontwikkeling kwam, kreeg Pinar de impuls om een échte stad te worden. In 1760 opende de eerste tabaksfabriek haar poorten.


Van tabak tot sigaar

Volgens overlevering zouden de Europeanen op het eiland Cuba voor het eerst hebben kennisgemaakt met het gebruik van tabak. De inheemse bevolking verbrandde de cohiba, het tabaksblad, en inhaleerde de rook door een Y-vormige buis. De Spanjaarden brachten het idee naar Europa en daar werd het roken meteen een ware rage. Cuba ontwikkelde zich tot één van de grootste leveranciers van tabak. Eerst werden er plantages aangelegd in de provincie Havana. Later, in de 18de eeuw, vestigden kleine tabaksboeren zich in de provincie Pinar. Dit gebied was indertijd nog vrij moeilijk toegankelijk en nauwelijks gekoloniseerd. Zo probeerden de tabaksboeren het strenge Spaanse handelsmonopolie te omzeilen.

In Pinar is de tabaksproductie altijd een zaak gebleven van vooral kleine en middelgrote boeren. Na de revolutie werden de particuliere stukken grond bijeengevoegd in cooperativas. De beste tabak groeit in de vruchtbare valleien ten noorden en westen van de hoofdstad Pinar del Río. Het verbouwen van tabak is arbeidsintensief werk. Nauwelijks zes weken nadat de planten zijn ingezaaid in een speciaal bed, worden ze overgeplaatst naar het veld. Om ze te beschermen tegen de felle zon worden de beste variëteiten, die dienen voor het dekblad van de fijnste sigaren, overdekt met grote witte doeken. Bijna drie maanden blijft de tabak op het veld om de juiste omvang te bereiken. Voortdurend zijn er mensen bezig om onkruid en kleinere blaadjes aan de stengels weg te halen. Daarna worden de grote bladeren geplukt en op lange stokken te drogen gehangen in de vagas. Na zeven weken moeten de bladeren fermenteren in een dichte, donkere ruimte.

Na de selectie van de bladeren op kleur, elasticiteit en dikte, worden ze keurig samengepakt in balen voor de sigarenfabriek.

De productie van sigaren in Cuba is nog puur handwerk. De werkbanken, ze lijken op lessenaars, van de mannen en vrouwen in de sigarenfabriek staan in lange rijen achter elkaar. De bladeren worden opnieuw gesplitst. Elke laag in de sigaar heeft z’n eigen type blad. De fijnste bladeren zijn het dekblad, de geurigste zorgen voor het aroma, en binnenin komen de wat grovere bladeren. Afhankelijk van kwaliteit, kleur en aroma zijn er verschillende typen sigaren. Nadat eerst nerf en rand van het blad zijn weggesneden met een ogenschijnlijk simpele handbeweging, wordt de sigaar gerold. Ook dat gaat razendsnel. Per dag rolt een arbeider gemiddeld 120 sigaren; bij meer krijgen ze een bonus. Tijdens het werk wordt er stevig op losgepaft, want de sigaren zijn gratis, en elke dag mogen de arbeiders er twee mee naar huis nemen.

Een bezoek aan een sigarenfabriek geeft je een schitterend beeld van het socialistische arbeidsethos. Er wordt niet meer dan 8 uur per dag, 6 dagen per week, gewerkt, met een ruime pauze. In de pauze krijgen de mannen en vrouwen het voornaamste nieuws uit de krant voorgelezen, en ’s middags zelfs literatuur of poëzie. Vanzelfsprekend wordt ook keurig meegedeeld wie de beste arbeidsprestatie levert.

De destacado, de meest producerende arbeider van de week of maand, is herkenbaar aan het bordje op z’n werkbank.

De grote bekende sigarenfabrieken staan in Havana, maar in Pinar del Río kun je er ook enkele bezoeken.



Bezienswaardigheden in Pinar

Karakteristiek in het straatbeeld van Pinar del Río zijn de pastelkleurige huizen met voorportalen en zuilen in neoklassieke stijl. Vroeger kon je aan de ornamenten op de pilaren, de balkons en rond de ramen en deuren zien hoe voornaam de bewoner van het pand was. Tegenwoordig zijn de lange zuilengalerijen langs de straat heel functioneel als wandelgebied wanneer de zon hoog aan de hemel staat. De hoofdstraat is de Calle José Martí, een voortzetting van de autopista naar Havana. De belangrijkste gebouwen in Pinar staan aan deze levendige straat.

Palacio Guasch

Het Palacio Guasch (1914) is zonder twijfel het eigenaardigste bouwwerk in Pinar. Tegenwoordig is het Museo de Ciencias Naturales erin gevestigd. Het gebouw is een allegaartje van architectuurstijlen, met neoklassieke, barokke, rococo, Jugendstil en zelfs Moorse elementen. Dr. Guasch, die het heeft laten bouwen, was een kosmopolitisch man en wilde dat uitdrukken in dit stadspaleis.

Na de revolutie is het paleis dienst gaan doen als museum. Je krijgt er een overzicht van het fascinerende dierenleven in de prehistorie van dit deel van Cuba. In de tuin staan stenen replica’s op ware grootte van enorme dinosaurusachtigen, die onder meer in de Valle de Viñales leefden.

In vitrines zijn fossielen van zeedieren, reptielen, vogels en vlinders te zien.

[image: common] MUSEO DE CIENCIAS NATURALES, Calle José Martí 202, hoek Avenida Comandante Pinares. Geopend: di.–za. 9–16, zo. 9–12 uur.

Teatro Milanés

Een ander markant gebouw aan de Avenida José Martí is het onlangs gerestaureerde Teatro Milanés (tussen de Avenida Isabel Rubio en Avenida Cristóbal Colón). In 1845 werd dit theater ingewijd. Het fraaie gebouw, volledig van hout, is vernoemd naar de romantische dichter José Jacinto Milanés. De zaal heeft een capaciteit van 500 bezoekers.



[image: f0167-01]

De stad Pinar del Río
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Museo Histórico de la Ciudad

Pal naast het Teatro Milanés staat dit museum, dat de geschiedenis van provincie en stad uitgebreid in beeld brengt. Het herbergt onder meer archeologische vondsten van de inheemse bewoners van vóór de komst van de Spanjaarden, koloniale huisraad en wapens uit de onafhankelijkheidsoorlogen. Speciale aandacht is er voor de volkszangers Miguelito Cuni en Enrique Jorrin, schepper van de wereldberoemde cha-cha-cha.

[image: common] MUSEO HISTÓRICO DE LA CIUDAD, Calle José Martí 58, tussen de Avenida Isabel Rubio en Avenida Cristóbal Colón. Geopend: di.–za. 9–16, zo. 9–13 uur.

Sigarenfabriek

Bij een bezoek aan Pinar kun je natuurlijk niet om de sigarenindustrie heen ([image: common1] pp. 164-166). Diverse fabrieken zijn te bezoeken. Je kunt eventueel afspraken maken bij de balie van Cubatur in Hotel Pinar del Río. Je kunt ook op eigen gelegenheid gaan, bijvoorbeeld naar de Fábrica de Tabacos Francisco Donatien, niet ver van de hoofdstraat José Martí.

Je zou het niet vermoeden, maar achter de neoklassieke façade met pilaren bevindt zich een sigarenfabriek, nog niet zo lang trouwens, pas sinds juli 1961. Daarvoor deed het gebouw dienst als hospitaal voor malariapatiënten, als gevangenis en als kunstacademie. Dagelijks worden er ruim 12.000 sigaren geproduceerd door zo’n 120 arbeiders. De sigaren, type puros, zijn hoofdzakelijk bestemd voor de nationale markt. Tijdens de rondleiding word je voorgesteld aan de arbeiders en krijg je uitgebreid uitleg over het productieproces. In het bijbehorende winkeltje kun je alle bekende Cubaanse sigarenmerken in cadeauverpakking krijgen, en ook nog andere souvenirs.

[image: common] FÁBRICA DE TABACOS, Calle Maceo 157. Geopend: ma.–vr. 8–16, za. 7–11 uur; toegang US $ 2.

Likeurfabriek in Casa Garay

De guayabita, een speciale likeur, is een ander heel specifiek lokaal product van Pinar. Deze wordt gemaakt van de kleine bittere guayabitavrucht, die iets wegheeft van een bes, en gemengd met kruiden en rum. De enige fabriek die het maakt, is ondergebracht in Casa Garay. Je kunt je tijdens werkuren aanmelden en dan wordt het productieproces uitgelegd. Vervolgens kun je de likeur proeven in het winkeltje voor bezoekers. De guayabita wordt gemaakt in twee variaties: seca (droog) en dulce (zoet); allebei aardig sterk, tussen de 39 en 41 procent alcohol! In het winkeltje zijn verder allerlei collector’s items te koop, zoals munten met de beeltenis van Che Guevara.

[image: common] CASA GARAY, Calle Isabel Rubio 189, tussen de Avenida Ceferino Fernández en Avenida Frank País. Geopend: ma.–vr. 8.30–16.30 uur.

Viñales

Viñales is een typisch provincieplaatsje zonder noemenswaardige bezienswaardigheden, maar met een levendig straatleven. En dat laatste heeft zeker z’n charme. Ondanks de bloeiende tabakseconomie in de omgeving heeft Viñales de landelijke sfeer vastgehouden. Stadspaleizen en andere protserige barokke en neoklassieke bouwwerken vind je er niet. Ongetwijfeld heeft dat te maken met de nabije ligging van de provinciehoofdstad Pinar del Río, waar de fabriekseigenaren, rijke handelaren en notabelen wel hun paleisjes lieten bouwen. Aan de andere kant is de productie van tabak, in tegenstelling tot die van suiker, nooit een echt grote plantagecultuur geweest. De tabaksverbouw was een zaak van overwegend kleine en middelgrote boeren. Zij leverden de tabaksbladeren aan de sigarenfabrieken in Pinar del Río en Havana. Viñales vormt een ideale uitvalsbasis voor een bezoek aan de vallei en de grotten in de omgeving.

Valle de Viñales

Sommigen noemen dit het mooiste stukje Cuba. Eén ding is zeker, de Valle de Viñales met z’n vlakke diepgroene tabaksvelden, onderbroken door de eigenaardige mogotes en omsloten door een eveneens vol begroeid bergland is uniek.

Geologisch bestaat het gebied uit kalkachtig gesteente uit het Jura-tijdperk, zo’n 180 tot 130 miljoen jaar geleden. In die tijd is dit deel van Cuba een plateau geweest. Gedurende een proces van miljoenen jaren hebben regen, wind en zon gezorgd voor de verwering van het landschap. Alleen de meest weerbarstige stukken kalksteen en mergel bleven staan. Zo hebben de mogotes hun vreemde vorm gekregen, vrij steile hellingen, aan de bovenkant meestal vlakker en dichtbegroeid.

Ook in het omringende bergland zijn die steile vormen terug te vinden.

Een ander kenmerk van dit kalkachtige landschap is de uitspoeling van binnen, zodat er een soort stenen gatenkaas is ontstaan; een spectaculair grottenlandschap met rivieren, bronnen en op de wanden schilderingen van de eerste bewoners van Cuba. Jurassische gesteenten zijn rijk aan fossielen van planten en dieren omdat die periode warm en vruchtbaar was.

Het beste overzicht van de vallei heb je vanaf de heuvels rond Viñales, waar onder andere Motel La Ermita en Hotel Los Jazmines staan. Vooral het laatste hotel, net gerestaureerd, is een bezoek waard. De statige villa met koloniale sfeer en de geur van jasmijn, én een onvergetelijk uitzicht, brengen je even in hogere sferen. De richting naar beide hotels en uitkijkpunten zijn in het stadje met borden aangegeven.

Grotten

Een paar kilometer ten noorden van Viñales zijn enkele grotten (cuevas) toegankelijk. De Cuevas de Viñales zijn omgetoverd in een cabaret en disco. Op zich een fantastische ervaring: dansen in een prehistorische omgeving, op de plek waar misschien ooit dinosaurussen hun eieren legden. Met gekleurde lampen zijn de spelonken en gangen verlicht. Voor verliefde stelletjes is er de Túnel del Amor, waar het licht tot een absoluut minimum is teruggebracht. Ook overdag kun je onder begeleiding een blik werpen in de meest toegankelijke delen van deze grotten.

Een indrukwekkende grot in dit gebied is de Cueva del Indio, ongeveer 8 km ten noorden van Viñales. De Guanahatabey-indianen en later gevluchte slaven gebruikten de grot als schuilplaats. Een gids voert je langs ondergrondse kalksteenformaties en door smalle gangen. Het laatste deel van de tocht gaat per boot. Binnen 20 min. sta je weer buiten, maar de toegangsprijs is dan ook bescheiden (3 dollar). Er wordt aan gewerkt een groter deel van het grottensysteem toegankelijk te maken. Bij de grot is een goed restaurant gevestigd, waar je vanzelfsprekend souvenirs kunt kopen, en aan de overkant van de ingang is een plek om te overnachten.

[image: common] CUEVA DEL INDIO. Geopend: dag. 8–18 uur.

Muurschildering

In de Valle de Dos Hermanos is na de revolutie een grootse muurschildering aangebracht op de helling van een mogote: de Mural de la Prehistoria. Het zou een rechtstreekse opdracht van Fidel Castro geweest zijn. De kunstenaar heeft een immense afbeelding gemaakt, van 120 m hoog en 180 m breed, die de wording van de socialistische mens voorstelt. De diepe kleuren bruin, rood, geel en blauw zijn basiskleuren die in de natuurlijke elementen terugkomen; de aarde, het gesteente, de begroeiing, de lucht én de mens. Een gids legt je desgevraagd de bedoeling van de kunstenaar uit.

De Valle de Dos Hermanas is een veelgekozen plek om te lunchen. Tegenover de muurschildering staat een rancho, soort veldtent met lange tafels. Terwijl je geniet van de lokale specialiteit, geroosterd varkensvlees, kun je luisteren naar swingende of romantische Cubaanse muziek.

Het schiereiland Guanahacabibes

Het schiereiland Guanahacabibes vormt het westelijkste deel van Cuba. Je komt er over de Carretera Central. Vanaf Pinar del Río rijd je eerst door het eersteklas tabaksgebied van de Vueltabajo rond de plaatsen San Juan y Martínez. Hier kun je tot de oogsttijd in mei diverse tabaksplantages bezoeken ([image: common1] pp. 164-166).

Je vervolgt de weg langs de spoorlijn naar Isabel Rubio. De weg loopt hier niet al te ver van de kust vandaan. Er zijn twee aardige stranden aan deze kant: Playa de Galafre en Playa Bailén. Neem voor dit laatste strand de afslag links even voor het plaatsje El Sábalo. Bij dit strand is een motel.

Ten zuiden van het plaatsje Isabel Rubio ligt een groot systeem van stuwmeren. De Laguna Pesquero en de Laguna Alcátraz zijn goede plekken om op baars te vissen. Het stuwmeer Laguna Grande, ten noordwesten van Sandino, geldt ook als een uitstekend jacht- en visgebied. Er zijn twee hotels. Vanaf het kustplaatsje La Fe begint het eigenlijke schiereiland Guanahacabibes.

Tijdens de Spaanse kolonisatie was dit gebied de laatste vluchthaven voor de inheemse bevolking. Bij archeologisch onderzoek stuit men nog geregeld op sporen van inheemse nederzettingen.

De natuur heeft nog altijd de overhand op het schiereiland. Het landschap is overwegend vlak, stevig begroeid met hier en daar uitgestrekte moerasgebieden. Aangezien het hele schiereiland tot nationaal park is uitgeroepen, is jagen en ook grootschalige toeristische ontwikkeling hier uit den boze. Alleen op de Cabo de San Antonio en bij Playa Maria La Gorda is toerisme in beperkte mate toegestaan.

Cabo de San Antonio

Achter de moerassen, op het uiterste puntje van het eiland, ligt Cabo de San Antonio. De weg ernaartoe, langs de Bahía de Corrientes, is prachtig en maakt de lange reis naar dit verre westen van Cuba meer dan goed. Vanaf Pinar del Río naar de kaap is zes tot zeven uur rijden. Vanaf La Fe is de weg slechts onverhard. Tot nu toe kun je alleen overnachten op de camping Las Tumbas, vlak bij het gelijknamige strand. Een ander strand op de punt van het schiereiland is Playa Caleta Larga.

Maria La Gorda

Zo’n 8 km lang strekt het goudkleurige strand van Maria La Gorda zich uit langs de Bahía de Corrientes. Zonder twijfel is dit het mooiste plekje op het schiereiland.

De legende verhaalt van ene mooie Maria die door piraten uit Venezuela was meegenomen als deel van de buit. Ze kwamen hier op het strand terecht om te schuilen voor een naderende storm. Ze gingen niet meer weg en bouwden voor Maria een grote hut aan het strand. Ze werd Maria La Gorda, (‘Dikke Maria’). Op een dag vertrokken de piraten op een nieuwe rooftocht en kwamen nooit meer terug. Maria verkocht haar lichaam aan de vissers die voorbijkwamen. Vooral als ze zich baadde, was dat voor de mannen een grote attractie. Las Tetas de Maria (de Tieten van Maria) heet die plek sindsdien. Maria stierf dikker dan ooit, maar haar lichaam is nooit gevonden.

Het kalme water van de baai, het rif en het rijke visleven maken van Maria la Gorda een eersteklas duiklocatie. Er zijn indrukwekkende verticale wanden onder water met grote sponzen, zwart koraal, grotten en voor de kust liggen enkele wrakken van Spaanse galjoenen. In het duikstation zijn alle faciliteiten aanwezig en kun je begeleide duiktochten bespreken.


Isla de la Juventud en
Cayo Largo                                         6

Van alle eilanden die Cuba omringen, is Isla de la Juventud het grootste. Het ‘eiland van de jeugd’, dat tot 1975 Isla de los Pinos heette, behoort tot de Archipiélago de Los Canarreos. De nieuwe naam dankt het eiland aan de duizenden jongeren, Cubaanse en buitenlandse, die het na de revolutie ontwikkeld hebben. Want voor die tijd was dit eiland synoniem met een strafkamp, vanwege de grote gevangenis die dictator Machado er had laten bouwen. Nog verder terug in de tijd was het eiland een schuilplaats voor piraten. Volgens de overlevering liggen er tientallen wrakken op de zeebodem rondom het eiland. Dat gegeven alleen al maakt Isla de la Juventud tot een ideale duikbestemming. Maar dit eiland, op zo’n 140 km en nog geen half uur vliegen van Havana, heeft veel meer te bieden. Het is een aantrekkelijke plek voor een uitstapje van een paar dagen.

Schateiland

Isla de la Juventud werd op 13 juni 1494 al door Columbus aangedaan. Hij noemde het eiland Evangelista. De Spanjaarden deden er verder niets mee. Vanwege de ligging aan de scheepvaartroute van Midden-Amerika naar Havana vonden de piraten en kaapvaarders het des te interessanter. Zij gebruikten het eiland van de 16de tot de 18de eeuw als uitvalshaven voor hun rooftochten in het Caribisch gebied.

Volgens schattingen bereikte slechts een kwart van alle Spaanse galjoenen beladen met tropische producten en kostbare ertsen Spanje. De rest werd gekaapt door kaapvaarders en piraten. Het grootste deel van de buit kwam terecht bij de opdrachtgevers voor de kaapvaart: Engeland, Frankrijk en Holland. Maar de zeerovers hielden zelf ook het nodige achter. Om te voorkomen dat hun deel van de buit in handen viel van anderen of bij vernietiging van hun schip op de bodem van de zee zou belanden, werd deze begraven in de droge uithoeken van het Isla de la Juventud. Beruchte zeerovers als Francis Drake, ‘Captain’ Henri Morgan, Thomas Baskerville, Piet Heyn, François Leclerc en Latrobe zouden op dit eiland kind aan huis zijn geweest. Vandaar de volksverhalen over fabelachtige schatten die op het eiland begraven lagen. Zo moet er ergens rond de Bahía de la Siguanea een scheepslading goud en juwelen liggen. De Franse piraat Latrobe had deze buitgemaakt op twee Spaanse schepen. Toen hij een paar dagen later gevangen werd genomen, was er niets meer van de buit te vinden. Latrobe werd gedood zonder dat hij de plek waar de schat begraven lag, bekend had gemaakt.

[image: f0174-01]

Isla de la Juventud

De spannende verhalen over schatten en de tropische omgeving inspireerden de Schotse romanschrijver Robert Louis Stevenson tot zijn beroemde boek Treasure Island (1883).

Oriëntatie

Isla de la Juventud is ongeveer 50 km in het vierkant. Ondanks deze relatief beperkte omvang is het landschap op het noordelijk en zuidelijk deel van het eiland totaal verschillend. Het noorden is van vulkanische oorsprong met lagen kalksteen en porseleinaarde. Een groot deel van het marmer in de stadspaleizen van Cuba komt uit de marmergroeven in de buurt van de hoofdplaats Nueva Gerona. Porselein en aardewerk behoren tot de inheemse producten waarvan de bevolking op Isla de la Juventud leeft.

De citrusproductie, vroeger voor de Oostbloklanden en nu voor de toeristenhotels, is de hoofdbron van inkomsten. Boomgaarden met citroenen, sinaasappelen, mandarijnen en grapefruits wisselen de dennenbossen af. Ze zijn aangelegd door vrijwilligersbrigades van jongeren, die van Isla de la Juventud een revolutionair modeleiland hebben gemaakt. Behalve plantages legden ze wegen aan, bouwden scholen, klinieken en waterbekkens voor de irrigatie en de drinkwatervoorziening. Vooral het noordelijk deel van het eiland ziet er daardoor welvarender uit dan andere delen van Cuba. Dat is ook te merken in de winkels en restaurants. Aan de onderwijsinstituten studeren talrijke buitenlandse studenten, met name uit Afrika.

Het noordelijk deel is het dichtstbevolkt, met zowel de hoofdstad Nueva Gerona als de tweede grote nederzetting La Fe, vroeger Santa Fe.

Er is een natuurlijke scheiding tussen noord en zuid in de vorm van wat heuvelland en een moerassige vallei, de Ciénaga de Lanier.

Het zuidelijke deel van het eiland is kalkachtig en grotendeels begroeid met tropisch bos. De kust is grillig met honderden grotten en stranden. Zelfs de bevolking, overwegend vissers, is anders en stamt af van immigranten van de Cayman Eilanden. In de 19de eeuw vestigden ze zich aan de zuidkust. In hun taal is de Engelse afstamming hoorbaar.

De oostkust is rotsachtig. De mooiste stranden en beste duiklocaties zijn te vinden aan de zuidwestkant van het eiland bij de Bahía de la Siguanea en de piratenkust.

Bezienswaardigheden

Nueva Gerona

De hoofdstad Nueva Gerona (30.000 inw.) is de uitvalsbasis voor een verkenning van het eiland. Hier komen de boten en de vliegtuigen vanaf het moedereiland aan.

Nueva Gerona is in 1830 gesticht door de Spanjaarden aan de monding van de Río las Casas. Afgezien van enkele koloniale huizen en een gezellig centraal plein, heeft de stad zelf weinig te bieden. De interessante plekjes liggen in de nabije omgeving.

Het koloniale regime gebruikte de omgeving van de nederzetting als strafkamp, waar onder meer José Martí nog een tijdje heeft gezeten. Na een tijd zware dwangarbeid in de naburige steengroeven te hebben verricht, kreeg hij toestemming om te herstellen op het landgoed El Abra. De Catalaanse eigenaar José M. Sarda had dat bij de koloniale bestuurders bedongen. El Abra, even ten zuiden van Nueva Gerona, is tot nationaal monument verklaard en nu een museum.

[image: common] MUSEO EL ABRA, Carretera de Siguanea, 2 km van Nueva Gerona. Geopend: di.–zo. 9–17 uur.

President Machado zette deze lijn door en liet ongeveer halverwege de weg naar Bibijagua een modelgevangenis bouwen waaruit niet te ontsnappen was. De bouw begon in 1926 en werd afgerond in 1931. De opzet van deze Presidio Modelo had Machado afgekeken van de Joliet-gevangenis in Illinois, Verenigde Staten. Staatsgevaarlijke criminelen met een veroordeling van meer dan een half jaar werden hier ondergebracht. Tijdens de Tweede Wereldoorlog deed de gevangenis dienst als interneringskamp voor Duitsers, Italianen en Japanners die in Cuba verbleven. De vier ronde gebouwen van vijf verdiepingen konden in totaal 6000 gevangenen herbergen. Onder hen Fidel Castro en de andere overlevenden van de aanval op de Moncada-kazerne in Santiago de Cuba (1953). De gevangenis is te bezichtigen. In het vroegere gevangenishospitaal is een museum over de revolutie ingericht. Eén van de celgebouwen doet dienst als bottelarij.

[image: common] PRESIDIO MODELO, Reparto Chacón, 4 km van Nueva Gerona. Geopend: di.–za. 9-17, zo. 9–13 uur.


Vlucht naar de vrijheid

‘To Hell with Fidel’ zegt de slogan op een reclamebord in Miami’s Little Havana. Het is april 2000. De stemming op het terras ervoor is net zo schreeuwerig. Een groepje oudere Cubaanse ballingen bespreekt de laatste ontwikkelingen in de zaak Elián, het Cubaanse jongetje dat tot speelbal is geworden tussen de Cubaanse regering en haar aanhangers enerzijds en de Cubaanse ballingengemeenschap in Florida anderzijds. Het zint de doorgewinterde anti-Castristen niets dat de Amerikaanse regering Elián naar zijn vader wil terugsturen.

‘Hij moet hier blijven, zodat hij in vrijheid kan leven. Die klootzak met baard misbruikt de affaire zoals gebruikelijk voor zijn eigen zaak.’

De vrijheid, daarvoor wilde Eliáns moeder weg uit Cuba, samen met Elián en haar nieuwe vriend. Ze verdronken echter tijdens de overtocht in november 1999. Alleen het zesjarige jongetje kon worden gered door de Amerikaanse kustwacht.

Elián is uitgegroeid tot symbool voor de vluchtelingen die de afgelopen decennia uit Cuba zijn vertrokken. Niemand weet precies hoeveel van hen zijn verdwenen in de diepte van de verraderlijke Straat van Florida, waar het krioelt van de haaien en het aardig kan spoken. Inmiddels woont een miljoen Cubanen in het land van de vrijheid, zoals zij dat beschouwen.

De ballingengemeenschap is een factor van betekenis in de relatie tussen de Verenigde Staten en Cuba. Het merendeel van de Cubanen in Miami werkt hard aan een nieuw bestaan en onderhoudt intensieve contacten met familie en vrienden in het moederland. Jaarlijks maken ze honderden miljoenen dollars over. Tegenwoordig kunnen ze makkelijker heen en weer reizen, dus passen ze wel op met openlijke kritiek op Castro’s bewind.

Dat ligt anders met het politiek actieve deel van de Cubaanse gemeenschap in Florida. Die willen dat de gehate Castro liever vandaag dan morgen het veld ruimt, desnoods met geweld. Nog altijd zou een groepje oud-strijders wekelijks oefenen op een invasie.

Het luidruchtigst is de Cuban-American National Foundation (CANF). Deze belangenorganisatie is in 1981 opgericht door de steenrijke Jorge Mas Canosa, zelf gevlucht na de revolutie en betrokken bij de Varkensbaai-invasie. Canosa werkte zich in Miami op van melkboer tot één van de rijkste latinos. Zijn politieke invloed was legendarisch. Zo was hij kind aan huis bij diverse presidenten, en persoonlijk vriend van de familie Bush. Geen Amerikaanse president kon om Mas Canosa heen en hij had invloedrijke vrienden in het Congres. Wie sprak over een dialoog met Castro werd door Mas Canosa genadeloos aangepakt. Zelfs de gerenommeerde krant Miami Herald moest het ontgelden, omdat deze niet kritisch genoeg over Castro’s Cuba zou zijn. Mas Canosa had een belangrijke vinger in de pap bij de totstandkoming van de wetgeving om het Amerikaanse embargo tegen Cuba te verscherpen. Bij zijn dood, in 1997, verzuchtte een politiek commentator dan ook dat de betrekkingen tussen de twee landen nu misschien konden verbeteren. Een andere groep, genaamd Hermanos al Rescate (Broeders om te Redden), provoceert de Cubaanse autoriteiten regelmatig door bootvluchtelingen voor de kust van Cuba op te pikken uit zee. In 1996 laaiden de gemoederen hoog op toen de Cubaanse luchtmacht twee toestellen van deze Hermanos neerhaalde, nadat deze een aantal keren pamfletten hadden uitgestrooid boven Havana.

Toch wint de gematigder beweging veld. Eloy Gutierrez Menoyo, oud strijdmakker van Fidel en Che in de Sierra Maestra, komt op voor de mensenrechten in Cuba en pleit voor een democratische opening. In zijn ogen moet de Amerikaanse regering het embargo beëindigen en praten met Castro. Hijzelf heeft dat al enkele keren gedaan. De overgrote meerderheid van de Cubaanse ballingen blijkt een vreedzame en democratische verandering in hun moederland verreweg te prefereren boven de contrarevolutie die de houwdegens van het CANF voorstaan. Gutierrez Menoyo en zijn vriend Elizardo Sánchez, de beroemdste dissident, genieten zowel in Miami als in Cuba groot respect en worden getipt als mogelijke politieke leiders in een democratischer Cuba.

Maar hoe gevoelig de zaak ligt, hoe de media zich telkens op de kleinste affaire werpen, en de politiek daar dankbaar gebruik van maakt, blijkt weer eens uit de affaire Elián.



Op 8 km van Nueva Gerona ligt het bijzondere Playa Bibijagua, met bruin/ zwart zand, gevormd door de erosie van de zwart marmeren rotsen. Het strand als zodanig valt tegen, maar je kunt er goed wandelen in een mooie omgeving.

Een tiental kilometers ten zuiden van Nueva Gerona ligt het grootste stuwmeer van het eiland Presa Vietnam Heróica (‘Heldhaftig Vietnam’). In 1967 wijdde Fidel Castro het meer in en riep de jeugd op het eiland tot ontwikkeling te brengen.

Bahia de la Siguanea

Tussen het oostelijkste punt van het eiland, Cabo Francés (Franse Kaap), en Punta Pedernales ligt de ‘piratenkust’, een gebied waar de fantastische verhalen over piraten en verborgen schatten tot leven komen.

Deze Costa de los Piratas is de mooiste duiklocatie in Cuba en één van de beste in het Caribisch gebied. Parallel aan de kust loopt een rif met daarachter een steile wand, de begrenzing van het plateau waarop het eiland ligt. De grillige grotten en kloven met kleurrijke koraalformaties zorgen voor een fascinerende onderwaterwereld. Op 20 m diepte vind je het bijzondere zwarte koraal en af en toe kom je de met koraal begroeide resten van een gezonken schip tegen. Je zwemt er tussen de papegaaivissen, French angels, Rock Beauty’s, Yellowtail snappers en vele andere tropische vissen met exotische namen. Er is volop visleven omdat dit gebied beschermd is en er niet mag worden gevist.

De ruim vijftig duikplaatsen met namen als ‘Piratenanker’, ‘Het Blauwe Gat’ en ‘De Tunnel der Liefde’ kun je bereiken met de boot van Hotel Colony. Dit hotel is speciaal ingericht voor duiktoerisme en beschikt over een duikschool met een internationale reputatie. Jaarlijks wordt hier de Photosub onderwaterfotowedstrijd gehouden.

Grotten

In het kalksteenlandschap van het zuiden heeft het water gezorgd voor een mysterieuze wereld onder de grond. Van de grotten zijn de Cuevas de Punta del Este het indrukwekkendst. In de grotten, vlak bij het gelijknamige plaatsje in de zuidoosthoek van het eiland, zijn muurschilderingen van vóór Columbus aangetroffen. Mogelijk dateren ze van 800 v.Chr. In 1910 zijn ze ontdekt door een Franse schipbreukeling. De afbeeldingen zijn uniek voor het Caribisch gebied. Opmerkelijk zijn de concentrische cirkels in rood en zwart, onderbroken door een dubbele rode pijl in de richting van het oosten.

Meer naar het westen bevinden zich de Cuevas de Finlay.

Vanuit Hotel Colony zijn er excursies naar beide grottenstelsels.

Aan de zuidkust van Isla de la Juventud liggen prachtige stranden. Ze zijn alleen moeilijk bereikbaar. De twee best bereikbare stranden zijn Playa Larga en Playa Punta del Este.

Cayo Largo

‘Ergens tussen hemel en aarde ligt Cayo Largo’, staat er in een Cubaanse vakantiebrochure. Meestal moet je dergelijke teksten met een korreltje zout nemen, maar in dit geval klopt het wel. Cayo Largo heeft iets weg van een aards paradijs, en laten we hopen dat dat nog zo lang blijft. Want de bedreiging van al deze schoonheid is het toerisme zelf.

Oriëntatie

Cayo Largo is één van de oostelijkste eilanden in de Archipiélago de Los Canarreos; het is 27 km lang en 13 km op z’n breedst. Het is één langgerekte strook zand met vooral aan de zuidkant wonderschone stranden.

Op het eiland zijn drie nederzettingen ontstaan uit de hotels en vakantiecomplexen die er de laatste jaren gebouwd zijn.

Aan de westkant ligt Combinado, de haven, waar de meeste winkels, bars en restaurants zijn. Hier kun je met de boot oversteken naar Playa Sirena, een fantastisch wit strand dat uitsteekt in het azuurblauwe water van de Caribische Zee.

Ten noorden van Combinado ligt Playa Luna met wonderbaarlijk stil water en een flauw aflopende zandbodem. Dit strand is de veiligste plek voor kinderen op Cayo Largo.

In Cocodrilo, ten zuidoosten van het vliegveld, staan de meeste hotels en vakantievilla’s. Het strand hier heet Playa Lindamar; het ligt wat meer beschut met hier en daar enkele witte rotsen.

Naar het oosten voert de weg je naar Los Cocos. Onderweg passeer je Playa Blanca en Playa Los Cocos, waar de kokospalmen zorgen voor aangename schaduw. De koraalformaties voor de kust maken dit tot een goede plek om te snorkelen.
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Cayo Largo

Voorbij Los Cocos ligt het laatste strand, Playa Tortuga, een natuurreservaat waar zeeschildpadden hun eieren leggen in het warme zand.

Uitstapjes

Op Cayo Largo staat het genieten van zon, zee en strand voorop. Er zijn altijd talrijke bezoekers die de haven met hun jacht aandoen om een paar dagen te genieten van de tropische atmosfeer op het eiland. Anderen komen met het vliegtuig en verblijven het grootste deel van de tijd rond hun hotel of appartement. Gran Caribe, de luxe hotelketen van Cuba, beheert de vijf grote resort-hotels op het eiland. Ze zijn all inclusive en bieden een breed scala aan (water)activiteiten.

Natuur

Toch is er meer te doen dan luieren op het strand en dansen op de calypso en salsa. Je kunt er paardrijden of een fiets huren en het eiland verkennen. Er zijn mooie stukjes natuur langs de inhammen aan de noordkant van het eiland. Er is een dierentuin met kleurrijke tropische vogels, schildpadden en leguanen.

Vanuit het hotel is het mogelijk om tijdens het broedseizoen onder begeleiding een bezoekje te brengen aan Playa Tortuga om de zeeschildpadden te zien.

Vanuit Combinado kun je ook oversteken naar Cayo Rico en Cayo Iguana, waar de natuur nog helemaal vrij spel heeft. De tocht over het kristalheldere water is al een unieke ervaring op zich. Als je geluk hebt, zie je de kreeft op de zandige bodem zitten. Cayo Rico is een maagdelijk eiland met witte stranden. Er is een visrestaurant waar je kunt genieten van zelf uitgekozen kreeft. Cayo Iguana is het eiland van de leguanen. Van oudsher brachten de vissers van Cayo Largo hier hun visafval naartoe om de leguanen te voeden. Nu doen de toeristen dat…

Andere eilandjes in de buurt waar je naartoe kunt varen, zijn Cayo Rosario, Cayo Pajaros, een broedplaats voor zeevogels, het apeneiland Cayo Cantiles en Cayo Sigua.

Duiken

Voor duikers is Cayo Largo, samen met Isla de la Juventud, één van de betere locaties. Een beschermd koraalrif van maar liefst 30 km lengte strekt zich voor de kust uit, met op 35 m diepte formaties van zwart koraal.

De duikshops in de vakantiecomplexen verhuren duikuitrusting en verzorgen excursies naar de mooiste plekjes onder water. Je kunt er ook cursussen volgen.


Matanzas                                             7

De provincie Matanzas ten oosten van Havana is één van de veelzijdigste delen van Cuba. Aan de noordkust is het 20 km lange strand van Varadero de grootste toeristische attractie van dit Caribische eiland. Het strand is ongewoon breed en oogverblindend wit. De sfeer heeft alles van een tropisch paradijs.

Op een tiental kilometers van Varadero ligt het provinciestadje Cárdenas, een historisch plaatsje waar paardenkoetsen het straatbeeld bepalen. Ook in de hoofdstad Matanzas is nog veel te zien van de rijke economische en culturele ontwikkeling in de 19de eeuw. De stad heeft een mooie locatie, aan de monding van twee rivieren, en ademt een gemoedelijke sfeer.

Tussen Matanzas en Varadero bevindt zich een aantal indrukwekkende grottencomplexen, waaronder de Cuevas de Bellamar, met een lengte van bijna 3 km de grootste van Cuba.

In het kustgebied wordt olie gewonnen, in het achterland vind je suikerriet, citrusplantages en wat veeteelt.

In het zuidelijke deel van de provincie overheerst de natuur. De Ciénaga de Zapata, het uitgestrekte moerasgebied, beslaat de hele kuststrook van Matanzas tot zo’n 50 km landinwaarts. Er leven tientallen soorten tropische vogels en andere dieren, waaronder bijna uitgestorven soorten als de Cubaanse krokodil en de manati (een soort zeekoe). Een klein deel van het natuurgebied is opengesteld voor bezoekers. Spectaculair is een bezoek aan de krokodillenfarm en de Laguna del Tesoro, een groot binnenmeer met een verrassende fauna.

Aan de kust liggen de stranden Playa Larga en Playa Girón. Beide zijn vooral bekend vanwege de invasie van contrarevolutionairen in 1961. Langs de weg naar Playa Larga en Playa Girón staan tientallen monumenten ter nagedachtenis van de slachtoffers, de ‘helden’ van de revolutie. In Playa Girón is een museum gewijd aan de turbulente dagen na de Varkensbaai-invasie. De volgorde van bespreking in dit hoofdstuk is als volgt: de cultuurstad Matanzas, met de Cuevas de Bellamar, dan uitgebreid aandacht voor Varadero en Cárdenas, vervolgens het natuurgebied Ciénaga de Zapata en tot slot de Varkensbaai.

[image: image]

Matanzas

De stad Matanzas

De kustweg vanaf Havana buigt vóór de Bahía de Matanzas landinwaarts. Op een gegeven moment loopt de weg, de Via Blanca, af naar die brede en diepe baai en openbaart zich het panorama van de stad Matanzas. De ligging aan de monding van drie rivieren heeft Matanzas de bijnaam ‘Stad van de Rivieren’ gegeven. Op de plaats waar de Via Blanca de twee grootste rivieren, de San Juan en de Yumurí, kruist, ligt het oude centrum van de stad. Monumentale bruggen en gebouwen verwelkomen de bezoeker. Je voelt direct de voornaamheid die de stad ooit moet hebben gehad.

Geschiedenis

In 1509 maakte de Spaanse zeevaarder Sebástian de Ocampo als eerste Europeaan gewag van de Bahía de Guanima, zoals de baai toen heette. Er lag een indiaanse nederzetting: Yucayo.

De bewoners van die nederzetting hadden klaarblijkelijk weinig op met de vreemdelingen, want bij één van de eerste contacten werd korte metten gemaakt met de Spanjaarden. Het verhaal gaat dat een Spaans schip hier vóór de kust verging en dat de opvarenden, zo’n dertig man die dachten te zijn gered, door de indianen werden gedood. Slechts drie mannen en een schone Spaanse overleefden de slachting; de vrouw werd slavin van de cacique (indianenhoofdman). Aan deze tragedie ontleent de plaats zijn Spaanse naam: Matanzas (slachting).

In de 17de eeuw woonden er verspreid in de omgeving van de huidige stad Spaanse kolonisten op hun estancias en ranches. Net als in de andere nederzettingen in de Cubaanse kuststreken kregen de kolonisten ook hier te maken met overvallen van piraten en kaapvaarders. Eén van de meest legendarische was natuurlijk de verovering van de Zilvervloot door de schepen van Piet Heyn, op 8 september 1628. Hij wachtte voor de kust rustig af toen de rijke vloot uitvoer en sloeg toen toe.

Van een nederzetting was pas sprake nadat er in 1684 begonnen werd met de bouw van een fort, en later een kasteel, om het vruchtbare achterland te verdedigen tegen piraten.

In 1693 is de stad Matanzas gesticht, aan de waterkant waar nu het Plaza de la Vigía ligt. De grote bloeitijd van Matanzas begon in de 18de eeuw, toen tal van grondeigenaren in de omgeving de moeizame tabaksteelt lieten voor wat het was en overstapten op de lucratieve suikerproductie. Van de welvaart die daarmee gepaard ging, en van de bijbehorende slavenhandel, profiteerde Matanzas ruimschoots. Vooral de opening van de nieuwe haven in 1793 betekende een enorme impuls voor de handelsstad. Matanzas werd de eerste exporthaven van het eiland.

Behalve dat de suikerbaronnen hun kapitaal investeerden in hun paleizen, stimuleerden zij de culturele ontwikkeling. De stad kreeg de eerste drukpers en had in 1828 de primeur als eerste een Cubaanse krant uit te brengen, La Aurora de Matanzas. In de jaren dertig van die eeuw werden verscheidene culturele genootschappen opgericht. Er kwam een bibliotheek, een lyceum, een atheneum, een symfonieorkest en er werd een fraai theater gebouwd: het Teatro Esteban (later omgedoopt in Teatro Sauto). Onder de liberale kunstenaars, intellectuelen en studenten waren er heel wat die zich aansloten bij de strijders voor de onafhankelijkheid; anderen moesten in ballingschap gaan. In 1895 bereikten de legers van Máximo Gómez en Antonio Maceo de provincie en de stad Matanzas.

Ook tijdens het regime van Machado en Batista bleef de revolutionaire vlam in deze contreien flakkeren. Er opereerden diverse eenheden die met snelle acties probeerden de dictatuur aan het wankelen te brengen. Zo overviel een groep onder leiding van Reynold Garcia in april 1956 het garnizoen van Goicuría. Dat was indertijd de voornaamste militaire basis in de provincie. Op 7 januari 1959 werd Colonne nr. 1 ‘José Martí’, onder aanvoering van Fidel Castro zelf, in de stad ingehaald.

Matanzas (110.000 inwoners) is niet meer de roemruchte stad van weleer, maar herbergt nog wel heel wat mooie bouwwerken uit die tijd. Bovenal heeft de provinciestad sfeer.


Cubaanse creativiteit

‘Mani, mani. Zoet of zout.’ Nelson (72) vraagt één peso voor ongeveer 40 pindanootjes verpakt in een puntig papieren kokertje. Elke dag schuifelt hij op veel te dunne slippers met een wit boeket aan kokers zo’n twintig kilometer over de Malecón. Per maand betaalt hij de staat 300 pesos voor zijn vergunning. Een ‘goede’ dag levert hem zo’n 80 pesos en ook enkele dollars op. De Cubaan vergezelt zijn woorden veelal met gebaren; hij wrijft zijn bruinverbrande, gerimpelde duim en wijsvinger over elkaar en licht zijn salaris toe: ‘Sommige toeristen spreken geen woord Spaans en betalen me met dollars. Zelfs als ik zeg dat dit echt niet hoeft.’ ‘Camarón que se duerme, se lo lleva la corriente’ luidt een Cubaans spreekwoord: ‘Garnalen die slapen, die niet werken, worden meegevoerd met de stroom.’

‘Opdat de woeste golven van de zee ons niet opslokken, moeten we het werkwoord “inventar” [“uitvinden”] actief maken door creatief te zijn,’ benadrukt Nelson. Naast de casas particulares ([image: image] pp. 17-18, 308-309), de kamers die Cubanen aan toeristen verhuren, en de paladares, de privérestaurantjes (zie p. 34), creëert de overheid steeds meer ruimte voor particulier initiatief. Werken voor propia cuenta, voor eigen rekening, vereist in Cuba meer dan fantasie, moed en doorzettingsvermogen. Vergunningen worden bij de vleet ingetrokken. De controle is streng, de boetes hoog. Maar de Cubanen zijn meesters in creativiteit. Nelson hoeft dus niet lang na te denken over wat de mensen in zijn barrio precies doen om aan dollars te komen. Terwijl Julia bloemen verkoopt, repareert haar man Rogelio grote Amerikaanse auto’s. Buurman Antonio verkoopt oude boeken over het marxisme en zijn vriendin Esther lakt op haar kleine balkonnetje de nagels van toeristen rood en roze. Carmen, met haar grote bos krullen, treedt ’s avonds op als danseres, maar geeft overdag een aantal uren Spaanse les. Maria, die artrose heeft, masseert ruggen totdat ze haar handen niet meer bewegen kan. José, de gids met het punkhoofd, loodst je voor vijf dollar een dag lang door de stad. Nelsons beste vriend Francisco werkt met zijn hele familie in hun wijnwinkeltje en Esmeralda, die iedereen voor gek verklaart, verkoopt zakjes kruiden waarvan ze tegen iedereen zegt waar je ze plukken kunt. Pedro, die elke avond rum drinkt, tekent karikaturen en na een paar danslessen van Ernesto smaakt salsa absoluut naar meer.

‘Nelson luister. Nelson,’ roept Manuel (38) terwijl hij op de maniverkoper toeloopt. ‘Ik heb net in een tijdschrift gelezen dat onderzoek in Amerika heeft uitgewezen dat een handvol nootjes een stuk biefstuk vervangt. Door het vele vet en door de vitaminen.’ Nelson brengt zijn hand voor zijn mond en gebaart niet zo luidruchtig te doen. ‘Ssst, Manuel. Straks vervangt Fidel ons stukje vlees op de libreta!’

Volgens Nelson moet Manuel oppassen voor klikspanen in de buurt, zoals anderen dat doen wanneer er wordt gefluisterd dat het kapitalisme eindelijk op het eiland is aangemeerd, dat het socialisme slechts uit slogans bestaat en dat privéhandel en concurrentie de mensen op de been houden. De veel jongere Manuel, die – ondanks zijn kritiek – zijn overheidsbaantje houdt uit sympathie voor het systeem en enkel op pesos zegt te leven, verzucht zachtjes: ‘Ik noem het apartheid. Cubanen met en zonder dollars. Cubanen met een auto, een video, ’s avonds kip en stoere gymschoenen. En mensen met rijst die na twee weken op is, mensen die te weinig water en licht hebben, een tekort aan zeep, shampoo en medicijnen. Privéinitiatief is daar de basis van. En de staat weet precies wie en waarom ze een licentie verstrekken.’ Nelson erkent dat niet iedereen zomaar toestemming van de staat krijgt. ‘Ik doe altijd alles officieel, maar zo’n vergunning is een heel gedoe. Let maar eens op, het zijn meestal oude mensen die met nootjes rondlopen. De jonge mensen willen dit werk niet doen. De politie weet dat wij, de oudjes, met een pensioen van 120 pesos nooit kunnen overleven. Ze knijpen vaak een oogje toe. Als vrienden. Vandaar dat veel mensen gewoon geen belasting betalen. Voor jonge mensen is dat gevaarlijk, want als een agent een slechte dag heeft…’

Drie weken later loopt Nelson sneller dan ooit. Hij draagt nieuwe sportschoenen. ‘Gekregen,’ glundert hij, ‘van een amiga uit Italië. Omdat ik via via een doos goede sigaren voor haar op de kop heb getikt.’



Bezienswaardigheden

Plaza de la Vigía

De doorgaande kustweg – eerst heet deze de Via Blanca, vervolgens Calle 272 – loopt pal langs het Plaza de la Vigía. Dit plein wordt geheel omsloten door monumentale bouwwerken, waarvan het crèmekleurige Teatro Sauto het meest in het oog springt. In 1863 ging het open als stadstheater, waar de grote operavoorstellingen en muziekuitvoeringen plaatsvonden. Na dienstgedaan te hebben als bioscoop, onderging het gebouw in 1969 een grondige renovatie. Sindsdien heeft het zijn oorspronkelijke functie terug.

Let op de aanplakbiljetten of er ballet- dan wel muziekuitvoeringen zijn. Het interieur in neoklassieke stijl kan ’s middags worden bezichtigd. De hal is versierd met marmeren Griekse godinnen en schilderingen van de muzen op het plafond. In de zaal is het doek verrassend, met groots uitzicht over de Río Yumurí.

[image: image] TEATRO SAUTO. Geopend: di.–vr. 9–16.30, za. 9–12 en zo. 14–17 uur, voor rondleiding; voorstellingen doorgaans in het weekend.

[image: image]

De stad Matanzas

Een ander opvallend gebouw is het hardblauw geschilderde Palacio de Junco. In dit oud-koloniale stadspaleis is het Museo Provincial de Matanzas gevestigd, met uitgebreid aandacht voor de rijke historie van Matanzas en omgeving. In de eerste zaal een aparte vitrine voor ‘El pirata holandés Pieter Hayn’ die de Spanjaarden in de haven van Matanzas de stuipen op het lijf joeg en de Zilvervloot binnenhaalde. Voor de Cubanen is hij niet meer dan één van de illustere piraten die hier destijds de kusten onveilig maakten.

Heel bijzonder is een authentieke Duitse kaart van Cuba, één van de eerste die er gemaakt zijn.

De slavernij, de donkere keerzijde van de welvarende suikercultuur, is zorgvuldig in beeld gebracht. Verder natuurlijk aandacht voor de rol van Matanzas in de onafhankelijkheidsstrijd en tijdens de revolutie.

Op de tweede verdieping zijn de vertrekken teruggebracht in koloniale stijl met de originele meubels.

[image: image] MUSEO PROVINCIAL, Plaza de la Vigía. Geopend: di.–zo. 10–17 uur.

Het derde gebouw aan het plein is het Palacio de Justicia, de provinciale rechtbank.

De Calle 83 doorsnijdt het Plaza de la Vigía. Aan de andere kant van deze straat staat het beeld van José Martí. ‘La libertad se conquista con el filo del machete, no se pide…’ (‘om de vrijheid moeten we niet vragen, maar bevechten met de scherpte van het kapmes…’) luidt zijn uitspraak op de sokkel.

Links vóór de brug over de Yumurí staat de markante brandweerkazerne uit 1897. Aan de andere kant, onder de arcades, is onder meer een kunstgalerie gevestigd.

Verderop in de Calle 83 staat de Catedral de San Carlos, gebouwd in 1878. Op dezelfde plaats was al in 1693 een kerk gebouwd, maar die ging verloren bij een grote brand. De huidige kerk wordt in fasen gerestaureerd en is open voor bezoek.

[image: image] CATEDRAL DE SAN CARLOS, Calle 83, op de hoek met Calle 282. Geopend voor bezichtiging: ma.–vr. 8–12 en 15–17, za. 9–12 uur; mis rond 18 uur.

Parque Libertad

Het hoofdplein van de stad is het Parque (eigenlijk Plaza de la) Libertad. Dit plein ligt ingeklemd tussen de Calle 83 en Calle 79. Vroeger was dit de plaats waar de troepen paradeerden (Plaza de Armas). Tegenwoordig is dit het hart van het sociale leven in Matanzas. En dat alles onder toeziend oog van José Martí, met onder zijn beeltenis een prachtige allegorische afbeelding van de vrijheidsstrijd.

Aan de noordkant van dit levendige plein staat het Casa de la Cultura, waar onder meer het symfonieorkest van Matanzas vaste speler is. Twee keer per week is er trova te beluisteren. Op zondagmiddag is er een speciaal muziekprogramma voor kinderen. Naast het Casa de la Cultura staat het fraaie Hotel Velasco, in 1902 geopend en genoemd naar de rijke koopman Luis Velasco Zorillo; het heeft een stijlvol café-restaurant.

Verder staat aan deze kant het Teatro Velasco, de bioscoop.

Aan de zuidkant bevindt zich een heel apart museum, het Museo Farmacéutico. Het toont een volledig ingerichte apotheek uit 1882, die werd gedreven door de Fransman dr. E. Triolet. De medicijnen werden destijds in de apotheek zelf uit geneeskrachtige planten bereid. Behalve uit een prachtige uitstalling porseleinen potten, bestaat de museumcollectie uit originele instrumenten, een bronzen en koperen uitrusting om te destilleren en een bibliotheek. Er staan alleen al 55 registers met receptuur.

[image: image] MUSEO FARMACÉUTICO, Parque Libertad. Geopend: di.–za. 10–17, zo. 10-14 uur.

De omgeving van Matanzas

De omgeving rond Matanzas is rijkelijk bedeeld met natuurfenomenen, zoals de prehistorische grotten van Bellamar en de indrukwekkende vallei van de Yumurí.

Cuevas de Bellamar

Deze grotten zijn sinds de 19de eeuw bekend, maar pas in de jaren zestig van de vorige eeuw volledig in kaart gebracht; het is het grootste grottencomplex in Cuba.

In februari 1861 werden ze bij toeval ontdekt door arbeiders van Don Miguel Santos Pargas. Zij waren bezig in de open kalksteenmijn vlak bij Bellamar. Toen één van hen een rotsblok wilde wegrollen, verdween zijn houweel in de grond. Don Miguel hoorde van het voorval en gaf de opzichter opdracht de plek onmiddellijk te onderzoeken. Maar omdat onder het simpele volk de geheimzinnigste verhalen over grotten de ronde deden, gebeurde er niets. Twee maanden later ging Don Miguel zelf op onderzoek uit. Op 17 april van dat jaar liet hij zijn mensen op de bewuste plek graven en ontdekte een grot. ‘Een stroom warme lucht met een muffe geur kwam uit het gat naar boven’, zo beschreef een aanwezige de gebeurtenis. Don Miguel liet het gat groter maken en daalde zelf af, ‘als Columbus die een blik van de Nieuwe Wereld opving’. De grootgrondbezitter en mijn-eigenaar was zo gefascineerd door de enorme omvang van het grottenstelsel, de prachtige vormen van het kalksteen en de kristalformaties, dat hij maandenlang liet graven. Duizenden tonnen rotsblokken en aarde werden afgevoerd. Alleen al drie weken waren nodig om een ondergronds meer leeg te pompen.

In zijn enthousiasme heeft Don Miguel dus nogal wat verwoestingen aangericht. Ook de bezoekers die erna kwamen en als souvenir stukken gekristalliseerd kalksteen afbraken, hebben veel beschadigd.

Tijdens de laatste Onafhankelijkheidsoorlog werden de grotten tijdelijk afgesloten. De koloniale autoriteiten wilden voorkomen dat het mambise-leger zich erin schuilhield.

Pas in 1948 en vervolgens in 1961 en 1962 zijn de grotten verder verkend. Ondanks alle schade door onderzoekers en bezoekers zijn de Cuevas de Bellamar een natuurattractie van de eerste orde. Het complex is bijna 3 km lang en gaat tot een diepte van 48 m onder de grond.

Beneden ben je in een andere wereld. De Gotische Hal, 80 m lang en 25 m breed, is een immense grot, versierd met honderden stalactieten. Vervolgens loop je langs de meest wonderlijke stalagmietenformaties: De Kapel van de Twaalf Apostelen, De Uil, De Vrouwenhand… Bij de Fontein van de jeugd zijn de wanden bedekt met glinsterend wit calciet. De Strot van de Tijger heeft verschillende niveaus.

Niet alle grotten zijn voor het publiek toegankelijk. Maar soms maken de gidsen een uitzondering en kun je doorlopen naar de Verborgen Galerij en de Sneeuwzaal, een 85 m lange grot met prachtige witte pilaren.

De meest bijzondere grot is zonder twijfel Het Meer van de Dahlia’s. Deze ruimte is bijna helemaal gevuld met water, maar als het waterpeil daalt, verschijnen er op de muren en het dak bloemen van calcietkristallen.

[image: image] CUEVAS DE BELLAMAR, ongeveer 5 km ten oosten van Matanzas, aan de weg naar Varadero. Even voorbij het treinstation staan de grotten aangegeven. Dan is het nog ongeveer anderhalve km heuvelopwaarts lopen. Als er bussen rijden, brengt bus 12 je erheen. Geopend: 9–16 uur; alleen bezoeken onder leiding van een gids mogelijk.

Zo’n 20 km ten oosten van Matanzas, vlak bij het plaatsje Carbonera, ligt nog een grottencomplex: Cuevas de Santa Catalina. Dit is minder bekend, maar minstens zo mooi gevormd. Opmerkelijk zijn de kalksteenformaties in de vorm van paddenstoelen. In deze grot brachten de indianen hun doden onder, getuige de vondst van een skelet van 3200 jaar oud. Op de wanden staan tekens die weggelopen slaven aanbrachten toen ze zich in de grotten schuilhielden.

Valle de Yumurí

De rivier Yumurí, die door Matanzas stroomt, heeft niet ver van de stad voor een spectaculair landschap gezorgd. De vallei van de Yumurí oogt grotendeels als een gigantisch natuurlijk amfitheater, aan beide kanten begrensd door afgeplatte heuvels. Op sommige plaatsen heeft de rivier diep ingesneden in het oprijzende zandstenen gebergte, zoals bij de Yumurí-kloof. In het inwendige van de bergen heeft het water druipsteengrotten gevormd, die dienstdeden als schuilplaats voor de indianen.

In de lager gelegen delen staan mangrovebossen langs de rivieroever. Op de hellingen steken de kruinen van de palmbomen majestueus uit boven het bladerdak. Diverse wandelroutes brengen je langs de grotten en prachtige panorama’s van de groene vallei.

Varadero

Op een smalle landtong 140 km ten oosten van Havana ligt Varadero, de meest bezochte strandbestemming op Cuba. De badplaats strekt zich over 20 km lengte uit op het Hicacos-schiereiland. Varadero staat voor strandvakantie in optima forma: een schitterend wit, breed strand, schoon en helder water en schaduwrijke plekjes onder de palmbomen. De bijnaam van het strand is Playa Azul (Blauw Strand), omdat de bodem licht glooiend afloopt. Je kunt tientallen meters de zee in lopen zonder kopje onder te gaan. Alhoewel het vertier in Varadero natuurlijk niet te vergelijken is met mondaine badplaatsen als Río de Janeiro en Nice, is het een wereld van verschil met Havana. Hier zijn terrassen waar je rustig een drankje kunt drinken in de koelte van de zeebries. Er zijn volop behoorlijke restaurants, ook buiten de hotels. En je kunt uitgaan tot diep in de nacht.

Varadero biedt alles op het gebied van watersport. Duiken op het rif en in de grotten is een fantastische ervaring. Er is een natuurpark en er zijn tal van mogelijkheden voor excursies.

[image: image]

Varadero
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Geschiedenis

De eerste bewoning van het Península de Hicacos dateert van zo’n 3500 jaar geleden. Verzamelaars leefden van wat de zee hun bracht, vooral schelpdieren, en wat ze in de bossen op het schiereiland konden vinden. In de grotten in dit gebied lieten ze ons fascinerende afbeeldingen na.

In 1587 werd het schiereiland voor het eerst genoemd in een document betreffende de zoutpannen, die het eiland en de Spaanse schepen op doorreis van zout voorzagen. Tot 1961 is er op het schiereiland zout geproduceerd.

Gedurende de 18de en de eerste helft van de 19de eeuw kwamen grote stukken grond in handen van rijke stedelingen uit de omgeving. Naast de zoutproductie kwamen er veehaciendas. Een deel van de bossen werd gekapt voor de houtproductie. Aan de Hacienda Varadero ontleende de badplaats later zijn naam.

Welgestelde families uit Cárdenas waren later in de 19de eeuw de eersten die de schoonheid van de natuur ontdekten. Ze bouwden er weekendhutjes van palmbladeren en gingen er vissen, jagen en wandelen.

In 1883 werd 26 ha grond van de Hacienda Varadero opgekocht door een genootschap uit Cárdenas, dat het gebied verder wilde ontwikkelen voor de recreatie. Er kwam een plan voor een stad en de grond werd opgedeeld voor de verkoop. Voor het eerst werd gewag gemaakt van een badplaats: ‘voor hen in lichte kleding, die zich aan de normen van goed fatsoen zouden houden’.

Na de onafhankelijkheidsstrijd en de Spaans-Amerikaanse oorlog verloren rijke Spaans-Cubaanse families een groot deel van hun fortuin. Amerikanen kochten hun land en bedrijven op. Ook in Varadero begon de speculatie.

In juni 1910 werd de eerste regatta gehouden om de Varadero Cup. De roeiwedstrijd, die bij wettelijke goedkeuring van het Cubaanse Congres vervolgens vanaf 1918 jaarlijks werd gehouden, betekende een nieuwe impuls voor Varadero. De eerste bescheiden pensions werden gebouwd.

De definitieve doorbraak kwam toen de Amerikaanse chemische fabrikant Irénée Du Pont de Nemours zijn oog op het schiereiland liet vallen. In 1926 kocht hij op het schiereiland 521 hectare van kust tot kust. In die tijd ging de grond nog van de hand voor 4 centavos per vierkante meter. Du Pont liet wegen en waterleiding aanleggen en bouwde een elektriciteitscentrale.

Als vakantieverblijf liet hij direct aan het strand een enorme villa neerzetten in Spaans-koloniale stijl. Ernaast kwam zijn privégolfbaan. Tijdens de Tweede Wereldoorlog kocht Du Pont nog meer grond, die hij vervolgens tegen woekerwinsten doorverkocht aan Cubaanse en Amerikaanse miljonairs. Varadero begon nu het uiterlijk te krijgen van een exclusief particulier vakantiegebied. Halverwege het schiereiland verrees in 1950 voor drie miljoen dollar Hotel Internacional.

Iets eerder was aan de westkant het chique Hotel Kawama gebouwd.

Na de oorlog ging de ontwikkeling razendsnel. Er kwamen casino’s en cabarets waar de Amerikaanse maffiabazen en machtige Cubaanse politici kind aan huis waren.

Er werd een begin gemaakt met de bouw van een nieuw aquaduct en een brug over het Paso-Malokanaal. De jachthaven werd uitgebreid.

Met de overwinning van de revolutie in 1959 was het echter gedaan met Varadero als eiland voor de rijken. Alle stranden werden bij decreet opengesteld voor iedereen, blank én zwart. De eigendommen van de miljonairs werden geconfisqueerd.

Sinds de jaren zeventig en tachtig doet de Cubaanse regering er alles aan om Varadero weer tot eersteklas toeristenbestemming te ontwikkelen. En met succes. Er wordt volop gebouwd in samenwerking met buitenlandse investeerders en de voorzieningen zijn aanmerkelijk uitgebreider dan op andere mooie plaatsen in Cuba.

Oriëntatie

De Vía Blanca, de kustweg die Varadero met Matanzas en Havana verbindt, brengt je vanzelf naar het Península de Hicacos. Direct over de brug bij de Laguna de Paso Malo, sta je aan de westkant van Varadero.

Er lopen twee doorgaande wegen in de lengte van het schiereiland. De Autopista Sur is het snelst. Je rijdt dan aan de zuidkant achter de bebouwing door. Verschillende zijwegen verbinden deze weg met de hotels en het strand.

De Avenida Primera die dwars door Varadero loopt, is de hoofdstraat, waaraan de meeste hotels en restaurants zijn te vinden. De zijstraten zijn genummerd, te beginnen met Calle 1 op het westelijke puntje. Hotel Kawama is daar een goed oriëntatiepunt, gebouwd in de vorm van een koloniaal dorp.

Het strand is hier naar het hotel genoemd. Via de Avenida Kawama kun je het kanaal bereiken dat door de duinen is gegraven en dat van het schiereiland een eiland heeft gemaakt. De wat oudere hotels staan tussen Calle 10 en 20.

Tussen Calle 25 en 60 ligt het oudste deel van Varadero, grotendeels woongebied met enkele authentieke houten vakantievilla’s. Hier ligt tevens het Parque Central.

Ter hoogte van de Calle 64 gaat de Avenida Primera over in de Avenida las Américas, die vervolgens naar het zuiden toe buigt. Deze weg loopt 15 km door, onder meer langs het klassieke Hotel Internacional, het vakantiedorp van Gaviota, restaurant Las Américas (de voormalige villa van Du Pont), het tropische vakantieparadijs Hotel Mélia Varadero en het supermoderne Hotel LTI Tuxpan. De Autopista Sur gaat verder tot de oostpunt van het eiland, naar twee jachthavens: Marina Chapelín en Marina Gaviota. Links van de weg ligt het tot nu toe beschermde Parque Natural Varadero.

Bezienswaardigheden

Varadero biedt hoofdzakelijk strandplezier, watersport en avondleven. De belangwekkendste bezienswaardigheden van Varadero zijn de voormalige villa van Du Pont en de Cueva de Ambrosio. Maar veel vertier buiten de hotels is er niet. Enkele losse restaurants daargelaten. Winkelcentrum Las Américas, aan Plaza América, vormt een enorm contrast met de lege winkels voor de Cubanen. Met euro’s en creditcard is hier veel te koop!

Parque Central

Halfverscholen in het groen staan hier en daar oude houten villa’s uit de beginjaren van Varadero. Je vindt ze vooral in de buurt van Parque Central. Soms is er een kunstgalerie in gekomen, of een restaurant. Soms is het een oud familiebezit en wonen er nog mensen in, die de ontwikkelingsgolf van de laatste jaren gelaten over zich heen hebben laten gaan. Een interessant winkeltje, direct aan het park, is de ouderwetse revolutionaire boekwinkel Hanoi. Behalve bekende boeken uit de wereldliteratuur kun je er Lenins verzamelde werk krijgen en natuurlijk de gebundelde toespraken van Fidel. Ansichtkaarten en posters van de Mona Lisa hangen naast de bijna romantische affiches van Che en andere revolutionairen.

Schuin aan de overkant aan de Avenida Primera staat het Casa de Orishas, een speciale boetiek met voorwerpen uit de candomblé: kralenkettinkjes, armbanden, poppen, houtsnijwerk, etsen.

Museo Municipal

Niet ver van het Parque Central staat Varadero’s enige museum, het Museo Municipal. Het is gevestigd in een villa uit de vroege 20ste eeuw. Je krijgt er een overzicht van de historische ontwikkeling van Varadero, met onder meer aandacht voor de speculatie ten tijde van Du Pont, de geschiedenis van de regatta en de bijzonderheden van de natuurlijke omgeving.

[image: image] MUSEO MUNICIPAL, Avenida Playa en Calle 57. Geopend: di.–za. 9–18, zo. 9–12 uur.

Vlak tegenover het museum ligt het Retiro Josone, een fraai park met een meertje en daarin een tropisch eiland met vrolijk fluitende vogels. Een uitstekende plek om even bij te komen van de dagelijkse hitte.

Las Américas

Irénée Du Pont de Nemours liet deze schitterende villa op een rots aan de zee indertijd bouwen voor nog geen 400.000 dollar. Deze vakantievilla kreeg de naam Xanadú, naar het gedicht van Samuel Taylor Coleridge, die zich op zijn beurt liet inspireren door de legendarische Kubla Khan. Vier verdiepingen telt het bouwwerk in koloniale stijl. Het mahoniehout voor de balken en trapleuningen kwam uit de omgeving van Santiago de Cuba. Voor de vloeren werd Cubaans marmer gebruikt, behalve in de badkamer. Daarvoor kwam speciaal marmer uit Italië.

Bij Xanadú liggen eigen golfbanen en een mooi aangelegde tuin. De villa is na de revolutie opengesteld voor bezichtiging en omgedoopt tot Las Américas. Er zijn een restaurant en een bar in gevestigd.

[image: image] LAS AMÉRICAS, Avenida de las Américas: 8 km vanaf Parque Central.

Parque Natural Varadero

In het oostelijke deel van het schiereiland ligt het natuurpark van Varadero; het is beschermd gebied met nog wat overblijfselen van zoutpannen en koloniale gebouwen. Er zijn plannen voor de bouw van een exclusief hotel, dat zorgvuldig moet worden ingepast in de natuurlijke omgeving.

Cueva de Ambrosio

In een rots ten zuiden van het schiereiland ligt Cueva de Ambrosio, met bijzondere muurschilderingen. Ze werden ontdekt in 1961. De taferelen vertellen over het alledaagse leven van de inheemse bevolking vóór de Spanjaarden voet aan wal zetten en waarschijnlijk ook vlak daarna. Er is het beeld van een danser, met een soort schort (een Spaanse soldaat?). En dan de menselijke kop met duidelijk negroïde trekken (waren de zwarte slaven er al?). Opmerkelijk zijn de geometrische figuren met concentrische cirkels en stippellijnen. Sommige hebben sterke overeenkomsten met muurschilderingen die aangetroffen zijn op Aruba, Bonaire en Curaçao.

[image: image] CUEVA DE AMBROSIO, 15 km van de brug over de Paso Malo aan de Autopista Sur.

Cueva de Neptún

Een tiental kilometers voor de kust, tussen Matanzas en Varadero, ligt onder water een spectaculaire grot: de Cueva de Neptún, voor duikers een onvergetelijke ervaring. In de grot bevindt zich een 20 m diep meer met warm water. Je duikt door spleten, gangen en langs stalactietenformaties die ooit boven het water hebben gehangen.

Cárdenas

Een bezoek aan het vriendelijke plaatsje Cárdenas (70.000 inw.) is een aangename afwisseling na of tijdens een verblijf in Varadero. Dit stadje ligt op nog geen 10 km van het moderne vakantieparadijs, maar de sfeer is nog onmiskenbaar 19de-eeuws. Cárdenas is de stad van de paardenkoetsjes. In de meeste Cubaanse steden heeft dit transportmiddel door de economische crisis weer zijn intrede gedaan. In Cárdenas zijn ze nooit weggeweest. Samen met de talloze vervallen gebouwen en de rustieke pleintjes vormen ze een straatbeeld uit lang vervlogen tijden.

Geschiedenis

Cárdenas ontstond in 1826 als handelsnederzetting voor de kolonisten die zich even daarvoor in deze vruchtbare kuststreek hadden gevestigd. Daarvóór werd het gebied bewoond door diverse indianenstammen, waaronder de Tainos.

Onder de kolonisten die aan de basis stonden van de ontwikkeling van Cárdenas, bevonden zich nogal wat Spaanse en Franse planters, die de wijk hadden genomen uit het onrustige Santo Domingo (Dominicaanse Republiek) en Saint Domingue (Haïti). Zij begonnen onder meer koffieplantages en droegen bij aan verbeteringen in de suikerproductie.

Halverwege de 19de eeuw was Cárdenas al een welvarend handelsstadje. Voor de stadsuitbreiding werd hier zo strikt vastgehouden aan het bekende schaakbordpatroon dat Cárdenas geldt als een koloniale modelnederzetting.

Een historisch moment voor zowel Cárdenas als Cuba brak aan toen op 19 mei 1850 een expeditie van 600 manschappen onder aanvoering van de Venezolaan Narciso López de stad binnenviel. Samen met sympathiserende patriottische officieren en manschappen uit met name de Amerikaanse staten Ohio en Kentucky, wilde López een eind maken aan de koloniale overheersing. De actie was in zoverre succesvol dat de (nauwelijks verdedigde) stad werd ingenomen en voor het eerst de huidige Cubaanse vlag op het eiland wapperde. Het ontwerp was afgeleid van de Amerikaanse stars en stripes.

Maar het verblijf van López en zijn mannen was van korte duur. De opstand kreeg nauwelijks ondersteuning van de plaatselijke bevolking. Sterker, die vluchtte massaal de stad uit. Narciso López wachtte daarom niet af tot een versterkt Spaans koloniaal leger zijn groep in de pan zou hakken en voer enkele dagen later de baai weer uit.

Bezienswaardigheden

Slenteren door de historische straatjes is in Cárdenas de beste manier om het plaatsje te verkennen. De centrale as in het schaakbord van Cárdenas is de Avenida Céspedes. Het ontmoetingsplein in de stad is het Plaza Colón (Parque), genoemd naar Columbus. Naar verluidt zou zijn beeld op het plein het allereerste in Amerika zijn geweest.

In ieder geval was het architectonisch fraaie hotel-café La Dorninica de plek waar de nationale Cubaanse vlag voor het eerst uithing. Voorheen was hier de residentie van de gouverneur gevestigd, die door Narciso López in 1850 werd ingenomen. Een plaquette aan de muur herinnert aan die gebeurtenis.

Museo Oscar María de Rojas

In het Museo Oscar María de Rojas is de geschiedenis van de stad en omgeving in beeld gebracht. Behalve voor de opmerkelijke opstand in 1850 is er veel aandacht voor de indianen die in dit gebied woonden voordat de Europeanen kwamen. Verder is er een collectie schelpen, vlinders en andere insecten, en het vreemde relaas over de Duitse spion Lunin die in 1942 in Havana werd gepakt op beschuldiging van het doorgeven van informatie over het scheepvaartverkeer op de oceaan aan Duitse onderzeeboten. Lunin werd later terechtgesteld.

[image: common] MUSEO OSCAR MARÍA DE ROJAS, Calzada, hoek Avenida 4. Geopend: di.–za. 9-16, zo. 9–12 uur.

Twee blokken achter de Avenida Céspedes, op het Plaza Malakoff, staat een sterk in verval geraakt smeedijzeren marktgebouw. Een geldschieter om het monumentale bouwwerk te restaureren is nog niet gevonden.

Ciénaga de Zapata

Het zuidelijke deel van de provincie Matanzas wordt over de hele breedte ingenomen door de Ciénaga de Zapata. Dit moerasgebied, grotendeels onbewoond, is het grootste aaneengesloten natuurgebied in de Caribische regio. De poelen en mangrovebossen zijn broedplaatsen van talrijke inheemse en trekvogelsoorten. Naast reigers en eenden komen in dit gebied de moerashavik, de groene specht, de kolibri en de tjiftjaf veelvuldig voor. De Ciénaga de Zapata is bovendien de natuurlijke habitat voor krabben, krokodillen, andere reptielen en tientallen soorten wilde orchideeën.

Niet zichtbaar aan de oppervlakte is de fascinerende wereld onder water. Door de tektoniek (de beweging van de aardkorst) en de kalkachtige ondergrond is een groot aaneengesloten netwerk van ondergelopen grotten en spleten ontstaan.

Oorspronkelijk leefden er heel verspreid indianenstammen in het moerasgebied. Tijdens de koloniale tijd zijn zij verdwenen en bleef de Ciénaga de Zapata nagenoeg onaangeroerd. Tegenwoordig is het overgrote deel beschermd natuurgebied. Een klein deel is in ontwikkeling voor het toerisme.

Guamá

De toegangspoort tot de Ciénaga de Zapata is Guamá. De weg ernaartoe begint ten zuiden van het plaatsje Jagüey Grande.

Vlak vóór de afslag naar Guamá passeer je de ruïne van de Central Australia, de suikerfabriek vanwaaruit Fidel Castro de tegenaanval na de invasie in de Varkensbaai leidde.

Er is een klein museum ingericht ter nagedachtenis aan de dagen in april 1961 toen de Cubaanse revolutie serieus werd aangevallen.

[image: common] CENTRAL AUSTRALIA, MUSEO DE LA COMMANDANCIA. Geopend: di.–zo. 8–17 uur.


Krokodillenboerderij

Net achter de parkeerplaats van La Boca ligt de krokodillenboerderij Criadero de Cocodrilos. Krokodillen hebben altijd al in het wild geleefd in Cuba, vooral in de waterrijke kuststreken. Door de ongelimiteerde jacht zijn ze in de loop der tijden aardig uitgeroeid. Alleen in de ondoordringbare moerassen konden ze standhouden. Om de verschillende soorten te kweken is na de revolutie de krokodillenboerderij in Boca de Guamá opgezet. De laatste jaren is het een grote toeristische attractie aan het worden.

De krokodillen leven, geselecteerd naar leeftijd, in diverse vijvers en poelen. De meest voorkomende soorten zijn de rhumbiferus en de acutus (kaaiman). De eerste, ook wel cocodrilo cubano genoemd, kan 4 m lang worden en 25 tot 30 jaar oud.

Een pad voert je langs de kweekvijvers. Meestal liggen de dieren verraderlijk stil in het water of tussen de begroeiing. Minder diervriendelijk, en eigenlijk een beetje uit de toon vallend, is een kleine show waar met jonge krokodillen wordt gesold. In de Croco Bar kun je krokodillenvlees van de grill proeven. Naar men zegt is het bijna vetloze vlees een uitstekend middel om de potentie te verhogen.


Dan gaat de weg door het Parque Nacional Ciénaga de Zapata en kom je bij de pleisterplaats La Boca (de Guamá) met gelijknamig restaurant, een benzinepomp en souvenirwinkeltjes. Dit toeristische complex dankt zijn bestaan aan de krokodillenboerderij en het indianendorp Guamá met de Laguna del Tesoro. Vanuit La Boca zijn er excursies naar de vogelrijke gebieden in de Ciénaga de Zapata en vistochten op het meer.

Indianendorp Guamá

Vanaf de steiger bij La Boca vertrekken bootjes naar het bijzondere indianendorp Guamá aan de Laguna del Tesoro. Opmerkelijk zijn de casuarina’s, spar-achtige bomen, die het kanaal naar het meer flankeren. Sporadisch zijn er ook waterlelies en lotusbloemen. Veel meer van deze prachtige bloemen kom je tegen op de terugweg als de boot via een, wat rustiger, zijkanaal vaart.

De Laguna del Tesoro dankt zijn naam aan de legende van indianenhoofdman Guamá, die zijn volk nog vóór de komst van de Spanjaarden zou hebben aangespoord alle schatten in het meer te gooien. Vanzelfsprekend is er nadien vaak naar gezocht, maar nooit is er iets gevonden. De Laguna del Tesoro is het grootste natuurlijk gevormde binnenmeer in Cuba en een heerlijk rustgevende omgeving.

Op één van de oevers is in 1963 een indianendorp nagebouwd. Het idee was van Celia Sánchez, metgezellin van Fidel Castro tijdens én na de revolutie. Zij wilde de Cubanen die zich verdienstelijk maakten in de nieuwe samenleving, een plek geven om bij te komen.

De bezoeker wordt ontvangen door een groep van 32 betonnen indianen in levensechte houding, een creatie van beeldhouwer Rita Longa. De hutten zijn van authentieke materialen gebouwd: overwegend tropisch hardhout en palmbladeren. De grote ronde hut is die van de indianenhoofdman, de cacique.

Met houten bruggen kom je op de andere eilanden waar hutten te huur zijn. Centraal in het labyrint van water en land bevindt zich het eiland met een groot restaurant en de receptie. Hiervandaan vertrekken de boten richting La Boca. Vroeger was Guamá exclusief vakantiegebied voor partijleden en destacados, onderscheiden Cubanen. Guamá is tegenwoordig open voor het internationale toerisme. Maar er moet nog veel gebeuren, want het verval is hier ook ingetreden. Sommige hutjes zijn onbewoonbaar door ingestorte daken en vermolmd hout. Enkele bruggen zijn niet meer begaanbaar. Het museum over de indianen is dichtgespijkerd, net als het voormalige restaurant. Toch is het een locatie met grote mogelijkheden. De sfeer is uniek, de omgeving prachtig.

Bahía de Cochinos (Varkensbaai)

Vanaf La Boca (de Guamá) loopt de weg door het moerasgebied heen naar de Bahía de Cochinos (de Varkensbaai). Op 17 april 1961 woedde in dit gebied een verbeten strijd tussen de Cubaanse strijdkrachten en een klein invasieleger dat, gesteund door de Verenigde Staten, een einde wilde maken aan de revolutie. De invasie begon om 2 uur ’s nachts met landingen op de stranden van Playa Larga en Playa Girón, terwijl parachutisten in het achterland werden gedropt.

De dagen voorafgaand had de Amerikaanse luchtmacht volgens plan bombardementen moeten uitvoeren op de drie voornaamste militaire vliegvelden. Dit om de Cubaanse luchtmacht uit te schakelen. Maar die actie werd slechts ten dele uitgevoerd.

De opmars van de invasiemacht werd door een plaatselijk peloton en de boerenmilitie vertraagd, zodat het Cubaanse leger naar het gebied op kon rukken. Fidel Castro zelf coördineerde de tegenaanval. In drie dagen tijd werden de rebellen in de kuststreek ingesloten en tot overgave gedwongen.

Aan de weg naar Playa Larga staan om de paar 100 meter gedenkstenen voor de gevallenen, de ‘helden’ van de revolutie. Bij Playa Larga staat een groter monument vlak bij het strand en in Playa Girón wordt de bezoeker er met grote slogans op gewezen dat ‘Het imperialisme in Latijns-Amerika hier z’n eerste nederlaag leed’. Volop herinneringen dus aan de gebeurtenissen die dit gebied op de wereldkaart hebben gezet.

Er is echter meer te beleven. De stranden langs de Bahía de Cochinos zijn schitterend en over het algemeen vrij rustig, terwijl vóór de kust enkele van de beste snorkel- en duikplekken van Cuba liggen.

Playa Larga

De witte stranden, het kalme, warme zeewater en de groene omgeving maken Playa Larga tot een heerlijke plek om even bij te komen. Duikers en snorkelaars hoeven zich helemáál niet te vervelen. Direct achter het smalle plateau voor de kust bevinden zich onderwatergrotten. Ze maken deel uit van het grotten- en spletennetwerk van de Ciénaga de Zapata. Het ondiepe en heldere water maakt het gebied ook voor snorkelaars een paradijs. Vanuit het hotel Villa Playa Larga worden er begeleide duiktochten aangeboden.

Playa Larga is tevens een veelgebruikte uitvalsbasis voor natuurexcursies in het moerasgebied, niet in het minst omdat hier het Internationale Centrum voor Vogelstudie is gevestigd. Er zijn dag- en nachtexcursies.

Playa Girón

Op het strand van Playa Girón liggen nog enkele stalen en betonnen objecten als stille getuigen van de invasie. Iets meer naar het oosten liggen de twee mooiste stranden: wit zand, kraakhelder water en omzoomd door groen. Playa Coco heeft al de nodige charme, maar het wat besloten Playa Enamorados (strand van de geliefden) is écht een plaatje.

Voor de kust van Playa Girón ligt een koraalrif dat zorgt voor rustig water bij het strand en voor goede duikmogelijkheden.

De beste plek om te duiken is evenwel bij Caleta Buena, een achttal kilometers naar het oosten. Niet ver van de kustlijn houdt hier het onderwaterterras abrupt op en gaat over in een vrije steile muur met onder meer waaierkoraal en sponzen. De lagune achter het kustrif is voor zwemmers toegankelijk. Dit is het mooiste plekje aan de baai en daarom is er een klein restaurant gevestigd.

De omgeving van Playa Girón biedt tal van mogelijkheden om van de natuur te genieten. Er zijn boottochten in het moeras, je kunt er ook vissen, een fiets huren, paardrijden, surfen en dus duiken.

Een bezoek aan Playa Girón is niet compleet zonder een bezoek aan het museum over de invasie.

Museo Girón

Op het verlaten plein in Playa Girón is het museum over de invasie niet te missen. Een vliegtuigje, dat bij de gevechten is ingezet, markeert de ingang.

De zaal rechts geeft een beeld van het leven in dit deel van Cuba vóór de revolutie. Playa Girón was een uithoek, over land alleen door een spoorlijn met de ‘bewoonde’ wereld verbonden. De armoede was groot, ouderen en kinderen stierven van de honger. In de jaren direct na de revolutie kwam er snel verbetering, onder meer door de aanleg van een weg, de bouw van hotelvoorzieningen en de alfabetisering. De hervormingen waren van doorslaggevend belang voor het terugslaan van de huurlingen, zo luidt de uitleg bij de vitrines. Alleen met de steun van de bevolking kon de overwinning worden behaald.

Er is tevens een uitgebreid overzicht van de sabotageacties, infiltraties en andere pogingen van de contrarevolutionairen om Cuba te destabiliseren. Vanzelfsprekend is er veel aandacht voor de dubieuze rol van de Verenigde Staten daarbij. In het midden staan enkele, uit de VS afkomstige, zware wapens van de vijand opgesteld. Tot slot enkele foto’s van de strijd, van gewonden en van commandant Fidel.

In de andere zaal is op stafkaarten het verloop van de strijd op 17, 18 en 19 april geschetst. ‘Wie waren de rebellen?’ luidt de vraag in één van de vitrines. Het merendeel had vóór de revolutie grote stukken grond, fabrieken, mijnen en banken; kapitalisten dus… De ‘helden’ die tijdens de slag aan Cubaanse kant vielen, hebben hun eigen vitrine.

[image: common] MUSEO GIRÓN, tegenover Villa Playa Girón. Geopend: di.–zo, 9–17 uur.


Cuba als paradijs

Er waren er die vluchtten voor de revolutie. Er waren er die juist getuige wilden zijn van de bijzondere gebeurtenissen. Vooral in de jaren zestig en zeventig was de Cubaanse Revolutie lichtend voorbeeld voor linkse intellectuelen in de wereld. De enthousiaste, energieke en intelligente leiders die de omwenteling op het Caribische eiland voortbracht, zagen in Cuba dat vernieuwing mogelijk was. Er werd gewerkt aan een rechtvaardige samenleving, niet doordrenkt van hebzucht en verziekt door machtsspelletjes van de politieke elite. Er werd gewerkt aan een Nieuwe Mens. Niet de miljonairs, de bazen, maar de werkers en bovenal de verbeelding waren aan de macht. Vooral dat laatste inspireerde kunstenaars, schrijvers, studenten, kortom iedereen die progressief was en op dat moment in eigen land kritisch stelling nam tegen materialisme, onrechtvaardigheid en leegheid van de cultuur. Allemaal kwamen ze naar Cuba om het wonder van de revolutie zelf mee te maken: Jean-Paul Sartre en ‘zijn’ Simone de Beauvoir, Régis Debray, Angela Davis, Mario Vargas Llosa, Gabriel García Márquez, Joris Ivens, Hugo Claus, Harry Mulisch, Peter Schat en Corneille…om maar een paar bekenden te noemen. ‘Ze waren “fellow travellers”, medereizigers, ze koesterden een vaag communistisch ideaal en “reisden” met de revolutie “mee”, zonder zich expliciet tot het marxisme te bekeren en zich aan de vaak harde en dogmatische lijn van de communistische partij te onderwerpen.’ Aldus analyseert Aart Aarsbergen in zijn boekje Verre Paradijzen. Linkse intellectuelen op excursie naar de Sovjet-Unie, Cuba en China (een uitgave van H&S Mondiaal, Utrecht 1988).

Groot was de bewondering voor Fidel, die zijn gehoor uren kon boeien met verhandelingen over de meest uiteenlopende onderwerpen, en het land afreisde om zich hoogstpersoonlijk van het reilen en zeilen van de revolutie op de hoogte te stellen. Sartre noemde Fidel ooit ‘de meest complete mens van onze tijd’. Mulisch zag in Che ‘de transcendentale leidsman, wiens geïnspireerde blik op de toekomst staat gericht’. Voor Corneille was Cuba een ‘wonder’.

Vol begrip steunde men de ‘nieuwe democratie’, niet gebaseerd op verstarde partijdiscipline, maar op volksvergaderingen. Vol bewondering was men over de tomeloze inzet van de bevolking in de alfabetiseringscampagne, bij de suikeroogst en in de bouwbrigades. Men was solidair in de strijd tegen het imperialistische Amerika.

Na de veroordeling van de schrijver Heberto Padilla, aan wie in 1968 nog de poëzieprijs van Cuba was toegekend, kwam de twijfel. Hij zou zich contrarevolutionair hebben gedragen en werd monddood gemaakt. In 1980 mocht hij zijn vaderland verlaten.

Sommige ‘vrienden van Cuba’ haakten meteen af, zoals Vargas Llosa. Anderen volgden pas veel later, nadat de revolutie steeds meer elan had verloren. Sommigen, zoals Mulisch en Márquez, bleven echter wijzen op de ‘moeilijke positie’ waarin Cuba zich bevond door het isolement van de VS en de ‘noodzakelijke’ band met de Sovjet-Unie. Na de perestrojka en glasnost in Oost-Europa heeft Cuba vrijwel al zijn laatste fellow-travellers verloren. De Nieuwe Mens bleek een illusie, de communistische god had gefaald.

Wat rest is de passie in de muziek, de onnavolgbare ritmes, de luchtigheid van het leven, de puurheid en openheid van de Cubanen om de buitenstaander te boeien.



Midden-Cuba                                     8

Midden-Cuba omspant de provincies Cienfuegos, Villa Clara, Sancti Spíritus, Ciego de Ávila, Camagüey en Las Tunas. Dit deel van het land is landschappelijk het minst interessant. Een groene zee van suikerriet, en in mindere mate tabak en citrus, zover het oog reikt. Aan de horizon is af en toe de schoorsteen van een suikerfabriek zichtbaar en meestal daarbij in de buurt de nederzetting van de arbeiders. Deze verveloze vierkante blokkendozen die boven de suikerrietvelden uitsteken, voegen ook al weinig spannends toe aan het eentonige landschap. Maar er wordt wel hard gewerkt. De charme van Midden-Cuba ligt in de typische plattelandssfeer die er hangt, bepaald door groepjes arbeiders of brigades van de een of andere school die werken op het land, een tractor die zich door het groen heen baant of een volgeladen vrachtwagen die een spoor van rietstengels achter zich laat. Meer naar het zuiden, in Camagüey bijvoorbeeld, liggen grote ranches waar men Holsteiner runderen fokt.

De mooiste gebieden in Midden-Cuba zijn de Sierra del Escambray in de provincies Cienfuegos en Sancti Spíritus, en de Cayería del Norte, een groep langgerekte eilanden (cayos) aan de noordkust.

De Sierra del Escambray is een bergachtig gebied dat begint ten oosten van de stad Cienfuegos. De natuur is op z’n mooist op de Topes de Collantes, niet voor niets een kuuroord, en rond het Lago Hanabanilla. Bij het historische plaatsje Trinidad ligt de Valle San Luís. Deze vallei van oude suikerrietmolens en plantagehuizen is vanwege zijn bijzondere historie door de UNESCO als erfgoed van de mensheid aangemerkt.

De cayos voor de kust van de provincies Ciego de Ávila en Camagüey ontwikkelen zich in razend tempo voor het toerisme.

De witte stranden, de soms prachtige natuurlijke omgeving en het kristalheldere water gaan in de toekomst Varadero zeker naar de kroon steken. Cayo Coco is het verst in deze ontwikkeling. Via een 30 km lange dam (waarop een weg is aangelegd) is dit eiland met het vasteland (Ciego de Ávila) verbonden. De spectaculaire tocht over de dam voert langs schuimende golven en kolonies flamingo’s.
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Midden-Cuba
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Historisch gezien is Midden-Cuba minder interessant dan Havana en de Oriente, maar er zijn plaatsen die je op een reis door Cuba zeker niet mag missen. In dit hoofdstuk worden ze besproken. Te beginnen met Santa Clara, dat beroemd is door de aanval van Che Guevara en zijn mannen op de geblindeerde trein van Batista’s leger. Daarmee werd het lot van de dictator bezegeld. Vervolgens komt de stad Cienfuegos aan bod. Achter de vervallen façades van prominente bouwwerken gaat een rijke historie schuil. Daarna wordt het stadje Trinidad, dat in z’n geheel tot nationaal monument is verklaard, besproken. In het autoloze historische centrum, met authentieke bebouwing en straatjes met kasseien, waan je je even in de Spaanse koloniale tijd. Er zijn verschillende interessante musea.

Vervolgens komen de provincies Sancti Spíritus en Camagüey aan de orde, met aandacht voor de koloniale provinciale hoofdsteden en vooral de stranden van Cayo Coco en Santa Lucía.

Santa Clara

Santa Clara is de hoofdstad van de provincie Villa Clara. De stad (200.000 inw.) is, in vergelijking met andere grote Cubaanse steden, betrekkelijk jong. In 1685 werd ze gesticht door enkele families die de oudere nederzetting Remedios aan de kust ontvluchtten. Remedios moest het regelmatig ontgelden bij aanvallen van piraten en kaapvaarders. Al snel ontwikkelde Santa Clara zich als pleister- en handelsplaats aan de route van Havana naar de Oriente. Santa Clara is in Cuba een beetje de stad van Che Guevara. Met zijn peloton ‘Ciro Redondo’ overviel hij op 29 december 1958 de Tren Blindado die bij het station stond. Deze gepantserde trein was één van de troeven van Batista’s strijdkrachten. De succesvolle verrassingsaanval van Che, waarbij grote hoeveelheden munitie werden veroverd, was beslissend voor het slagen van de revolutie. Che heeft in Santa Clara een indrukwekkend standbeeld en een eigen museum gekregen.

Bezienswaardigheden

Parque Vidal

Het centrale plein van Santa Clara heet Parque Vidal. De bankjes rondom de neoklassieke muziektent en onder de flamboyants en casuarina’s zijn een ideale plaats om even bij te komen en het stadsleven te aanschouwen. De dubbele bestrating op het plein dateert van de tijd dat er gescheiden wandelgebieden waren voor blanken en zwarten. De laatsten mochten niet in het eigenlijke park rond de muziektent komen. ’s Avonds is er muziek op en rond het plein, van het plaatselijke orkest – soms in de muziektent, meestal in het Casa de Cultura – tot disco.

Een prominent gebouw aan de noordkant van het plein is het Teatro La Caridad uit 1885, met een stijlvolle hal en zaal (’s avonds geopend voor bezichtiging). Aan dezelfde kant van het plein bevindt zich het Museo de Artes Decorativas met een uitgebreide collectie meubels, gebruiksvoorwerpen en kunst uit koloniale villa’s. De machthebbers van toen spiegelden zich aan Europa en volgden de stijl die daar in de mode was: rococo, neoklassiek, empire, art nouveau. Alle meubels zijn wel in Cuba gemaakt. Ieder vertrek in het museum heeft z’n eigen stijl, met soms prachtige vazen en servies van de beste Europese porseleinhuizen.
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Santa Clara

Vrij bijzonder is een rijtuig in porselein. Aardig om te zien is de tinajero, het waterfilter dat in de eetzaal werd gebruikt.

[image: common] MUSEO DE ARTES DECORATIVAS, Calle Marta Abreu (hoek Luis Estevez). Geopend: ma., wo.–do. 9–18, vr.–za. 13–22, zo. 18–22 uur.

Aan de oostkant van het Parque Vidal staat het in deze eeuw nieuw, in neoklassieke stijl gebouwde Palacio Provincial, waarin het provinciebestuur en de bibliotheek huizen. Hier sprak generaal Máximo Gómez op 13 februari 1899 het Cubaanse volk toe, nadat de troepen van de mambises (vrijheidsstrijders) de stad waren binnengetrokken. Iedere zaterdag is het bordes van dit gebouw het domein van de klusjesmannen. Je kunt er bijvoorbeeld je aansteker of horloge laten repareren.

De zuidwesthoek van het plein is de muziekkant, met in het groene gebouw het Palacio de la Salsa. Het straatje naast Hotel Santa Clara Libre, waar de kogelgaten van de gevechten met Che’s troepen nog in de gevel zitten, puilt in het weekend uit van opgedofte jongeren. Ze staan te wachten tot ze de disco in mogen. Naast het hotel staat het Casa de Cultura, waar regelmatig klassieke muziekvoorstellingen en tentoonstellingen zijn.

Tren Blindado

Vlak achter het Parque Vidal, aan de noordzijde, ligt de Calle Independencia, een verkeersader die ook bekendstaat als ‘Boulevard’. Volg deze in oostelijke richting naar het treinstation. Net na de rivier en de spoorwegovergang staat de Tren Blindado. Twee wagons zijn ingericht als museum, waar een beeld wordt geschetst van de aanval op 29 december 1958. De oorspronkelijke trein bestond uit twee locomotieven en 22 wagons met grote hoeveelheden munitie. Op het pleintje staat een monument voor de gevallenen bij de belangrijke aanval.

[image: common] TREN BLINDADO, aan de weg naar Remedios, net buiten het centrum. Geopend: di.–za. 8–12 en 15–19, zo. 8–12 uur.

Plaza de la Revolución

Dit plein aan de zuidwestkant van de stad, ligt wat uit de route maar is absoluut een bezoek waard. Op dit plein, dat speciaal ontworpen is voor grote volksmanifestaties, prijkt een groots beeld van Che Guevara.

‘Hasta la victoria siempre’ (‘Op naar de overwinning, altijd’) is één van zijn meest aangehaalde uitspraken. Links van het beeld is in steen de guerrillastrijd uitgebeeld. Rechts zien we Che zijn bijdrage leveren aan vrijwilligerswerk. Indrukwekkend is de brief die hij in 1965 op een internationale missie in Kongo aan Fidel schreef. Het bleek zijn laatste brief. Had hij een voorgevoel? ‘…Als mijn laatste uur nadert onder een andere hemel zal mijn laatste gedachte aan het volk en aan jou zijn… Ik dank je voor jouw lessen… ik blijf je trouw tot het eind.’

Aan de achterkant van het monument is het Museo de la Revolución, met vanzelfsprekend veel aandacht voor Che: zijn jeugd in Argentinië, de kennismaking met Fidel in 1955 in Mexico-Stad, de expeditie met de Granma en de guerrilla. Er zijn unieke foto’s te zien van Che samen met Camilo Cienfuegos, van de guerrillastrijd in het Escambray-gebergte en de slag om Santa Clara. Die slag wordt helder weergegeven op een grote maquette. De film ‘Che para siempre’ die in de videozaal wordt vertoond, mag je niet missen. Authentiek filmmateriaal uit de jaren vijftig en zestig ondersteund door romantische revolutionaire muziek.

[image: common] MUSEO DE LA REVOLUCIÓN, Plaza de la Revolución. Geopend: ma.–za. 8–17, zo. 8–12 uur.

Lago de Hanabanilla

Een kleine 40 km ten zuiden van Santa Clara in de Sierra del Escambray ligt het grootste door mensen gevormde meer van Cuba: Lago de Hanabanilla. De natuurlijke omgeving van het meer en de dam zijn prachtig. Cubanen komen er graag. Er zijn nu ook faciliteiten voor toeristen. Je kunt er wandelen, jagen en vissen. Naar men zegt is dit meer één van de beste plekken voor baars en andere zoetwatervissen.

Remedios

Op 3 mei 1514 stichtte de Spanjaard Vasco Porcallo de Figueroa aan de noordkust San Juan de los Remedios. Het was daarmee één van de eerste Cubaanse nederzettingen en de eerste in deze latere provincie. De ontwikkeling van het plaatsje ging als de meeste Spaanse nederzettingen; het exerceerplein, het plaza de armas, de voornaamste gebouwen en daaromheen de burgerij naar graad van belangrijkheid. Vanwege de aanvallen van piraten lieten de rijke families Remedios eind 17de eeuw voor wat het was en stichtten Santa Clara. Het stadje verstilde in de tijd en heeft nu net 16.000 inwoners.

Een bezoek aan Remedios (45 km van Santa Clara) is alleen al de moeite waard vanwege het plein, dat nu Plaza Martí heet. De gebouwen zijn niet de oorspronkelijke, want die gingen verloren bij de brand die in 1692 een groot deel van Remedios verwoestte. Daarna zijn ze weer opgebouwd. Alleen de Iglesia San Juan Batista (1545) werd gespaard voor de vlammenzee. Een flinke aardbeving in 1939 beschadigde de kerk echter alsnog. Het gerestaureerde bouwwerk mag er toch zijn. Heel bijzonder voor een kerk is het rijke interieur in rococostijl.

[image: common] IGLESIA SAN JUAN BATISTA: voor en na de dagelijkse mis van 19 uur.

Het Museo de las Parrandas geeft een beeld van een typisch regionale folklore: de parrandas. Letterlijk betekent parranda ‘lol maken’; het lijkt een beetje op carnaval. Twee rivaliserende groepen maken ieder in het diepste geheim een grote praalwagen rond een bepaald thema. Tijdens het grote feest, op de laatste zaterdag van het jaar, trekken beide groepen door het stadje. Ze besluiten hun optreden met een spectaculair vuurwerk en daarna gaat het feest door tot in de kleine uurtjes. In het museum de foto’s, modellen, kostuums en andere voorwerpen uit de historie van het feest.

[image: common] MUSEO DE LAS PARRANDAS, Calle Máximo Gómez 71, Remedios. Geopend: di.–za. 9–12 en 13–17, zo. 9–13 uur.

Cienfuegos

Cienfuegos (125.000 inw.) is de derde havenstad van Cuba (na Havana en Santiago) en de voornaamste exporthaven voor suiker. Verder staat er nogal wat industrie, zoals een grote raffinaderij, cementfabriek, kunstmestfabriek én de eerste, nooit afgebouwde Cubaanse kerncentrale.

De charme van Cienfuegos zit in de gemoedelijke sfeer, de korte maar rijke historie en de fascinerende architectuur. De stad is een goede uitvalsbasis voor een bezoek aan Trinidad.

[image: f0217-01]

Cienfuegos
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Geschiedenis

De Bahía de Jagua, de baai waar de stad Cienfuegos aan ligt, ontleent zijn naam (Jagua) aan de indiaanse tijd. Het centrum was Caonao, ten oosten van de huidige stad. Hier woonden onder meer de Taino-indianen. Tot de 19de eeuw bleven er slechts enkele verspreide nederzettingen rond de Bahía de Jagua. Om die tegen de piraterij te beschermen bouwden de Spanjaarden in 1745 een fort bij de ingang van de baai.

In 1819 stichtten Franse kolonisten de stad Fernandina de Jagua (nu Cienfuegos). De talrijke statige herenhuizen en paleizen verwijzen naar een kosmopolitisch en rijk verleden. De welvaart van de stad was vooral verbonden met het vruchtbare achterland en de haven aan de Bahía de Jagua. In Cienfuegos kwamen puissant rijke handelsfamilies op. Ze lieten kapitale villa’s bouwen en sponsorden de bouw van openbare gebouwen en zelfs voorzieningen als de waterleiding. Zo iemand was Tomás Terry, grootgrondbezitter, die onder meer een wonderschoon theater liet bouwen. En ook José Ferrer Sirés moet genoemd worden, die naast verschillende suikerplantages een handelsmaatschappij bezat. Rond de jaren twintig was hij de rijkste man van de stad. Eén van de paleizen van Sirés, helaas sterk verwaarloosd, staat aan het stadsplein. Het doet nu dienst als Casa de Cultura.

De grootste bezienswaardigheid van de stad is het Palacio del Valle, aan de baai. Dit Moors aandoende paleis is neergezet door een Spanjaard en later verfraaid door Asiscolo Valle Blance, een machtig man in Cienfuegos in de eerste helft van de 20ste eeuw.

Oriëntatie

Het is niet moelijk om in Cienfuegos de weg te vinden. De stad is volgens het schaakbordpatroon opgezet. De avenidas lopen van oost naar west, de calles van noord naar zuid. De grote flaneerboulevard is de Paseo del Prado (eigenlijk Calle 37). Net als in Havana is de Prado met z’n standbeelden en 19de-eeuwse façades een prachtig decor van vervlogen tijden. Het zal een kapitaal kosten om de gebouwen met portieken, zuilengalerijen en balkons te renoveren. Daar waar de Prado bij de baai aankomt, verandert de naam in Malecón. Helemaal aan het eind daarvan ligt de wijk Punta Gorda, waar ooit de rijksten van de stad woonden. Sommige villa’s zijn in gebruik, andere volledig in verval. De mooiste is het Palacio del Valle, dat met recht een paleis mag worden genoemd.

Bezienswaardigheden

Parque José Martí

Vanaf de Paseo del Prado een vijftal blokken naar het westen ligt het grote stadsplein, het Parque José Martí. Opmerkelijk is de rust die het plein uitstraalt; een groot verschil met de levendige pleinen in andere grote steden. Het komt vooral doordat de Paseo del Prado de grote ontmoetingsplaats in Cienfuegos is. Daar spreek je af, laat je jezelf zien of ga je gewoon wat slenteren.

Dat neemt niet weg dat het Parque José Martí zeker een bezoek waard is. In 1819 werd hier de stad gesticht. Twee leeuwen bewaken de toegang tot het plein aan de ene kant. Aan de andere kant wordt het plein begrensd door de triomfboog, die de arbeiders ter ere van de vorming van de republiek in 1902 aan de stad schonken. In het midden staat het beeld van Martí met de symbolen van vrijheid, gelijkheid en broederschap; afgekeken van de Fransen dus. Net als in alle voorname straten van Cienfuegos bestonden op dit plein tot halverwege deze eeuw gescheiden wandelgebieden voor de blanke en zwarte burgers. Het binnenste deel van het plein was voor zwarten verboden terrein.

Aan de oostkant van het Parque Martí staat de kathedraal van de stad. Met de bouw ervan werd direct bij de stichting van de stad begonnen. De Catedral de la Immaculada Concepción, zoals hij volledig heet, is in romaanse stijl gebouwd. De kleine toren is origineel, de andere is later vergroot. Erg mooi zijn de gebrandschilderde ramen met afbeeldingen van de apostelen. In de nissen onder meer beelden van de Virgen del Carmen en de Virgen de la Caridad, de patrones van Cuba.

[image: common] CATEDRAL DE LA IMMACULADA CONCEPCIÓN. Geopend rond de mis van 18–20 uur. Fietsen kunnen in de kerk worden gestald.

Het mooiste gebouw aan het plein is het Teatro Tomás Terry, genoemd naar de weldoener die de stad door de bouw van dit prachtige theater mee wilde laten delen in zijn voorspoed.

De bouw begon in 1890, de opening was vijf jaar later met de opvoering van Aïda, onder meer gezongen door de legendarische Enrico Caruso. Zijn gage was zo hoog, ergens tussen de twintig en dertigduizend pesos, dat de kaartjes voor de meeste inwoners onbetaalbaar waren. Het plein stond tijdens de openingsvoorstelling dan ook bomvol met gewone burgers die de historische gebeurtenis toch wilden meebeleven.

Het onlangs gerestaureerde theater is gebouwd in eclectische stijl. De façade is bovenin versierd met drie kleurenmozaïeken van de verschillende kunstvormen. In de hal prijkt het marmeren beeld van Tomás Terry, gemaakt in Italië. In het interieur zijn fantastische fresco’s aangebracht, onder andere boven de orkestruimte.

[image: common] TEATRO TOMÁS TERRY, Parque José Martí: buiten de voorstellingen worden soms rondleidingen gegeven. Melden bij de portier.

Aan dezelfde kant van het plein staat het neoklassieke Colegio San Lorenzo, een prominent schoolgebouw van rond de eeuwwisseling. In het pompeuze Palacio Municipal met Griekse zuilen en marmeren vloeren zetelt de Poder Popular, Cuba’s versie van de gemeenteraad.

In de zuidwesthoek aan het plein staat het paleisje van José Ferrer Sirés. Tegenwoordig doet het dienst als Casa de la Cultura. In de zaal aan de straatkant op de eerste verdieping zijn regelmatig klassieke concerten. De rest van het gebouw is in verval en dat is jammer, want het Jugendstilachtige interieur is samengesteld uit bijzondere materialen. Het trappenhuis voor is van Carrara-marmer. Achter in het pand is nog een kleinere trap voor het personeel. De wanden rond de patio en in de gangen zijn afgezet met azulejos uit Castilië.

Loop even door naar het dakterras en schrik niet van het omgekeerde hakenkruis dat in de vloer is verwerkt. Het is het indiaanse symbool voor kracht en moed. Er is een klein paviljoen van smeedijzer en kristallen ramen waar vroeger bij speciale gelegenheden het glas werd geheven. Het uitzicht over de stad en de baai is uniek, maar regenwater en roest hebben helaas vrij spel gekregen. Nog beter is het uitzicht vanaf de mirante, het uitkijktorentje op de hoek van het gebouw. Een smeedijzeren wenteltrap brengt je naar het beste en meest stijlvolle uitkijkpunt van Cienfuegos.

De familie Sirés is hier tot 1980 blijven wonen. Ze stond bekend als notoire contrarevolutionairen, maar werden geduld door Castro. In dat jaar kozen de laatste Sirés voor een leven in ballingschap. Hopelijk komt er gauw geld om dit historische gebouw van de ondergang te redden.

Palacio de Valle

Aan de Malecón staan nog meer stadspaleizen van de rijken van weleer. Het fraaiste is zonder meer het Palacio de Valle, helemaal aan het eind van de boulevard.

Het voorste deel, aan het water, stamt uit 1872 en is indertijd gebouwd als landhuis in Moorse stijl, geïnspireerd op de magnifieke architectuur van het Alhambra in Granada. Toen de Spanjaard Alejandro Suero Balbin het kocht, vond de eerste uitbreiding plaats. Hij heeft er echter zelf nooit gewoond, maar gaf het als huwelijkscadeau aan zijn dochter Ámparo Suero die trouwde met Alejandro del Valle Blanco. Zij lieten het bouwwerk tussen 1913 en 1917 uitbreiden tot wat het nu is. In tegenstelling tot andere paleizen kwamen praktisch al de bouwmaterialen uit Europa.

De ingang is nu aan de feitelijke achterzijde van het gebouw, aan de kant van Hotel Jagua. Alledrie de grote ruimtes op de begane grond hebben een eigen stijl: de vestibule is gotisch, de ontvangstsalon is neoklassiek en de recreatiesalon is in barokstijl versierd. Deze ruimtes zijn tegenwoordig in gebruik als exclusief restaurant. De beste locatie is het theeterras. Dit is de kamer in de hoek met uitzicht op de Malecón. Met alle ramen rondom open is het inderdaad net een terras.

Als je naar boven loopt, passeer je wonderlijke geschilderde taferelen van de Drie Koningen. Ze zijn zo aangebracht dat ze oplichten door de natuurlijke lichtval van buiten.

Het is de bedoeling dat de kamers op de eerste verdieping dienst gaan doen als hotel. Via een smeedijzeren trap kom je op het terras met drie torentjes, die El Amor (de liefde), La Fuerza (de kracht) en La Religión (het geloof) voorstellen. Het torentje aan de voorkant is geïnspireerd op de Chinese bouwkunst. ’s Avonds is dit terras een heerlijke plek om te vertoeven. De zeebries brengt verkoeling en je hebt een mooi uitzicht over de stad.

De gasten die het gebouw bezoeken, worden steevast ontvangen door Carmencita, directe nicht van de nationale dichter Nicolas Guillén. Met veel verve brengt ze vervolgens een bekend Cubaans lied ten gehore terwijl ze zichzelf begeleidt op de piano.

[image: common] PALACIO DE VALLE, in de villawijk Punta Gorda, Calle 37, aan het eind van de Malecón. Wie met de bus wil moet lang wachten; neem bus 9 vanaf de Paseo del Prado.

Museo Histórico Naval

Een interessant museum is het Museo Histórico Naval. De nadruk ligt in deze collectie op de ontwikkeling van de scheepvaart in de regio. Aardig zijn de replica’s van de drie schepen waarmee Columbus op z’n eerste reis op Cuba aankwam. In dit museum is ook uitgebreid aandacht voor de rol die Cienfuegos gespeeld heeft in de aanloop naar de revolutie.

[image: common] MUSEO HISTÓRICO NAVAL, hoek Avenida 60 en Calle 21, helemaal bovenaan. Geopend: 9–17, zo. 9–14 uur.

Cementerio Tomás Acea

Aan de weg naar Playa Rancho Luna en Trinidad, enkele kilometers buiten het centrum, ligt een begraafplaats die tot nationaal monument is verklaard. Het monumentale marmeren pantheon met 64 klassieke zuilen is een replica van het Griekse Parthenon. Op de begraafplaats zijn monumenten voor de gevallenen van de opstand in 1957, waarbij zeelieden, studenten en vakbondsleden onder meer een deel van de elektriciteitscentrale van Cienfuegos verwoestten.

[image: common] CEMENTERIO TOMÁS ACEA. Geopend: 7–17 uur.


Dame in het blauw

Er is een legende die verhaalt van een zwarte vogel die iedere avond rond Fort Jagua cirkelde en dan veranderde in een ‘dame in het blauw’, vervolgens door het kasteel spookte en de soldaten angst aanjoeg. Volgens sommigen was de dame de geest van de overleden vrouw van de eerste commandant Juan Castilla Cabeza de Vaca (‘koeienkop’).

’s Avonds wilde er nooit iemand op wacht staan. Een dappere soldaat die dat wél een keer deed, werd de volgende ochtend gevonden, zijn zwaard in de hand en over het hele lichaam bedekt met stukken blauwe stof. De rest van zijn leven bracht hij door in een psychiatrische inrichting. Het mysterie is nooit opgehelderd.



Jardín Botánico

Cienfuegos heeft een botanische tuin met een internationale reputatie. Aan het begin van deze eeuw werd deze aangelegd en gefinancierd door de Harvard University. Er zijn meer dan 2000 verschillende soorten (sub)tropische planten te vinden. Wie niet gelooft dat er minstens 300 variaties van de palmboom bestaan, moet hier beslist gaan kijken. Ze staan er allemaal, waaronder de zeldzame ‘dikbuik’-palm en de ‘kurk’-palm, in feite twee levende fossielen. Verder staan er 200 soorten cactussen. Een lust voor het oog zijn de ruim 20 soorten jasmijn, Cuba’s nationale bloem.

[image: common] JARDÍN BOTÁNICO, 14 km ten oosten van de stad, tussen de dorpjes San Antón en Guaos. Geopend: di.–za. 9–17 uur.

De omgeving van Cienfuegos

Fortaleza Jagua

Het mooiste plekje in de omgeving van Cienfuegos is het Fortaleza Nossa Señora de los Angeles de Jagua. Je kunt hier, nippend aan een drankje, genieten van het prachtige uitzicht op de Caribische Zee en het panorama van de baai met de stad.

In de vroege 18de eeuw bouwden de Spanjaarden hier, aan de nauwe toegang tot de baai, een eerste fortificatie om de Engelse smokkelaars en piraten te weren. Die gebruikten de baai om vers water, brandhout en vlees van de plaatselijke bevolking in te slaan. Het huidige fort werd opgetrokken tussen 1732 en 1745 tijdens de Spaans-Engelse Oorlog.

Het fort is grondig verbouwd en zal in de toekomst een museum over de geschiedenis en de piraterij huisvesten.

De bootreis naar Fort Jagua duurt ongeveer een uur en brengt je langs het vissersplaatsje Pasacaballos (zo genoemd omdat de Spanjaarden er hun paarden door het water een flink stuk van de weg naar Cienfuegos lieten afsnijden) en de Ciudad Nuclear.

[image: common] FORT JAGUA. Te bereiken met de boot vanaf de kade bij Calle 29. De boot vertrekt drie keer per dag: om ongeveer 7, 12 en 17 uur.

Playa Rancho Luna

Zo’n 16 km naar het zuidoosten ligt Playa Rancho Luna, een fraai strand in de vorm van een halvemaan. Er zijn diverse verblijfsmogelijkheden en het is er vooral goed snorkelen en duiken. Ongeveer 100 m voor de kust wordt het rotsplateau onder water ingesneden door spectaculaire spleten met kleurrijke en grillige koraalformaties. Er liggen verscheidene wrakken waarop gedoken kan worden, zoals de vissersboot Camaronero. In het hele gebied liggen 27 duikplekken. Er is een duikclub aan het Playa del Partido (vroeger exclusief recreatiegebied van de Cubaanse Communistische Partij), vlak naast Hotel Faro de Luna.

Trinidad

Trinidad (50.000 inw.) is samen met oud-Havana de architectonische schatkamer van Cuba. De proporties zijn echter totaal verschillend. Terwijl Havana uitgroeide tot eerste handelscentrum, grote haven en hoofdstad, bleef Trinidad niet meer dan een regionaal centrum. Maar wel een rijk centrum, want in de vruchtbare valleien in de directe omgeving lagen grote suikerplantages. De wat geïsoleerde ligging van het stadje, achter de Sierra del Escambray, zorgde ervoor dat Trinidad bleef zoals het was. Nergens in Cuba krijg je een beter beeld en proef je meer de sfeer van het leven in de koloniale tijd dan hier.

De charme van het stadje komt je tegemoet bij iedere stap die je zet op de kasseien in het autovrije oude stadsdeel. De herenhuizen rond het Plaza Mayor zijn gebouwd in neoklassieke stijl vermengd met elementen uit de barok en rococo. De smeedijzeren (rejas) en houten hekwerken voor de ramen zijn soms ware kunstwerken. In de mooiste huizen zijn nu musea gehuisvest. Buiten het plein loop je de volkswijken in, minstens zo aardig. Achter de vervallen historische gevels wonen tenminste mensen. Daar ligt de échte ziel van Trinidad. Vooral in de vooravond, als het gewone volk op straat komt, gaat Trinidad leven.

Trinidad is ‘Monumento Histórico de Nación’, nationaal monument, en ook de UNESCO heeft het op de lijst van waardevolle culturele erfgoederen gezet.

Geschiedenis

Of het nu de derde of de vierde stad was, in ieder geval was Trinidad één van de eerste nederzettingen die Diego Velázquez midden op het eiland stichtte. Dat gebeurde in 1514.

Eerst werd er in de naburige rivieren Agabama en Yayabo wat goud gevonden. Die goudwinning stelde al gauw niets meer voor toen er in Mexico door de Spanjaarden goud en zilver werd ontdekt. In de 16de eeuw was smokkel het voornaamste bestaansmiddel in dit gebied.

De ontwikkeling van Trinidad is vooral verbonden geweest met de suikerrietcultuur in de nabijgelegen Valle San Luís en de haven Casilda. De planters bouwden statige herenhuizen in Trinidad en het stadje werd het handelscentrum, ook voor slaven, in de regio. Dat was bekend bij de piraten die in Jamaica hun basis hadden. De streek werd in de 17de en 18de eeuw diverse keren aangevallen en geplunderd. De Spanjaarden sloegen ook terug met kapertochten. Aan het eind van de 18de eeuw streken Franse planters in de regio rond Trinidad neer. Ze waren gevlucht voor de grote slavenopstand in Saint Domingue (nu Haïti).

De eerste helft van de 19de eeuw was de grote bloeitijd van Trinidad, waar behalve suiker de tabaksteelt en de veehouderij sterk opkwamen. De rijkdom trok ook kunstenaars en architecten aan. In opdracht van families als de Brunets, de Ortizes en de Sanchez-Iznagas bouwden en verfraaiden ze de stadspaleizen.

Later in de 19de eeuw nam de welvaart af. Door de opkomst van Cienfuegos viel Trinidad langzaam terug tot slapend provinciestadje. De afschaffing van de slavernij en met name de Eerste Onafhankelijkheidsoorlog luidden het einde in van de plantagecultuur. In de oorlog gingen veel plantages in de vallei in rook op. Veel plantersfamilies trokken weg naar de grote steden en lieten ook hun eigendommen in Trinidad achter. In de 20ste eeuw kabbelde het leven in het historische plaatsje verder, totdat de aantrekkelijkheid voor het toerisme werd ontdekt. Samen met Havana en Varadero is Trinidad de belangrijkste toeristische attractie van Cuba geworden.



[image: f0226-01]

Trinidad



Bezienswaardigheden

Het Plaza Mayor is de beste plaats om de verkenning van Trinidad te beginnen. Zonder twijfel is dit het best geconserveerde stadsplein in Cuba. De bouwwerken staan er als plaatjes bij. Ze zijn stuk voor stuk zorgvuldig gerestaureerd. Rond het binnenplein met de koninklijke palmen staan de originele hekken die ooit dienden om de slaven buiten te houden. Het plein wordt gevormd door de volgende straten: Calle Fernando Hernandez Echemendia, Calle Simón Bolívar en Calle Desengaño.

Iglesia de la Santísima Trinidad

Natuurlijk springt de kerk het eerst in het oog. De Iglesia de la Santísima Trinidad is gebouwd in de 18de en verfraaid in de 19de eeuw. Opmerkelijk zijn de 14 houten altaren en de fraaie schilderijen. Voor de bouw van de altaren, in opdracht van de dominicanen, tekenden voornamelijk twee kunstenaars uit Trinidad: Siberio Marín en Vicente Ruíz. Rechts in de kerk staan onder andere het altaar en beeld van Nuestro Señor de la Humanidad y Paciencia, dat tijdens de processie tijdens de Paasweek door het stadje wordt gedragen; aan het eind rechts is het altaar van de Virgen de la Caridad, de patrones van Cuba, te vinden.

Boven het hoofdaltaar hangt het schilderij van de Heilige Drievuldigheid, waaraan de kerk is opgedragen en waaraan het stadje z’n naam ontleent.

Aan de linkerkant bevinden zich onder meer het altaar en de afbeelding van Santo Cristo de Veracruz, gemaakt in 1713 in Barcelona en van de Señora de la Merced, uit wier naam slaven werden vrijgekocht. Bij het altaar van de Virgen de la Soledad is ook het liggende houten beeld van Christus te zien, gewikkeld in een doek.

[image: common] IGLESIA DE LA SANTÍSIMA TRINIDAD, Plaza Mayor. Geopend: ma.–za. 11.30–12.30, zo. 8–12 uur.

Museo Romántico

Aan dezelfde kant als de kerk aan het Plaza Mayor staat het Palacio Brunet, met daarin het Museo Romántico. De graaf van Brunet liet het paleis in de 18de eeuw bouwen; hij woonde er zelf van 1740 tot 1757. Later is de bovenverdieping er bijgekomen (1808). Het interieur geeft een beeld van de weelde waarin de aristocratie baadde. De meeste meubels komen uit Trinidad en andere delen van Cuba. Kunstwerken en servies zijn vooral afkomstig uit Europa, vooral Italië en Frankrijk. De keuken is origineel uit de 18de eeuw, met waterfilter. Er waren zelfs al een badkamer en een wc; voor die tijd een ongekende luxe.

De salon op de eerste verdieping biedt het mooiste plaatje van de stad: de toren van de Iglesia de San Francisco met op de achtergrond de Escambray.

[image: common] MUSEO ROMÁNTICO, Calle Fernando Hernandez Echemendia 52 of Plaza Mayor. Geopend: di.–za. 9–12 en 14–17, zo. 9–13 uur.

Museo Arqueológico

In een markant gebouw in rococostijl uit de 18de eeuw is het Museo Arqueológico de Guamuhaya gevestigd. Guamuhaya is de oude indiaanse naam voor de bergen aan de voet waarvan later Trinidad werd gesticht. Het museum biedt een overzicht van de Cubaanse samenleving vóór de komst van de Spanjaarden, waaronder archeologische vondsten van rond 3500 v.Chr. Op de plaats van dit gebouw zou het huis van Hernán Cortéz hebben gestaan, voordat deze naar Mexico vertrok om het imperium van de Azteken te veroveren.

[image: common] MUSEO ARQUEOLÓGICO, Calle Simón Bolívar 457. Geopend: di.–za. 9–12 en 14–17, zo. 9–13 uur.

Museo de Arquitectura Colonial

Aan de overkant van het plein staat het Museo de Arquitectura Colonial, dat een goed overzicht biedt van de bouwwijze en bouwstijl in de koloniale tijd; het heeft nog de originele daken, hekwerken (rejas) en ornamenten. Gegevens over de economische en demografische ontwikkeling illustreren de rijke geschiedenis van Trinidad. Wandel even naar de patio, waar een verzameling schitterende aardewerken potten is te zien.

[image: common] MUSEO DE ARQUITECTURA COLONIAL, Calle Desengaño 83, Plaza Mayor. Geopend: di.–za. 9–12 en 14–17, zo. 9–13 uur.

Aan de zuidkant van het plein, op de hoek met de Calle Simón Bolívar, is de Galería del Arte gevestigd, met wisselende exposities van toonaangevende kunstenaars uit Cuba en Latijns-Amerika.

Loop dan de Calle Simón Bolívar in. Links bevinden zich El Mesón del Regidor, een stijlvol restaurant in het huis van één van de vroegere notabelen (regidor: wethouder) en verderop onder meer een zaak voor kunstnijverheid. Het prominentste bouwwerk in deze straat is het Palacio Cantero, weer zo’n weelderig aangekleed stadspaleis. Achter de opvallende roze en witte gevel huist tegenwoordig het Museo Histórico Municipal.

Museo Histórico Municipal

Het interieur van dit voormalige Palacio Cantero is al een bezoek waard. In de collectie wordt een overzicht gegeven van de geschiedenis van het gebied. Er zijn indiaanse voorwerpen, er wordt aandacht besteed aan de plantagecultuur en de slavernij, de onafhankelijkheidsstrijd en er zijn beelden te zien van de ontwikkeling van het stadje.

[image: common] MUSEO HISTÓRICO MUNICIPAL, Calle Simón Bolívar 423. Geopend: ma.–vr. 10–17, zo. 9–13 uur.

Op de hoek met de Calle Piro Guinart (voorheen La Boca) is een ander aardig café-restaurant, El Jigüe genaamd. Het ligt in de schaduw van de boom waaraan het restaurant z’n naam ontleent. Dit is een historische plaats, want met Kerstmis 1513 zouden Diego Velázquez en zijn gevolg hier de eerste mis hebben bijgewoond. Een plaquette in de muur herinnert daaraan.

Iets verderop in de Calle Martinez Villena is een ander markant café gevestigd: La Canchánchara, een ideale maar druk bezochte plaats voor een lunch of een cocktail. De naam komt van het favoriete drankje dat de kapers en smokkelaars ooit dronken: een mix van rum, honing en limoen, aangelengd met water.

Via de Calle Guinart loop je naar een ander karakteristiek plekje van Trinidad, het voormalige Convento de San Francisco, met de bekende toren. In het klooster is tegenwoordig het Museo de la Lucha Contra Bandidos gevestigd.

Museo de la Lucha contra Bandidos

Dit museum biedt een overzicht van de strijd van de Cubaanse militie en politie tegen contrarevolutionaire groepen die in de jaren zestig in de Sierra del Escambray actief waren. De bandieten waren dus de contra’s. In één van de zalen worden de helden geëerd die voorop gingen in de strijd tegen de contra’s. In een volgende zaal worden de acties van beide partijen uitvoerig in beeld gebracht, zoals bijvoorbeeld de operatie ‘Limpia del Escambray’ (schoonmaak van de Escambray). Op de binnenplaats zijn een deel van een U-2 spionagevliegtuig van de CIA te zien, en een motorboot met twee mitrailleurs en sonar aan boord, waarmee de ‘piraten’ acties uitvoerden voor de kust.

[image: common] MUSEO DE LA LUCHA CONTRA BANDIDOS, Calle del Cristo, hoek met Calle Piro Guinart (La Boca). Geopend: di.–za. 9–12 en 14–17, zo. 9–13 uur.

Het loont de moeite de straatjes achter de Iglesia de la Santísima Trinidad even in te lopen. In de Calle Cristo, in het gele huis rechts, verbleef de beroemde wetenschappelijke ontdekkingsreiziger Alexander von Humboldt in maart 1801.

Het houten kruis tegen de gevel verderop markeert de eerste statie tijdens de kruiswegprocessie met Pasen. Sinds enkele jaren, nadat deze een lange periode door de autoriteiten werd verboden, wordt die processie weer gehouden.

Op het driehoekige pleintje rechts bevindt zich het Casa de la Trova. Pilaren en houtwerk zijn origineel, uit het eind van de 18de eeuw. Dit is de beste plek om samen met de lokale bevolking te drinken en van de Cubaanse schlagers te genieten. Links aan het pleintje staat het houten kruis van de tweede statie. Boven aan het plein, aan de Calle de Amargura, zijn een paar karakteristieke huizen met mooi bewerkte balustrades. Sommige zijn gerestaureerd, andere sterk vervallen of zelfs helemaal ingestort. Het nauwe straatje rechts brengt je naar de volkswijk Ermita, een levendige buurt, waar het oudste huis van de stad en de verwaarloosde Iglesia de Santa Ana staan.

Tegenover de ruïne van de kerk, aan de Calle Camilo Cienfuegos, bevindt zich het Plaza de Santa Ana. In de koloniale tijd was dit een gevangenis, nu is het omgebouwd tot een cultureel centrum met winkeltjes, werkplaatsen voor kunstenaars en live muziek.

Je kunt nu verder de heuvel op lopen (via de Calle Simón Bolívar) naar de overblijfselen van de Nuestra Señora de la Candelaria de la Popa. Hier heb je het mooiste uitzicht over het plaatsje. In de buurt staat hotel Las Cuevas. De onvermoeibaren kunnen nog verder omhoog, naar de top van de Cerro de la Vigía. Hier heb je uitzicht over Trinidad en de hele kuststreek.


Paradepaardje met een prijskaartje

‘Raken in Cuba overal en altijd alle cijfers zoek, behalve als Fidel ze nodig heeft? Duurt het altijd een eeuwigheid voordat “de juiste man” voor je staat? Zoek dan snel naar mij,’ schertst maag- en darmspecialist Enrico (43). Volgens zijn eigen woorden is hij ‘een dokter van cijfers’: ‘Ik had liever wiskunde gedaan, maar ze hebben soms médicos nodig.’

Tegenwoordig kan de bevolking rekenen op een dokter per 169 mensen. De gemiddelde levensverwachting op Cuba is 75,5 jaar. Het land behoort tot de landen met de laagste kindersterfte: 7,1. En het sterftecijfer komt neer op 3,8 per tienduizend kinderen. Iets meer dan de helft van het totale aantal artsen en verpleegkundigen houdt op het ogenblik het systeem in stand van een médico de familia, een gezinsarts.

Vladimir (34) werkt als wijkarts in Centro Habana en waakt over de gezondheid van zo’n 700 inwoners. ’s Ochtends houdt hij spreekuur en ’s middags gaat hij op pad om bedlegerige patiënten te onderzoeken. ‘Om dokter te worden, moet je in Cuba tien jaar studeren. Eerst kreeg ik een algemene opleiding van zes jaar, daarna heb ik me vier jaar gespecialiseerd. Het eerste jaar van die vier jaar heb ik me ingewerkt. Ik moest el barrio, de wijk leren kennen. Ik moest weten wie hier woonde, hoe de hygiënische situatie was en welke sociale problemen hier speelden.’ Vladimir is elke dag meer dan tien uur in de weer. Om vijf uur ’s ochtends staat hij op om rond de klok van zevenen in zijn praktijkruimte te zijn. ‘Ik kom ’s avonds na zeven uur thuis en heb dan weinig puf om leuke dingen te doen. Soms heb ik ook in het weekend dienst. Ik vind mijn werk fantastisch. Het frustrerende is alleen het gebrek aan medicijnen. Ik kan mijn buurman van 74 rustig vertellen dat hij bronchitis onder de leden draagt, maar wat heeft dat voor nut? Hij wil enkel een pilletje om de pijn te verlichten. De juiste medicijnen heb ik zelden. De apotheken evenmin. Daar komen de Cubanen alleen nog om te klagen. Wanneer mijn buurvrouw bijvoor beeld roept dat ze naar de apotheek gaat, weet iedereen dat ze behoefte heeft haar hart te luchten.’ In de winkels van duurdere hotels zijn allerhande medicijnen voor zieke of zwakke toeristen te krijgen. Van doosjes tampons tot aspirine. In dollars welteverstaan. ‘De gezondheidszorg is gedegen, de artsen hoog opgeleid, de behandelingen gratis. Ja, ja. Maar wil je weten hoe het een zieke Cubaanse man op leeftijd vergaat, zo eentje die pijn heeft in al zijn botten? Het kopen van een doosje aspirine voor zo’n zes dollar is voor zijn dochter – hijzelf heeft immers een pensioen van 150 pesos – met haar salaris van twaalf dollar per maand bijna hetzelfde als een Nederlander die van de helft van zijn salaris een stereo-installatie aanschaft. Alleen, de Nederlander zal beslist minder lang twijfelen want zijn avondeten en douche zijn niet afhankelijk van een wel of niet gekochte muziekinstallatie. Wanneer je in Cuba medicijnen koopt die je nodig hebt, verrek je ’s avonds van de honger. Daar word ik misselijk van.’



De omgeving van Trinidad

Topes de Collantes

Hoog in de Sierra del Escambray ligt het kuuroord Topes de Collantes, een ideaal natuurgebied met wandelmogelijkheden en sportfaciliteiten. De weg naar Topes begint ongeveer 5 km van Trinidad aan de weg naar Cienfuegos, en gaat dan 20 km omhoog de bergen in. De vegetatie verandert zienderogen, en af en toe krijg je een mooi overzicht van de kuststrook.

Een reusachtig massief bouwwerk op 570 m hoogte huisvest het sanatorium; het is in de jaren vijftig gebouwd voor tbc-patiënten. Na de revolutie deed het gebouw dienst als opleidingsinstituut voor onderwijzers (onder andere tijdens de grote alfabetiseringscampagne).

Sinds enkele jaren is het weer een kuuroord met internationale reputatie; er komen patiënten uit heel Latijns-Amerika.

Geïnteresseerden worden op afspraak rondgeleid. Je moet je melden bij de portier. Zorg dat je op het terras aan de voorkant naar buiten mag. Het uitzicht over de bergen is het mooist.

In de vallei ten zuiden van het kuuroord zijn enkele hotels voor een gewone overnachting te vinden. Routes voor wandeltochten worden op aanvraag verstrekt. Er zijn faciliteiten voor tennis, zwemmen en andere sporten. Het gemoderniseerde Hotel Los Helechos is de beste uitvalsbasis.

Playa Ancón

Ongeveer 12 km ten zuiden van Trinidad ligt een klein schiereiland met strand. De rotsen en het koraalrif vormen een belemmering voor zwemmers, maar daar staat tegenover dat Ancón geldt als één van de betere duiklocaties aan de zuidkust. Duiktrips, andere watersporten en boottochten zijn te bespreken in de haven Marina Cayo Blanco, in het nieuwe resort Trinidad del Mar en bij Hotel Ancón.

[image: common] PLAYA ANCÓN: genoemde hotels hebben eigen transport van en naar Trinidad. Je kunt er ook fietsen en brommers huren. Er is geen openbaar vervoer naar dit strand.

Valle San Luís

Ooit waren er in de Valle San Luís meer dan 50 suikermolens in gebruik. Vandaar de bijnaam ‘Valle de los Ingenios’. De plantage-eigenaren hadden hier een royale woning, terwijl hun paleis in Trinidad of Sancti Spíritus stond.

Je rijdt de vallei vanzelf in op weg naar Sancti Spíritus, op 12 km van Trinidad. Veel van de plantagegebouwen zijn in de Eerste Onafhankelijkheidsoorlog verwoest. Want aan de rijkdom en weelde van de suikertijd, die vooral ten goede kwam aan de planters en hun familie, zat een donkere keerzijde: de slavernij. Symbool voor de onderdrukking is de Torre Manacas-Iznagas uit de 18de eeuw. De 45 m hoge toren in Italiaanse renaissancestijl, 45 m hoog, diende als uitkijkpunt om de slaven op de immense plantage van de familie Iznaga in de gaten te houden. Volgens de overlevering waren de Iznagas zo rijk dat ze eens hebben overwogen de vloer van hun stadspaleis in Sancti Spíritus met munten in te leggen in plaats van tegels. De Spaanse autoriteiten wilden daarmee alleen instemmen als die munten op hun kant werden gezet; om te voorkomen dat de gasten over de koning of het nationale wapen heen liepen. Toen lieten de Iznagas het plan maar varen. In het plantagehuis is nu een restaurant gevestigd.

Sancti spíritus

De hoofdstad van de gelijknamige provincie Sancti Spíritus ligt in een gebied waar de economie behalve op suiker ook op tabaksteelt en veeteelt steunt. De stad (80.000 inw.) haalt het wat betreft architectuur en bijzondere musea niet bij Trinidad, maar het oude centrum is niet onaardig. Sancti Spíritus is zeker de moeite waard om op doorreis aan te doen.

Geschiedenis

Op 1 april 1514 liet Diego Velázquez aan de Spaanse koning weten dat de nederzettingen Santísima Trinidad en Sancti Spíritus waren gesticht. Sancti Spíritus lag aanvankelijk aan de Río Tuinico. In 1522 werd de nederzetting verplaatst naar de oever van de Río Yayabo. Nadien is het plaatsje diverse keren verwoest bij aanvallen van piraten en kaapvaarders. De bevolking weerstond de gewelddadigheden iedere keer en bouwde het plaatsje steeds weer op. De welvarende suikerproductie in de omgeving, vooral in de Valle San Luís, gaf ook Sancti Spíritus een grote impuls. In 1867 mocht het zich stad gaan noemen.

Bezienswaardigheden

Vanaf de Carretera Central, de doorgaande verkeersverbinding, leidt de Avenida de los Martires naar het historische hart van de stad. Via het Parque Central kom je bij de oever van de Río Yayabo, waar het oudste bouwwerk van de stad staat: de Paroquial Mayor. Kom je vanuit Trinidad dan kom je over de Yayabobrug de stad binnen, en rij je als het ware tegen deze kerk aan.

In 1522 kwam hier al een houten parochiekerk te staan. In 1612, nadat de kerk grotendeels was verwoest door een aanval van piraten, kwam er een grotere houten kerk op dezelfde plaats. Zoveel mogelijk werd het oude hout weer gebruikt.

In 1680, na opnieuw een aanval van de piraten, kwam de huidige stenen kerk er te staan.

[image: common] PAROQUIAL MAYOR, Avenida Jesús Menéndez. Onregelmatige openingstijden; de meeste kans maak je bij de mis van 19 uur.

Tegenover de kerk ligt de Puente Yayabo, net als de kerk één van de grote monumenten van de stad. De bouw begon in 1817 en de officiele opening was in 1825. Met z’n vier bogen lijkt hij geïnspireerd op de middeleeuwse bruggen in Europa.

Iets terug in een zijstraat van de Avenida Jesús Menéndez staat een ander koloniaal bouwwerk: het voormalige paleis van de familie Iznaga, rond 1900 de rijkste familie van de stad. In het paleis, dat in zeer goede staat is gehouden, is het Museo de Arte Colonial gevestigd. Je krijgt er een uitstekend beeld van de pracht en praal waarin de plantersklasse toentertijd leefde.

[image: common] MUSEO DE ARTE COLONIAL, Calle Plácido 64. Geopend: di–za. 9–17, zo. 8–12 uur.

Ciego de Ávila

De stad Ciego de Ávila (75.000 inw.) vormt het bedrijvige centrum van een rijk agrarisch gebied. Naast suikerriet en veeteelt is in de gelijknamige provincie de fruitteelt opgekomen, vooral ananas. Ciego de Ávila heeft de grootste ananasplantages van het eiland. In de stad staat een conservenfabriek. Verder zijn er zuivel- en vleesfabrieken. Historisch of cultureel heeft de stad weinig te bieden. De interessante plekken liggen in het zuiden en het noorden van de provincie.

In het zuiden vóór de kust ligt de Archipiélago de los Jardines de la Reina (de tuinen van de koningin), een wonderschone eilandengroep. De Jardines zijn beschermd gebied; daar kunnen flamingo’s, zeeleeuwen, pelikanen, leguanen, schildpadden en allerlei andere exotische diersoorten ongestoord leven. Voor de kust, in de Caribische Zee, ligt wel een gebied dat toegankelijk is voor sportvissers, dat genoemd is naar de archipel.

Tijdens de Eerste Onafhankelijkheidsoorlog (1868–1878) liep de frontlinie dwars door de provincie Ciego de Ávila. Om het rebellenleger te stuiten bouwde het koloniale leger een lint verdedigingswerken van Júcaro (30 km van de stad Ciego de Ávila) naar Morón (40 km van Ciego) in het noorden. De rebellen onder aanvoering van Máximo Gómez en Antonio Maceo, slechts gewapend met machetes en een handvol geweren, slaagden er toch in de linie te nemen. Overblijfselen van deze verdedigingslinie, de Trocha, zijn nog te zien aan de weg naar Morón.

Morón

San Fernando de Morón is zo’n typisch Cubaans provincieplaatsje (40.000 inw.) met een drukke hoofdstraat, de Calle José Martí, en een gemoedelijk pleintje. De bezoeker wordt welkom geheten met keurig verzorgde bloemperken langs de straten naar het centrum.

De hoofdstraat onderscheidt zich niet alleen door de drukte van de overige straten en pleinen, maar vooral ook door de gebouwen. Die zijn groter en fraaier, met zuilengalerijen, balkons en ornamenten rond ramen en deuren.

Het Casa de Cultura, in een voormalig college aan de Calle José Martí, heeft op de begane grond regelmatig interessante exposities van Cubaanse kunstenaars. De zaal boven is bestemd voor muziekrecitals.

Morón ligt op 15 km van de kust en vormt een goede uitvalsbasis voor een bezoek aan Cayo Coco, een toeristenparadijs in opkomst vóór de noordkust.

De gloednieuwe weg naar Cayo Coco gaat langs twee natuurgebieden: de Laguna de la Leche en de Laguna Redonda.

De Laguna de la Leche ontleent z’n naam aan de kleur van het water, dat melkwit wordt als er een stevige wind staat. De beweging van het water, slaat dan de kalksteenbodem los. In het meer broeden verscheidene watervogels, waaronder vele duizenden flamingo’s.

Aan de andere kant van de weg ligt de Laguna La Redonda, een internationaal vermaard gebied voor vissers op baars en forel.

Even voordat de weg over de dam naar Cayo Coco begint, kom je langs de Ciudad Modelo. Dit is een modeldorp dat vanwege de inspiratiebron van de architect het ‘Hollands Dorp’ genoemd wordt. Er is weinig Hollands aan te zien, of het moeten de tuintjes voor en achter de huizen zijn. Voor Cubanen blijft dat heel apart.

De eilanden in het noorden (Cayería del Norte)

De Cubanen zelf noemen ze de ‘Robinson Crusoë-eilanden’. De Cayería del Norte, de archipel voor de kust van de provincies Villa Clara, Ciego de Ávila en Camagüey, bestaat inderdaad voor het grootste deel uit onbewoonde eilanden.

De natuur gaat er nog z’n eigen gang. Ongestoord broeden er flamingo’s, pelikanen en andere prachtige vogels. De stranden zijn van een oogverblindende schoonheid. Ze zijn niet allemaal onbewoond geweest. Op de grote eilanden, zoals Cayo Coco en Cayo Romano, zijn sporen van indiaanse stammen gevonden. In de 16de eeuw werden deze grote eilanden de uitvalsbasis voor piraten en kaapvaarders. De locatie was ideaal, aan het strategische Canal Viejo de las Bahamas. In 1555 zou de Franse kaapvaarder Sorel een groep mooie creoolse vrouwen, die hij had meegenomen uit geplunderde nederzettingen in de omgeving, op Cayo Coco hebben achtergelaten. Later kwamen de smokkelaars en slavenhandelaars, voor wie de eilanden ook ideale schuilplaatsen waren. In 1868 landde Generaal Manuel de Quesada op Cayo Romano en kwam de hele archipel in handen van het bevrijdingsleger. En ook tijdens de Tweede Onafhankelijkheidsoorlog vonden er gevechten op de eilanden plaats.

Van permanente vestiging was tot op dat moment geen sprake. Pas in de 20ste eeuw probeerde men de eilanden economisch te exploiteren. De eerste poging, in 1927, om veeteelt van de grond te krijgen en sinaasappelbomen te planten mislukte. De grond bleek niet zo vruchtbaar. Enkele jaren later was de productie van houtskool wel succesvol. Grote delen van de oorspronkelijke bossen en struikvegetatie zijn ervoor gekapt. Op het hoogtepunt waren bij de houtskoolproductie zo’n 600 arbeiders werkzaam. De voornaamste nederzetting was in die tijd Bautista.

In de jaren veertig kwam er bij La Jaula toch een veeranch en begon een Amerikaanse oliemaatschappij met drie boortorens naar olie te zoeken. Vergeefs. Bij de overwinning van de revolutie is de houtskoolproductie, door overexploitatie, sterk teruggevallen. De meest memorabele gebeurtenis is dan dat de net opgerichte coöperaties van houtskoolwerkers worden gebruikt als proeftuin voor de later zo succesvolle alfabetiseringscampagne in Cuba. Twee maanden lang verbleven twaalf jonge onderwijzers uit Camagüey op Cayo Coco om de houtskoolwerkers te leren lezen en schrijven. En nu komen er dan de toeristen, in het voetspoor van piraten, smokkelaars, vrijheidsstrijders, een enkele veeboer en de houtskoolwerkers.

Van de tientallen eilanden, waaruit de archipel bestaat, worden er sinds de jaren tachtig enkele voor het toerisme ontwikkeld. Cayo Coco, voor de kust van de provincie Ciego de Ávila, heeft in dat opzicht het meeste te bieden. Cayo Santa María, vóór de kust van Villa Clara, is een toeristische bestemming in ontwikkeling.

Cayo Coco

Sinds 1988 is Cayo Coco via een dam, de piedraplén, verbonden met het vasteland. De rit, 26 km over een smalle weg door het diepblauwe water en langs de mangrovebossen en poelen bij het eiland, is een indrukwekkende ervaring. Honderden arbeiders hebben twee tot drie jaar lang dag en nacht gewerkt om de weg aan te leggen. Duizenden tonnen rotsen, stenen en aarde zijn ervoor aangevoerd. En het lijkt alsof de weg er altijd al lag. Het menselijke kunstwerk is volledig opgenomen in de fascinerende ecologie van het eiland. Onverstoorbaar stappen flamingo’s aan weerskanten van de weg in het water. Pelikanen scheren boven de kustlijn. De altijd bezige kolibri geeft vrolijke kleurtjes aan de dichte begroeiing vlak langs de weg. Hopelijk zal dat zo blijven, want de plannen die de Cubanen hebben voor Cayo Coco liegen er niet om.

Langs de 22 km maagdelijk witte stranden van het eiland zijn al diverse grote hotelcomplexen verrezen; in totaal moeten er 6000 overnachtingsplaatsen komen. Tryp Cayo Coco, onderdeel van een Spaanse hotelketen, is een schoolvoorbeeld van hoe het eruit gaat zien. Een vakantieparadijs met alles erop en eraan, gebouwd als een Caribisch dorp in Spaans koloniale stijl, én direct aan het strand.

Toerisme en natuurbehoud hoeven elkaar niet te schaden. Op Cayo Coco probeert de Cubaanse regering het toerisme zorgvuldig in te passen in de omgeving. Zo ligt naast het hotel een beschermd gebied waar de ecologie van de kuststrook wordt bestudeerd.

Behalve zonnen, zwemmen en genieten van de rust kun je op Cayo Coco ruimschoots van de natuur genieten. Op het eiland komt het grootste aantal inheemse vogelsoorten op Cuba voor. In de moerassen, poelen en mangrovebossen aan de zuidkant van het eiland kun je vogeltochten maken, onder andere naar de grootste flamingokolonie van het land. Verder zijn er wandel-, fiets- en paardrijroutes door de resterende bosgebieden.

De noordkust is ideaal om te vissen op onder meer groupers, snappers, barracuda en kreeft. Het rif vóór de kust biedt mooie plekken om te duiken.


De bus

‘Komt u uit Nederland?’ De bestuurder van het gele voertuig laat meteen zijn stuur los en steekt beide duimen vrolijk de lucht in. ‘De Nederlandse bussen zijn de beste bussen van het eiland,’ roept hij enthousiast. ‘Ik ben Holanda dankbaar dat ze aan ons denken. Deze bussen zijn vlug, groot en sterk. En ik lig tenminste niet de hele dag te sleutelen omdat de motor weer eens hapert.’ Voor één peso of 40 centavos rijdt Rodolfo (44) zeven dagen achter elkaar zijn passagiers van de binnenstad naar één van de buitenwijken en terug. Rodolfo schudt zijn hoofd en steekt vermanend zijn wijsvinger op tegen een gevaarlijk overstekende toerist die pas omkijkt wanneer hij hard maar bijna muzikaal mooi de toeter indrukt. Met diezelfde wijsvinger draait Rodolfo zijn mini-transistorradio iets harder. Draait het losbungelende knopje van zender naar zender – alsof hij naarstig op zoek is naar de woorden van zangeres Celia Cruz om zijn eigen uitleg over het functioneren van het transportsysteem te ondersteunen. Zij bezingt in haar liedje La guagua (spreek uit: whawha) het hedendaagse ‘busprobleem’. Aan de lange gezichten die mensen trekken, de eindeloos lange wachttijden en rijen bij de bushalte, de ongeregelde vertrektijden, het tekort aan zitplaatsen, het gebrek aan licht en frisse lucht en de ontelbare tegen elkaar geplakte lichamen waar de Cubaanse salsakoningin ritmisch over verhaalt, kan hij ‘jammer genoeg’ weinig veranderen. Net zomin als hij invloed heeft op de Italiaanse, Canadese, Mexicaanse en Duitse toeristen die zich tegen dollars in dure, grote auto’s laten rondrijden. ‘Van mij hoeven ze echt niet met mijn bus mee, maar tegenover de hardwerkende Cubanen vind ik het niet helemaal eerlijk.’ Tijdens zijn verwijt laat Rodolfo de Nederlandse toeristen bewust achterwege. Hij weet maar al te goed dat dit ‘kleine landje’ de afgelopen jaren honderden NZH en RET bussen aan het eiland doneerde en ook nog eens de invoer van Braziliaanse bussen mede financierde. Samen met de extra lange lichtroze, oranje en bruine vrachtwagenachtige metrobussen met twee bulten, de camellos, zorgen ze voor de snelste verbinding tussen huis en werk. ‘Die bussen uit Nederland kunnen nog net, maar onze kamelen zien er niet uit,’ zegt passagier Francisca. ‘Die gekke dingen passen niet in de stad. Ze horen thuis in Afrika,’ gilt ze terwijl ze zich lachend tussen de andere instappende buspassagiers wurmt.

Met de komst van nieuwe Chinese bussen zijn de meeste Nederlandse bussen naar de provincie ‘verbannen’. Daar kun je nu nog een gele ‘RET’ of ‘NZH’ bus met bestemming ‘IJsselmonde’ aantreffen.



Cayo Guillermo

Veel kleiner is Cayo Guillermo, ten noordwesten van Cayo Coco. Dit eiland heeft ook fantastische stranden met een lengte van 5 km en de beste duikmogelijkheden van de archipel. Het rif ligt hier op nog geen kilometer van de kust. Natuurliefhebbers kunnen genieten van de kolonies flamingo’s, pelikanen en zeemeeuwen. Cayo Guillermo is via de weg vanaf Cayo Coco te bereiken.

Cayo Romano

Aan de zuidoostkant van Cayo Coco ligt Cayo Romano, waar de natuur nog de baas is. Op Cayo Romano zelf zijn geen verblijfsmogelijkheden. Op Cayo Paredón Grande, aan de noordkant, liggen de mooiste stranden. Dit gebied is over de weg te bereiken vanaf Cayo Coco.

Cayo Sabinal

Voor de kust van de provincie Camagüey ligt Cayo Sabinal. Het is eigenlijk meer een schiereiland, met het vasteland verbonden door een moerassige strook land. De dichtstbijzijnde plaats is Nuevitas. Playa Santa Lucía ligt hier niet ver vandaan, op zo’n 30 km. Cayo Sabinal heeft ruim 30 km maagdelijke stranden, waarvan Playa Bonita het mooist is.

Camagüey

De provincie Camagüey, de grootste van Cuba, bestaat uit uitgestrekte vlaktes, meestal volgeplant met suikerriet of met vee erop. Dat zijn vanouds de voornaamste bronnen van inkomsten. De fruitproductie is in opkomst. Nuevitas, aan de noordkust is van oudsher nog altijd een havenstad van enig belang, vooral vanwege de verscheping van suiker. De hoofdstad Camagüey (240.000 inw.) heeft wat betreft architectuur en sfeer het meeste te bieden van alle hoofdsteden in Midden-Cuba.

Camagüey is de stad van de tinajónes, terracotta kruiken in allerlei vormen en maten. Vroeger kampte de stad met een groot watertekort. De omringende vlakte was doorgaans droog en als er regen viel, kon dat onvoldoende worden vastgehouden. Aanvankelijk gebruikten de Spanjaarden lege olijvenpotten om het probleem op te lossen. Later werden die kruiken nagemaakt met plaatselijke klei, die makkelijk was te bewerken. Je ziet ze nu vooral op de binnenplaatsen waar ze, soms half ingegraven in de grond, het regenwater opvangen. Ze worden ook gebruikt als versiering.

In de provincie Camagüey ontwikkelt de kuststrook bij Playa Santa Lucía zich tot een eersteklas toeristengebied.

Geschiedenis

De hoofdstad Camagüey op de huidige plek stamt uit 1528. Daarvóór was er een eerste nederzetting aan de kust bij Punta del Guincho, niet ver van Nuevitas. Vanwege de voortdurende aanvallen van piraten verhuisden de Spanjaarden meer naar het binnenland. Op de plaats die bij de inheemse bevolking bekendstond als Camaguei, aan de rivier Caonao, ontstond de nieuwe stad. Maar ook die stad bleef niet gespaard voor aanvallen van piraten. In 1668 viel ‘Captain’ Henry Morgan, die z’n thuisbasis had in Port Royal op Jamaica, Camagüey vanuit het zuiden aan. In 1679 was de beurt aan de Franse piraat François Granmont. In beide gevallen liep de stad veel schade op, maar weerde de bevolking zich heldhaftig. Naar verluidt heeft het grillige verloop van de straten in Camagüey te maken met de verdediging tegen piraten. De bewoners legden meanderende straten aan, soms met één uitgang, om de aanvallers in een hinderlaag te lokken.
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Camagüey



Ook tijdens de onafhankelijkheidsstrijd kreeg de stad het zwaar te verduren. Op 20 juli 1869 bombardeerde een groep vrijheidsstrijders onder leiding van Ignacio Agramonte de koloniale troepen in de stad met een enorm kanon. Twee jaar later benoemde Carlos Manuel de Céspedes deze Agramonte, die geboren en getogen was in Camagüey, tot generaal van de Divisie Camagüey. Ignacio Agramonte vond de dood op het slagveld, in mei 1873. Hij is één van de grote namen in de geschiedenis van de stad.

Tijdens de Tweede Onafhankelijkheidsoorlog was de stad het toneel van beslissende gebeurtenissen. Op 2 november 1898 werden de koloniale troepen er verslagen door onder andere de legers van de generaals Máximo Gómez en Antonio Maceo.

De overgebleven Spaanse troepen vertrokken met de trein naar Nuevitas en vandaar naar Spanje. Dezelfde dag droeg de burgemeester het bevel over de stad over aan generaal Carpenter van het Amerikaanse leger. Camagüey heeft zich in deze eeuw verder ontwikkeld als agrarisch-industrieel centrum.

Bezienswaardigheden

Het aardige van Camagüey is dat de bouwwerken niet de protserige uitstraling hebben van de grote stadspaleizen elders in Cuba. De stijl van de stad is veel ingetogener en soberder, geheel in overeenstemming met de aard van haar bevolking. Alhoewel de kronkelende straatjes en rustieke pleintjes heel schilderachtig zijn, ligt de werkelijke schoonheid verborgen achter de gevels en poorten. De patios van Camagüey behoren tot de mooiste van het land. In de grotere gebouwen van de rijke handelaren, de bestuurders en de kloosters, zijn ze omgeven door bogengalerijen, met in het midden een monumentale fontein. In de bescheidener bouwwerken zijn de balustrades en pilaren van smeedijzer en mahoniehout er niet minder om. En altijd is er het weelderige groen van de medicinale en aromatische planten en bloemen. In dat unieke decor hebben de tinajones hun vaste plaats.

Het oude stadshart van Camagüey wordt gevormd daar waar de Avenida Ignacio Agramonte, de Avenida General Gómez en de Avenida República bij elkaar komen. Op die plek ligt het Plaza de los Trabajadores, dat beschouwd kan worden als de ontmoetingsplaats in deze stad.

Aan dit plein staat het Casa Natal de Ignacio Agramonte, het geboortehuis van één van de aanvoerders in de Eerste Onafhankelijkheidsoorlog. Agramonte was een humanist en tegelijk een groot militair commandant. Zijn strategie bestond uit een verrassingsaanval van een kleine groep goed getrainde soldaten. Die trokken zich dan snel terug, met de bedoeling de vijandelijke eenheid in een hinderlaag te lokken waar zijn hoofdmacht zich bevond. Agramonte ging meestal voorop in de strijd, te paard en zwaaiend met z’n machete.

In het geboortehuis zijn vooral persoonlijke eigendommen en een levensbeschrijving te zien van deze patriot. De familie Agramonte woonde al in 1828 in dit huis. Na de restauratie in 1973 is het interieur weer helemaal in de stijl van de 19de eeuw teruggebracht.

[image: common] CASA NATAL IGNACIO AGRAMONTE, Avenida Ignacio Agramonte 59. Geopend: di.–za. 10–18, zo. 9–12 uur.

Steek nu voor de Iglesia de la Merced, een koloniale kerk uit 1748 (herbouwd in 1848), het plein over en loop de Padere Valecia in. Rechts staat het Teatro Principal. Dit fraaie 19de-eeuwse bouwwerk is de thuisbasis van het Ballet de Camagüey.

Via de Independencia loop je vervolgens drie blokken in zuidelijke richting. Je komt bij het Parque Agramonte. Dit plein was ooit exercitieterrein voor de cavalerie. Twee voorvechters van de Cubaanse onafhankelijkheid zijn er in 1826 terechtgesteld. Een monument op het plein herinnert daaraan. In 1851 onderging een ander groepje vrijheidsstrijders hetzelfde lot op het plein. Agramonte wordt op het plein geëerd met een groot ruiterstandbeeld.

In 1864 werd met de bouw van de gezichtsbepalende kathedraal begonnen, de Catedral de Nuestra Señora de la Candelaria, op de plaats van een kerkje uit de 16de eeuw. Net als bij de overige kerken van Camagüey is restauratie van de kathedraal hard nodig.

Op de hoek met Martí zit het Casa de la Trova.

Een karakteristiek pleintje uit de 18de eeuw is het Plaza San Juan de Dios, te bereiken vanaf de kathedraal via de Calle Cisneros. De twee prominente gebouwen aan het plein zijn de gelijknamige kerk en het oude ziekenhuis, ook met dezelfde naam. Dit ziekenhuis was het eerste in de stad. Vanwege de goede staat van het plein en de gebouwen is het tot Nationaal Monument verklaard. In de straten eromheen staan waardevolle koloniale huizen.

Aan de noordkant van de stad, vlak bij het station, bevindt zich het Museo Ignacio Agramonte. Het gebouw stamt uit 1848 en is gebouwd als kazerne voor de cavalerie en was nog even in gebruik als hotel. De vertrekken zijn nu aangekleed met meubels en kunstvoorwerpen uit de 18de en 19de eeuw. Er hangt bovendien een uitgebreide collectie schilderijen van bekende Cubaanse schilders, zoals Acoste León.

[image: common] MUSEO IGNACIO AGRAMONTE, Avenida de los Mártires. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 9–12 uur.

Santa Lucía

Aan de noordkust van de provincie Camagüey is het 20 km lange strand van Santa Lucía de voornaamste troef voor het toerisme. Het strand is breder dan in Cayo Coco en heeft schaduwrijke plekjes onder de palmen. Vanwege het rif, zo’n 100 tot 150 m voor de kust, is het water rustig en ideaal voor waterrecreatie. Het rif zelf biedt uitstekende duiklocaties.

Op de lange weg om de Bahía de Nuevitas heen is aan niets te merken dat je de kustlijn nadert. Het landschap is vlak en groen. Soms kom je een opstelplaats voor vee tegen, waar de kuddes in vrachtwagens worden geladen.

Bij de kust zit je plotseling tussen de vakantiehotels. Er zijn er al een vijftal gevestigd, meestal laagbouw en in de vorm van bungalows. Deze hotels bieden de gast een volledige zonvakantie met mogelijkheden voor één- en meerdaagse excursies en natuurlijk sport en vertier. Vooral jeep-safari naar de prachtige stranden van Cayo Sabinal is een aanrader. Zoals gezegd komen sportduikers in Santa Lucía goed aan hun trekken. In alle hotels zijn duiktochten te boeken, meestal bij de duikschool Shark’s Friends. Deze duikschool bevindt zich aan het strand tussen de hotels Villa Coral en Club Caracol. Per boot of bus ga je van daaruit naar het rif of één van de spectaculaire locaties vlak vóór de kust. Zo wordt er in en vlak voor de monding van het kanaal naar de Bahía de Nuevitas op enkele wrakken gedoken. En, zoals de naam van de duikschool al doet vermoeden, een ontmoeting met een forse bull shark, één van de dikste haaiensoorten, staat vast op het programma.

Tussen de hotels en het kanaal, naar de baai, ligt Playa de los Cocos. Een heerlijk strand met kokospalmen, waar ook enkele vissers wonen. Dit sfeervolle plekje geeft je wat meer dan in de hotels het idee in Cuba te zijn.

Las Tunas

De provincie en de hoofdstad Las Tunas zijn niet bijster interessant. De basis van de economie hier is suiker. Van de zes raffinaderijen horen er enkele tot de grootste van het land.

De provincie bestaat grotendeels uit één grote groene vlakte. Ten zuiden van de hoofdstad en aan de kust is het landschap door de uitlopers van respectievelijk de Sierra Maestra en de moerassen en baaien wat spannender.

Vóórdat de Spanjaarden kwamen, heette het gebied Maniabón en was het in handen van indianen. Diego Velázquez gaf opdracht om het te koloniseren, en zo geschiedde. Aanvankelijk viel het gebied van Maniabón onder het gezag van de stad Bayamo. Eind 18de eeuw kon de nederzetting Las Tunas de Bayamo zich wat ontworstelen aan de greep van de zuidelijke hoofdstad. In 1853 kreeg zij stadsrechten. Las Tunas kreeg het in de strijd voor de onafhankelijkheid zwaar te verduren. Op 23 september 1876 namen mambises (rebellen) onder leiding van de Vicente García de stad in. In 1897 gebeurde dat weer, nu door generaal Calixto García, en ging een groot deel van de stad in vlammen op.

In het centrum van de stad Las Tunas (100.000 inw.) staat een handvol oude gebouwen. De paardenkoetsjes, die ook hier de hoofdmoot van het openbaar vervoer uitmaken, geven de stad nog wel iets vriendelijks. Maar over het algemeen is de stad Las Tunas wat saai.

Aan de noordkust van de provincie liggen enkele mooie stranden. Via het vissersplaatsje Puerto Padre kom je bij de gelijknamige baai, de Bahía de Puerto Padre. Het schiereiland in die baai is moerassig en daardoor moeilijk toegankelijk; aan de noordoostkant is de kust wel toegankelijk, daar liggen Playa la Llanita, en iets verderop langs de kust Playa La Herradura en Playa Covarrubias. De riffen voor de kust zorgen voor goede mogelijkheden om te duiken en te snorkelen. De faciliteiten zijn nog niet zo goed ontwikkeld als in Cayo Coco of Santa Lucía, maar de rust en authentieke sfeer maken veel goed. Onlangs is hier het eerste all inclusive resort geopend: Villa Covarrubias, onderdeel van de Gran Caribe-keten.


De Oriente                                           9

De Oriente beslaat de provincies Holguín, Granma, Santiago de Cuba en Guantánamo. De bergen bepalen hier, meer dan in andere delen van Cuba, het landschap. De Sierra Maestra is de machtigste bergketen in het zuiden en zuidwesten, met als hoogste top de Pico Real del Turquino (1974 m) in Santiago de Cuba. Aan de noordelijke kusten liggen de Sierra Sagua-Baracoa in Guantánamo, en de Sierra Cristal in Holguín. Soms hebben de bergen markante vormen, zoals de Silla de Gibara in het noorden van Holguín en El Yunque bij Baracoa.

Verschillende, voor Cubaanse begrippen grote rivieren doorsnijden de Oriente. De grootste rivier is de Río Cauto in Granma. Vanuit het binnenland naar de kust legt de Cauto zo’n 250 km af. Op de plateaus die de rivier heeft gevormd staan bananen- en kokosbomen, en worden suikerriet en rijst verbouwd. Aan de noordelijke kusten zijn de Toa, Duaba, Miel en Yumurí van groot belang voor de landbouw. Behalve op suiker en rijst drijft de landbouw in de Oriente op de teelt van koffie, cacao en in mindere mate tabak en citrusvruchten. De bergen zelf zorgen voor waardevolle delfstoffen en mineralen. Zo is Holguín de provincie van het nikkel en Guantánamo van het zout in Cuba.

De heuvels en glooiingen in het land, de volgroene omgeving en de slaperige wegdorpjes bezorgen je een idyllisch beeld als je door de oostelijke provincies reist. Langs de weg kom je kapok- en mangobomen tegen en soms cactussen. In het landschap springt plotseling een koningspalm boven alles uit. En tussen al die tinten groen vind je de pastelkleurige bohíos, de huisjes van hout met palmbladeren op het dak.

Mede vanwege het grillige en groene landschap heeft de Oriente een doorslaggevende rol gespeeld in de onafhankelijkheidsstrijd en de revolutie. In het bergachtige zuiden konden de mambises onder leiding van de grote veldheren Antonio Maceo, José Martí en Máximo Gómez strategische bruggenhoofden vestigen om later op te trekken naar het noordwestelijk deel van Cuba. Vanaf 1956 herhaalde de geschiedenis zich met de revolutionaire troepen van Fidel en Raúl Castro, Che Guevara en Camilo Cienfuegos.

[image: f0248-01]

De Oriente
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

De Oriente staat derhalve bol van de Cubaanse ‘heldendaden’.

In de stad Bayamo werd het nationale volkslied geboren en kondigde Carlos Manuel de Céspedes het einde van de slavernij aan. De aanval op de Moncada-kazerne in Santiago de Cuba in 1953 was het beginsignaal van de Cubaanse revolutie. De overlevenden van de mislukte aanval kwamen in 1956 met een boot terug en gingen in Granma aan land.

Er is in dit deel van Cuba nog veel meer geschiedenis en cultuur te aanschouwen, Baracoa bijvoorbeeld, de eerste nederzetting van de Spanjaarden. Het centrum van Santiago de Cuba geldt als een open historisch monument. De stad is met Havana, Varadero en Trinidad de door toeristen meest bezochte plek.

En, niet te vergeten, de stranden. Guardalavaca, aan de kust van Holguín, is het vakantieparadijs van de Oriente. Baracoa heeft kleinere idyllische stranden aan dezelfde kant van het eiland. De Caribische kust van Granma en Santiago de Cuba is rotsachtiger. Toch zijn er enkele bijzondere stranden en vooral mooie duiklocaties. Het Parque Baconao, ten oosten van de stad Santiago de Cuba, is een groot recreatiepark aan de kust.

Achtereenvolgens worden in dit hoofdstuk de bezienswaardigheden in de provincies Holguín, Granma, Santiago de Cuba en Guantánamo beschreven.

Holguín

In het centrum van een vruchtbaar en schilderachtig gebied ligt Holguín (225.000 inw.), hoofdstad van de gelijknamige provincie. Veeteelt en natuurlijk ook hier weer suikerriet zijn de voornaamste agrarische bestaansmiddelen. Vlak bij de hoofdstad staan schitterende palmwouden.

Geschiedenis

Ver voordat de Spanjaarden arriveerden leefden er in dit gebied al mensen. De oudste sporen gaan terug tot 4000 jaar v.Chr., de Seboruco-cultuur. Die zou één van de oudste culturen in het Caribisch gebied zijn geweest.
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Holguín



Het land kwam in handen van Spaanse kolonisten en legerofficieren. Kapitein Francisco García Holguín had de grootste lap grond in beheer. Daarop stichtte hij een nederzetting die zijn naam kreeg.

Twee eeuwen later werd Holguín officieel een gemeente. In de 19de en 20ste eeuw ontwikkelde Holguín zich tot de tweede stad in de Oriente. De stad profiteerde vooral van de door de Amerikanen opgezette nikkelmijnbouw bij Moa, aan de oostelijke kust van de provincie. In 1976 werd Holguín provinciehoofdstad.

Holguín heeft, net als de meeste andere steden in de Oriente, z’n rol gespeeld bij de strijd voor de onafhankelijkheid. De lokale held was hier majoor-generaal Calixto García Iñiguez.

Op 10 oktober 1868 deed hij mee met de belegering van de Spaanse troepen in het gebouw La Periquera, waar nu het provinciale museum is gevestigd. Vier jaar later, op 19 december 1872, trok hij met 600 manschappen nog een keer de stad in en maakte veel wapens en munitie buit. Later werd Calixto García naar Spanje verbannen, maar in de slotfase van de onafhankelijkheidsstrijd (1896) wist hij zich weer bij de patriotten te voegen.

Bezienswaardigheden

De plattegrond van de stad Holguín laat zich makkelijk doorgronden. De Calle Martí en de Calle Frexes zijn de verbindingswegen in oostwestrichting. Daar waar deze straten kruisen met de Calle Maceo en de Calle Manduley ligt het stadsplein, het Parque Calixto García, kortweg Parque Central.

Parque Central

De onafhankelijkheidsstrijd in en rondom Holguín is in beeld gebracht in het Museo Provincial.

In dit monumentale gebouw, aan het centrale plein van de stad, zetelden de koloniale bestuurders en verbleven de Spaanse soldaten. Vanwege de uniformkleuren kreeg het de bijnaam La Periquera, de parkietenkooi.

In het museum is ruimschoots aandacht voor de handel en wandel van de lokale held Calixto García, en het heeft een collectie koloniale huisraad. Veel interessanter is de collectie over de inheemse culturen die in de provincie Holguín leefden vóór de komst van de Spanjaarden (maar lang niet zo uitgebreid als in het natuurhistorisch museum).

[image: common] MUSEO PROVINCIAL, Calle Frexes 198. Geopend: ma.–vr. 9–17 en za. 9–13 uur.

Het gebouw van het Museo Provincial wordt geflankeerd door het Teatro Martí en een kunstgalerie. Aan het plein, met vanzelfsprekend een beeld van Calixto García prominent in het midden, vind je nog twee andere cultuurpaleizen. Het Casa de la Trova staat aan de Calle Maceo. Recht tegenover het provinciaal museum bevindt zich het Teatro Wenceslav Hidalgo, een opvallend gebouw in art-decostijl dat tegenwoordig voornamelijk als bioscoop in gebruik is.

Om de hoek in de Calle Maceo is het beste museum van Holguín te vinden: het Museo de Ciencias Naturales Carlos de la Torre met skeletten, foetussen op sterk water, opgezette reptielen, insecten, vogels en zoogdieren; de wording van de mens en de dieren is hier op een overzichtelijke manier in beeld gebracht. De waardevolste schatten van dit museum zijn twee opgezette koninklijke spechten, die in Cuba nauwelijks nog voorkomen. Ook de zeldzame manati is in opgezette vorm te zien.

[image: common] MUSEO DE CIENCIAS NATURALES CARLOS DE LA TORRE, Calle Maceo 129. Geopend: zo.–do. 9–17, za. 13–17 uur.

Nog meer over de achtergrond van de plaatselijke held Galixto García krijg je in zijn geboortehuis aan de Miró 147. Hier zag de man in 1839 het eerste daglicht.

Volg de Calle Maceo in de richting van de Calle Aguilera. Op de hoek met die straat is een wandschildering aangebracht met als thema de bevrijding van Latijns-Amerika. Cubaanse revolutionairen zijn afgebeeld met bekende strijders voor de Latijns-Amerikaanse onafhankelijkheid, zoals Bolívar, Sucre, Hidalgo en Allende. Aan het plein waar je je nu bevindt, het Parque de los Flores, staat het beeld van Carlos Manuel de Céspedes.

Loma de la Cruz

Ongeveer 3 km van het Parque Central, in noordwestelijke richting, ligt een heuvel die een mooi panorama van de stad biedt: de Loma de la Cruz (heuvel van het kruis). Deze plek is zo genoemd vanwege het kruis dat er in 1790 is neergezet. Sindsdien is het een bedevaartplaats, die ieder jaar op 3 mei duizenden mensen trekt. Eerst is er een plechtige mis. Daarna is het feest, met lekker eten, muziek en dans.

[image: common] LOMA DE LA CRUZ. Te bereiken met de bussen 3, 5 en 200, maar eigenlijk is een koetsje veel meer in stijl, en zekerder. De koetsjes staan aan het Parque Central.

Een ander uitkijkpunt, de Loma de Mayabe, bevindt zich in de buitenwijken van Holguín, 10 km van het stadscentrum. Er is een mooi uitzicht op de Mayabe-vallei. ’s Zondags is dit een populaire plek bij de lokale bevolking. Je kunt er wat drinken en eten.

De omgeving van Holguín

Gibara

Aan de kust ligt het vissersplaatsje Gibara. Toen Columbus hier tijdens zijn eerste reis langskwam, raakte hij in vervoering door het landschap. Dit was ‘het mooiste dat ooit door het menselijk oog was aanschouwd…’ Vlakbij, op de oever van de Río Bariay, zette Columbus op 28 oktober 1492 voor het eerst voet op Cubaanse bodem.

De Cubanen noemen Gibara ‘Villa Blanca’ (Witte Stad). Het is een schilderachtig plaatsje met steile, nauwe straatjes en een kleine haven waarin vissersboten dobberen. Vooral ’s morgens vroeg of laat in de middag is het er levendig als ze hun dagelijkse vangst aan land brengen.

In de 19de eeuw was Gibara de voornaamste haven aan de noordkant van de Oriente. Er is een museum gevestigd over het karakteristieke interieur van een 19de-eeuwse woning.

[image: common] GIBARA. Te bereiken met de bus, of colectivo vanaf Terminal Intermunicipal, Avenida Lenin; of met de colectivo vanuit Guardalavaca.

Guardalavaca

Aan de stranden waar Columbus langs voer tijdens zijn eerste kennismaking met Cuba ontwikkelt zich in snel tempo een nieuw vakantieparadijs: Guardalavaca. Zo kun je je er zelf van overtuigen of de Admiraal gelijk had. Guardalavaca ligt wat uit de route en is daarom nog niet zo platgetreden als Varadero. De stranden zijn minder breed en wit als die van Varadero, maar net zo mooi gelegen tussen de rotsen en de begroeiing. Bomen als de typische uvera (strandwijnrank), met z’n kleine druiventrosjes, en de almendra (amandelboom) zorgen voor de nodige schaduw. Het warme water, 25 °C, is ideaal om te snorkelen en te duiken. Want de grootste schoonheid van deze kust bevindt zich onder water. Vóór de kust ligt een rif dat zorgt voor fantastische duiklocaties als Boca de Esponjas (Mond van de Sponzen), El Cañon (Ravijn) de los Aguajies, El Salto (Ravijn) en Coral Negro (Zwart Koraal). Er zijn onderwatergrotten en heel spectaculair is de muur die 50 meter de diepte in gaat. De kleurrijke koraalformaties en tropische vissen – als je geluk hebt zie je een eagle ray (adelaarsrog) – maken dit gebied tot een onderwaterparadijs.

Bij het Playa Guardalavaca staan de meeste hotels en restaurants. Wat stiller is de omgeving van Playa Blanca en Playa Don Lino, enkele kilometers in westelijke richting. Een tochtje met de fiets of scooter langs de baaien en stranden is ook bijzonder aan te bevelen. Mooie plekjes zijn te vinden aan de Bahía de Naranjo en de Bahía de Vital, bij het Playa Estero Ciego en Playa Pesquero.

Een nieuwe attractie in de Bahía de Naranjo is het aquarium met dolfijnen en zeehonden. Er zijn dagelijks shows en je kunt zelf met de dolfijnen zwemmen. Alleen te bereiken met de boot; bespreken in het hotel.

Banes

Bijzonder de moeite waard is een uitstapje naar het plaatsje Banes, 24 km ten zuidoosten van Guardalavaca. Het glooiende landschap met hier en daar een bohío is karakteristiek voor de provincie Holguín. Onderweg passeer je Chorro de Maita, een fascinerende dodenakker met ruim 100 geraamtes van inheemse bewoners. De eerste beenderen werden nog niet zo lang geleden ontdekt door dorpsbewoners. Na uitvoerig onderzoek en opgravingen bleek het om een unieke archeologische vondst te gaan. Nooit eerder was er in het Caribisch gebied zo’n duidelijk voorbeeld gevonden van het begrafenisritueel van de precolumbiaanse beschaving. De meeste skeletten liggen in de foetushouding die kenmerkend is voor die beschaving. Maar er zijn er ook die op de rug liggen, met gekruiste armen. Dit zou kunnen duiden op Europese invloeden.

De begraafplaats dateert vermoedelijk van de periode 1490–1540. Bij sommige stoffelijke resten zijn bijzondere voorwerpen gevonden van goud, koper en aardewerk.

[image: common] MUSEO CHORRO DE MAITA, Chorro de Maita, Banes (8 km van Guardalavaca): geopend di.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

In Banes zelf staat het Bani Museo Indocubano, het beste museum in Cuba over de precolumbiaanse beschaving (de Tainos, Guanahataleys en Siboneys). De naam van het museum komt van Bani, een hoofdman, die hier met z’n stam vóór de komst van de Spanjaarden leefde. Ook de naam van het plaatsje is daarvan afgeleid. Allerlei archeologische vondsten uit de kuststreek zijn in het museum samengebracht. Opvallend zijn de soms bijzonder verfijnde voorwerpen van aardewerk en edelmetaal. Een gouden godenbeeldje wijst op invloeden uit Midden-Amerika.

[image: common] BANI MUSEO INDOCUBANO, Calle General Marrero 305, Banes. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 8–12 uur.


De blauwe gekte

Locura Azul, de blauwe gekte. Dit is de naam die de Cubanen aan hun treinen geven. De reden? De antieke knorrepotten missen een verwarming in de winter en de lichten springen ’s avonds veel te vroeg uit. Ze vertrekken niet of nauwelijks op tijd en ook kaartjes kopen verloopt zelden vlekkeloos. Voor een toerist met weinig tijd en geduld vormen de lange rijen vaak het struikelblok. De onwetendheid over reisschema’s, die de immer vrolijke vrouw achter het loket probeert weg te wuiven met mañana en quizás, morgen en misschien, maakt menig toerist radeloos. Overigens, een groot deel van de treinen es roto. Kapot. Maar rust roest en dus laten de Cubanen de blikken dingen vaak schuddend, schommelend, piepend en knarsend op hun laatste krachten hun weg vervolgen. Vaak via ontelbare tussenstops en ondefinieerbare reparaties in tropische gehuchten.



Bayamo

Geschiedenis

San Salvador del Bayamo (130.000 inw.), hoofdstad van de provincie Granma, was de tweede stad die Diego Velázquez in Cuba stichtte (na Baracoa). Dat was in november 1513. Vanaf het begin was de economie er gebaseerd op landbouw en veeteelt. Toch werd Bayamo langzamerhand ook een handelscentrum. De handelsroute liep via de Río Bayamo en de Río Cauto naar de westkust. Berucht en beroemd werden de stad en de regio vanwege de smokkel in het begin van de Spaanse koloniale tijd. Piraten en kaapvaarders uit Frankrijk, Holland en later Engeland brachten buiten het Spaanse handelsmonopolie om, vlees, leer en andere gewilde goederen de Río Cauto op. In dit bergachtige gebied met bevaarbare rivieren konden ze zich goed schuilhouden.

In 1604 gijzelde de Franse piraat Gilbert Giron in Bayamo de bisschop van Cuba, Juan de las Cabezas Altamirano. Voor het eerst maakten de ‘Bayameses’, de burgers van de stad, naam door hun hardnekkige weigering het losgeld te betalen. Ze vielen de piraten aan en doodden onder andere Giron. Deze gebeurtenissen vormden de inspiratiebron voor het eerste gedicht dat op Cubaanse bodem zou zijn geschreven ‘Espejo de Paciencia’ (Spiegel van Geduld).

De Bayameses vestigden hun helfdhaftige reputatie definitief in de roerige 19de eeuw. Op 20 oktober 1868, tien dagen nadat de eerste onafhankelijkheidsoorlog was uitgebroken, namen vrijheidsstrijders de stad in. Onder de patriotten waren Francisco Vicente Aguilera, Pedro Perucho Figueredo en Carlos Manuel de Céspedes. Op het plein rond de Iglesia San Salvador kwamen de Bayameses bij elkaar en zongen het door de advocaat Perucho Figueredo geschreven nationale volkslied.

Iets minder dan drie maanden later, op 12 januari 1869, viel de brandende stad weer in handen van de hergegroepeerde en versterkte Spaanse troepen. De Bayameses hadden eigen huis en haard in brand gestoken, alvorens de stad uit te vluchten. Maar overgeven aan het koloniale leger, dat nooit…! Sindsdien is Bayamo voor de Cubanen ‘La Heróica’ (de heldin).

De stad is tot nationaal monument verklaard. Op iedere straathoek en in elke gevel is wel een gedenksteen of plaquette te vinden met een verwijzing naar de vrijheidsstrijd.

Bezienswaardigheden

In het straatbeeld van Bayamo vallen direct de paardenkoetsjes op. Vroeger werd er uitsluitend op zon- en feestdagen in rondgereden en er waren speciale voor de toeristen. Sinds Cuba economisch aan de grond zit, is het gebruik van de koets in Bayamo weer noodzaak. De bevolking uit de omgeving komt ermee naar de stad. Een heel apart gezicht, die koetsjes in het groene, golvende landschap rond Bayamo. In het historische deel van de stad versterken ze de sfeer van de 19de eeuw.

Iglesia de San Salvador

Een bezoek aan het centrum van Bayamo moet beginnen in de beroemde Iglesia de San Salvador. Het plein rondom de kerk is omgedoopt tot Plaza del Hymno Nacional (volkslied). De allereerste keer dat het latere volkslied werd gezongen, was in de kerk, toen de vrijheidsstrijders de plannen smeedden voor de opstand.

Op een groot patriottisch schilderij van Julio Desangler (uit Santo Domingo) in de kerk is de historische bijeenkomst op het plein afgebeeld. Carlos Manuel de Céspedes staat erop en ook Perucho Figueredo, die de tekst van het lied aan de verzamelde burgerij overdraagt. De nieuwe nationale vlag wordt gehesen en daarboven verschijnt het beeld van de Nuestra Señora de la Caridad, de Maagd Maria, de patrones van Cuba. Op zichzelf is het opmerkelijk dat een dergelijk profaan doek in een kerk hangt, maar niet in Bayamo waar alles naar de vrijheidsstrijd en de revolutie riekt.

De huidige kerk, en ook het schilderij, stammen uit 1919. Bij de brand van 1869 is de oorspronkelijke kerk grotendeels verloren gegaan. Van de eerste kerk, die al in 1613 werd gebouwd, kon gelukkig het mooiste deel gered worden: de Capilla de Dolores, die bij de inauguratie in 1740 gereed was. In deze kapel aan de zijkant bevindt zich het mooiste barokke altaar van Cuba. Handgemaakt uit cederhout, prachtig versierd met ornamenten en geschilderde voorstellingen uit de inheemse planten- en dierenwereld.

Ook gered is het houten Christusbeeld, dat vóór in de kerk staat. Sinds 1919 is er aan de kerk weinig onderhoud meer geweest, wat te zien is aan de afbrokkelende ornamenten, de scheuren in het plafond en de verveloze muren. De kapelaan die desgevraagd de rondleiding verzorgt, hamert er voortdurend op dat er snel geld nodig is voor de restauratie.

[image: common] IGLESIA DE SAN SALVADOR, Plaza del Hymno Nacional, ingang aan de Calle General Antonio Maceo. Geopend: di.–vr. 15–17 uur en rond de mis van 19 uur.

Museo de Céspedes

Aan het centrale plein staat het geboortehuis van Carlos Manuel de Céspedes, de voornaamste burger uit de geschiedenis van Bayamo en één van de grote leiders in de onafhankelijkheidsoorlog. Voor de Cubanen is De Céspedes zelfs de ‘vader des vaderlands’.

Op 10 oktober 1868 gaf hij de slaven op zijn suikerplantage La Demajagua de vrijheid en daarmee het sein voor de strijd tegen de Spanjaarden. In elf dagen tijd trok hij op naar Bayamo, waar hij de Spaanse troepen versloeg.

In het huis, dat wonderlijk genoeg de brand van 1869 overleefde, is een museum aan De Céspedes gewijd. Behalve persoonlijke eigendommen en meubels van de man zijn er officiële documenten uit en een overzicht van de onafhankelijkheidsstrijd in Bayamo te zien. Een pronkstuk is de drukpers waarop De Céspedes, direct na de inname van Bayamo, de eerste Cubaanse onafhankelijke krant ‘Cubano Libre’ drukte.

[image: common] MUSEO DE CÉSPEDES: Calle Maceo 57. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

Plaza de la Revolución

De Céspedes doopte het voormalige Parque Central meteen na de inname van de stad om tot Plaza de la Revolución. Daar staan nu alle voorname gebouwen omheen.

De begrenzing van het plein wordt gevormd door de Calle General Antonio Maceo en de Calle General García. Omgeven door statige koninklijke palmen staan aan weerskanten van het plein de beelden van de twee beroemdste Bayamesen: Perucho Figueredo heeft een borstbeeld gekregen met daaronder een groot opengeslagen marmeren boek: aan de ene kant de muziek, aan de andere kant de tekst van het nationale volkslied.

Op de sokkel van een groots beeld van Carlos Manuel de Céspedes zijn memorabele gebeurtenissen afgebeeld. Zoals de brand van Bayamo, de zelf uitgeroepen afschaffing van de slavernij in 1868 en de executie van zoon Oscar met de tekst ‘Oscar is niet m’n enige zoon. Ik ben de vader van alle Cubanen die stierven voor de revolutie.’

Aan de lange westkant van het plein, langs de Calle General García dus, zitten achtereenvolgens het postkantoor, de bioscoop, het Palacio de los Pioneros, La Ruina, de videozaal en Café Boulevard.

Vooral La Ruina is een markant bouwwerk, een soort ruïne in Romeinse stijl, waar soms ’s avonds muziek wordt gemaakt.

De korte kant heeft een opvallende zuilengalerij, waar in 1898 door het bevrijdingsleger de eerste ‘vrije’ gemeenteraad van Cuba werd geïnstalleerd.

Aan de oostelijke lange kant van het plein zijn achtereenvolgens het Casa de Cultura (exposities, theater- en muziekvoorstellingen) en het gebouw van de Poder Popular te vinden. In dit laatste gebouw ondertekende Carlos Manuel de Céspedes op 27 december 1868 de officiële proclamatie van de afschaffing van de slavernij.

Tot slot staat aan de korte kant, naast het geboortehuis van De Céspedes, het Museo Provincial. Daar is een overzicht te zien van de geschiedenis van Bayamo en omgeving – de natuur, de economie, de politiek en de kunst. De mooiste museumstukken zijn een gitaar en een lijst uit het eind van de 19de eeuw, gemaakt uit vele duizenden stukjes inheemse houtsoorten en ingelegd met marmer. De met enorme precisie gemaakte kunstwerken zijn van de hand van Nemesio, de zoon van een vrijgelaten slaaf.

[image: common] MUSEO PROVINCIAL, Calle Maceo 58. Geopend: di.–za. 8–18, zo. 9–13 uur.

Uitstapjes vanuit Bayamo

Dos Ríos

In het plaatsje Dos Ríos sneuvelde op 19 mei 1895 José Martí. Het is tot nationaal monument uitgeroepen.

Dos Ríos is te bereiken via Jiguaní, aan de weg naar Palma Soriano en Santiago de Cuba.

Baire

Een typisch provincieplaatsje, aan de weg naar Santiago, een paar kilometer voorbij Jiguaní, is Baire, waar op 25 februari 1895 een grote volksopstand uitbrak. Het was een van de eerste signalen dat de laatste fase van de Cubaanse onafhankelijkheidsstrijd was aangebroken. De patriotten verzamelden zich op het pleintje van Baire onder leiding van José Martí. Zijn beeld staat nu op het plein. In het Museo Municipal, ook aan het plein, zijn wapens, foto’s en een beschrijving van de strijd tijdens de revolutie van 1959 te zien.

[image: common] MUSEO MUNICIPAL, Plaza de Baire, gemeente Contramaestre. Geopend: di.–za. 8–17, zo. 8–14 uur.

Manzanillo

De havenstad van de provincie Granma, Manzanillo (100.000 inw.) is door de smokkelaars met de geschiedenis van Bayamo verbonden. Het stadje aan de Golf van Guacanayabo, bijna in het uiterste zuiden van het eiland, kon zich lange tijd aan de Spaanse koloniale controle onttrekken. Zo werd Manzanillo een vrijhaven voor de lucratieve zwarte handel in bijvoorbeeld huiden, vee en het kostbare mahoniehout.

Opvallend in de architectuur van de oude stad aan de haven is de Moorse invloed. De muziektent op het centrale plein, het Parque Carlos Manuel de Céspedes, is daar een schitterend voorbeeld van. Voor de kust bij Manzanillo liggen de Cayos de Manzanillo, grotendeels onbewoond en ontoegankelijk. Ze maken deel uit van verschillende eilandengroepen die samen de Jardines de la Reina Archipiélago vormen.

Manzanillo is de bakermat van de son. Met de opkomst van het toerisme probeert de stad die muziekcultuur weer nieuw leven in te blazen. Tot nu toe mag het geen naam hebben.

De havenstad is aardig als rustplaats op een reis langs de kust van Granma, maar heeft behalve een aardig strand, El Ranchón, weinig te bieden voor een langer verblijf.

La Demajagua

Ongeveer 10 km ten zuiden van Manzanillo, in de richting van Media Luna, ligt de ruïne van het plantagehuis La Demajagua, vroeger eigendom van Carlos Manuel de Céspedes. Op 10 oktober 1868 gaf hij zijn slaven hier de vrijheid en riep hen op samen ten strijde te trekken tegen de Spaanse overheersers. Hier begon de vrijheidsstrijd die uiteindelijk eindigde met de terugtrekking van de Spaanse koloniale autoriteiten in 1898.

In enkele gerestaureerde gebouwen is een museum ingericht over de onafhankelijkheidsoorlogen en de betrokkenheid van De Céspedes. Zo is de klok te zien waarmee hij de vrije slaven opriep zich te verzamelen en zich bij het bevrijdingsleger aan te sluiten.

[image: image] MUSEUM. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

De zuidwestkust

Landingsplaats van de Granma

Zowel liefhebbers van natuur en rust die het avontuur niet schuwen, als zij die de plaatsen van de revolutie nareizen, moeten beslist de kust van Granma verder volgen.

Volg de borden naar Niquero via Campechuela en Media Luna. In dat laatste plaatsje staat het geboortehuis van Celia Sánchez met een klein museum voor deze revolutionaire kameraad en vriendin van Fidel Castro.

Bij Niquero staat een groot monument voor de martelaars van de Granma. De plaats waar de revolutionairen op 2 december 1956 aan land gingen, het nauwe Playa las Coloradas, ligt nog zo’n 20 km zuidelijker.

De landing markeerde het begin van de revolutie, maar was allesbehalve succesvol. De troepen van Batista waren voorbereid. Al bij Alegría del Pío, op 5 december, vielen de eerste doden door een hinderlaag van het leger. De groep splitste zich op in drie eenheden. Zo’n kleine twee weken later vond bij Cinco Palmas de hergroepering plaats. Onderweg waren nog eens 16 revolutionairen en 32 boeren gesneuveld.

De kust bij Las Coloradas is helemaal bedekt met mangrovestruiken en dat gaat zo door tot Cabo Cruz, op het uiterste puntje van het eiland. Voor een beetje behoorlijke stranden moet je naar Marea del Portillo aan de zuidkust. Daar kun je alleen komen via Niquero en Pilón.

Bij Pilón staat tussen de suikerrietvelden het huisje van Celia Sánchez, waar de revolutionairen in 1957 regelmatig bijeenkwamen om de te volgen strategie te bespreken.

Marea del Portillo

Op zo’n 20 km van Pilón ligt Marea del Portillo, zonder twijfel een van de mooiste plekjes aan de zuidkust van Cuba. Het strand ligt aan een baai, opgesloten door de rotsen en de subtropische vegetatie. De donkere kleur krijgt het zand door de erosie van de rotsen. Vanwege de schoonheid van deze kust zijn er de laatste jaren hotels gebouwd, onder meer bij Chivirico.

Vanuit Marea del Portillo loopt de kustweg over een afstand van 150 km (drie uur rijden) naar Santiago de Cuba. Maar het is de moeite waard, al is het alleen maar vanwege de Pico Turquino (35 km van Marea del Portillo), het schitterende Parque Nacional Sierra Maestra (60 km) en de stranden van Chivirico en Caletón Blanco. Gezien het potentieel aan natuurschoon is het een regio met grote mogelijkheden voor het toerisme. Aan de andere kant is het een kwetsbaar ecologisch gebied waar hopelijk heel zorgvuldig mee zal worden omgesprongen.

Verscheidene touroperators hebben inmiddels wandelexcursies in dit gebied georganiseerd.

De kust, aan de voet van de Sierra Maestra, is in trek bij sportduikers. De rifformaties hebben bizarre vormen; door de stroming is er veel grote vis en liggen er nogal wat wrakken. Het beroemdst is El Cristóbal Colón, een Spaanse kruiser die in 1898 tijdens de Slag om Santiago door Amerikaanse oorlogsbodems tot zinken werd gebracht. Dit schip is door alle koraal en sponsenbegroeiing heen nog goed herkenbaar. Bij de hotels zijn uitgebreide duikcentra, en kun je ook andere watersporten beoefenen.

Trekking rond de Pico Turquino

Daar ecotoerisme erg ‘in’ is, kon het natuurlijk niet uitblijven of er moest een trektocht naar de top van de hoogste Cubaanse berg komen. Doorgaans is Alto del Naranjo de uitvalsbasis voor trektochten in de Sierra Maestra. Alto is te bereiken vanuit Manzanillo en Bayamo, via Yara en Bartolomé Masó. Dat kan alleen met eigen vervoer of met een georganiseerde trip. Er zijn inmiddels ook georganiseerde trektochten (van een dag of meer) te boeken in de hotels bij Marea del Portillo en in Santiago. De echte avonturiers beginnen bij Las Cuevas, aan de Caribische kust. Eerst ‘doe’ je La Esmajagua (600 m) en passeer je de Pico Cardero (1260 m) en de Pico Cuba (1870 m, met een schuilhut op 1600 m). Dan doemt de Pico Turquino voor je op (1972 m en een klim van 13 km). Via de Paso de los Monos, de Pico Joachín en het plaatsje La Platica kun je vervolgens doorgaan naar Alto del Naranjo. Je hebt er dan een dag of drie lopen en klimmen op zitten en je kunt je dan een beetje voorstellen wat voor ontberingen Fidel, Che en de andere guerrilleros hebben moeten doorstaan voordat de revolutie een feit was.

De kust voorbij Las Cuevas is voor de Cubanen een historische plek. Bij El Uvero, 18 km in de richting van Chivirico en Santiago, vond op 28 mei 1957 de eerste veldslag tussen de guerrillatroepen en het Cubaanse leger plaats. De guerrilleros overmeesterden een legerkamp en maakten een grote hoeveelheid wapens en munitie buit. Vijf km ten westen van Las Cuevas staat het Museo de la Plata, gewijd aan deze slag en de operaties van de revolutionaire troepen in de Sierra Maestra. Het is genoemd naar La Plata, het commandocentrum van Fidel in de bergen.

Santiago de Cuba

De stad Santiago de Cuba, hoofdstad van de gelijknamige provincie, wordt vanuit historisch oogpunt ‘de wieg van de revolutie’ en de ‘Heldenstad’ (Ciudad Heroe) genoemd. Zowel in de 19de eeuw als in 1953 werden hier aanzetten gegeven tot respectievelijk de onafhankelijkheidsstrijd en de revolutie. Talrijke monumenten en plekken herinneren aan deze heldhaftige periodes in de Cubaanse geschiedenis.

Santiago ligt ingeklemd tussen de uitlopers van de Sierra Maestra en de Bahía de Santiago de Cuba. De hoogteverschillen in de stad zorgen voor fraaie panorama’s en schilderachtige steile straatjes.

Door de ligging in de luwte van de bergen bereikt de temperatuur in Santiago ’s morgens vrij snel tropische waarden. Samen met de opvallende mengeling van de bevolking geeft dit de stad, meer dan waar ook in Cuba, een Caribische allure. Heet Santiago fascineert en swingt. De muzikanten op de schaduwrijke pleintjes in het oude stadscentrum vormen misschien wel de hoofdattractie van de stad. Het carnaval in juli geldt als het beste van Cuba én het Caribisch gebied. Maar helaas is het carnaval vanwege de crisis al een paar keer niet doorgegaan.

De toeristische infrastructuur in Santiago de Cuba is redelijk goed. Er zijn behoorlijke hotels, enkele goede restaurants en ook de omgeving biedt mogelijkheden voor interessante uitstapjes. Even ten noordwesten van Santiago bevindt zich de voornaamste religieuze plek van Cuba: de basiliek van Cobre, gewijd aan Nuestra Señora de la Caridad, de beschermheilige van de natie.

Langs de kust in oostelijke richting ligt het Parque Baconao, een uitgestrekt natuurreservaat met veel attracties waaronder een prehistorische vallei, een zee-aquarium en enkele aardige stranden. Een apart bezoek waard is de Gran Piedra, ook aan de oostelijke kust (13 km van Santiago), de hoogste top in het gebied en een prachtig natuurgebied met mooie wandelroutes.

Geschiedenis

Santiago de Cuba is in 1514 gesticht door Diego Velázquez en genoemd naar St. Jago, de Heilige Jacobus. In die tijd was een ander Santiago – Santiago de Compostela – in Spanje een beroemde pelgrimsplaats vanwege de daar, naar wordt gezegd, begraven stoffelijke resten van de apostel Jacobus. Diego Velázquez, de eerste gouverneur van Cuba, was gecharmeerd van de ligging van de stad en maakte Santiago de Cuba meteen tot hoofdstad. Dat bleef zo tot 1553, toen Havana de nieuwe hoofdstad werd.

Santiago maakte naam als uitvalsbasis voor de verdere verkenning van Midden-Amerika door de Spanjaarden. Behalve Velázquez verbleef Hernán Córtez er, de veroveraar van Mexico. Santiago werd een welvarende stad dankzij de kopermijn van El Cobre en later met de slavenhandel. Diverse keren waren er overvallen en plunderingen, onder andere door de Franse piraat Jacques de Sores in 1554. Hij viel de stad ’s nachts met vier schepen aan en overmeesterde de bevolking volledig. De Sores deelde vervolgens gedurende een maand de lakens uit, gijzelde enkele belangrijke notabelen en ging er met 80.000 goudstukken losgeld vandoor.

In 1633 begonnen de Spaanse bestuurders met de bouw van een aantal verdedigingswerken in en rond de stad. Zo werd bij de nauwe ingang van de baai boven op de rotsen El Morro opgetrokken, een bijna onneembaar fort. Toch slaagde de beruchtste piraat in het Caribisch gebied, Henry Morgan, er in 1662 in om het fort te overmeesteren en de stad te plunderen. Behalve El Morro, nu een piratenmuseum, zijn de fortificaties bij La Socapa en La Estrella uit die tijd bewaard gebleven.

Santiago is altijd een stad van immigranten geweest. De slavenhandel bracht de Afrikanen. Aan het eind van de 18de eeuw vestigden zich enkele tienduizenden Fransen in de stad en omgeving. Ze waren gevlucht voor de grote slavenopstand in naburig Saint Domingue (het tegenwoordige Haïti.). De Fransen legden de basis voor de koffieproductie op de hellingen van de Sierra Maestra.

Behalve door de terreur van piraten werd Santiago in het verleden enkele keren zwaar getroffen door natuurgeweld. De aardbevingen van 1776 en 1852 brachten veel schade aan gebouwen en kostten honderden inwoners het leven.

Het beginsignaal van de Cubaanse revolutie werd gegeven met de aanval op de Moncada-kazerne, op 26 juni 1953. Santiago de Cuba was de eerste grote stad die in 1958 de poorten opende voor de revolutionaire strijdkrachten.


Pijn lijden voor een balletcarrière

‘La flaquita llora, de dunne huilt,’ murmelt een meisje op spitzen met haar hand voor haar mond. ‘Ze is vast weer flauwgevallen tijdens de les.’ Smal gevormde meisjes in strakke balletmaillots lopen het kleine hoofdkantoortje van de bekendste balletschool van het hele land sierlijk in en uit. Ze zijn bezorgd om (‘schrijf maar’) Teresa, hun zieke vriendinnetje, geïrriteerd over de hardheid waarmee de lerares haar aanpakte en bang voor de consequenties die onherroepelijk zullen volgen. Dit voorval hebben ze immers vaker meegemaakt.

De speciale balletpsychologe bromt raadgevingen als ‘meer eten, het lichaam minder verwaarlozen, een evenwicht tussen extreem fanatisme en de liefde voor het dansen.’

Volgens Marta Fernandez (45), Teresa’s lerares en tevens onderdirectrice van de balletschool, oefenen de leerlingen zo’n 4 uur per dag, maar veel estudiantes putten hun lichaam uit. ‘In combinatie met de verplichte lessen als wiskunde, aardrijkskunde en geschiedenis is de opleiding gewoon zwaar. We vergen voortdurende concentratie van onze leerlingen.’ Om talloze binnenlandse en buitenlandse dansliefhebbers een goede opleiding te kunnen bieden, richtte de beroemde prima ballerina Alicia Alonsa (1921) meer dan een halve eeuw geleden, in 1948, het Ballet Nacional de Cuba op. Twee jaar later was ze eveneens de grondlegster van de Escuela Nacional de Ballet de Alicia Alonso. In het begin voerde deze nationale balletschool vooral klassieke stukken als Giselle en het Zwanenmeer op. Later volgden ook Doornroosje en Don Quichote. De revolutie van 1959 luidde een nieuw ballettijdperk in: nieuwe dansers en choreografen werden aangetrokken. Alonsa maakte ruimte voor de ontwikkeling van kunst en organiseerde jaarlijkse dansreizen naar Europa, Azië en Amerika.



Oriëntatie

Santiago is in de loop van de tijd om de baai heengegroeid. Aan de noordkant ligt het havengebied met de industrie. De grote verkeersader in noord-zuidrichting is de Avenida Jesús Menendez met aan de waterkant het treinstation.

In het noordelijk deel van de stad ligt het Cementerio Santa Ifigenia, de laatste rustplaats van nogal wat Cubaanse helden.

Santiago’s flaneerboulevard is de Paseo de Martí; rijkelijk voorzien van monumenten ter nagedachtenis aan belangwekkende nationale figuren en historische gebeurtenissen. De gevels zijn, als altijd, verveloos en vervallen.

De Paseo de Martí komt uit op de Avenida de los Libertadores, met het complex van de vroegere Moncada-kazerne.

Verder naar het noordoosten bevindt zich het Plaza de la Revolución met een groots monument ter ere van Antonio Maceo.

Vanaf dit plein loopt een andere grote verkeersader, de Avenida de las Américas, in oostelijke richting. Behalve sportcomplexen en gebouwen van de universiteit staan hieraan onder meer het Teatro Heredia en Hotel Santiago, het enige vijfsterrenhotel in de stad.

Aan de oost- en zuidkant van de stad wordt het heuvelachtiger en overheersen de woonwijken.

Het historische centrum van Santiago is compact en overzichtelijk. In het hart ligt het stadsplein Parque Céspedes met onder andere de kathedraal en het Casa de Velázquez.

De vier straten die het plein kruisen zijn Aguilera en Heredia in oost-westrichting en Félix Pena en General Lacret in noord-zuidrichting. Ze vormen goede oriëntatiepunten tijdens het verkennen van dit levendige deel van Santiago.

Stadswandeling

Deze wandeling in het oude stadscentrum duurt ongeveer drie uur en heeft als beginpunt het Parque Céspedes.

Parque Céspedes

Officieel heet dit plein Plaza Carlos Manuel de Céspedes naar de ‘vader des vaderlands’. Een weelderig groen bladerendak biedt een natuurlijke bescherming tegen de geselende zonnestralen. Vroeg in de morgen strijken de eerste grijsaards neer op de stenen banken om hun krantje te lezen of om bij te praten. Iets later nemen de handige jongens van de straat hun posities in. Geen toerist ontkomt meer aan hun priemende vragen. ‘Hey friend, you wanna buy black coral?’, ‘you wanna change money?’, ‘where you from?’; dit alles om een paar dollar te versieren.

Kinderen doen spelletjes en achter in de middag komen de muzikanten. In de vooravond lijkt het alsof de vogels het plein overnemen met hun vrolijke gezang. ’s Avonds wordt er druk geflaneerd.

Het opmerkelijkste gebouw staat aan de westkant, aan de Calle Felix Pena: het Casa de Velázquez. De stichter van Santiago gaf in 1515 opdracht tot de bouw, die in 1530 werd afgerond. Volgens documenten is het Casa de Velázquez het oudste woonhuis in Cuba en één van de oudste door kolonisten gebouwde huizen in Amerika. Hoe het ook zij, Don Diego Velázquez, de ‘stichter van de zeven steden’ en eerste gouverneur, betrok de bovenverdieping van het huis al tijdens de bouw en stierf er in 1524.

De bewerkte, donkere houten balkons en vensters, de zware deuren en golvende daklijst zijn karakteristiek voor de Spaanse vroegkoloniale architectuur. Bij de laatste verbouwing (1965–1970) zijn authentieke ornamenten en voorwerpen gevonden, onder meer de oven waar goud werd omgesmolten. In de massief houten deuren aan het plein zitten de authentieke koperen spijkers. Ook enkele muren zouden origineel zijn. Sinds 1970 is in het Casa de Velázquez het Museo de Ambiente Histórico Cubano gehuisvest.



[image: image]

Santiago de Cuba
Klik op een van de volgende deelkaarten voor een vergroting: linksboven, rechtsboven, linksonder en rechtsonder.

Een ander markant bouwwerk aan het plein is de Catedral Metropolitana, aan de zuidkant. Van de houten kerk die op deze plaats in 1523 als kathedraal werd ingezegend, is weinig over. Het was de eerste in Cuba en de tweede in Latijns-Amerika (de eerste staat in Santo Domingo). De kerk is diverse keren verwoest door piraten en bij aardbevingen. Het huidige bouwwerk in neoklassieke stijl dateert van 1852 en heeft een grote opknapbeurt gehad in 1922.

De hoofdingang van de kerk wordt gemarkeerd door vier Corinthische zuilen en het beeld van aartsengel Gabriël boven de timpaan. De contouren van de pilaren zijn ook weer terug te vinden in de twee torens.

In het interieur is de stijl sober. Naast het hoofdaltaar staat het eerste kerkorgel dat in Cuba werd geplaatst, afkomstig uit Spanje. Bij het altaar uit 1852, van Carrara-marmer, aan de zijkant wordt nog één keer per week een Latijnse mis opgedragen.

De serie schilderijen van de kruiswegstaties dateren van de 18de eeuw, evenals het houten beeld van de apostel Paulus. De beeltenis van de Virgen de la Caridad is een kopie van het authentieke beeld in El Cobre. Aan de staat van de fresco’s op de zijmuren van het schip is te zien dat onderhoud heel erg hard nodig is.

[image: image] CATEDRAL METROPOLITANA, Calle Heredia. Geopend: tijdens de mis, dag. 18.30 uur.

Onder het bordes van de kathedraal zijn een boekhandel en een kunstgalerie gevestigd.

Op de hoek van Heredia en Lacret staat hotel Casa Granda, een stijlvol hotel dat de afgelopen dertig jaar sterk in verval was geraakt. Het is nu evenwel volledig gerenoveerd en heeft een grand café/restaurant met uitzicht op het plein. Op het terras van de benedenverdieping vinden af en toe concerten plaats. Op straatniveau hebben Havanatur en andere toeristenorganisaties een kantoortje.

Het fraaie neoklassieke gebouw naast Casa Granda is in gebruik als Casa de Cultura en Casa de Matrimonia (trouwhuis). In dit gebouw uit de 19de eeuw, het eerste met drie verdiepingen in Santiago, was vóór de revolutie de exclusieve Club San Carlos gevestigd. De initialen staan nog in de vloer bij de ingang.

Schuin aan de overkant, in de Calle Aguilera, staat een ander bouwwerk in neoklassieke stijl: de Ayuntamiento, het vroegere stadhuis. Nu zetelt de Poder Popular er. Op het balkon kondigde Fidel Castro op 1 januari 1959 het begin van een nieuw tijdperk aan.

Calle Aguilera

Loop de Calle Aguilera in oostelijke richting in en je passeert links op de hoek het Casa del Té, een goede plaats om even uit te rusten. Verderop bevindt zich links het Palacio Provincial, waar het provinciebestuur zetelt. Aan de rechterkant, op de hoek met de Calle Pio Rosado, staat het Museo Emilio Bacardí. In dit imposante neoklassieke bouwwerk is het provinciaal historisch museum gevestigd.

Vóór de hoofdingang van het museum, aan de Pío Rosada, ligt een rustiek pleintje met in de hoek de Coro Madrigalista, waar op woensdag- en zaterdagmiddag trova en salsa zijn te beluisteren.

Als je de Aguilera verder uitloopt, kom je op het Plaza de Dolores. Dit is voor de bevolking het uitgaansplein van de stad met enkele restaurants, gezellige bars en de danszaal Nuevo Colonial. Centraal op het plein staat het beeld van Francisco Vicente Aguilera (1821–1877).

Plaza de Marte

De Calle Aguilera komt uit op het Plaza de Marte, een hommage aan de vrijheidsstrijders van de 19de eeuw. Direct in het oog springt de grote vrijheidszuil uit 1902, omgeven door vier kanonnen. José Martí en Camilo Cienfuegos worden geëerd met een eigen beeld. De begrenzing van het plantsoen, centraal op het plein, wordt gevormd door twee fraaie pergola’s met Dorische zuilen. Ze vormen een klassiek decor voor de straathandelaren, de domino- en kaartspelers die er de schaduw hebben opgezocht.

Vanaf het Plaza de Marte is het niet ver meer naar de gebouwen van de voormalige Moncada-kazerne, ongeveer 15 min. lopen in de richting van de Avenida de los Libertadores.

Calle Heredia

Loop via de schilderachtige Calle Heredia terug in de richting van het Parque Céspedes. In de avond en in het weekend is dit de gezelligste straat van het centrum, als de bewoners de koelte van de wind opzoeken en er muziek wordt gemaakt. Op de hoek met de Calle Pío Rosado bevindt zich het Museo del Carnaval.

Het lage blauwe huis er schuin tegenover is het geboortehuis (Casa Natal) van José Maria Heredia (1803–1839), een dichter uit de vroege 19de eeuw. Een fragment van zijn gedicht Niagara staat afgebeeld in een marmeren steen in de gevel.

Een bezoekje binnen is de moeite waard. Het huis is ingericht met meubels uit de 18de en 19de eeuw. De kamer waar José Maria geboren is, zou nog grotendeels in de oude staat verkeren, net als de originele edities van zijn gedichtenbundels in de vitrines.

Loop vervolgens door naar het Parque Céspedes. Vlak bij het plein, praktisch tegenover het Casa Granda, is het Casa de la Trova te vinden. Dit is de beste plaats om de onvervalste trova te horen. Alleen al vanwege de rijkelijk met foto’s en tekeningen versierde wanden is dit muziekcafé een bezoek waard. Vele beroemdheden hebben deze plek in de loop van de tijd bezocht.

Balcón de Velázquez

Voor het beste uitzicht moet je aan de westkant van het Parque Céspedes zijn, bij het Balcón de Velázquez op de hoek van de Calle Corona en Heredia. Het panorama over de benedenstad en de baai is ongeëvenaard, ook al zorgen de raffinaderij en andere industrie tegenwoordig voor de nodige horizonvervuiling.

In vroegere tijden konden de voorname burgers hier zien welke schepen binnenliepen of uitvoeren. Zo zou vanaf deze plek Hernán Cortéz uitgezwaaid zijn op weg naar de verovering van Mexico.

Het schilderachtigste straatje van Santiago, de Calle Padre Pico, ligt drie blokken (cuadras) verder naar het zuiden. Je loopt er via de Calle Corona en Calle Diego Palacios (Santa Rita) het snelst naartoe. De veelgefotografeerde trappartij verbindt het hogere en lagere gedeelte van de oude stad. De kleurrijke gevels en romantische sfeer van het straatje hebben talrijke dichters en muzikanten geïnspireerd. Het Museo de la Lucha Clandestina op de hoek van de Calle General Rábi is vlakbij.

Santo Tomás

Aan de noordkant van het Parque Céspedes, een paar blokken verderop in de Calle Félix Pena, ligt een ander interessant pleintje. De straat heette vroeger naar de kerk die hier staat, Santo Tomás. De meest memorabele gebeurtenis in deze kerk was de doop van José Martí.

Tegenover de kerk staat het Teatro Martí, waar nu hoofdzakelijk videofilms worden gedraaid. Helemaal aan de overkant van het plein bevindt zich het oude hoofdkwartier van de vrijmetselarij. Zowel ideologisch als door de inzet van nogal wat leden heeft de vrijmetselarij in Cuba een voorname rol gespeeld in de strijd voor de onafhankelijkheid. Later heeft de vrijmetselarij in Cuba gedenkstenen en monumenten gefinancierd.

Overige bezienswaardigheden

Cuartel Moncada

Op 26 juli 1953, onder de dekmantel van het carnaval in de stad, viel een groep lichtbewapende revolutionairen onder leiding van Fidel Castro de Moncada-kazerne aan. Ze dachten met deze aanval op de tweede belangrijke militaire kazerne van het land een startsein voor de revolutie te geven. Drie groepen, in totaal ongeveer 200 man, waren bij de operatie betrokken. Ze maakten allemaal gebruik van personenauto’s en een enkele bestelbus. De groep van Fidel zou de kazerne zelf aanvallen, dicht bij het wapenmagazijn. Twee andere groepen, de ene geleid door Fidels broer Raul, de andere door Abel Santamaría, moesten respectievelijk het nabijgelegen ministerie van Justitie en het ziekenhuis bezetten om de vluchtroute vrij te houden. Maar direct al bij het hek van de kazerne, waar Fidels groep naar binnen wilde, ontstond een schietpartij. Het verrassingseffect was daarmee verdwenen. In het hevige vuurgevecht, dat daarop volgde, hadden de aanvallers geen schijn van kans.

Slechts een handvol revolutionairen overleefde de aanval, waaronder de broers Castro. Abel Santamaría werd gedood.

Sinds 1961 is de kazerne in gebruik als schoolcomplex. In het deel van de voormalige kazerne waar het hevigst is gevochten, bevindt zich het Museo Histórico 26 de Julio. Alleen het museum is voor publiek toegankelijk.

Aan de overkant van Avenida de los Libertadores staat een indrukwekkend monument voor Abel Santamaría.

Plaza de la Revolución

Met een groots monument wordt de legendarische generaal Antonio Maceo geëerd op het Plaza de la Revolución. De generaal zit op z’n paard met 26 machetes daaromheen geplaatst; een verwijzing naar de militaire campagne van 90 dagen onder zijn leiding in 1895 en de datum van de aanval op de Moncada in 1953. Zo zijn de revolutionairen van de vorige en van deze eeuw symbolisch met elkaar verbonden.

Niet ver van het plein, waar meestal de grote manifestaties plaatsvinden, staat het moderne Teatro Heredia. Je bevindt je dan op de Avenida de las Américas. Deze brede boulevard loopt verder naar het zuidoosten langs enkele sportstadions, universiteitsgebouwen en het Bosque de los Héroes. Dit ‘Bos van de Helden’ is een park, dat is aangelegd ter ere van allen die gestreden hebben voor de revolutie. De Avenida de las Américas komt uit bij Hotel Santiago, een mooi staaltje van moderne en functionele architectuur.

Cementerio Santa Ifigenia

Legendarische personen uit de Cubaanse geschiedenis hebben hun laatste rustplaats op het Cementerio Santa Ifigenia, zoals José Martí, Carlos Manuel de Céspedes, de familie Maceo (niet Antonio!), Frank País, Emilio Bacardí en talrijke anonieme strijders, Caidos por la Defensa, gevallen bij de verdediging van de revolutie.

De graftombe van José Martí is de grootste bezienswaardigheid. Martí is afgebeeld, zittend en kijkend naar z’n eigen kist op de onderste verdieping. Aan de binnen- en buitenkant van het zeshoekige mausoleum staan de wapens en symbolen van de provincies. Naast het bouwwerk staan monolieten, grote stenen: één voor elk kampement tijdens de laatste veldtocht van José Martí in 1895. Op elke steen staat een tekstfragment van Martí.

[image: image] CEMENTERIO SANTA IFIGENIA, Avenida Crombel, achter de haven en het spoorwegemplacement, vlak bij de wijk José Martí. Geopend: dag. 7–18 uur.

El Morro

Een indrukwekkend bouwwerk is het fort El Morro bij de ingang van de baai. Het fort, dat officieel San Pedro de la Roca heet, werd in 1663 door de Spanjaarden gebouwd als onderdeel van een nieuwe gordel verdedigingswerken in de stad. Het is geheel gerestaureerd.

Alleen al voor het uitzicht over de rotsige kustlijn en de baai is het fort een bezoek waard. Cubanen komen er kijken naar de vliegtuigen. Ook vanuit het restaurant is het uitzicht schitterend. In het fort is het Museo de la Pirateria ondergebracht, maar dat is nu gesloten wegens restauratie.

[image: image] EL MORRO, Carretera del Morro, 7 km in zuidelijke richting.

Cayo Granma

Een verrassend plekje is Cayo Granma, een eilandje in de baai. De houten huizen zijn in verval geraakt, maar goed zichtbaar is nog altijd de totaal andere architectuur. De versierde veranda’s, gekleurde luiken en rode dakpannen doen sterk Caribisch aan. De bevolking stamt dan ook af van donkere immigranten uit Frans- en Engelstalige delen van het gebied. Op Cayo Granma kun je heerlijk slenteren en voortreffelijk eten in één van de paladares. Je komt er met de pont. Vertrek: iedere 45 minuten (50 centavos) vanaf de kade onder fort El Morro.

Musea

Museo de Ambiente Histórico Cubano

De authentieke sfeer van het Casa de Velázquez vormt een gepast decor voor de meubels, gebruiksvoorwerpen en decoratieve voorwerpen uit de Spaanse koloniale tijd. Vooral in de 18de en 19de eeuw werden de woonhuizen van de voorname burgers in Cuba groter en de inrichting fraaier. De rijkdom van toen is af te lezen aan de sierlijke houten meubels die in Cuba zelf gemaakt werden en aan de verfijnde porseleinen en kristallen voorwerpen uit Europa.

[image: image] MUSEO DE AMBIENTE HISTÓRICO CUBANO, Calle Felix Pena 612. Geopend: di.–za. 9–17, zo.–ma. 9–13 uur.

Museo Histórico 26 de Julio

Kogelgaten aan de buitenkant zijn stille getuigen van het vuurgevecht tussen de groep van Fidel en soldaten van Batista. In het museum is de jammerlijk mislukte aanval van de opstandelingen helder in beeld gebracht op een maquette. Verder zijn er tal van foto’s, documenten en krantenartikelen van de gebeurtenissen op die 26ste juli, waarmee de eerste aanzet tot de revolutie werd gegeven. De geïmproviseerde wapens en explosieven geven een onbedoeld goede indruk van de amateuristische wijze waarop de rebellen, natuurlijk noodgedwongen, werkten. In andere zalen zijn de onafhankelijkheidsstrijd in de 19de eeuw en de revolutionaire successen in beeld gebracht.

[image: image] MUSEO HISTÓRICO 26 DE JULIO: Avenida Guillermo Moncada. Geopend: ma.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

Museo del Carnaval

Wie meer wil weten over het carnaval in Santiago, moet absoluut naar het carnavalsmuseum. Behalve een beeld van de kleurige kostuums, de muziekinstrumenten en foto’s van het straatcarnaval wordt de geschiedenis van het carnaval verteld. Daarbij is een scherp onderscheid gemaakt tussen de koloniale, de republikeinse en de revolutionaire tijd. Zo is te zien hoe in de jaren veertig en vijftig de miljonairs het carnaval vercommercialiseerden. Grote reclameborden overheersen het straatbeeld op de foto’s. Tijdens de revolutie verdwenen die borden. En de vermaledijde verkiezing tot ‘Reina de Belleza’ (schoonheidskoningin) moest plaatsmaken voor die van de ‘Estrella del Carnaval’ (de Ster van het Carnaval). In het museum zijn ook de banieren en symbolen van de bekendste comparsas (carnavalsscholen) te zien.

[image: image] MUSEO DEL CARNAVAL, Calle Heredia (hoek Calle Pío Rosado). Geopend: di.–vr. en zo. 9–17, za. 9–23 uur.

Museo Emilio Bacardí

Dit prachtige historische museum is genoemd naar de industrieel Don Emilio Bacardí Moreau. Bacardí was een van de grote weldoeners van de stad en participeerde actief in het aankopen van kunstwerken.

Op de archeologische afdeling zijn enkele opmerkelijke mummies uit Peru te zien. Ze stammen uit de Paracas-beschaving en zijn op een natuurlijke wijze gemummificeerd door de gecombineerde werking van de extreem droge woestijnlucht en de nitraathoudende grond waarin ze begraven werden. Bacardí zelf nam een mummie uit Luxor in Egypte mee voor het museum. De collectie schilderijen uit de koloniale tijd is een van de uitgebreidste in Cuba.

[image: image] MUSEO EMILIO BACARDÍ, Calle Pío Rosado (op de hoek met Calle Aguilera). Geopend: di.–za. 9–18, zo. 9–13 uur.

Museo de la Lucha Clandestina

Dit museum biedt een aardig beeld van de ondergrondse acties tegen het Batista-regime. Vooral is er veel aandacht voor Frank País García, de studentenleider die in Santiago het verzet organiseerde. Gebruikmakend van steeds andere schuilnamen als ‘Salvador’, ‘David’ en ‘Cristian’ – hij was een gelovig man – slaagde Frank País erin lange tijd uit de handen van Batista’s politie te blijven. Op 30 november 1956, ter ondersteuning van de landing van de Granma, viel hij met medestanders de politiepost aan die voorheen in dit gebouw gevestigd was. Op 30 juli 1957 werd Frank País bij toeval op straat door een politiepatrouille herkend en direct geliquideerd.

[image: image] MUSEO DE LA LUCHA CLANDESTINA, Calle General Rábi 1 (om de hoek bij de Calle Padre Pico). Geopend: ma.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

Casa Natal de Antonio Maceo

In dit bescheiden, blauw-wit geschilderde huisje in een volkswijk vlak bij het centrum, werd op 14 juni 1845 Antonio Maceo y Grajales geboren.

In het museum zijn behalve foto’s van zijn jeugd en familie, documenten en beschrijvingen van Maceo’s grote veldslagen in de oorlogen van 1868 en 1895 te zien. Op de patio staat de illegale drukpers die Maceo gebruikte en die hij ‘de artillerie van de revolutie’ noemde.

[image: image] CASA NATAL DE MACEO, Calle Los Maceo 207. Geopend: ma.–za. 9–17 uur.

Museo de la Pirateria

In het fort El Morro is een bescheiden museum dat gewijd is aan de piraterij in het Caribisch gebied.

[image: image] MUSEO DE LA PIRATERIA, Castillo del Morro. Geopend: di.–zo. 9–18 uur.

De omgeving van Santiago

El Cobre

Op zo’n 18 km van Santiago de Cuba aan de weg naar Bayamo, is voor gelovige Cubanen de grote bedevaartplaats El Cobre. De naam ontleent het plaatsje aan de kopermijn die de Spanjaarden er exploiteerden. De gelovigen komen voor het Santuario Nacional a Nuestra Señora de la Caridad del Cobre, de basiliek waar het originele beeld van de Zwarte Maagd wordt bewaard. Ze verscheen in 1606 aan drie vissers in de Bahía de Nipe, aan de kust van de provincie Holguín, en maakte zich bekend als la Virgen de la Caridad (‘de maagd van de liefdadigheid’).

Het beeld dat even later in de golven boven kwam, werd in opdracht van de mijn-opzichter in processie naar Villa de El Cobre gebracht. De eerste kapel die er werd gebouwd trok jaarlijks duizenden bezoekers. De devotie onder de Cubaanse bevolking voor ‘La Virgen’ groeide in de 19de eeuw. ‘La Virgen integreert, verzoent en bevrijdt… alle Cubanen, kinderen en broeders’, vertelt de tekst ons bij de ingang van de basiliek. In 1927 werd de grote basiliek geïnaugureerd. En vanaf 10 mei 1916 is La Virgen de patrones van Cuba.

Een bijzonder interessante ruimte is de kapel bij de achteringang, waar veel beroemde Cubanen en het gelovige volk hun ex-voto’s hebben achtergelaten. Er hangen brieven, insignes, medailles, foto’s, baseball-ballen, kettingen en banieren. La Virgen is er voor alle Cubanen. Carlos Manuel de Céspedes bracht de Maagd zijn zwaard in november 1868, na een overwinning op de Spanjaarden. Op 19 maart 1861 werd de bevrijding van de slaven met een officiële plechtigheid gevierd, net als de overwinning op de Spanjaarden in 1898. Er hangen vlaggen, insignes en uniformen van vrijheidsstrijders, van de M26-7 (de Beweging van de 26ste juli) en van Batista’s soldaten. Ernest Hemingway heeft zijn gouden medaille voor de Nobelprijs in 1954 geschonken aan de Maagd. En ook een beroemde brief van Fidel Castro’s moeder aan de Maagd zou er moeten hangen. Maar de laatste twee, met nog andere bijzondere ex-voto’s, zijn achter slot en grendel opgeborgen.

Boven het hoofdaltaar, via een trap te bereiken, is een aparte ruimte voor het beeld van ‘La Virgen’. Al naar gelang de dienst, in de kerk zelf of hierboven in de kapel, wordt het beeld gedraaid. Voor de katholieke Cubanen is 8 september, de dag van Nuestra Señora, nog altijd een grote feestdag. De kapel is dan overladen met bloemen en er is een processie.

[image: image] SANTUARIO NACIONAL A NUESTRA SEÑORA DE LA CARIDAD DEL COBRE: te bereiken met de auto op de weg naar Palma Soriano en Bayamo (18 km). Geopend: dag. 7–18 uur; elke dag om 8 uur is er een mis; de turistaxi vanuit Santiago de Cuba kost US $ 20.

Parque Baconao

Langs de kust ten zuidoosten van Santiago de Cuba strekt zich een enorm natuur- en recreatiepark uit: Parque Baconao. In totaal beslaat het zo’n 800 km2, ingeklemd tussen de uitlopers van de Sierra Maestra en de Caribische Zee.

Parque Baconao leent zich voor een langer verblijf of voor een dagtocht vanuit Santiago, met een excursie of met eigen vervoer.

Het park begint op zo’n half uur rijden van Santiago. De weg in de richting van Siboney voert langs de dierentuin en de botanische tuin van Santiago, beide geen echte bezienswaardigheden. Eenmaal buiten de stad wordt er om de paar honderd meter een monument aangekondigd. Het zijn gedenkstenen voor de helden van de Moncadakazerne. In de vroege ochtend van 26 juli reden ze vanaf een boerderij, de Granjita Siboney, langs deze weg naar hun aanvalsdoel in Santiago.

La Gran Piedra

De hoofdattractie in Parque Baconao is La Gran Piedra, ‘De Grote Steen’. Sla na ongeveer 14 km op de weg Santiago-Siboney linksaf en rij via een kronkelende weg nog eens 14 km naar deze rotspunt. De klim omhoog is al een belevenis. Beneden moest je nog beschutting zoeken tegen de felle zon. Boven kan het zelfs kil aanvoelen, door de dennenbomen, laaghangende bewolking en de frisse bries.

Opvallend in de begroeiing langs de weg zijn de verwaarloosde koffiestruiken. Ze stammen uit de tijd (rond 1800) dat Franse planters zich op de heuvelhellingen vestigden.

In het gebied van La Gran Piedra staan de resten van enkele grote koffieplantages uit die tijd: Perseverancia, La Idalia, Siberia, La Aurora, La Isabelica en San Jimy.

Juist vanwege de begroeiing en de koelte is La Gran Piedra een uitstekend wandelgebied. Vanaf een plateau, met schitterende panorama’s van het bergachtige binnenland en de grillige kustlijn, voert een steil pad omhoog naar de rotspunt, die volgens een bordje 77.000 kg moet wegen. De inspannende klim, tussen de tientallen verschillende soorten varens door en langs felgekleurde orchideeën, is ook al de moeite waard vanwege het uitzicht. Met helder weer kun je zo’n 70 km ver kijken.

Op 1,5 km van het plateau staat het gerestaureerde plantagehuis La Isabelica. Op de benedenverdieping is een kleine tentoonstelling ingericht van landbouwwerktuigen en archeologische vondsten uit het gebied. Het woongedeelte, op de bovenste verdieping, is helemaal in de stijl van de 19de eeuw gelaten.

[image: image] LA ISABELICA, Carretera de La Gran Piedra. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

Granjita Siboney

Op 16 km van Santiago ligt rechts van de weg de Granjita Siboney. Abel Santamaría kocht de boerderij onder de dekmantel er kippen te gaan fokken. In werkelijkheid werd hier de aanval op de Moncada-kazerne voorbereid. Deze historische plaats is nu een museum, met onder meer foto’s van de voorbereidingen voor de actie, kleding en andere persoonlijke eigendommen van de deelnemers, en enkele wapens.

In de tuin is nog meer te zien, de schotten waarmee de auto’s aan het oog onttrokken werden en de waterput met dubbele bodem, waarin de wapens waren verstopt.

[image: common] GRANJITA SIBONEY, Carretera de Siboney. Geopend: di.–zo. 9–17 uur.

Stranden

De zuidoostelijke kust bestaat voornamelijk uit rotsen, af en toe onderbroken door een strandje. De stranden zijn hier een stuk minder mooi dan die aan de noordoostelijke kust, maar er is over het algemeen goed te zwemmen. Bij de meeste stranden zijn overnachtingsmogelijkheden, variërend van weekendhuisjes tot comfortabele vakantiecomplexen.

Playa Siboney kom je het eerst tegen. Het ligt op 1,5 km van de hoofdweg, verscholen onder de bomen. Vooral op zondag en in de vakantie is dit strand bij de lokale bevolking in trek. Er rijden dan weliswaar bussen naartoe vanuit Santiago, maar te weinig. Veel mensen gaan daarom met de fiets of liften. Dat maakt de weg tussen Santiago en Siboney drukker dan andere delen van de kustweg. Er zijn een restaurant en een complex vakantiehuisjes, die in principe alleen voor Cubanen toegankelijk zijn. Maar de tijden veranderen… Buiten de drukke dagen heb je grote kans dat ze dollars accepteren.

De stranden Aroyo de la Costa, Juraguá, Daiquirí en El Indio liggen wat verder van de kustweg af. Omdat er hotels in de buurt staan, kun je er eten en drinken en zijn er watersportfaciliteiten. Vanaf Playa Daiquirí en Playa El Indio zijn duiktochten te maken naar de talrijke wrakken, barcos hundidos, die hier voor de kust liggen.

Bij het plaatsje El Verraco buigt de kustweg naar de zee en blijft daarlangs lopen tot Baconao.

Playa Verraco is druk en gezellig. Verderop langs de kust liggen weinig stranden, maar staan enkele eersteklas-hotels met mogelijkheden om te duiken, te vissen en paard te rijden.

Valle de la Prehistoria

Dit dal wordt ook wel de Vallei van de Dinosaurussen genoemd. Ineens doemen ze op langs de weg, stenen replica’s op ware grootte van dinosaurussen: brontosaurussen, tyrannosaurussen en tientallen andere soorten. De Valle de la Prehistoria is in 1983 opgezet als onderdeel van het grote recreatiepark Baconao. Zelfs het café-restaurant, in de vorm van een soort hunebed, is in stijl.

Iets verder aan de linkerkant van de weg staat een zeldzame collectie oldtimers uit de periode 1914–1970; schaalmodellen van Buicks, Chevrolets, Mercury’s en andere beroemde merken. De tentoonstelling maakt deel uit van het expositiepark La Punta. Er zijn verder exposities over archeologische vondsten, postzegels, keramiek en klederdracht te bewonderen.

[image: common] LA PUNTA (EXPOSITIEPARK), La Punta. Geopend: di.–zo. 8–17 uur.

Enkele kilometers na El Verraco ligt een cactustuin, een speeltuin en El Mundo de la Fantasía, een Cubaanse versie van Fantasy World. Het is een beetje armoedig en bovendien erg heet, want lang niet alle objecten en speeltoestellen staan in de schaduw.

Veel leuker is het Acuario, direct aan de kust. Er zijn aquaria, die een beeld geven van de kleurrijke onderwaterwereld in de Caribische Zee. Ook zijn er open bassins met kleine haaien, dolfijnen, schildpadden en zeehonden. Op bepaalde tijden mag je via een ingenieuze constructie haaien en morenen voeden. Een beetje afgekeken van Sea-world in Florida is de 30 meter lange tunnel die dwars door één van de bassins loopt. Wie durft mag voor een paar dollar zwemmen met de dolfijnen.

[image: common] ACUARIO, Centro Recreacional Sigua, vlak bij Hotel Carisol. Geopend: di.–zo. 9–17 uur. Dolfijnenshows om 10.15, 11.30 en 14.45 uur.

Laguna Baconao

De kustweg komt uit in Baconao. Het plaatsje zelf is niet bijzonder, wel het natuurpark rond het meer: de Laguna Baconao. Je kunt er vissen, waterfietsen of een boottocht maken langs de krokodillenfarm en, als je geluk hebt, zie je pelikanen, flamingo’s, pauwen en papegaaien. Vanuit Baconao kun je door de bergen naar de autoweg Santiago-Guantánamo, een kleine 40 km over een weg die niet altijd even gemakkelijk te rijden is. Vooral ’s avonds en bij regen kun je deze tocht beter niet maken. Voorbij Baconao liggen minder toegankelijke, maar daardoor mooie stranden als Playa del Este, El Yarey en El Morrillo.

Guantánamo

De oostelijkste provincie van Cuba, Guantánamo, is hoofdzakelijk bekend vanwege de gelijknamige Amerikaanse marinebasis. De locatie van de basis, op het grondgebied van de communistische ‘vijand’, is uniek. Maar daarmee is alles gezegd. Het vlakke, moerassige stuk land rond de baai waaraan de marinebasis ligt, is niet interessant. Het plaatsje Guantánamo moet het ook uitsluitend van z’n naam hebben. Op andere plaatsen biedt deze provincie veel meer moois. Driekwart van het oppervlak bestaat uit bergland.

Geschiedenis

Het exotische landschap van Guantánamo viel Columbus ook al op. Columbus verkende de hele noordelijke kust van Guantánamo tijdens zijn eerste reis in de Nieuwe Wereld en beschreef deze nauwkeurig. Op dat moment bewoonden de Taino-indianen dit schitterende deel van Cuba. Ze leefden van de landbouw en maakten aardewerk. De Tainos waren een trots volk, dat zich weigerde te onderwerpen aan het gezag van de Spanjaarden. Hoofdman Hatuey is het symbool van het indianenverzet op Cuba.

Baracoa was de eerste nederzetting die de Spanjaarden op Cuba stichtten. Eind 18de eeuw kwam daar een tweede nederzetting bij: Guantánamo.

Met de komst van een grote groep Franse planters uit Haïti kreeg de economie van de provincie vroeg in de 19de eeuw een stevige impuls. De immigranten stonden aan de basis van de koffie-, suikeren katoenproductie.

Guantánamo was tijdens de onafhankelijkheidsoorlogen het toneel van hevige gevechten.

De stad Guantánamo

De stad Guantánamo kun je gerust overslaan, of je moet iets van de Engelse Caribische sfeer willen proeven. Ooit zijn er immigranten uit Jamaica neergestreken. Vandaar de aanwezigheid in de straatjes van Guantánamo van een, voor Cubaanse begrippen, bovenmatig aantal rasta’s en het aanstekelijke ritme van de reggae. Het Parque Central is hier het hart van de stad, met als voorname straten Calle José Martí (oost-west), Avenida General Perez en Avenida Calixto García (noord-zuid).

Het andere Guantánamo, de Amerikaanse basis, is voor de meeste buitenlanders de enige reden dit gebied te bezoeken. Sinds 1902 heeft de Amerikaanse regering het in gebruik als uitvloeisel van het Platt-amendement. De marinebasis was indertijd bedoeld om een oogje in het zeil te houden en snel in te kunnen grijpen als de stabiliteit op Cuba in gevaar kwam. Later werd Guantánamo een van de grootste militaire bases in het Caribisch gebied (alleen die op Puerto Rico is groter) en een bruggenhoofd in het Cuba van Fidel Castro.

Tussen de stad Guantánamo en Caimanera (22 km) ligt een onheilspellend niemandsland. Er heerst leegte en stilte. Het prikkeldraad en de wachttorens brengen je even terug in de sfeer van de Koude Oorlog. Zowel het dorp Caimanera als de basis zelf zijn niet toegankelijk voor buitenlanders, behalve met een speciaal visum. Van de marinebasis, met vliegveld, dokken, werkplaatsen en woonwijken, is op de grond weinig te zien. Het beste overzicht heb je vanuit het luxe Hotel Caimanera. De basis wordt volledig bevoorraad vanaf zee, aangezien het Cubaanse regime zelfs de zoetwatertoevoer naar het gebied heeft afgesloten. Vanaf zee zijn de laatste jaren tijdelijk duizenden illegale vluchtelingen uit Haïti en Cuba naar de basis gebracht.

Baracoa

Een heel andere wereld is Baracoa. Lange tijd was het plaatsje weggezonken in de vergetelheid, verstopt achter het bergland. De enige manier om er te komen was vanaf zee. En dat deden de Spanjaarden. Columbus was nogal geïmponeerd door de vreemde vorm van El Yunque. ‘Een hoge, vierkante berg, die op een eiland lijkt,’ schreef hij in zijn logboek.

Baracoa was de eerste Spaanse nederzetting op Cuba en sommigen zeggen in heel Amerika. Diego Velázquez vond de plaats aan de monding van de Maniguanigua-rivier goed genoeg voor de stichting van de eerste Cubaanse hoofdstad: Nuestra Señora de la Asunción de Baracoa. Drie jaar bleef Baracoa de hoofdstad.

De activiteiten en de interesse van de Spaanse conquistadores verplaatsten zich echter snel naar andere delen van het eiland. Baracoa werd vergeten, totdat in de jaren zestig van deze eeuw een weg werd aangelegd die Baracoa met Guantánamo verbond. De bouw van de weg, ook wel het Viaducto de la Farola genoemd, is vanwege de constructie een huzarenstukje zonder weerga op Cuba. De ene kant steunt op de rotsen, de andere kant op hoge pilaren.

De nieuwe verbinding biedt Baracoa meer ontwikkelingsmogelijkheden. Gelukkig zijn die nog niet ten volle benut. Het plaatsje heeft, juist door de langdurige isolatie, z’n oorspronkelijke charme behouden. De idyllische stranden in de omgeving zijn stil en onbedorven. De omgeving van Baracoa leent zich goed voor een verkenning te voet.


Nederlandse ondernemers op Cuba

Mede dankzij Sluis Cigar Machinery uit Kampen beschikken sommige Cubaanse sigarenfabrieken inmiddels over moderne inpakapparatuur en andere machines. Tweedehands Nederlandse bussen maken deel uit van het straatbeeld van Havana. Dankzij Unilever wassen Cubanen hun onderbroeken al jaren met Omo. En de toeristische sector floreert omdat de ING-bank Cubanen sinds 1994 leningen laat afsluiten voor het aankopen van hotelmeubilair en -apparatuur.

In tegenstelling tot de relatief geringe belangstelling van Nederlandse non-profitorganisaties om samenwerkingsverbanden met Castro aan te gaan, grijpen Nederlandse ondernemers al sinds de jaren negentig van de vorige eeuw hun kans. Het zijn er inmiddels een twintigtal, grote en kleine. Sommige hebben een joint venture opgericht met een Cubaanse (staats) onderneming, maar de meerderheid doet gewoon zelfstandig zaken met de Cubanen. De Rotterdamse zakenman Willem van ’t Wout was een pionier in Cuba. Hij kent Fidel Castro persoonlijk – zijn dochter verzorgt de kostuums van de leider – en hij was jarenlang voorzitter van het Nederlands-Cubaanse Centrum voor Handelsbevordering (NCCH). Van ’t Wout heeft in de jaren negentig een vermogen verdiend met de lucratieve importcontracten voor Cubaans nikkel, dat hij via de Rotterdamse haven over de wereld distribueerde.

Naast metalen importeren Nederlandse handelsondernemingen als Van ’t Wouds Fondel NV onder meer rum, vis, garnalen, kreeft, honing, tabak en koffie.

De handel tussen Cuba en Nederland is de laatste vijftien jaar met circa vijftig procent gestegen.

‘Cubanen hebben het entrepreneurschap in hun handen,’ hoor je vaak in ondernemerskringen. ‘De regering hoeft maar de casas particulares toe te staan, en je kunt gelijk de meest fantastische kamers krijgen,’ zegt Willem van ’t Wout, die al veertig jaar zaken doet met de ‘goed opgeleide’ Cubanen. Hij omschrijft hun handel en wandel als prettig, pretentieloos, informeel (‘met spijkerbroek en shirtje’), serieus en stipt. Ook andere Nederlandse ondernemers roemen de positieve instelling van de Cubanen. Niks geen gedoe met ‘Cubaanse tijd’, ze zijn vrij goed geïnformeerd, humoristisch, warm en aardig. Voor de meeste bedrijvige Nederlanders is alleen al daarom het communistische systeem – waarin de op dollars geënte concessies van Castro voor duidelijk zichtbare klassenverschillen hebben gezorgd – geen sta in de weg. Over mensenrechten, angst, honger, vrijheid en over het feit dat Cuba slechts één officiële vakbond telt en de rechten van de arbeiders nog niet volledig aan de internationale eisen voldoen, voert men wel degelijk discussies ‘en heus niet enkel aan het zwembad onder het genot van een glas Havanaclub-rum en een dikke Cohiba-sigaar’. Nu de macht van Fidel Castro wat tanende is, en zijn broer Raúl de leiding van het land heeft overgenomen, verwachten de Nederlandse ondernemers dat Cuba een meer Chinees ontwikkelingsmodel gaat volgen: een strak politiek regime, een redelijk liberaal economisch beleid. Arend van der Sluis, directeur van Sluis Cugar Machinery, zegt in het Financieele Dagblad van 18 januari 2007 dat de transitie al is begonnen. Niemand weet hoe die zal verlopen, maar de Cubanen zijn zich duidelijk zakelijker gaan opstellen. Gerard van Hattem, directeur van Lippol Leaf, distributeur van Cubaanse bladtabak en voorzitter van het NCCH, denkt dat Raúl ‘sterk genoeg in het zadel zit’ om voor een rustige overgang te zorgen.

De laatste berichten wijzen op toenemende kansen, met name in de agrarische sector. Maar het gaat stroef en er is veel geduld nodig om als Nederlandse ondernemer aan de slag te kunnen.

De website www.cuba.web-log.nl biedt actuele, kritische informatie over de Cubaanse economie en samenleving.



Bezienswaardigheden

Plaza Independencia

Zoek het centrale plein en je voelt het hart van het sociale leven kloppen. Het Plaza Independencia is de ontmoetingsplaats voor jong en oud in Baracoa. Indianenhoofdman Hatuey kijkt toe met z’n imposante kop. En vanzelfsprekend is er de kerk. Dit keer een heel bijzondere. De Nuestra Señora de la Asunción is de oudste kerk op het eiland. De eerste stenen werden gelegd in 1512, net na de aankomst van Diego Velázquez. Nadien zijn delen van de kerk vervangen. Nu geniet het gebouw hoofdzakelijk bekendheid als bewaarplaats van een van de waardevolste historische voorwerpen in de hele Nieuwe Wereld: een houten kruis van minstens 500 jaar oud, waarschijnlijk onder toezicht van Columbus zelf gemaakt tijdens zijn eerste bezoek aan de kust van Cuba. Lange tijd verkeerde men in de veronderstelling dat het Cruz de la Parra door de admiraal vanuit Spanje was meegenomen. Na zorgvuldig onderzoek van de houtsoort in de jaren tachtig bleek dat het kruis op de oever van de rivier de Toa, bij Baracoa, gemaakt moet zijn. Nadat Columbus en zijn manschappen weer waren vertrokken, is het kruis in het water en in een verwilderde wijnstok terechtgekomen. Vandaar de naam: parra betekent wijnstok of wingerd. Sinds de mannen van Diego Velázquez het vonden, is het kruis symbolisch voor de suprematie van het christendom. Zo werd het bij de bekering van de indianen ook gebruikt. Het relikwie zou een heilzame werking hebben op de gelovigen.

In de loop van de tijd bezochten duizenden pelgrims het kruis, waarbij het gebruikelijk was een stukje van het hout af te krabben en mee te nemen. Oorspronkelijk moet het Cruz de la Parra meer dan twee meter hoog zijn geweest. Nu is het nog geen meter hoog. Om te voorkomen dat het waardevolle religieuze voorwerp nog verder verdwijnt, zijn de uiteinden in tin gegoten.

[image: common] NUESTRA SEÑORA DE LA ASUNCIÓN. Mis dag. om 19 uur. Buiten die tijd is de kerk doorgaans gesloten, tenzij je een afspraak maakt.

Naast de kerk aan de Calle José Martí, is het Casa de la Trova te vinden. In de avonduren zijn er meestal optredens. Een andere ‘muziektempel’ in Baracoa is het Casa de Cultura, aan de westkant van het plein, aan de Calle Antonio Maceo. In het weekend is dit de plaats waar de lokale jeugd zich uitleeft.

Fuerte Matachín

Via de Malecón loop je naar het Fuerte Matachín, onderdeel van de verdedigingswerken tegen de frequente aanvallen van piraten. In de 19de eeuw werden ze nog eens versterkt door de Spanjaarden om de onafhankelijkheidsstrijders tegen te houden.

Bij de resten van een ander fort, La Punta, is een restaurant. Het fort El Castillo is afgebouwd door Amerikanen; het is nu een hotel. Fort Matachín is in oude stijl gerestaureerd en in gebruik als museum: het Museo Municipal.

Dit museum biedt een interessant overzicht van de geschiedenis van Baracoa en het leven van de indianen. Ook de piraten komen aan bod. Aparte aandacht is er voor het fenomeen ‘La Rusa’, een geïmmigreerde vrouw uit Rusland, lid van de Beweging van de 26ste juli.

Heel bijzonder zijn de gekleurde huizen van de slak Polymita picta, die uitsluitend in de omgeving van Baracoa schijnen voor te komen. Een indiaanse legende verhaalt over het hoe van de prachtige kleuren. Ooit waren de slakkenhuizen gewoon wit. Tot één van de slakken aan de wandel ging en de schitterende omgeving van Baracoa ontdekte. Eerst vroeg de slak iets van het groen van de overweldigende vegetatie. Daarna wat blauw van de azuurblauwe lucht. Gekomen op het goudgele strand vroeg de slak een beetje geel en tenslotte wat van de kleur van het water.

[image: common] MUSEO MUNICIPAL, Fuerte Matachín. Geopend: di.–za. 9–17, zo. 9–13 uur.

Zo’n 10 km buiten Baracoa ligt een eigenaardige dierentuin in steen. Dit is het werk van de koffieplanter die zo verzot was op beeldhouwen dat hij tientallen dieren in steen vormgaf, de meeste op basis van foto’s en tekeningen.

El Yunque

Voor natuurliefhebbers is een bezoek aan El Yunque zeker aan te raden. De vreemde tafelrots, die de Spanjaarden de naam yunque (aambeeld) gaven, is niet weg te denken uit het silhouet van Baracoa. De Taino-indianen en later veel gevluchte slaven hielden zich schuil in de dichte begroeiing aan de voet van de rots. Vandaar dat er veel waardevolle archeologische vondsten zijn gedaan. Het is een verademing om in dit uitgestrekte natuurgebied te wandelen.

Stranden

De kust bij Baracoa is gezegend met mooie stranden. Zoals bijvoorbeeld aan de zuidkant van het plaatsje, langs de kust tot aan de monding van de Río Yamurí.

Aan de noordoostkant van de Río Duaba tot aan de monding van de Río Toa liggen, vaak verscholen tussen de rotsen, enkele prachtige stranden. Het beste strand is Playa Maguana, zo’n 24 km van het plaatsje. De ligging is subliem: een inham in de kustlijn, met goudgeel strand en daarlangs kokospalmen en andere exotische vegetatie. Een koraalrif voor de kust breekt de golven en zorgt voor goede duiken snorkelmogelijkheden.

Een favoriet tijdverdrijf op de stranden bij Baracoa is het zoeken naar kleurige slakkenhuizen.


Praktische informatie

Adressen en telefoonnummers

In Nederland

• Ambassade van Cuba, Scheveningseweg 9, 2517 KS ’s-Gravenhage, tel. 070-3606061, fax 070-3647586, www.embacuba.nl.

• Consulaat van Cuba, Conradstraat 38 D-4-111, 3013 AK Rotterdam, tel. 010-2067333, fax 010-2067335, geopend: ma.–vr. 9–13 uur.

• Havanatur Benelux, Hofplein 19, 3032 AC Rotterdam, tel. 010-4112444, fax 010-4114749, www.havanatour.nl.

• Cubanacán Internacional, Visseringlaan 24, 2288 ER Rijswijk, tel. 070-3905152, fax 070-3193452, www.cubanacan.cu.

In België

• Ambassade van Cuba, Robert Jonesstraat 77, 1180 Brussel, tel. 02-3430020, fax 02-3449691, mision@embacuba.be.

• Consulaat van Cuba, consulado@embacuba.be, www.embacuba.be.

In Cuba

• Nederlandse ambassade (Embajada de Reino de los Paises Bajos), Calle 8 no. 307, entre 3ra en 5ta, Miramar, Havana, tel. 00-53-7-2042511/2512/5234, fax 00-53-7-2042059, hav@minbuza.nl.

• Belgische ambassade (Embajada de Reino de Bélgica), Calle 8 no. 309, entre 3ra en 5ta, Miramar, Havana, tel. 00-53-7-2042410/2461, fax 2041318, havana@diplobel.org.

• Cubanacán, Casa Matriz, Calle 160 esq. 11, Ciudad Havana, tel. 00-53-7-2083762, www.cubanacan.cu.

Reistijd en klimaat

De periode november–april is de beste tijd om Cuba te bezoeken. Voor het buitenlands toerisme is dat het hoogseizoen. Het is er dan droog en de gemiddelde temperatuur ligt op ongeveer 25,5 °C. De koudste maand is januari (21 °C). Vanaf mei tot september is het in Cuba tropisch warm en vochtig. De warmste maand is juli (30 °C). Aan het einde van de dag valt meestal een korte hevige regenbui. ’s Zomers hebben de Cubanen zelf vakantie. Hotels, zeker de goedkopere, en vluchten zijn dan voller.

Vanaf september tot december zijn er soms orkanen. Cuba ligt niet écht op de meest voorkomende route, maar wordt wel eens ‘aangedaan’ door dergelijk natuurgeweld.

Reizen naar Cuba

Cubaanse toeristenorganisaties

Er zijn inmiddels verschillende grote Cubaanse reisorganisaties die, meestal met buitenlandse partners, een uitgebreid netwerk beheren van hotels, restaurants en ondersteunende faciliteiten zoals autoverhuur en winkels. Havanatur en Cubanacán zijn de twee belangrijkste. Havanatur is, als onderdeel van CIMEX S.A., de grootste privéonderneming op het eiland. Het is een uitgebreide familie van Cubaanse reisorganisaties, hotels en transportondernemingen. Havanatour Benelux, de agent in de Lage Landen, verzorgt compleet verzorgde reizen naar Cuba, maar ook afzonderlijke vliegreizen, fly-driveprogramma’s, boekingen in hotels, autohuur en speciale reizen voor duikers. Er wordt gebruikgemaakt van alle reismogelijkheden op het eiland en alle categorieën hotels. Zo kun je terecht in de luxe resorts van de Gran Caribe-keten, de tophotels van Cubanacán, of de gemiddelde hotels van de Horizontes-keten. Ook de diverse fly-driveprogramma’s (vlucht, auto, hotels) van Cubanacán en Horizontes zijn bij Havanatour te boeken.

Cubanacán S.A. heeft zich de laatste jaren geprofileerd als een slagvaardige toeristenorganisatie. Vanaf de oprichting in 1987 is er een indrukwekkende keten van hotel-, restaurant- en overige toeristische voorzieningen opgezet. Kwaliteit staat bij Cubanacán hoog in het vaandel. Sommige hotels zijn nieuw gebouwd, andere gerenoveerd en aangepast aan de wensen van de hedendaagse vakantieganger. In het pakket onder meer het fly-driveprogramma, waarbij je op eigen gelegenheid met een jeep door het land crost, of de all-inclusive Club Amigo, vakantievieren en verwennerij in optima forma. Cubanacán is dé specialist voor kuurvakanties.

Nederlandse en Belgische reisorganisaties

Voor Nederland en België is Cuba als vakantie-eiland steeds populairder geworden.

Veel reisorganisaties hebben Cuba in hun programma. Die arrangementen, meestal in samenwerking met de genoemde Cubaanse toeristenorganisaties, variëren van strandvakanties tot busrondreizen, fly-driveprogramma’s en actieve vakanties. Enkele tips voor de eerste oriëntatie:

• Ara Tours B.V. Rijnstraat 25, 3441 BP Woerden, tel. (0348) 499 000, fax (0348) 482 307, e-mail: info@aratours.nl, www.aratours.nl. Specialist voor reizen naar het Caribische gebied en Midden-Amerika, met een uitgebreid programma voor Cuba, waar je onder meer je eigen reis kunt samenstellen.

• Summum Reizen. Verzorgde rondreizen volgens afgesproken route van 9 en 19 dagen. www.summum.nl.

• My Travel/NBBS-reizen. Het oude NBBS-programma is opgenomen in het reisaanbod van My Travel, een snel groeiende organisatie in nu bijna 20 landen. Je kunt hier onder meer vliegtickets boeken, maar NBBS heeft ook een fly-drive voor Cuba: de Flexi Fly Drive Cuba Libre, voor een zeer schappelijke prijs. www.nbbs.nl.

• Fietsvakantiewinkel. Molenveldlaan 110, 6523 RM Nijmegen, tel. 024-3889065, fax 024-3608454, e-mail: info@fietsvakantiewinkel. nl, www.fietsvakantiewinkel.nl.

Ruim vijftien jaar geleden begon Fietsvakantiewinkel met fietsreizen naar Cuba. Het werd één van de succesnummers. Het programma is sindsdien aardig uitgebreid. Je kunt er individueel opuit gaan of in groepsverband. Zo is er bijvoorbeeld de 18-daagse Salsa- en Tabaksroute in de groene en heuvelachtige provincie Pinar del Río en het midden van Cuba.

• Cubaonline.nl. Een reiswebsite van Riksje, een inmiddels gerenommeerd internetreisbureau met al aardig wat ervaring in Cuba. De reisleiders kennen het land goed, www.cubaonline.nl.

Vliegtuig

Martinair vliegt wekelijks vijf keer rechtstreeks van Amsterdam naar Cuba, naar Havana (wo., do. en zo.) en naar Varadero (di. en za.). Combinaties van vluchten zijn mogelijk.

Iberia en Air France vliegen dagelijks naar Havana vanuit resp. Madrid en Parijs.

De tarieven van deze vluchten lopen niet ver uiteen. Wel is er een groot verschil tussen het laag- en het hoogseizoen (met name in de maanden juli en augustus, en van medio december tot 2 januari is een vlucht aan de prijs!). Let ook op de bijkomende kosten. Behalve de luchthavenbelastingen komen daar tegenwoordig de veiligheidstoeslagen bij. De luchthavenbelasting in Cuba bedraagt 25 CUC (US$) en moet je op Cubaanse vliegvelden betalen. Bij sommige reisorganisaties zit dit bij het arrangement inbegrepen. Check dat goed!

Boot

Cuba beschikt over vier internationale havens: twee voor kleinere schepen bij Marina Hemingway en Varadero; en twee voor cruiseschepen in Havana en Santiago de Cuba. Kleinere jachthavens liggen aan de kust van Camagüey (Santa Lucia, Bahía Naranja), en aan de zuidkust (Cayo Largo, Jugua, Manzanillo).

Bij het binnenvaren van de 12-mijlszone voor de Cubaanse kust moet je contact opnemen met de Cubaanse autoriteiten via VHF-kanaal 68 en 16 van de Kustwacht.

Douane

Toeristen met de Nederlandse en Belgische nationaliteit hebben een paspoort nodig dat nog minstens zes maanden geldig is en een toeristenkaart. Deze laatste is voor 22 euro te koop bij het Cubaanse consulaat in Rotterdam en in Brussel. Bij georganiseerde reizen wordt de toeristenkaart voor je geregeld. De toeristenkaart is 30 dagen geldig, maar kan in Cuba worden verlengd. De grote touroperators, maar ook de recepties in de meeste hotels kunnen je daar meer over vertellen. Zakenmensen en journalisten moeten een werkvisum hebben. Deze is aan te vragen bij de Cubaanse ambassade.

Alhoewel het niet meer verboden is om op eigen gelegenheid rond te reizen, wil de douane nog wel eens moeilijk doen als er geen vast (hotel)adres of naam van een toeristenorganisatie is opgegeven. De touroperators in Nederland en België geven bij de boeking van een arrangement een voucher mee. Daarmee moet je zonder problemen de douane passeren. Ga je op eigen gelegenheid, dan doe je er goed aan om van tevoren een eerste hotel in Havana, Holguín of Santiago, of waar je ook aankomt, te boeken. Wil je helemaal op de bonnefooi gaan, schrijf dan gewoon de naam van een willekeurig hotel op het immigratieformulier in.

Invoerbepalingen

De volgende zaken mag je zonder problemen meenemen uit en naar Cuba:

• persoonlijke bezittingen voor eigen gebruik, waaronder sieraden, fototoestel, videocamera, radio, laptop, sportuitrusting (ook een fiets, kano en surfplank), babyspullen;

• medicijnen voor eigen gebruik;

• 200 sigaretten, 50 sigaren of 250 gram pijptabak;

• 2 flessen sterke drank.

De invoer van drugs, pornografie, bloedproducten, wapens en munitie is verboden. Voor planten en dieren gelden strenge voorschriften.

Reizen in Cuba

Vliegtuig

Alle grote steden in Cuba zijn per vliegtuig te bereiken. Binnenlandse vluchten zijn relatief goedkoop en dus zeker tijdens de crisis een alternatief voor de moeizame reis over de weg. Een enkele reis Havana–Santiago kost ongeveer 110 CUC (US$), Havana–Holguín 110 CUC (US$), Havana–Isla de la Juventud / Nueva Gerona 40 CUC (US$), Havana–Varadero 35 CUC (US$).

De vluchten worden verzorgd door Cubana de Aviación. Hoewel deze maatschappij bekendstaat als betrouwbaar, laat de crisis ook hier z’n sporen na. Door achterstallig onderhoud vallen regelmatig vluchten uit. Dat leidt dan tot extra drukte op de overgebleven vluchten. Tijdig boeken is altijd het devies en je moet als buitenlander in dollars betalen! Neem warme kleding mee voor aan boord, want de verwarming op binnenlandse vluchten wil wel eens uitvallen. Voor meer informatie: www.cubana.cu.

Trein

Zonder meer de goedkoopste manier van reizen, en ten tijde van crisis de meest betrouwbare als het gaat om openbaar vervoer, is met de trein. Voor Cubanen is de trein voor lange afstanden het enige alternatief.

De grote steden zijn via het spoor met elkaar verbonden, een erfenis uit de tijd van de Spaanse en vooral de Amerikaanse overheersing. In vergelijking met de bus is het eenvoudig om een kaartje te kopen, zeker voor buitenlanders. Een speciaal loket in het stationsgebouw verkoopt Ladis, een afkorting van ‘larga distancia’, tickets in dollars. Je kunt hier zowel op de dag zelf als enkele dagen van tevoren terecht. Voor de grotere afstanden verdient het aanbeveling een paar dagen van tevoren te reserveren.

Er rijden dagelijks treinen tussen Havana naar Santiago de Cuba en vice versa. Er is een Tren Francés Especial die ’s nachts rijdt (dienst nr. 3 vertrek Habana Central 19 u., aankomst Santiago 11.15 u.; dienst nr. 4 vertrek Santiago 17.35 u., aankomst Habana Central 9.35 uur), met slechts drie stops. Je betaalt zo’n 50 US$ (Especial) of 62 US$ (Primera Especial) voor een enkele reis; het verschil zit ’m in het comfort. De trein gebruikt de oude Franse treinstellen die tussen Amsterdam en Parijs reden, is uitgerust met airco en heeft behoorlijk comfortabele coupés. Hij doet onderweg Santa Clara, Guayacanes en Camagüey aan, helaas alleen ’s nachts. De Coche-Motor heeft hetzelfde traject tussen Havana en Santiago, maar maakt aanzienlijk meer stops. Deze trein rijdt niet dagelijks. Check de dienstregeling op www.fahrplancenter.com en ga langs bij het Estación Central in beide steden. Daar moet je toch heen om verzekerd te zijn van een plaats!

Dan is er de ‘gewone’ trein, die er nog langer over doet en vaak stopt. Er zijn tevens regelmatige treinverbindingen tussen Havana en Cienfuegos, Havana en Pinar del Río, ook met de Coche-Motor.

Reizen met de trein in Cuba is een belevenis op zich. Met kunst en vliegwerk wordt het materieel rijdende gehouden. Voor diegene die tijdens het reizen enig comfort wil, is de Servicio Especial de enige optie. Zorg dat je voor onderweg CUC’s bij je hebt om een snack en wat te drinken te kunnen kopen. Bestek is ook aanbevolen, want dat wordt doorgaans niet verstrekt bij de uitgave van de maaltijd. Zorg trouwens dat je er snel bij bent, want het eten is snel op. Denk aan warme kleding, want in Cuba betekent de airco aan: kou lijden!

De overige treinen zijn lawaaierig, rokerig en uiterst traag. Eten is matig en veel ruimte is er ook niet. Daarentegen is de vaak uren durende treinreis met het levendige gebeuren binnen en de schitterende panorama’s buiten voor de reiziger die zich open opstelt een onvergetelijke ervaring ([image: common1] De blauwe gekte, p. 255).

Kijk voor informatie over de prijzen en dienstregeling op www.fahrplancenter.com.

Bus

Als je flexibel en er zo zeker mogelijk van wilt zijn dat je op tijd aankomt, neem dan de bus. Maar vergeet de reguliere interprovinciale en interlokale bussen! Sinds de crisis is reizen met de zogenaamde ‘interprovinciales’ en ‘intermunicipales’ een beproeving, zoniet onmogelijk. Met name de lange afstandsbussen zijn onder ‘normale’ omstandigheden de beste manier om op het eiland te reizen. Omdat er altijd te weinig bussen zijn geweest, was het echter moeilijk om aan een kaartje te komen. De meeste kans maak je door naar het speciale busstation, de Terminal de Omnibus Interprovinciales, te gaan.

Voor het regionale busvervoer oftewel binnen de provincie moet je zijn op de Terminal de Omnibus Intermunicipales. Vanuit de grote stad wordt zo iedere uithoek van de provincie bestreken. Reserveringen zijn hier niet mogelijk, dus moet je hopen op geluk en veel geduld hebben. Het wil wel eens gebeuren dat je als buitenlander voorrang krijgt, tenminste áls er bussen rijden…

Sinds kort rijdt er een nieuw type bus speciaal voor toeristen, de Víazul (Viajes Azul). Het zijn goede bussen, met veel comfort en ze rijden altijd en doorgaans op tijd. Víazul rijdt tussen de grote steden. Het is een uitstekende en betrouwbare manier om het land te bereizen. Je moet in dollars betalen!

Reservering en informatie kun je krijgen op de volgende adressen:

• In Havana: Casa Matriz, Avenida 26 entre Zoológico y Ulloa, Nuevo Vedado, tel. 811413, 815652 en 811108, fax 666092, www.viazul.cu.

• In Varadero: Sucursal Varadero, Calle 36 en Autopista, Varadero, tel. 614886.

• In Trinidad: Sucursal Trinidad, Viro Guirnart tussen Antonio Maceo en Gustavo Izquierdo nr. 224, tel. 04192404 en 04194448.

• In Santiago de Cuba: Sucursal Santiago de Cuba, Avenida Los Libertadores esq.Yarayó, tel. 28484.

En verder in de meeste grote plaatsen.

De dienstregeling

Havana – Varadero (via Matanzas en Varadero Airport): 10 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	08.00
	11.00



	12.00
	15.00




Varadero – Havana: 10 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	08.00
	10.50



	11.25
	14.55




Havana – Viñales (via Pinar del Río): 12 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	09.00
	12.50



	14.00
	17.30




Viñales – Havana: 12 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	08.00
	11.10



	14.00
	17.30




Havana – Trinidad (via Cienfuegos): 27 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	08.15
	13.50



	13.00
	18.45




Trinidad – Havana: 27 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	07.30
	13.10



	15.00
	20.35




Havana – Santiago de Cuba: 55 CUC

via Santa Clara, Sancti Spíritus, Ciego de Avila, Camagüey, Las Tunas, Holguín, Bayamo



	Vertrek
	Aankomst



	09.30
	00.30



	15.00
	06.40



	18.15
	06.35




(alleen tussenstop in Camagüey)



	22:00
	12.00




Santiago de Cuba – Havana: 55 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	09.00
	01.15



	18.15
	06.40




(alleen tussenstop in Camagüey)



	15.15
	06.55



	22.00
	12.05




Trinidad – Santiago: 35 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	08.00
	20.00




Santiago – Trinidad: 35 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	19.30
	06.45




Santiago – Baracoa: 16 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	07.45
	12.35




Baracoa – Santiago: 16 CUC



	Vertrek
	Aankomst



	14.15
	19.00




Víazul stopt dus ook in: Pinar de Río, Cienfuegos, Santa Clara, Sancti Spíritus, Ciego de Avila, Camagüey, Las Tunas, Holguín en Bayamo.

Stadsvervoer

In de steden ben je voor het busvervoer aangewezen op van alles wat kan rijden. De meeste bussen zien er afgetrapt en verwaarloosd uit, verspreiden een geweldige stank, zijn vaak overvol; en toch rijden ze. De Cubanen zijn inventief. Er zijn bussen die door tractoren worden getrokken, dubbelgelede bussen – vanwege de vorm camellos (kamelen) genoemd – en tweedehands bussen uit het buitenland. Op zich wel een ervaring en spotgoedkoop: 40 centavos voor de lange camellos en 20 voor de gewone bussen. Reken op de drukke trajecten wel op lange rijen bij de bushaltes.

Taxi’s

Dollartaxi’s. Bij ieder hotel en op de vliegvelden staan turistaxi’s, meestal Japanse merken. Je kunt ze ook laten bellen. Dit is een comfortabele manier van vervoer, maar tamelijk prijzig. Je betaalt altijd in dollars. Zorg dat de meter aan staat (ongeveer 0.25 CUC per km, basistarief 0.50 CUC), of dat je van tevoren duidelijk een prijs hebt afgesproken. Voor een ritje vanaf het vliegveld van Havana naar de stad betaal je tussen de 15–20 CUC, afhankelijk van de bestemming.

Particulares. Je kunt je in stijl laten vervoeren in zo’n monumentale Amerikaanse slee uit de jaren vijftig of zestig van de vorige eeuw, die met veel kunst en vliegwerk al decennia lang aan de praat is gehouden. Niet voor reizigers met haast. Oponthoud vanwege een lekke band of een motorisch mankement moet je incalculeren. Het is niet ongebruikelijk dat de chauffeur vraagt om vooraf of tijdens de rit te betalen, als hij benzine moet kopen.

Particuliere taxichauffeurs moeten officieel zijn geregistreerd, maar er rijden voldoende ‘piratas’ rond. Altijd van tevoren de prijs in dollars afspreken. Voor een ritje naar het vliegveld vanuit het centrum van Havana betaal je 10 CUC of in pesos.

Colectivos. Voor vervoer in de stad, maar ook voor langere afstanden, is de colectivo een alternatief, ook al is het aantal colectivos door de benzineschaarste aanzienlijk uitgedund.

Voor langere afstanden, vanuit de stad naar omliggende plaatsen of tussen de grote steden, vertrekt de chauffeur pas als de wagen helemaal vol zit. Meestal krijg je als buitenlander wel voorrang, zeker als je met dollars betaalt.

In de stad kun je een colectivo laten stoppen, tenminste als er nog plaats in is. Er zijn vaste opstapplaatsen, zoals bij het bus- of treinstation, het centrale plein of aan de ‘drukke’ straat.

De Cubanen hebben, inventief als ze zijn, allerlei variaties op de taxi bedacht. De bicytaxi is afgekeken van de Aziatische riksja. Voor een dollar of drie, vier rijd je naar elke bestemming in de stad. In sommige plaatsen rijden bromfietstaxi’s, of motortaxi’s rond (al dan niet met zijspan). Dan zijn er de paardenkoetsjes, in bijvoorbeeld Cárdenas, Santiago, Camagüey en Varadero.


De Bicytaxi

Een fietstaxi vinden kost vakantiegangers weinig tijd, de driewielers zwermen doorgaans als bromvliegen om de buitenlanders heen. Is dit niet het geval, kijk dan in de buurt (niet voor de deur) van de grote hotels of op het centrale plein. De bedragen voor een ritje variëren sterk: twee tot vijf CUC voor twee personen, afhankelijk van de overredingskracht van de fietser of de toerist. Leg de prijs wel van tevoren vast om misverstanden te vermijden. Betalen met pesos is uit den boze daar deze sportievelingen voor hun vergunning zelf ook CUC’s moeten neertellen. In de regel ligt het bedrag zelfs iets hoger dan dezelfde afstand met de auto zou kosten, maar op die manier gaat de geur van knoflook en zoete aardappels, de zoute zee en het geluid van klikkende hoge hakken, blaffende honden, zingende kinderen en Cubaanse rapmuziek minder makkelijk aan je neus en oren voorbij.



Liften

Vanwege het gebrek aan bussen en brandstof leggen de Cubanen zelf de lange afstanden hoofdzakelijk liftend af. Mannen, vrouwen, studenten, fabrieksarbeiders, boeren en functionarissen; altijd staan er groepjes bij de uitvalswegen die hopen op een ritje. Cuba zou Cuba niet zijn als het systeem, juist in deze moeilijke tijden, niet goed geregeld zou zijn.

Er zijn vaste liftplaatsen, meestal voormalige bushaltes, waar iedereen keurig op z’n beurt wacht. De organisatie is in handen van speciale verkeersregelaars, de Amarillos, omdat ze gele jacks aan hebben. De Amarillos hebben de bevoegdheid om Cubaanse voertuigen met een blauw nummerbord te laten stoppen. Die zijn namelijk van de overheid.

Gele nummerborden zijn voor auto’s in privébezit, zwarte voor diplomaten en groene voor de politie, Binnenlandse Zaken en het leger.

Toeristen in een huurauto (herkenbaar aan het rode nummerbord en een ‘T’) zijn niet verplicht om te stoppen, maar je oogst zichtbaar waardering als je lifters meeneemt. Buiten dat is het een goede manier om een praatje met de bevolking te maken.

Zelf liften op Cuba is, zoals je zult begrijpen, op dit moment een zeer tijdrovende affaire.

Huurauto

Verhuurbedrijven

Het hele transportprobleem is te omzeilen door zelf een auto te huren. De toeristenorganisaties spelen daar op in door ruime mogelijkheden te bieden voor autohuur. Bij ieder groot hotel is wel een kantoortje van één van de verhuurbedrijven. Havan-autos is de grootste autoverhuurder op het eiland. Transtur/Cubacar is eveneens wijd verbreid. Via/Gaviota en Rex zijn andere staatsautoverhuurbedrijven.

In het geval van een van tevoren besproken arrangement (fly-drive, flexi-drive) is de auto inbegrepen bij de prijs en staat deze klaar op het vliegveld of bij het hotel. Reken op grote drukte tijdens het hoogseizoen (Europese zomer, Kerstmis en Nieuwjaar). Dan moet je minimaal drie maanden van tevoren reserveren.

De meeste pakketten gaan uit van een minimum van 3 dagen. De basisprijs per dag schommelt tussen de 45 en 70 US$ per dag afhankelijk van het type auto. Veelgebruikte huurmerken zijn: Skoda Fabia, Peugeot 206, 307 en 407, Toyota Yaris, Hyundai Atos, Vitara Hard Top, Hyundai Trajet, KIA Carnival. Rex heeft de wat ruimere VW Bora en Sharan, Audi A4 en A6 en Skoda Combi in het wagenpark.

Bij de basisprijs zijn de eerste 100 km vrij, maar daar bovenop komt wel de verzekering (5–10 US$ per dag) en de benzine van ongeveer 0.90 US$ per liter. Houd er rekening mee dat laatstgenoemde extra kosten ook bij een vooraf besproken en betaald arrangement nog in Cuba betaald moeten worden. Alles bij elkaar is een auto huren voor meerdere dagen dus geen goedkope optie, maar helaas wel de enige als je écht iets van het land wilt zien.

Om een auto te huren moet je minstens 21 jaar zijn, een rijbewijs en paspoort bij je hebben, en liefst een Mastercard of Visa creditcard (geen American Express en geen Diner!) voor de borg (meestal 500 US$).

Tip

Wil je zelf rijden en een auto huren, maak dan gebruik van de arrangementen die de verhuurders aanbieden. Zorg dat je ingedekt bent tegen allerlei extra kosten, zoals het terugbrengen van de auto als je hem op een andere plek achter laat dan dat je hem oppikt. In een flexi-drive of fly-drive arrangement zit dat bij de prijs in. Kosten voor de verzekering moet je altijd ter plekke betalen (reken op 10–20 CUC per dag extra, te betalen met creditcard).

Om verder te raadplegen: Havanautos, www.havanautos.com; Transautos, www.transtur.cubaweb.cu. www.wowcuba.com geeft een goed overzicht van diverse auto’s, prijzen en extra’s.

Afstanden

Van Havana (over de weg) naar:



	Baracoa
	1069
	Matanzas
	101



	Bayamo
	842
	Pinar del Río
	176



	Camagüey
	570
	Santa Clara
	300



	Cienfuegos
	336
	Santiago de Cuba
	876



	Guantánamo
	971
	Trinidad
	454



	Holguín
	771
	Varadero
	140



	Isla de la Juventud
	138
	Viñales
	188




Wegen

Cuba beschikt over een uitgebreid wegennet. Vanwege het economisch belang zijn de autopistas en de hoofdwegen, ook in de landelijke regio’s, behoorlijk onderhouden. Over het algemeen doorstaan de wegen de crisis redelijk.

Het best is de autopista, de brede lint asfalt, die de afgelopen decennia is aangelegd van Pinar del Río, via Havana naar Santa Clara en Camagüey; en van Guantánamo naar Santiago de Cuba en iets noordelijker tot halverwege Bayamo. Je zult versteld staan van de rust op deze snelweg, misschien wel de stilste ter wereld. Maar kijk wel altijd goed uit, vooral in het donker; geen fietser voert hier licht en paarden-wagens rijden ook gewoon op de autoweg.

Als je wat van het land en de plaatsjes wilt zien, kun je beter de carretera central nemen. Deze tweebaansweg verbindt alle grote steden en belangrijke plaatsen met elkaar en is eveneens van behoorlijke kwaliteit. Langs deze wegen heb je bovendien de meeste kans een benzinepomp te vinden.

Alleen de kleinere wegen tussen de suikerrietplantages en in de bergachtige gebieden zijn minder van kwaliteit. De loodzware landbouwmachines, de regen en het gebrekkige onderhoud van de laatste jaren eisen steeds meer hun tol.

Neem hoe dan ook ruim de tijd voor het reizen per auto (2–3 keer zo lang als dat je op grond van de afstand zou denken). Probeer het rijden ’s avonds zoveel mogelijk te vermijden. Straatverlichting is schaars en in het donker kun je van alles op de wegen tegenkomen, óók op de autopista.

Benzine

Bij de benzinepompen van Cupet en Oro Negro, speciaal voor toeristen, is altijd benzine te krijgen tegen betaling van dollars. Een liter kost ongeveer 0.90 CUC. Je hebt de keuze uit regular (iets goedkoper) en especial. De laatste is het meest veilig, als je wilt voorkomen dat je onderweg stil komt te staan vanwege vuile of met water verdunde benzine. Probeer het tanken bij de gewone benzinepompen te voorkomen!

In iedere grotere stad langs de route die doorgaans tijdens een rondreis wordt gebruikt, is minstens één Cupet-pomp. Iedereen in de stad weet die te wijzen. Daar waar mogelijk zijn ze op de kaarten in deze gids aangegeven.

Service

Cubanen zijn monteurs pur sang. Noodgedwongen hebben ze met kunst en vliegwerk hun auto’s aan de praat moeten houden. Kom je ergens stil te staan, dan is er altijd wel een Cubaan in de buurt die je kan en wil helpen. Ondanks deze behulpzaamheid en goede zorg is het aan te bevelen om je naar een officiële garage te laten brengen. Bij het fly-drivearrangement krijg je meestal een lijstje met hulpposten/ garages (puestos de mando) onderweg, waar je in geval van nood naartoe kunt. In de hotels onderweg (speciaal voor het fly-driveprogramma geselecteerd) kunnen ze je ook helpen.

Parkeren

Auto-onderdelen zijn bijzonder schaars en dus gewild in Cuba. Parkeer de auto altijd op een plek waar het mag en waar toezicht is. Vraag hiernaar bij de hotelbalie of bij het restaurant. Ook hier geldt: een paar dollar tip voor de bewaker voorkomt veel ellende. Zelf heb ik het een keer meegemaakt, dat ik niet in ging op het aanbod om even op de auto te letten en deze vervolgens bij terugkomst aantrof met twee ‘lekke’ banden. Dezelfde jongens wilden me natuurlijk vervolgens graag helpen; maar wel voor enkele dollars.

Ongevallen

Buitenlanders die betrokken raken bij een ongeval (al dan niet schuldig) kunnen hiervan zeer vervelende en langdurige gevolgen ondervinden. Zij kunnen worden verplicht in Cuba te blijven totdat duidelijk is wie de schuldige is van het veroorzaken van het ongeval. Deze wachtperiode kan oplopen tot 6 maanden of langer. Het veroorzaken van verkeersongevallen met een dodelijke afloop kan leiden tot strafrechtelijke vervolging met straffen tot 10 jaar. Gebruik van alcohol door de veroorzaker van het ongeluk wordt streng bestraft. Neem in geval van een ongeval met een huurauto direct contact op met Asistur (telefoon (07) 2049255/6) en met de Nederlandse of Belgische ambassade te Havanna.

Fietsen

De fiets is door de economische crisis in Cuba een vertrouwd vervoermiddel geworden. Je valt als toerist nauwelijks op tussen de twee miljoen fietsers die de straten en wegen van het eiland hebben ingenomen. In de grote steden is de fiets een uitstekend vervoermiddel. En de liefhebbers kunnen er zelfs het hele eiland mee verkennen. Fietsvakanties zijn ‘in’ op het eiland, omdat de bevolking – wellicht noodgedwongen – fietsminded is, en het klimaat, het terrein en de wegen bijzonder geschikt zijn voor lange fietstochten. Daar komt bij dat je je eigen baas bent met de fiets, en je op plekken komt waar je anders misschien nooit zou zijn beland.

Er zijn inmiddels tal van gespecialiseerde reisorganisaties die fietsreizen verzorgen in Cuba. In Nederland is de Fietsvakantiewinkel een vertrouwd adres. Je kunt individueel of in groepsverband reizen, met je eigen fiets komen, of een fiets huren. Voor het geval je van plan bent je eigen fiets mee te nemen, moet je je bewust zijn van de eisen van de luchtvaartmaatschappij. Een gespecialiseerd reisbureau – zoals de Fietsvakantiewinkel – kan je deze informatie verstrekken.

Handiger is het natuurlijk als je een fiets ter plekke huurt. Ze zijn bij gespecialiseerde fietsverhuurbedrijven of via het hotel te huren, voor ongeveer 10 CUC per dag en 50 CUC per week.

Transport. In Cuba zelf raakt men steeds meer gewend aan het langeafstandsvervoer van fietsers. Zo kan de fiets gewoon mee in de trein, in het vliegtuig en in de bus. Je moet dit wel van tevoren aankondigen en het is gebruikelijk dat je ruim van tevoren op het bus-, treinstation, of het vliegveld aanwezig bent.

Materiaal. Gegeven de staat van de meeste secundaire wegen verdient het aanbeveling om een stevige fiets te gebruiken, dus met een verzwaard frame en verzwaarde wielen, zoals bij een mountainbike. Omdat de mooiste gebieden nogal heuvel- en bergachtig zijn, is een fiets met lage versnellingen een absoluut vereiste. Sommige reisorganisaties raden zelfs minimaal 15 versnellingen aan.

Een plaksetje, een pompje en een baco (llave de regulación) zijn voor pech onderweg een basisvereiste. Neem je je eigen fiets mee, dan is het slim om enkele basisreserveonderdelen mee te nemen, zoals een rem- en versnellingskabel, remblokjes, een paar extra spaken en lampjes. In de meeste gevallen kun je vertrouwen op de creatieve Cubaanse fietsenmakers, de poncheras, die in elke plaats zijn te vinden.

Comfort en veiligheid. Fietsen op de Cubaanse wegen is een verademing vanwege de rust. Het hoeft ook geen probleem te zijn vanwege de vlakke wegen in het grootste deel van het land. Bescherm je wel tegen de felle zon en neem voldoende eten en drinken mee! Zeker voor fietsers is het seizoen van november tot april het meest geschikt. De zon is dan minder heet, de orkanen zijn – normaliter – achter de rug, en het is nog geen regentijd.

Zet de fiets overal goed op slot. Op een aantal plaatsen is een speciale parqueo de bicicletas voor een paar peso. Niemand zal raar opkijken als je je fiets meeneemt naar je kamer, in het restaurant en zelfs in de kerk.

Routes. Er zijn inmiddels tal van vaste fietsroutes, die je al dan niet in groepsverband kunt nemen. Het voordeel hiervan is dat de wegen, de pleisterplaatsen onderweg, de overnachtingsadressen en natuurlijk de bezienswaardigheden van tevoren bekend zijn en zijn te plannen. Enkele bijzondere routes zijn:

• In de omgeving van Havana naar Playas del Este. Om door de tunnel onder de haven te komen, rijdt er een speciale Ciclobus. Vervolgens kun je de fortificaties van Morro-Cabaña, Alamar, Hemmingway’s Cojímar en tot slot de stranden aan de oostkant van de stad bezoeken (pp. 146-147).

• Pinar en de westelijke Cordillera. De provincie Pinar del Río heeft een heel afwisselend landschap, is groen en bergachtig, en men leeft er van de tabak. Deze fietsroute brengt je naar de slapende provincieplaatsjes Viñales en Pinar del Río – de hoofdstad – en langs grotten met schilderingen van de inheemse bewoners, tabaksfabriekjes en verlaten stranden. De route terug brengt je in de Sierra del Rosario en het geweldige natuurgebied van Soroa. Een aanrader! (Zie hoofdstuk 5.)

• Trinidad en de Sierra del Escambray. Deze route is goed te doen vanuit Santa Clara, waar je met de trein kunt komen. Via de Escambray-bergen en het plaatsje Manicaragua, fiets je naar het historische pareltje aan de zuidkust: Trinidad. De tocht door de bergen is bij tijd en wijlen zwaar, maar de beloning is er naar: zowel het landschap als de mensen zijn een verademing. Je kunt vervolgens een paar dagen in Trinidad blijven om het plaatsje rustig te bekijken en de omgeving te verkennen, zoals de Valle San Luís, waar ooit het zwaartepunt van de suikerproductie in dit gebied lag. Langs de kust, via Playa Rancho Luna en de stad Cienfuegos, fiets je vervolgens terug (zie hoofdstuk 8).

• De zwaarste fietsroutes, maar wel de spannendste, zijn in de Oriente, in het oosten van het land. Santiago de Cuba is meestal de uitvalsbasis. Je kunt dwars door de Sierra Maestra fietsen aan de westkant van de provinciale hoofdstad. De route gaat via het pelgrimsoord Cibre en de stad van de onafhankelijkheid, Bayamo, het grillige bergland in. Je komt aan de kust uit bij Playa Chivirico.

• Een langere route gaat langs de kust, helemaal om de bergen heen, via Marea del Portillo, Media Luna en Manzanillo. Aan de oostkant van Santiago ligt Parque Baconao, waar goed te fietsen is. De diehards kunnen door de bergen naar Baracoa doorsteken.

Om alvast een beetje warm te draaien en vooral natuurlijk voor meer nuttige tips zijn er inmiddels verschillende reisverslagen van fietsers op Cuba te lezen. Een aardig verslag is dat van Robert van Weperen op de www.cuba.pagina.nl.

Verder geeft www.bicyclingcuba.com een uitgebreid reisverslag van doorgewinterde fietsreizigers, met tips voor onder meer overnachting; www.cycling-cuba.freehostia.com is een fraaie en nuttige website voor fietsers.

Voor meer informatie over de Fietsvakantiewinkel: www.fietsvakantiewinkel.nl.

Ook andere reisorganisaties, zoals Havanatour en Cubanacán verkopen arrangementen voor fietsers.

Accommodatie

Er is de afgelopen vijftien jaar stug doorgebouwd om het aantal hotel-kamers verder uit te breiden. De Cubaanse hotelketens, zoals Horizontes, Cubanacán en Gaviota, hebben bestaande hotels gerenoveerd en uitgebreid en nieuwe gebouwd. Ook buitenlandse hotelketens zijn de laatste jaren zeer actief in Cuba (Sol Melía en Tryp uit Spanje, Accor uit Frankrijk, LTU uit Duitsland en Golden Tulip). Ze investeren in joint ventures met de Cubaanse hotelketens, vooral in de bekende toeristische gebieden, zoals Havana, Varadero en Santiago de Cuba. Nieuwe vakantieparadijzen als Cayo Largo, Cayo Coco, Santa Lucía en Guardalavaca worden grotendeels met buitenlands kapitaal opgebouwd.

Daarmee is er een duidelijke scheiding gekomen in het hotelaanbod. Buitenlandse toeristen zijn aangewezen op de dollarhotels. Voor Cubanen zijn er pesohotels, maar omdat er steeds meer ruimte komt voor particulier initiatief, kunnen buitenlanders ook hier steeds vaker terecht; tegen betaling van dollars vanzelfsprekend.

Dollars en pesos

Het merendeel van de buitenlandse vakantiegangers boekt zijn verblijf direct met de reis. Het is zelfs verplicht om een hotelboeking te hebben bij binnenkomst in het land. Dat hoeft voor individuele, zelfstandige reizigers geen probleem te zijn, want je kunt een hotel in de plaats van aankomst boeken via het reisbureau. Je krijgt dan een voucher mee voor de Cubaanse douane.

In de arrangementen die de Belgische en Nederlandse reisorganisaties aanbieden is het hotel meestal inbegrepen. Zo zijn bijvoorbeeld bij het fly-driveprogramma de hotels onderweg vooruit geboekt, of je hebt een aantal vouchers voor hotels van een bepaalde keten.

Je kunt daar vanaf wijken door naar een ander hotel te gaan, maar dat geeft dan extra kosten, omdat je de overnachting in feite al betaald hebt in het arrangement. Bovendien is het de vraag of er in een ander hotel plaats is en of je daar met dollars kunt betalen. De pesohotels mogen officieel namelijk geen buitenlandse valuta aannemen.


‘Toeristen slapen beter in onze hotels’

In tegenstelling tot in andere steden en dorpen in Cuba, hangen de verhuurders van kamers in Havana minder vaak een bord buiten de deur om toeristen aan te trekken. Ook een witte sticker met een grote blauwe driehoek missen ze meestal. Dit is waarschijnlijk niet enkel te wijten aan het hoge CUC-bedrag dat de Cubanen voor deze ‘reclameattributen’ moeten betalen, maar in het Internationale Perscentrum in Vedado laat medewerkster Carmen Celia weten dat ze ook geen lijsten verstrekken van de officiële casas particulares omdat ‘toeristen beter in onze hotels slapen, om de economie te stimuleren’. De eigenaren van officiële casa’s staan maandelijks een bedrag van 100–250 CUC aan de officiële organisatie ONAT af en ze betalen bovendien aan het einde van elk jaar een extra percentage, afhankelijk van hun winst. Ze hebben altijd een licentienummer en ONAT-bewijs in huis dat over het algemeen pontificaal tegen de muur plakt wanneer je een huis binnenstapt. De illegale casa’s zijn vaak even duur en bieden weinig tot geen garantie wanneer toeristen te maken krijgen met ziekte of gestolen bagage. In het toeristenoord Varadero zijn alle casa’s illegaal in verband met het o zo bloeiende hotelwezen. In Cuba is het vinden van een casa (legaal of illegaal) gemakkelijk: vraag een toerist om een goed adres, loop eens mee met een bereidwillige Cubaan (maar let op voor commissie) en let op stickers en uithangborden.



Casas particulares

Sinds een aantal jaren mogen Cubanen kamers verhuren aan buitenlandse toeristen, mits deze in dollars betalen en deze zogenaamde casas particulares een fors deel van de inkomsten aan de staatskas afdragen. Dit heeft tot gevolg gehad dat deze particuliere pensions als paddenstoelen uit de grond schieten, maar ook nogal ‘aan de prijs’ zijn, zeker als je het gebodene in aanmerking neemt. 25–40 CUC voor een tweepersoonskamer per nacht is in Havana heel gebruikelijk. In de provincie betaal je gemiddeld 15–25 CUC.

Het voordeel van de casa particular is evenwel dat je bij Cubanen logeert, meestal in een échte woonbuurt, en zo eerder kan proeven van het gewone leven.

Realiseer je wel van tevoren dat je bij mensen thuis verblijft en dat je eventuele ongemakken voor lief moet nemen. Cubanen zijn luidruchtig, de huizen – vooral de oudere, afgetakelde – zijn gehorig. Voorzieningen als stromend water – laat staan warm – en elektriciteit zijn minder betrouwbaar. En hoewel de Cubaanse gastheren en -vrouwen hun stinkende best doen om jouw verblijf zo aangenaam mogelijk te maken, moet je geen bedden, beddengoed en verdere toebehoren verwachten, zoals je gewend bent.

Er zijn geen officiële lijsten van de casas particulares, maar wel al diverse websites met lijsten (zie hieronder).

Het is niet moeilijk om casas particulares te vinden, want overal waar je komt, zul je aangesproken worden door mensen die een habitación of apartamento in de aanbieding hebben. Bij het huren van een heel appartement is het zelfs mogelijk dat de bewoners tijdelijk elders gaan logeren en jou de beschikking over het huis geven.

De families die kamers verhuren, zijn doorgaans betrouwbaar als het gaat om je bezittingen, maar het beste is om ook hier voorzorgen te nemen tegen diefstal. Weet jij wie er in die huizen nog meer over de vloer komt?

Maak ook van tevoren duidelijke afspraken over het aantal nachten en de prijs, en of ontbijt inbegrepen is.

Sommige Cubanen gaan al zo met hun tijd mee dat ze hun casa particular op een eigen website aanbieden. Daar waar mogelijk zijn in deze gids adressen en websites genoemd.

Websites casas particulares

Er is inmiddels een aantal websites met up-to-date lijsten van casas particulares.

www.casaparticular.info, verreweg de beste en uitgebreidste, met de casas particulares per wijk en op de kaart. www.cubaguide.de is een Duitse site per stad geordend met adresgegevens, die redelijk uitvoerig is. www.conexioncubana.net is een Spaanstalig overzicht, met beschrijving van de kamers. www.users.pandora.be is een Belgische site met heel bruikbare persoonlijke tips voor overnachting.

Websites gewone hotels en exclusieve villa’s

www.hostelbookers.com/hotel/cuba is een uitstekende site met een uitgebreide lijst hotels in heel Cuba, met boekingsmogelijkheden.

De categorieën

De hotels en appartementen zijn ondergebracht in vijf categorieën. ***** Vijfsterrenhotels zijn uiterst luxe. Ze zijn ingericht volgens de modernste standaard, inclusief broekenpers, goed gevulde minibar, schrijfgerei en shampoo/lotion. In het hotelcomplex bevinden zich meestal meerdere restaurants van goede kwaliteit, bars, enkele winkels, een postkantoortje en een balie van Cubaanse reisorganisaties. Deze hotels zijn zo ingericht dat je er niet uit hoeft; je hebt ook nauwelijks het gevoel in Cuba te zijn. De prijs varieert van 100–180 US$ per nacht voor een tweepersoonskamer. **** Viersterrenhotels zijn ook nog redelijk luxe, met een goed werkende televisie, airco, telefoon op de kamer, en dagelijks goede schoonmaak. Er zijn ook altijd minstens een goed restaurant, een postkantoortje, een souvenirshop en een balie voor excursies. De prijs: 60–100 US$.

*** Driesterrenhotels vormen de middenklasse. Doorgaans is er niets mis mee, alhoewel de kamers meestal krap zijn, de telefoon op de kamer niet altijd werkt, de radio bijna nooit, en de schoonmaakster wel eens wat over het hoofd ziet. De verzorging kan van hotel tot hotel erg uiteenlopen. In deze categorie hotels zijn ook altijd een restaurant, een souvenirshop (al is het soms maar een hoekje), en een toeristenbalie. De prijs: 40–60 US$.

** Tweesterrenhotels zijn vaak shabby, de kamers kaal, en er is weinig te beleven. In deze categorie komen vooral de villa’s voor, huisjes of appartementen waar je kunt koken. Doorgaans heb je daar trouwens weinig aan, want waar haal je in Cuba de boodschappen vandaan? Maar je zit wel vrij, bent gedeeltelijk eigen baas en overnacht relatief goedkoop. Veel villacomplexen liggen aan het strand. De prijs: 20–40 US$.

* Dit zijn de voormalige pesohotels. De kamers zijn klein, met niets erop en eraan, vaak smerig en gehorig. Vooral dat laatste is een nadeel omdat deze hotels vooral door verliefde stelletjes en echtparen gebruikt worden om elkaar eens goed te verwennen.

De check-outtijd in de hotels is 12 uur.

In dit boek worden bij de hotels altijd de prijzen voor twee personen in een tweepersoonskamer genoemd.

Tips

• Vergeet niet shampoo, scheerzeep, tandpasta en toiletpapier mee te nemen.

• Neem een extra handdoek mee.

• Zorg voor een adaptor en verloopstekker, en een zaklamp (voor als de stroom wegvalt).

• Leg cheques en geld altijd in de kluis.

• Een fooitje voor het kamermeisje of het baliepersoneel (extra handdoek of zeep, reserveren volgende hotel, restaurant en dergelijke) doet wonderen.

Uitgaan

Als er één terrein is waar de Cubanen tijdens de revolutie op hebben toe moeten leggen, dan is dat uitgaan. Lekker uit eten gaan is voor de gemiddelde Cubaan een reeds lang vervlogen droom. Kom je in contact met Cubanen en neem je ze mee naar een restaurant, dan voelen ze zich hoogst ongemakkelijk.

Nog niet zo lang geleden was het voor Cubanen zelfs verboden in de speciaal geselecteerde toeristengelegenheden te komen. Nu verandert dat langzaam, maar Cubanen kunnen de prijzen in dollars nauwelijks betalen. Dus je ziet ze er hoogstzelden.

De mogelijkheden om uit eten te gaan of om wat te drinken buiten het hotel zijn voor buitenlanders nu iets groter. Elders is daar al over gesproken.

Muziek/shows

Muziek maken en dansen is de Cubanen wel toevertrouwd. Wil je jezelf een avond in die tropische sfeer onderdompelen dan is een bezoek aan een cabaret de beste optie. Tropicana in Havana is het beroemdst, maar de show heeft z’n glans verloren door de commerciele aanpak.

Her en der in de regio, vooral in Santiago, Camagüey en Bayamo, zijn verrassende spektakels te bezoeken. Ook het programma in de cabarets van de grote hotels in Havana, Varadero en Santiago is de moeite waard. Je krijgt er een beeld van het kleurrijke Cubaanse carnaval en de singende muziekritmes.

Reken voor de entree op zo’n 15 tot 20 US$, waar de verplichte drankjes nog bij komen. Maar het is de prijs waard.

In de toeristengebieden is het aantal discotheken de laatste jaren aanzienlijk uitgebreid. Ze bevinden zich meestal in de hotels en draaien overwegend internationale hits. Sommige disco’s hebben wekelijks speciale salsa- en merengue-avonden.

Wil je genieten van authentieke Cubaanse muziek dan is het plaatselijke Casa de la Trova de beste keuze, dé plek waar de Cubanen uitgaan en dansen. In de weekenden is er meestal rond het centrale plein in de stad wel wat te beleven. In ieder geval kun je daar Cubanen treffen, die je verder kunnen helpen en je graag begeleiden. In Santiago en de kleinere provinciesteden Bayamo, Camagüey, Baracoa en Santa Clara zijn er vrijwel iedere avond optredens van plaatselijke son- en rumbaorkesten. De sfeer is gemoedelijk, de muziek meeslepend. Zo’n avondje staat absoluut garant voor enkele uren gelukzaligheid.

Theater/dans

Tijdens de revolutie is er veel aandacht besteed aan theater en dans, en dat is te merken aan een redelijk breed aanbod van klassieke en moderne voorstellingen op deze terreinen. De meeste keus heb je in hoofdstad Havana, maar ook in Camagüey, Matanzas en Santiago hebben gerenommeerde gezelschappen hun thuisbasis.

Diverse academies bieden de mogelijkheid voor buitenlanders om danslessen te volgen (zie ook hieronder).

Actieve vakanties

Een sterke troef van Cuba als vakantieland zijn de mogelijkheden voor actieve vakanties, zoals duiken, jagen, vissen en ecotoerisme. Maar ook Spaans leren en muziek- en danscursussen raken steeds meer ‘in’.

Duiken

Cuba is een duikparadijs. Dat kan moeilijk anders met een kustlijn van ruim 5700 km met riffen, grotten en honderden eilanden. De onderwaterwereld met tropische vissen en schitterende koraalformaties behoort tot de mooiste in het Caribische gebied. Maar wat duiken in Cuba heel bijzonder maakt zijn de vele wrakken voor de kust. Een erfenis van het koloniale verleden, toen Cuba op het kruispunt van belangrijke handelsroutes lag. Van tijd tot tijd werd er voor de Cubaanse kusten stevig gevochten, geroofd en gekaapt. Ruim duizend schepen vonden hier hun laatste rustplaats. Zo ligt voor de noordkust van Pinar del Río de Nuestra Señora del Rosario, die met schatten en al verging na een gevecht met Engelse kapers. Een paar mijl ten oosten van fort El Morro in Havana ligt het vlaggenschip van de Armada: Nuestra Señora de las Mercedes, met 46 kanonnen. Het verging nadat het hier op de klippen was gelopen.

Wat betreft onderwaterarcheologie is Cayo Largo een uitstekende uitvalsbasis. Zo’n 65 km ten westen van het eiland ligt een waar kerkhof aan kanonnen, ankers, kogels en andere scheepsresten.

Momenteel heeft Cuba ongeveer twintig speciale duikgebieden. In de toekomst zal dat aantal zeker toenemen, want het potentieel is enorm. Maar gelukkig ziet de Cubaanse overheid ook de gevaren in van een te massale exploitatie van de rijkdom.

De mooiste gebieden zijn nu: de Canarreos, een groep eilanden ten zuidwesten van Cuba (met onder meer Isla de la Juventud en Cayo Largo); de Jardines de la Reina, voor de zuidoostkust (Cayo Grande, Cayo Caballones); Sabana-Camagüey, een immens koraalrif met onder meer Cayo Coco, Cayo Guillermo; Maria La Gorda (Pinar del Río), Playa Girón (Varkensbaai) en Santa Lucía (Camagüey).

Ter plekke zijn duikvoorzieningen voor excursies en cursussen (PADI). Neem contact op met Cubanacán en Havanatour voor verdere informatie.

Via volgende websites krijg je een uitgebreid beeld van de duikmogelijkheden in Cuba en nuttige aanknopingspunten:

www.naplesnet.com/turks/ !CubaScubaIntroS.html (Spaans en Engels); www.cuba.tc/ScubaCubaSites.html.

Vissen

Sinds Hemingway wordt Cuba geassocieerd met sportvissen in diep water. Niet geheel onterecht, want de noordkust van het eiland wordt beschouwd als een van de beste plekken om op blauwe en witte marlijn (kleine zwaardvis), tonijn en dolfijnen te vissen. Eind mei/begin juni is de Marina Hemingway (West-Havana) het centrum van de wereld voor deze categorie sportvissers. Dan wordt het Internationale Ernest Hemingway Marlijn Sportvis Toernooi gehouden. Voor een kleine vijfhonderd dollar per team van drie tot vier vissers mag je meedoen (het hele toernooi duurt vier dagen). Ook een volledige boot met bemanning is te huur.

Later in juni, doorgaans de laatste week, is er in Varadero het Gregorio Fuentes Betancourt Toernooi, ook al een verwijzing naar Hemingway, deze keer de man die model heeft gestaan voor zijn Oude Man en de Zee.

Andere goede plekken met faciliteiten voor zeevissen: Cayo Paraíso (noorden van Pinar del Río), Cayo Coco, Santa Lucía, Guardalavaca, Santiago de Cuba en Marea del Portillo.

Dezelfde plaatsen, en ook Varadero, zijn tevens interessant voor het vissen op kleinere vissen als barracuda, tarpon, makreel en snapper. Maspotón (Pinar del Río), Guama (provincie Matanzas), Hanabanilla (provincie Villa Clara), Zaza (provincie Sancti Spíritus) en tal van andere binnenlandse meren zijn favoriete locaties voor vissen op baars.

Cubanacán is de specialist voor sportvisexcursies en deelname aan grote toernooien: www.cubanacan.co.uk.

www.caribscuba.com is een handige site voor specifieke sportvis-, duik- en jachtexcursies, met accommodatie.

Jacht

Het potentieel voor de jacht is op Cuba minstens zo groot als voor sportduiken. Het eiland bevindt zich op twee belangrijke vogeltrekroutes van onder meer verschillende soorten duiven, eenden, fazanten en parelhoenders. Vooral de moerasgebieden, lagunes en riviermonden worden jaarlijks door duizenden jagers uit binnen- en buitenland bezocht. Er is een twintigtal speciale jachtgebieden, waar behalve op genoemde vogelsoorten ook op wild wordt gejaagd (onder meer wild zwijn, rendier, antilope, beren). Tips: de kustgebieden in de provincie Pinar del Río (Mil Cumbres, Maspotón, La Vibora), Sancti Spirítus (Jobo Rosado, Manatí), Ciego de Avila (Morón), Camagüey (La Belen, Cayo Sabinal). Jagers kunnen hun eigen geweer meenemen. Ze zijn ook te huur op diverse plaatsen. Een tijdelijke jachtvergunning (25 CUC) is verplicht. Accommodatie is meestal in het gebied aanwezig. www.caribscuba.com geeft een overzicht van de opties.

Ecotoerisme

In het bergland en de moerassen van Cuba liggen verschillende beschermde natuurgebieden die beperkt toegankelijk zijn voor ecotoerisme. Soroa in Pinar del Río is een prachtig gebied, niet alleen vanwege de beroemde orchideeën. Het oorspronkelijke woud is hier behouden en er is een rijk dierenleven. Ook de moerassen in het zuiden van de provincie Matanzas, de Cienaga de Zapáta, vormen een uniek natuurgebied. En verder: de Vallei van Viñales (Pinar del Río), de Topes de Collantes (provincie Cienfuegos), en het nationaal park van Sierra Maestra (Granma).

Vanuit de hotels in de betreffende gebieden worden begeleide excursies verzorgd.

Studeren in Cuba

Steeds meer buitenlandse bezoekers komen voor langere tijd naar Cuba om een studie te volgen aan universiteiten in Havana, Santiago en elders in het land. Je kunt er Spaanse taal- en letterkunde doen, Cubaanse kunstgeschiedenis studeren en zelfs specifieke medische opleidingen doen. In de zomer zijn er verkorte cursussen over diverse onderwerpen, symposia en conferenties.

Mercadu is de staatsorganisatie die dit alles coördineert. Ze geven informatie, verzorgen de selectie, de plaatsing en het verblijf. Adresgegevens: Calle 13, nr 951, Vedado, Havana, tel. 333893, fax 333028. Meer informatie via: http://embacu.cubaminrex.cu.

Spaans en dansen leren

Cuba ontdekken en tegelijk Spaans leren of de kennis van de Spaanse taal en literatuur uitbreiden; die mogelijkheid bestaat sinds kort bij een aantal organisaties. Hier volgen enkele tips.

PLUS Taalreizen organiseert reizen (vanaf één week) inclusief cursus Spaans, op een eigen school in Miramar, Havana. De liefhebbers van salsa kunnen er meteen een één- of tweeweekse cursus salsa bij doen. Voor meer informatie: PLUS Taalreizen, Hooghiemstraplein 65, 3414 AX Utrecht, tel. 030-2341312, fax 030-2767373, www.plustaalreizen.nl.

NB Reizen biedt een taalcursus aan, waarbij je drie of vier uur per dag privéles krijgt en je bij een gastgezin verblijft. Er wordt samengewerkt met scholen in Havana, Santiago de Cuba en Trinidad. Behalve taalcursussen zijn er salsalessen te volgen in de genoemde drie steden. Meer informatie: NB Reizen, Singel 157a, 1012 VK Amsterdam, tel. 020-4287622, fax 020-4287625, www.nbreizen.nl.

StudyTravel organiseert taalreizen, al dan niet gekoppeld aan cursussen dansen: www.studytravel.nl.

Je kunt ook direct contact opnemen met het genoemde Mercadu of het Centro de Idiomas para Extranjeros José Martí, Calle 16, nr. 109, Miramar, Havana, fax 331697; cursus Spaans met verblijf in pension in de buurt.

Afro-Cubaanse cultuur

Promotor Cultural, Casa del Caribe, biedt korte en langere cursussen op het gebied van de Cubaanse en Afro-Caribische cultuur, zoals danslessen, muziek- en theatercursussen; Calle 13, nr. 154, Vista Alegre, Santiagonde Cuba, tel. 42285, fax 42387.

Actuele portaalwebsites over Cuba

Er is inmiddels veel informatie op het internet over Cuba. Naast de toeristische sites van touroperators, toeristenorganisaties, zijn er veel specifieke sites over de politieke situatie, de mensenrechten en de cultuur. Hieronder volgt een overzicht:

• www.cubanacan.cu van de grootste toeristenorganisatie in Cuba, met veel praktische informatie.

• www.cuba-info.nl geeft basisinformatie over het land, de streken en de steden.

• www.dtcuba.com/esp/default.asp is van het Cubaanse toeristenbureau met veel praktische informatie tot zelfs investeringsmogelijkheden aan toe.

• www.cuba.web-log.nl is een actuele en kritische Nederlandstalige website over de politiek en de economie.

• www.paxchristi.nl voor informatie over de mensenrechten.

• www.cubanet.org geeft goed nieuws in het Engels.

• www.granma.cu is de site van Granma, erg gekleurd, maar wel leerzaam!

• www.cubaforum.nl is een zeer bruikbaar forum voor allerlei nieuws over reizen, de politieke situatie en het dagelijkse leven.

Diversen

Elektriciteit

De netspanning in Cuba is 110 Volt. Neem zelf een adaptor mee voor apparatuur op 220 Volt, en een setje verloopstekkers is altijd handig. De stopcontacten willen nogal eens verschillen tussen de hotels.

Fotograferen

Als je nog fotografeert met een analoge camera, neem voldoende fotorolletjes mee! In de grote hotels op Cuba zijn ze wel te krijgen, maar let op de uiterste gebruiksdatum. Verpak de films in een stralingsvrije zak of kist, of geef ze af bij de douane als handbagage.

Vanwege de felle zon verdient het aanbeveling films met een lage gevoeligheid te nemen (100–200 ASA).

Heb je een digitale camera, denk dan aan de oplader en een adaptor voor de stekker (zie boven).

Fotograferen en filmen is in Cuba overal toegestaan, behalve bij objecten of onderwerpen van militaire aard. Vraag in musea van tevoren toestemming. Datzelfde geldt vanzelfsprekend als je de Cubanen zelf op de foto wilt zetten.

Geld en bankzaken

De Cubaanse munt is de peso. De peso is onderverdeeld in 100 centavos. Er zijn biljetten van 3, 5, 10, 20 en 50 peso. Munten zijn er van 1 peso, en 5, 20 en 40 centavos.

Buitenlanders worden niet geacht met de peso te betalen, en ook niet meer met de dollar. Daarvoor is de CUC, de convertibele peso, in het leven geroepen. Deze staat gelijk aan de dollar en ten opzichte van de euro is de verhouding: 1 euro = 1.25 CUC.

Het is handig om losse euro’s bij je te hebben voor kleine fooitjes (de taxi, de barman, het restaurant, de gids). Je kunt de CUC kopen op het vliegveld, bij de banken, in de meeste (grote) hotels en bij talrijke wisselkantoren, de cadecas. Bij vertrek kun je ze op het vliegveld weer terugwisselen. Op www.cubatravel.cu/client/cuc/index.php staan de diverse coupures van de CUC afgebeeld; en ook hoe je de echtheid ervan kunt checken.

Het is niet handig meer om dollars te wisselen in CUC’s; je betaalt dan een commissie van 10%! Dus euro’s meenemen. In de volgende plaatsen is zelfs al vrijwel alles te betalen met euro’s: Varadero, Cayo Largo, Jardines del Rey, Playa Santa Lucía in Camagüey, Playa Covarrubias in Las Tunas en de stranden bij Holguín (Guardalavaca, Esmeralda, Pesquero).

Banken en wisselkantoren, de cadecas, zijn open ma.–vr. 8.30–12 en 13.30–15 u. en za. 8–10 uur.

Pinnen wordt in Cuba langzaam aan geïntroduceerd. In Havana, Varadero en Santiago zijn al verschillende ATM-automaten, waar je met een creditkaart kunt pinnen. Pinnen met een bankpas blijft moeilijk!

Visa en Mastercard zijn het meest geaccepteerd in hotels, de duurdere restaurants en souvenirwinkels (sigaren, rum, cd’s). American Express wordt nergens in Cuba geaccepteerd.

Travellercheques zijn moeilijk in te wisselen.

Kijk uit met pinnen; laat niemand meekijken en houd je kaart in de gaten, zodat de gegevens niet kunnen worden gekopieerd.

Kijk uit met zwart wisselen. Dit is nog steeds illegaal, er staat een forse boete op, en bovendien is het de vraag of je het juiste geld terugkrijgt. De zwarte koers is bovendien niet veel hoger dan de koers die je bij de hotelbalie of de bank krijgt.

Gezondheid

Cuba heeft na de revolutie een goed systeem van gezondheidszorg ingevoerd, maar de crisis heeft haar gevolgen. In theorie geldt nog altijd dat de gezondheidszorg gratis is. Zeker voor buitenlanders is dat in de praktijk niet het geval. Een doktersbezoek is naar verhouding goedkoop, maar een ziekenhuisbehandeling wordt tegenwoordig in de betere ziekenhuizen berekend in harde valuta.

In de meeste hotels is eerste hulp beschikbaar. Bij spoedgevallen kun je naar iedere willekeurige kliniek of ziekenhuis gaan. Daar helpen of verwijzen ze je verder. Internationale klinieken zijn te vinden in: Pinar de Río, Havana, Varadero, Cienfuegos, Trinidad, Cayo Coco, Santa Lucía, Guardalavaca en Santiago de Cuba. Opname en verpleging in een Cubaans ziekenhuis kunnen tot een exorbitant hoge rekening leiden. Zorg dus voor een goede reisverzekering!

Diarree

De meest voorkomende kwaal waar buitenlanders mee worden geconfronteerd is diarree. Vooral niet goed schoon gemaakte groente, fruit of vlees en besmet water zijn de grote boosdoeners. Sterk gekruide gerechten zullen bij de een sneller dan bij de ander hun sporen nalaten, en ook de hogere temperaturen met felle zon kunnen bijdragen aan de tijdelijke malaise. De belangrijkste raad is daarom: neem de tijd om te acclimatiseren en vermijd onbetrouwbaar voedsel en drinken.

Water drinken uit de kraan moet te allen tijde worden afgeraden. In de hotelkamer staat meestal speciaal behandeld en gefilterd water in een kan met aparte glazen. Wil je elk risico uitsluiten drink dan uitsluitend mineraalwater uit flessen, die je bijvoorbeeld bij benzinepompen koopt.

Ook alle voedselproducten waar vervuild water mee in contact kan komen, verdienen oplettendheid. Kijk dus uit met thee en koffie (vraag om het water goed te laten koken), consumptie-ijs en ijsblokjes, met sla, rauwe groenten en ongeschild fruit. Zorg dat vlees en vis goed doorbakken zijn.

Op het terras zijn mineraalwater, andere frisdranken en bier uit flesjes de beste garantie tegen de gevreesde buikloop. Behalve als het lot al heeft toegeslagen; drink dan geen bier, koolzuurhoudende drank en koffie, totdat de diarree voorbij is. Om het vochtverlies aan te vullen kun je het beste mineraalwater zonder prik (agua mineral sin gas) en slappe thee (goed gekookt water!) drinken en geen vet eten. Een droge boterham doet vaak wonderen om de honger te stillen.

Soms wordt aanbevolen om voor langdurige diarree zoutoplossingen (ORS) mee te nemen. Dat kan geen kwaad, maar op het moment dat inname daarvan echt nodig is, ben je allang bij een dokter geweest. Want als regel kun je hanteren: als de diarree langer dan twee dagen in z’n volle hevigheid aanhoudt direct een dokter raadplegen.

Wel handig is het om enkele strips imodium mee te nemen. Gebruik deze alleen in hoge nood, want het is een zwaar medicijn, die de natuurlijke afbraak van de bacteriën in het lichaam tenietdoet.

Zon

Zonnebaden in Cuba is niet zonder risico’s. Ga af op je eigen ervaringen met het zonnen in de zomer, en houd er rekening mee dat de kracht van de zonnestraling hier sterker is. Vooral in de zomerperiode moet het zonnen tussen 12 en 15 uur. worden afgeraden. Ga dan, net als de Cubanen, alleen naar het strand met een parasol of ga eten en wat rusten.

Gebruik altijd zonnebrandcrème en wees vooral de eerste dagen niet overmoedig. Zorg bij lange wandelingen in de volle zon voor een hoofddeksel en eventueel lange mouwen. Verzorg de huid na het zonnen altijd goed met een geëigende crème.

Muggen

De kleinste en venijnigste bandieten in tropische gebieden zijn de muggen. Vooral in gebieden met veel groen en stilstaand water houden ze zich schuil om vervolgens ’s avonds hun slag te slaan. Kijk in de hotelkamer of de ramen goed gescreend zijn, dus of er muskietengaas voor zit. Is dat niet het geval, dan kan een klamboe afdoende bescherming bieden. Vraag ernaar in het hotel.

Om narigheid te voorkomen kun je ook insectenwerend middel meenemen om op armen en gelaat te smeren.

Draag ’s avonds, en vooral bij de schemering, lange mouwen en een lange broek. Mocht je toch last krijgen van muggenbeten en jeuk, dan zijn er tal van middeltjes die daartegen helpen.

Dengue

De laatste jaren kampt Cuba, net als andere Caribische landen, met uitbraken van dengue of knokkelkoorts. De ziekte, die wordt overgebracht door muggen, wordt actief bestreden door fumigaties, het met rook bewerken van de haarden. Dengue wordt overgebracht door muggen, vooral gedurende de dag maar ook ’s nachts. Geadviseerd wordt alle elementaire voorzorgsmaatregelen tegen muggenbeten te nemen. Dengue openbaart zich ongeveer 5 dagen na de prik door een mug (type Aedes Aegypti) met koorts, hoofdpijn, pijn achter de ogen, en pijn aan gewrichten en ledematen. Andere vormen kunnen gepaard gaan met ernstiger symptomen zoals coma en shock. Dengue kan dodelijk zijn.

Aids

Cuba mag dan een eiland zijn waar aids zeer sporadisch voorkomt, met de toename van het aantal buitenlanders dat het eiland bezoekt zijn de prostitutie en het risico evenredig toegenomen. Veilig vrijen is ook op Cuba het devies. Neem zelf condooms mee (tijdens de vliegreis in de handbagage).

Tips

• Drink nergens water uit de kraan; flessen water en frisdrank zijn overal te koop.

• Drink voldoende, in ieder geval regelmatig verspreid over de hele dag.

• Kijk uit met niet goed gekookt of gebraden voedsel.

• Blijf niet te lang in de volle zon (11–15 uur); het dragen van een hoofddeksel is aan te raden.

• Wondjes schoonmaken met flessenwater.

Hulp in nood

Asistur is een Cubaanse organisatie, in 1991 speciaal opgezet om buitenlandse toeristen met moeilijkheden te helpen. Je kunt ze bellen bij medische noodgevallen (ook tandarts), juridische problemen, diefstal, reserveringen en allerlei andere vragen.

Ze zijn 24 uur per dag open. Asistur, alarmcentrum in oud-Havana, Paseo Martí # 212 e/ Trocadero y Colón. Habana Vieja, tel. 33 8527/8920/8339, fax 338087. Het hoofdkantoor van Asistur zit in Vedado, Calle 4, nr. 110, tussen Avenida 1ra en 3ra, tel. 248835/245278, fax 248088, www.asistur.cu.

In Santiago de Cuba zit een agent van Asistur in Hotel Casa Granda, tel. 86128.

Kleding

Cuba is warm en heeft een regelmatige temperatuur, maar in de heuvels, bergen en in het binnenland kan het ’s avonds fris zijn. Neem luchtige kleding mee, bij voorkeur katoen, maar voor de avond een sweater, zomerjasje of jack. Voor het reizen met de bus of trein verdient het aanbeveling om een fleecetrui of wollen jack mee te nemen; zeker als je ’s avonds en ’s nachts reist.

Uitgaan doen de Cubanen nauwelijks. Formele kleding hoeft voor een vakantie dus niet mee. In het restaurant of cabaret is een hemd en zomercolbert voldoende. Houd er rekening mee dat de Cubanen in restaurants gewend zijn om de airco voluit te zetten. Die sweater of dat jasje mag dus altijd mee bij het eten.

Openingstijden

Banken en wisselkantoren zijn open van ma.–vr. 8.30–12 en 13.30–15 en za. 8–10 uur.

Postkantoren zijn open van 8–18 en plaatselijk op zondag 8–18 uur. Apotheken zijn open van 8–19 uur; maar er zijn in elke plaats 24 uursapotheken

Overheidskantoren zijn open van ma.–vr. 9–16 uur; sommige over-heidsdiensten werken later door, andere sluiten iets eerder voor bezoek.

De openingstijden van winkels: ma.–za. 9.30–12.30 en 14–17 uur. Musea: meestal maandag gesloten.

Plattegronden

Goede kaarten zijn een zeldzaamheid in Cuba. Met de plattegronden die je in de meeste hotels in Havana krijgt, kun je nog wel uit de voeten. Maar gedetailleerde overzichtskaarten van het hele eiland en plattegrondjes van de andere steden zijn schaars.

De Guía de Carreteras van het ministerie van Toerisme is goed te gebruiken als routekaart als je zelf gaat rijden. De meeste kaarten die je krijgt bij het huren van een auto zijn namelijk erg beperkt. Veel afslagen op de provinciale wegen staan er onduidelijk op en ook de afstanden zijn moeilijk in te schatten.

De beste optie: koop voor vertrek in de gespecialiseerde reisboekhandel een kaart van Cuba. De meest gedetailleerde is die van Freytag & Berndt’s. Daar staan tevens stadsplattegronden op van Havana, Varadero, Cienfuegos, Santiago en Camagüey. Er is een gespecialiseerde kaartenwinkel in Havana, het Instituto Hidrográfico, Calle Mercaderes, tussen Obispo en Oficios.

Post en telefoon

Een brief is een carta, een ansichtkaart een tarjeta. Zet altijd op de post die je verstuurt por avión (per vliegtuig, tenzij je wilt dat deze maanden later bij de geadresseerde aankomt).

Een postzegel, sello, koop je in het hotel of de toeristenshop. De normale Cubaanse tarieven zijn 0,50 CUC voor een ansichtkaart en 0,75 CUC voor een brief. Houd er rekening mee dat post vanuit Cuba minstens tien werkdagen onderweg is.

Vanuit de toeristenhotels is goed internationaal te telefoneren en een groot aantal hotels beschikt over telefax. Voor het alleen doorgeven van een snel bericht is dat laatste te verkiezen boven de telefoon, want een internationaal telefoongesprek is duur; rond de 4–5 euro per minuut. Voor internationale gesprekken is het veel voordeliger om de telefooncellen van Etecsa te gebruiken. Telefoonkaarten daarvoor zijn te koop in het hotel of bij de telefooncellen zelf.

Mobiel telefoneren kan, maar gaat, afhankelijk van de provider, gemakkelijk of moeizaam. Win van tevoren informatie in bij je provider.

Lokale gesprekken zijn in Cuba gratis. Een telefoongids heet directorio telefónico en beslaat meestal de hele provincie. Bellen naar andere plaatsen in Cuba gaat nog niet vlekkeloos, maar de communicatie is de laatste jaren verbeterd. Het handigste is om een telefoonkaart – tarjeta – te gebruiken. Er zijn er in CUC’s en in pesos. Overbodig te zeggen dat die in pesos veel voordeliger zijn. In de nieuwere hotels kun je direct naar buiten bellen (draai een 0 of een 9). In de oudere moet dat via de telefoniste. Om naar Cuba te bellen moet het landennummer 53 worden gedraaid. Het internationale toegangsnummer vanuit Cuba is 119.

Veel voorkomende kengetallen:



	Bayamo 72
	Ciudad de la Habana 7



	Camagüey 322
	Las Tunas 31



	Ciego de Avila 33
	Matanzas 52



	Cienfuegos 432
	Pinar del Río 82



	Granma 23
	Sancti Spíritus 41



	Guantánamo 21
	Santiago de Cuba 226



	Holguín 24
	Varadero 5



	Isla de la Juventud 61
	Villa Clara 422




E-mail en internet

Het IT-tijdperk rukt op, maar op z’n Cubaans, dus langzaam. Sommige organisaties beschikken over e-mail en een eigen website. Alleen de grote, dure hotels hebben internetaansluitingen en inter-netwinkels voor de gasten. Openbare internetwinkels, cybercafés, of hoe je ze ook wilt noemen, zijn er sporadisch. De openbare internetwinkels zijn vooral voor buitenlanders toegankelijk. Je moet er met dollars betalen en je paspoort afgeven. Reken op 2–3 dollar voor een half uur.

Er is wel verbetering op komst. In sommige steden heeft Etecsa blauwe telefooncabines geplaatst waarin naast telefoon en fax een computer met internettoegang aanwezig is. Ook hier met een Etecsa-kaart in dollars betalen.

Het plan bestaat om de postkantoren te voorzien van computers met internettoegang.

Voor zover mogelijk zijn bij de betreffende plaatsen de internetwinkels aangegeven.

Tijd

Tussen België/Nederland en Cuba is een tijdverschil van zes uur. In Cuba is het dus zes uur vroeger.

Verder lezen

Om verder te lezen over Cuba, het land, de mensen, de cultuur en de revolutie is aan te bevelen:

Mimoto Fidel, Christopher Baker (National Geographic, 2002); een avontuurlijk en realistisch verslag van een reis per motor door het hedendaagse Cuba.

De lege etalage, Art van Iperen (Pandora, 2001); de te vroeg overleden verslaggever van de Volkskrant schreef een heel leesbaar en kritisch boek over de Cubaanse samenleving.

Cubaanse Nachten, Herman Portocarero (Van Halewijck, 2000); een indringend boek over diverse facetten van de Cubaanse samenleving, maar vooral over de cultuur.

De baard van Fidel, Jo van Damme (Hadewijch, 1994); een heel aardig boekje over het alledaagse leven in Cuba; kritisch en toch ook bewonderend geschreven met een flinke dosis humor.

Castro’s Final Hour, Andres Oppenheimer (Touchstone, New York, 1992); het beste boek over de politieke situatie in Cuba sinds de veranderingen in het Oostblok, ‘leest als een thriller’, schreef de Peruaanse schrijver Mario Vargas Llosa.

Fidel: a Critical Portrait, Tad Szulc (Avon Books, New York, 1987); biografie over Fidel, de revolutie en de problemen.

Cubaanse literatuur

Cubaanse dromen, Cristina García (Arena, 2002); een aangrijpende roman over het leven van een gevluchte Cubaanse familie in New York.

De naam van mijn vader, Ileana de la Guardia (Arena, 2001); de schrijfster probeert te achterhalen wat er mis ging met haar vader, eerst vertrouweling van Castro, maar in 1989 ter dood veroordeeld vanwege de beruchte drugssmokkelaffaire.

Het helse paradijs, Zoé Valdés (Den Haag, Brussel, 1996); een kritische roman over Cuba in crisis.

Heimwee naar de jungle, Alejo Carpentier (Amsterdam, 1976).

De guillotine op de voorsteven, Alejo Carpentier (Amsterdam, 1976).

De Mambo Kings met Songs of Love, Oscar Hijuelos (Anthos, Baarn, 1989); een prachtig portret over twee Cubaanse muzikanten in New York in de jaren vijftig van de vorige eeuw.

En toch ook maar, om in de sfeer te komen:

Our man in Havana, Graham Greene, Pinguin, England.

The Old Man and the Sea, Ernest Hemingway (Triad Panther, Londen).

Vaccinaties

Voor een bezoek aan Cuba zijn geen vaccinaties of andere medische voorzorgsmaatregelen nodig. Wel is het raadzaam te controleren of je een nog werkzame inenting tegen polio en tetanus hebt. Neem verder, zeker als je onafhankelijk gaat reizen, een kleine basisapotheek/ eerste hulp mee. In de huidige crisissituatie is er weinig te krijgen.
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Per streek of stad



	Havana

	Netnummer: 7, Habana del Este 687





Adressen en telefoonnummers

• Ambassade Nederland: Calle 8 nr. 307, entre 3ra en 5ta (Avenida), Miramar, Playa, tel. 2042511/2512/2534, fax 2042059, hav@minbuza.nl

• Ambassade België: Calle 8 nr. 309, entre 3ra en 5ta (Avenida), Mira-mar, Playa, tel. 2042410/2461, fax 2041318, havana@diplobel.org

• Politie: tel. 820116

• Brandweer: tel. 811115

• Asistur: alarmcentrum in oud-Havana, Paseo Martí # 212 e/ Trocadero y Colón, Habana Vieja, tel. 33 8527/ 8920/ 8339, fax 338087, e-mail: asisten@asisten.get.cma.net

Het hoofdkantoor van Asistur zit in Vedado, Calle 4, nr. 110, tussen Avenida 1ra en 3ra, tel. 248835/245278, fax 248088, www.asistur.cubaweb.cu

Ziekenhuizen met eerste hulp:

• Clínica Central Cira García, 24 uur per dag open, heel betrouwbaar, ook voor spoedbehandelingen aan het gebit, speciaal voor buitenlanders, betalen in dollars!, Avenida 20, nr. 4101, hoek Calle 41, tel. 2042811; met apotheek.

• In Habana del Este: Cliníca Internacional, Avenida de las Terrazas 36, tussen Calle 8 en 10, tel. 06872689 (Santa Maria del Mar).

• Apotheek: Farmacia Internacional, Avenida 41 nr. 1814, hoek Calle 20 (Playa); let op de openingstijden: ma.–vr. 9–17, za. 9–12 u.

• Geld wisselen. Euro’s wisselen in hotel, bij de wisselkantoren (cadecas) en bij de Banco Financiero Internacional, Calle Línea 1, Vedado (Plaza), open ma.–vr. 8.30–15 u. Deze BFI heeft verder filialen in oud-Havana: Calle Teniente Rey, hoek Oficios; en bij het Hotel Sol Meliá Tryp Habana Libre.

Handig is de Cadeca op de hoek van Obispo en Compostela in oud-Havana; dit wisselkantoor is open tot laat in de avond (doorgaans tot 22 u.).

• De Banco Metropolitano, Calle Línea 63, hoek met M, wisselt ook travellercheques.

• De Banco Internacional de Comercio, 20 de Mayo, hoek met Calle Ayestarán, Plaza de la Revolución, iets verder weg van het centrum.

• Pinautomaten. Alleen voor pesos convertibles, onder meer in het Golden Tulip Parque Central en het Sol Meliá Tryp Habana Libre.

• Postkantoor. Het handigste zijn de postkantoortjes in enkele grote hotels, zoals in Habana Libre, Nacional en Plaza; ook bij het Gran Teatro is er een. DHL, Avenida 1, hoek Calle 42, Miramar (Playa), open ma.–vr. 9–18 en za. 9–12 u.

• Internet. Het betrouwbaarst zijn de faciliteiten in de grote luxehotels – zoals Habana Libre, Parque Central, Nacional – ook voor niet-gasten. Er hangt wel een prijskaartje aan: variërend van 5 tot 8 CUC per half uur.

• In het Capitolio zit een echt internetcafé, open van 8–18 u., 3 CUC voor een half uur.

Enkele postkantoren hebben inmiddels internetfaciliteiten, zoals op de hoek van Línea en Paseo.

Informatie

De hotelbalie is het eerste informatiepunt voor het natrekken van excursiemogelijkheden, autohuur en uitgaan. Autoverhuurbedrijven en reisorganisaties hebben vaak een eigen balie in de grote hotels. Het maandelijkse gidsje La Habana geeft nuttige informatie in het Spaans en Engels over hotels, restaurants, theaters, exposities en sportevenementen. Cartelera, een wekelijks overzicht van wat er in Havana te doen is op het gebied van muziek, theater en dans, ligt meestal ook wel bij de balie.

In Havana zit een twintigtal kantoortjes onder de naam Infotur, waar je allerlei toeristische informatie kunt krijgen. Je vindt ze op strategische plekken in de stad, onder meer in oud-Havana aan de Calle Obispo, op de stations en het vliegveld. Als het functioneert zoals het zou moeten, kun je er actuele informatie krijgen over hotels, excursies, uitgaan en tevens plattegrondjes.

Vervoer

Vliegtuig

• Vliegveld: Aeroporto Internacional José Martí, Avenida Van Troi in de wijk Rancho Boyeros. Voor binnenlandse Cubana-vluchten en sommige internationale verbindingen (Ibéria) Terminal 1, voor internationale charters Terminal 2, tel. 453586/1608.

• Luchtvaartmaatschappijen: Cubana de Aviación (www.cubana.cu), Calle 23 (Rampa), tussen Infanta en P, Vedado, tel. 334949, open ma.–za. 8–16 u.; Ibéria, Calle 23 (Rampa) 74, tussen Infanta en P, Vedado, tel. 335041/42, open ma.–vr. 9–16 en za. 8–12 u.; KLM en Martinair, Calle 23 nr. 64, Vedado, tel. 333730, 334364; LTU International Airways, Calle 23 (Rampa), tussen Infanta en P, Vedado, tel. 333524/25, open ma.–vr. 8.30–12 en 13–16 u. Air France, Hotel Habana Libre, tel. 662644/642, open ma.–vr. 8.30–12 en 13–16.30 u.

Er is een busverbinding met het centrum, met ‘Aeropuerto’ erop. Deze vertrekt vanaf Terminal 1; in de stad opstappen bij Parque Central en in Vedado, aan de Rampa.

Trein

Estación Central, Calle Egido (ten zuiden van Habana Vieja): treinverbindingen met alle grote steden. Kaartjes kopen bij Ladis, in de straat naast het centraal station, Calle Arsenal, recht tegenover de Calle Aponte, geopend dagelijk 8–20 u. Let op: in dollars betalen en paspoort meenemen! Er zijn regulares en especiales naar Santiago de Cuba (zie ook informatie onder REIZEN IN CUBA, Trein). Treinen naar plaatsen in de provincie Havana vertrekken vanaf het Estación de Ferrocarriles, Calle Tulipán, in Nuevo Vedado.

De speciale Hershey-trein naar Matanzas vertrekt vanaf een ander station, La Coubre.

Bus

Interlokaal busstation: Terminal de Omnibus Interprovinciales, Avenida Rancho Boyeros, hoek Calle 19 de Mayo (Plaza); dagelijks verbindingen met alle grote steden en provincies. Bespreek van tevoren kaartjes bij het speciale blauwe loket, zowel voor de bussen van Víazul als van Astro (voor de dienstregeling zie REIZEN IN CUBA, Bus). Zolang de economische crisis aanhoudt is het reizen met de bus in Havana geen pretje. De bussen, guaguas genoemd, gaan onregelmatig en als ze rijden, zijn ze vaak overvol. Er is ook nergens een goed overzicht te krijgen van de buslijnen.

De busrit kost rond de 10–20 centavos. De meest frequente busverbinding is die tussen Vedado en Parque Central. Opstappunten aan de Rampa en voor het Capitolio. Vanaf de Avenida de Bélgica rijden bussen naar Habana del Este. Vanaf de Rampa naar Miramar, Marianao en Plaza de la Revolución.

Een lichte verbetering vormt de introductie van de Metro-bussen, vanwege hun vorm camelos (kamelen) genoemd. Ze rijden op lange trajecten heen en weer. Ook voor deze bussen is het Capitolio een belangrijk opstappunt.

Taxi

Collectivos zijn een goed alternatief voor de bus. De route is afhankelijk van de inzittenden. Meestal zijn het oude Amerikaanse sleeën of Lada’s. Bespreek het tarief van tevoren. De Rampa, het Parque Central en het centraal station zijn de drukste instappunten. Een ritje kost meestal rond de 10 peso.

Voor toeristen zijn er de luxere turistaxis, waar je met dollars betaalt. Ze staan vaak voor de hotels te wachten. Spreek ook hier de prijs van tevoren af, of vraag of de meter aangaat.

Panataxi is er op afroep, alhoewel je ze ook steeds vaker bij de hotels en toeristische attracties ziet staan, tel. 555555. Een ritje in het centrum kost gemiddeld 5 dollar.

Autohuur

Havanautos (www.havanautos.cu): centrale reservering tel. (537) 239318/347, fax 241416; Aeropuerto José Martí, tel. 335215/5197 en twintig locaties in de stad, onder andere bij Hotel Capri, Habana Riviera, Habana Libre Tryp en Hotel Tropicoco (Habana del Este); Transtur/Cubanacan (www.transtur.cubaweb.cu), op het vliegveld, tel. 335546/0255; kantoor Calle 5ta, hoek 84, Playa, tel. 242104, fax 240760; en bij een tiental hotels, zoals Bello Caribe, Commodoro, Melia Cohiba, Melia Habana, Parque Central.

www.wowcuba.com geeft een goed overzicht van diverse auto’s, prijzen en extra’s.

Benzine

Cupet-pompen.

Boot

Veerboot tussen Habana Vieja en Regla, Muelle Luz, Desamperado San Pedro, bij Calle Santa Clara, vertrek ongeveer ieder half uur tussen 6–20.30 u.

Fiets

Bestellen bij Panaciclos, Avenida Rancho Boyeros, hoek Santa Ana (Plaza), tel. 810153/4142, open 24 u. per dag. Tarief voor een dag fietshuur: 12 CUC per dag, 60 CUC per week; je kunt er ook tweedehands fietsen kopen.

In Habana del Este zijn op verschillende locaties fietsen en scooters te huur, onder meer bij Villa Megano.

Accommodatie

In Havana zijn hotels te vinden in alle prijsklassen. Ze maken deel uit van de grote Cubaanse hotelketens, soms in een joint venture met buitenlandse ketens. De afgelopen jaren is er stevig gewerkt aan de uitbreiding van het aantal kamers, vooral in de midden- en duurdere klasse. In oud-Havana en Centro zijn alle belangrijke bezienswaardigheden. Vedado is het gebied met de meeste uitgaansmogelijkheden. Op de website van het ministerie van Toerisme, www.dtcuba.com/eng/default.asp, krijg je een actueel en uitgebreid overzicht van alle hotels in en rond de hoofdstad. Hieronder volgt een aantal aanbevolen hotels in diverse prijsklassen en verdeeld over de stad.

Havana

De duurste categorie (100 CUC en meer): Hotel Nacional de Cuba, Calle O, hoek 21, Vedado, tel. 333564/67, fax 335054/5171, stijlvol, boordevol historie, cultuurpaleis tijdens festivals. Habana Libre Tryp, Calle L en 23, Vedado, tel. 334011, fax 333141, modern en zakelijk, heerlijke bar en goed restaurant. Habana Riviera, Avenida Paseo en Malecón, Vedado, tel. 334051, fax 333739, gemoderniseerd, ook stijlvol, jaren 50, vlak bij salsapaleis. NH Parque Central, aan de Calle Neptuno, op de hoek met Paseo del Prado, Habana Vieja, een nieuw tophotel in het oude hart van de stad, monumentaal vormgegeven, luxe voorzieningen, Nederlands management, tel. 8606627, fax 8606630. Santa Isabel, schitterend gerenoveerd, vermaard hotel aan de Plaza de Armas in het hart van Habana Vieja, tel. 8608201, fax 8608391.

Middenklasse (60–100 CUC): Hotel Inglaterra, het Parque Central (Habana Vieja), klassiek, ontmoetingsplaats voor de culturele elite, tel. 8608593/97, fax 8608254. Hotel Plaza, Ignacio Agramonte 167, vrijwel aan de Paseo de Martí, gerenoveerd, stijlvol, tel. 8608583/89, fax 8608591. Voor Hemingway-fans is Hotel Ambos Mundos natuurlijk een must, Calle Obispo 153, hoek Mercaderes, tel. 8609529/31, fax 8609532.

Victoria, Calle 19, hoek M, Vedado, modern en zakelijk, tel. 333510, fax 333109. Hotel Capri, Calle 21 en N, Vedado, jaren 50-sfeer, in het hart van de nieuwe uitgaansbuurt, tel. 333747, fax 333750. Vedado, Avenida O, nr. 244, tussen 23 en 25, gerenoveerd, strak en functioneel, tel. 334072, fax 334186. Comodoro, Avenida 1ra en 84 in Miramar (Playa), verder weg, mooi gelegen, met groot zwembad, tel. 2045551/2011, fax 2042028. St. John’s, Calle O, tussen 23 en 25 (Plaza), centraal gelegen in Vedado, zijstraat van La Rampa, ruime kamers, behoorlijk restaurant, tel. 338812, fax 338148.

Eenvoudige middenklasse (40–60 CUC): Hotel Deauville, Calle Galiano y Malecón (Centro Habana), vlak bij Habana Vieja en aan de oceaan-boulevard, uitzicht op de Malecón, tel. 338812, fax 338148. Hotel Lincoln, Calle Galiano, tussen Virtudes en Animas (Centro Habana), vriendelijk, ouderwets, dicht bij Malecón, met restaurant op het dak, tel. 338209/8136/8196, fax 8610702. Park View, aan Calle Colón en Morro, (Centro Habana), gerenoveerd hotel, een van de eerste in de 20ste eeuw, en toen erg chic, nu sober, fris en heel schappelijk qua prijs, tel. 8613293, fax 8636036. Bello Caribe, Calle 158 en 31 (Playa), ver van het centrum, niet ver van conferentiecentrum en Marina Hemingway, dus rustige omgeving, met fors zwembad, tel. 339906/09, fax 336889.

Goedkope categorie (20–40 CUC): Lido Hotel, Calle Consulado 210, tussen Animas y Trocadero, centraal gelegen en goedkoop, maar een beetje verlopen, tel. 8671102/06, fax 338814. Hostel Valencia, niet ver van het Plaza de Armas, Calle Oficios 53, hoek Obrapía (Habana Vieja), tel. 616423, fax 605628. Caribbean, Paseo del Prado (Martí) 164, tussen Colón en Refugio (Centro Habana), gezellige sfeer, tel. 860-8233, fax 8609479.

Habana del Este

Habana del Este heeft verschillende drie- en tweesterrenhotels of huisjes met cabanas (éénkamerappartementen) vlak bij het strand. In Santa María del Mar: Hotel Atlántico Club (110 CUC) is door de Gran Caribe-keten omgevormd tot een all-inclusive-resort, aan het strand, ruime kamers, goede voorzieningen, Avenida Las Terrazas, tel. 971085/87, fax 961532. Villa Tarará (100 CUC), Calle 9a, tussen Calle 14 en 12, Tarará, bij het gelijknamige strand, geweldige locatie, fraaie bungalows aan zee, vooral voor gezinnen, tel. 971616/18, fax 971619. Villa los Pinos (80–100 CUC), Avenida Las Terrazas 21, tussen 4ta. en 5ta, villa’s vlak bij het strand, zwembaden en restaurants, goed verzorgd, tel. 971361/ 67, fax 971524. Villa Tropicoco, rechttoe rechtaan, sober ingericht, wel aan het strand (70 CUC), tel. 971371, fax 971389. Villa Megano, cabanas (35–60 CUC), op loopafstand van het strand, met zwembad, restaurant, buitenbar, tel. 971610, fax 971624. Aparthotel las Terrazas (30–50 CUC), ook aan de boulevard, simpel, maar een zeer acceptabele prijs voor deze locatie, tel. 971344, fax 971316.

Guanabo: Hotel Miramar (30–40 CUC), met uitzicht op zee, een zwembad, en goede sfeer. Villa Playa Hermosa of Villa Cuanda’s (20–30 CUC), beide 5ta Avenida, huisjes en cabanas vlak bij het strand.

Casas particulares

De afgelopen jaren is het aantal casas particulares in de hoofdstad enorm toegenomen. Cubanen laten zich blijkbaar niet afschrikken door de soms forse maandelijkse premies die ze aan de overheid moeten betalen. In Havana kan die premie oplopen tot 300 CUC voor één kamer, ongeacht of deze verhuurd is of niet. Het effect is dus dat elke kameraanbieder zal proberen z’n accommodaties zo vaak mogelijk te verhuren. Dat is merkbaar op straat. Je hoeft niet te zoeken naar particuliere adressen, je krijgt ze volop aangeboden.

Er is geen officiële lijst van casas particulares, maar de mensen weten het wel van elkaar. Ben je eenmaal bij de ene in huis, en het bevalt je, vraag dan naar adressen in de volgende plaats. Vaak willen ze nog voor je doorbellen ook. Houd er wel rekening mee dat ze daar een kleine vergoeding – een paar dollar – voor vragen.

Hieronder een paar vertrouwde adressen, gerangschikt naar gebied: eerst oud-Havana, dan Centro, Vedado, Miramar en Playa en Playas del Este.

• Jesus y Maria, Calle Aguacate 518, tussen Calle Sol en Muralla oud-Havana, tel. 8611378, e-mail: jesusmaria2003@yahoo.com. Dit is een veelgeprezen pension geworden. Je hebt de beschikking over een eigen appartement. Wel reserveren!

• Marta y Israel, Compostela 359, tussen Lamparilla en Obrapía, oud-Havana, tel. 8626862.

• Gustavo Enamorado Zamora, Brasil 115, tussen Cuba en San Ignacio, oud-Havana, tel. 8626287.

• Jesus y Ofelia, Animas 466 tussen Manrique en San Nicolás, Centro Habana, tel. 8629109.

• Augusto Estanque, Calle Barcelona 64, tussen Aguila en Amistad, 1ste verdieping, Centro Habana, tel. 8630122.

• Guiseppe y María Helena, Valle 2005, tussen Mazón y Basarrate, tel. 8784763, e-mail: guisepperosato@hotmail.com.

• Ofelia, Virtudes 211, tussen Aguila en Amistad, Centro Habana, tel. 8634004.

• Mercedes, Consulado 309, tussen Neptuno en Virtudes, Centro Habana.

• Sra. Xiomara Morasén, Virtudes 216 (1ste verdieping), tussen Aguila en Amistad, Centro Habana, tel. 8610656.

• Maria Elisa Navarro, San Nicolás 166, 2de verdieping, tussen Animas en Virtudes, Centro Habana, tel. 8624434.

• Teresa, Virtudes 165 (bajos), tussen Industria en Amistad, Centro Habana, tel. 8610475.

• Alina Izquierdo Nistal, Lealtad 160 (bajos), tussen Animas en Virtudes, Centro Habana, tel. 8678970/8631471.

• Inocencia Matos, Marina (Malecón) 269, Hoek a23, Centro Habana, tel. 79-7462.

• Estilita Rodriguez, Animas 777, tussen Belascoaín en Gervasio, Centro Habana, tel. 8782633.

• Esther Fonseca Romero, Calle 25 nr. 359 Apto. A, 2de verdieping tussen L en K, Vedado, tel. 32-0120.

• Eduardo, Avenida 25, apartemento B, tussen L en K, Vedado, tel. 320956.

• Martha Vitorte, Avenida G 301, apartamento 14, tussen 13 en 15, tel. 326475.

• Casa Carmen en Orlando, Calle M nr. 505, tussen San Lázaro en Jovellar, Vedado, tel. 785029.

• Casa Miramar, Avenida 30 3501, tussen 35 en 37, Miramar/Playa, tel. 2095679, www.casamiramar.com. Aan de prijs (35–50 CUC) maar zeer sfeervol en comfortabel in koloniale villa.

• Aimé, Calle 472, Guanabo (Playas del Este).

• Hugo Puig Roque, Avenida 5 47203, tussen 472 en 474, Guanabo (Playas del Este).

Excursies

Infotur biedt een uitgebreid excursieprogramma onder leiding van deskundige gidsen. Een kleine selectie: een wandeling door koloniaal Havana, een tocht langs de militaire verdedigingswerken, een bezoek aan Cojímar, Una noche de boleros (een avond bolero-muziek en dansen), Con los jóvenes de hoy (een bezoek aan een middelbare school), het Cementerio de Colón, Havana’s Chinatown, en Peña Folklore, met een bezoek aan Guanabacoa en folkloristische optredens. De meeste excursies kosten een paar dollar.

Amistur. Paseo 646, tussen 19 en 17, tel. 333544, fax 333515, kan je helpen met standaardexcursies – bijvoorbeeld een bustour langs de bezienswaardigheden van Havana – en speciale excursies, bijvoorbeeld naar een sigarenfabriek, een suikerrietplantage, een veeboerderij, een complex van de pioniers (jeugd) of een cabaret, dan wel een muziekoptreden. Contact met Amistur leg je gemakkelijk in ieder behoorlijk hotel.

Eten en drinken

In het laatste decennium van de vorige eeuw zijn de mogelijkheden om te eten, en ook om goed te eten, in Havana aanzienlijk uitgebreid. Er zijn luxe restaurants in monumentale gebouwen en op bijzondere plekjes, maar soms tref je een paladar waar je de avond van je leven hebt. Hieronder volgen persoonlijke aanbevelingen.

Habana Vieja

La Bodeguita del Medio, Calle Impedrado, bij het Plaza de la Catedral, goede creoolse keuken, gezellig voor de borrel, wel altijd druk met toeristen. El Floridita, hoek Avenida de Bélgica en Obispo, chic, duur, maar voor de Hemingway-adepten een must. Reserveren: tel. 631060. D’Giovanni, Calle Tacón, tussen O’Reilly en Empedrado, sfeervol oud gebouw, met patio, voor pizza’s en pasta’s. El Patio, Plaza de la Catedral, koloniale sfeer, sublieme locatie, typisch Cubaanse schotel, maar duur. La Mina, Calle Obispo en Mercaderes, heerlijke creoolse gerechten, maar ook pasta’s, met muziek. La Torre de Marfil, Calle Mercaderes tussen Obispo en Obrapía, voortreffelijk Chinees eten en goedkoop. El Pacífico, Calle San Nicolás, tussen Zanja en Dragones, Aziatisch. Al Medina, Oficios 12, Arabische gerechten, couscous! La Paella, Monserrate, tussen Obispo en Obrapía, geweldige paella’s en goede sfeer. Castillo de Farnés, Monserratte op de hoek met Obrapía, is eveneens een uitstekend Spaans restaurant. Voor de sfeer en een snack: Café O Reilly, in O’Reilly, tussen Cuba en San Ignacio, lekkere pizza’s en sandwiches. Café Paris, op de hoek van Obispo en San Ignacio, ’s avonds met muziek.

Vedado

De moderne hotelwijk Vedado was vanouds al de wijk om uit te gaan, met goede restaurants en swingende clubs. La Torre, Avenida 17, op de hoek met M, top Frans restaurant, wel aan de prijs. La Perbola, Hotel Nacional, Cubaanse gerechten. Polinesia, onder Habana Libre, internationale gerechten. Trattoria Marakas, Avenida O tussen 23 en 25, serveert uitstekende Italiaanse gerechten.

Playas del Este

Mi Cayito, Laguna de Itabo (Santa María del Mar), visgerechten. Restaurante Chino, aan de Via Blanco, een geweldig Chinees restaurant. Club El Dorado (Guanabo), visgerechten en snacks, in een winkelcentrum.

Arroyo Naranja

Las Ruinas, Parque Lenin, bijzondere omgeving, voortreffelijke Cubaanse en internationale keuken, duur.

Paladares

Reken op 10–20 CUC p.p. inclusief drankjes. De kaart verschilt afhankelijk van de ingrediënten die beschikbaar zijn. Kip, vis – op z’n Cubaans aangekleed – met rijst of frites en salade vormt de basis bij de meeste paladeres.

Habana Vieja

• La Moneda Cubana, San Ignacio nr. 77 tussen O’Reilly en Callejon del Chorro, tel. 610401 (elke dag van twaalf tot elf).

• La Perla de Obispo, Obispo nr. 307 tussen Habana en Aguiar, tel. 616276 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• Sevillas, Obispo 465, tussen Villegas en Aguacate, tel. 629107 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• La Julia, O’Reilly 506-A tussen Bernaza en Villegas, tel. 627438 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• El rincón de Eleggua, Aguacate nr. 257 tussen Obispo en Obrapia (elke dag van twaalf tot elf).

Vedado

• Los Amigos, Calle M nr. 253 tussen 19 en 21 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• El Bistrot, Calle 12 tussen 7 en Malecón, tel. 322708 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• La Fuente, Calle 10 nr. 303, tel. 292836 (elke dag van twaalf tot elf).

• Amor, Calle 23 nr. 759 (derde verdieping) tussen B en C, tel. 38150 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• La Fondue, Calle 23 nr. 652 tussen D en E, tel. 325695 (elke dag van twaalf tot twaalf).

Centro

• La Guarida (Film: Fresa y Chocolate), Concordia nr. 418 tussen Gervasio en Escobar, 3de verdieping, tel. 624940 (maandag tot vrijdag van twaalf tot twaalf en in het weekend van zeven tot twaalf).

• Sagitario, Virtudes nr. 619 tussen Gervasio en Escobar, 2de verdieping, tel. 783205 (elke dag van twaalf tot elf).

• El Dorado, Concordia nr. 482 tussen Gervasio en Belascoain (elke dag van twaalf tot elf).

• Bellomar, Virtudes nr. 169-A op de hoek met Amistad, tel. 610023 (elke dag van twaalf tot twaalf).

• La Tasquita, 27 de Noviembre (Jovellar) 160, tussen Espada en San Francisco, tel. 798647 (elke dag van twaalf tot twaalf).

Theater/muziek

Gran Teatro, Paseo del Prado, hoek San Rafael, naast Hotel Inglaterra (Centro Habana), thuisbasis van het nationale ballet en de opera, in het seizoen optredens van nationale en internationale gezelschappen. Amadeo Roldán, Calzado en D (Vedado), een geweldig theater voor dans, klassieke muziek en grote concerten. Teatro Karl Marx, Avenida 1, tussen 8 en 10 (Vedado), ook een cultuuurpaleis, met avant-gardetentoonstellingen, muziek en dans. Teatro Mella, Calle Línea en A (Vedado), experimenteel theater.

Son/rumba/trova

Casa de la Trova, San Lázaro 661, dag. vanaf 18 u., vooral in het weekend met liveoptredens van plaatselijk bekende artiesten, 5–10 CUC entree. Casa de la Cultura, Aguiar 509, tussen Amargura en Brasil, diverse avonden door de week en in het weekend livemuziek en dansen. Callejón de Hamel, Hamel, tussen Aramburu en Hospital, Centro Havana, een wervelende rumbashow op straat op zondag van 11–16 u. Conjunto Folklórico Nacional, Calle 4 tussen Calzada en Avenida 5ta (Vedado), is een andere plek om te genieten van de rumba, vooral zaterdag van 15–17 u.

Jazz

Vedado is de beste plek voor Cubaanse jazz. Hotel Riviera afficheert zich graag als het mekka van de Afro-Cubaanse jazz, vooral tijdens het jazzfestival in december. Verder hebben Hotel Nacional en Habana Libre Tryp regelmatig goede jazzoptredens. Kijk bij de informatiebalie in deze hotels voor het actuele programma.

Jazz Café, Galerías de Paseo, tussen A en Paseo, heeft iedere avond liveoptredens, en niet van de minste bands. Wat te denken van Irakere en Chuchu Valdés, open van 22–03 u. Reserveren!

Shows/salsa

El Palacio de la Salsa, naast Hotel Riviera, de toplocatie voor salsa, je moet een tafel bespreken, 10–15 CUC entree. De Copa (Hotel Habana Riviera), Salon Rojo (Hotel Capri) en Parisien (Hotel Nacional) hebben dagelijks (alleen maandag, en soms dinsdag niet) shows en muziek. Regelmatig treden er uitstekende salsaorkesten op; meestal disco na afloop De entree varieert van 15–20 CUC, eerste fles rum doorgaans inbegrepen. Tropicana, Calle 72 tussen 43 en Línea T, de wereldberoemde revueshow van rond de jaren vijftig; di.–zo. 21–2 (begin show omstreeks 22 en 1 u.); van tevoren reserveren: 60 CUC voor entree en eerste drankjes, 70 CUC met maaltijd. Te bespreken bij ieder hotel. Cabaret Nacional, Calle San Rafael, ingang naast het Gran Teatro, de ‘goedkopere versie van Tropicana’, entree is redelijk (10 CUC), maar de drankjes zijn duur.

Souvenirs

In de grotere hotels zijn souvenirshops. In de stad zijn aan te bevelen: Palacio de la Artesanía, Palacio Pedroso, Calle Cuba 64, drie verdiepingen met winkeltjes, bar met muziek op de patio. Taller Experimental de Gráfica de la Habana, Plaza de la Catedral, diverse kunstenaars hebben hier hun atelier, de specialiteit is etsen, geopend ma–za. dagelijks. La Victoria, Calle Obispo 366, houdt het midden tussen een kunstgalerie en souvenirshop, werk van Cubaanse kunstenaars, geopend 10–19 u.

Feira del Tacón, Avenida Tacón, oud-Havana, de grootste straatmarkt in de Cubaanse hoofdstad, wo.–ma. 8–19 u.



	Pinar del Río

	Netnummer: 82





Informatie

Cubatur heeft een balie in Hotel Pinar del Río en het kantoor zit aan Calle José Martí 51, tel. 78405, informatie over excursies naar de Vallei van Viñales, de tabaksregio Vueltabajo, een sigarenfabriek. Rumbos, Calle José Martí, Antonio Maceo 119, tussen Rafael Morales en Galeano, tel. 771802, een reisorganisatie gespecialiseerd in specifieke doevakanties zoals duiken, vissen en jagen in de provincie Pinar.

Vervoer

Trein. Pinar heeft een dagelijkse treinverbinding met Havana’s Estación Tulipán; vertrek om 8.50 u.; treinstation: Calle Ferrocarril, hoek Avenida Rafael Ferro.

Bus. Dagelijks meerdere bussen via de autopista en via de Carretera Central tussen Pinar del Río en Havana. Víazul komt op doorreis van Viñales naar Havana langs rond 14 u. Zorg dat je een reservering hebt! Vanaf het busstation aan Calle Adela Azcuy, tussen Cristóbal Colón en Pinares, gaat er om 11.20 u. een bus naar Viñales (uit Havana). Minibusjes zet Víazul in naar María la Gorda, rond 11.30 uur vertrek, 9 US$.

Taxi. Panataxi is plaatselijk te bereiken via tel. 8458. Een ritje naar Viñales kost je 20 CUC, naar María la Gorda 50 CUC.

Auto. Via de snelweg rijd je in twee tot drie uur naar Havana, via de provinciale weg ongeveer drie uur langer.

Cupet. Aan de Carretera Central.

Eten en drinken

Restaurant Rumayor, 1,5 km buiten de stad aan de weg naar Viñales, specialiteit gevogelte, aanbevolen is de gerookte kipschotel, pollo ahumado; ’s avonds tevens cabaret en disco: do.–zo. 7–1.30 u.

El Marino, Calle José Martí tussen Cristóbal Colón en Isabel Rubio, Cubaanse en internationale keuken. La Casona, Calle José Martí, op de hoek met Cristóbal Colón, eenvoudige kaart met Cubaanse gerechten. La Taberna, Calle González Coro 103 tussen Solano Ramos en Isidro de Armas, Spaanse gerechten, soms met livemuziek.

Paladares. Casa Don Miguel, Gerardo Medina 108, vlees- en visgerechten voor geen geld. El Mesón, Calle José Martí, tegenover het Museo de Ciencias Naturales, Cubaanse gerechten, goede sfeer.

Muziek en dans

Casa de la Trova, Calle José Martí tussen Comandante González Coro en Rafael Morales. Casa de la Música, Gerardo Medina 21, uitvoeringen van de plaatselijke muziekschool en ook regelmatig son- en trovagroepen.

Rumayor (zie boven), Cabaret El Patio, Maceo 62, liveoptredens van wo.–za.

Accommodatie

Hotel Pinar del Río, Calle José Martí, aan de autopista naar Havana, ideaal voor toeristen op doorreis, saai, maar wel met zwembad en nachtclub (25–50 CUC), tel. 5070-74, fax 3460. Hotel Globo, Calle José Martí, vlak bij de Isabel Rubio, is de aanrader in Pinar, stijlvol, gezellig, redelijke kamers, en midden in de stad (25 CUC), tel. 4268; volgens laatste berichten zou dit hotel wegens gebrekkig onderhoud onlangs zijn gesloten.

Op ongeveer 7 km in de richting van Viñales is Cabañas Aguas Claras, in gebied van tabaksplantages, de huisjes zijn functioneel, schoon, mooie omgeving (18–50 CUC); met zwembad en restaurant, tel. 278426/278427, fax 278426.

Casas particulares

• Sra. Elena Rabelo, Antonio Rubio (Calle Yagruma) 284, tussen Méndez Capote en Coronel Pozo, tel. 824295.

• Zunilda Rodríguez Hernandez, Acueducto 16, tussen Méndez Capote en 1ra Rpto. Celso Maragoto, tel. 824639.

• Sr. José Antonio Mesa, Calle Gerado Medina 67, tussen Adela Azcuy en Isidro de Armas, tel. 823173.

• Traveller’s Rest, 1o de Mayo 29, tussen Isidro de Armas en Antonio Rubio, tel. 825681.



	Viñales

	Netnummer: 8





Vervoer

Het busstation staat aan de Calle Salvador Cisneros, de doorgaande weg. Víazul verzorgt dagelijkse verbinding met Pinar en Havana, vertrek 13.30 u.

Naast het busstation zit een reisbureautje dat excursies verzorgt in de omgeving en waar je fietsen, motorfietsen en auto’s kunt huren. Transtur, de lokale taxicentrale, verhuurt ook auto’s, scooters, bromfietsen en fietsen. Het kantoor zit aan Calle Ceferino Fernéndez 6, tel. 936060.

Eten en drinken

La Ermita, in het hotel, met name de Spaanse gerechten zijn heerlijk. Casa del Marisco, visgerechten. Rancho Mural de la Prehistoria, bij de muurschildering dus, specialiteit geroosterd speenvarken, landelijk en sfeervol. La Casa de Don Tomás, langs de weg naar Viñales, in het plaatsje, een oud koloniaal landhuis van een rijke Spaanse handelaar, regionale gerechten als kreeft met rijst, geroosterd varkensvlees en paella. Casa Dago, leuke sfeer, met in het weekend livemuziek.

Paladares. Naast Rancho San Vicente (zie accommodatie) zit Los Antonios, een paar tafels, maar smaakvoller dan in de meeste andere restaurants.

Accommodatie

Hotel Los Jazmines, een paar km buiten Viñales aan de weg naar Pinar del Río; stijlvol en comfortabel, met zwembad en een schitterend uitzicht over de vallei (60–90 CUC), tel. 936205, fax 936215. La Ermita, 2 km aan de oostkant van het plaatsje, ruime kamers, aparte huisjes, zwembad en sportfaciliteiten; mooi panorama over de vallei (35–50 CUC), tel. 936071, fax 936069. Casa del Marisco, een klein pension tegenover de ingang van de Cueva del Indio, slechts twee kamers, voor de liefhebbers van rust (25 CUC). Rancho San Vicente, een paar km noordelijk van de Cueva del Indio (aan de weg naar Puerto Esperanza), cabañas, thermale baden, minder sfeer, meestal druk (40–70 CUC), tel. 936201/6221, fax 936265.

Casas particulares

• Maura Ravelo Garcia, Salvador Cisneros 131, tegenover Casa ‘Don Tomás’.

• Tito Crespo, km 27 Carretera a Puerto Esperanza, Las Maravillas 58, tel. 893343 (Carito).

• Luisa Crespo, km 27 Carretera a Puerto, Esperanza, Las Maravillas, tel. 893323.

• Villa Mirtha, Rafael Trejo 129.

• Martinez Piloto, Salvador Cisnero 64, tel. 893294.

• Villa Azul, aan de Carretera naar Pinar del Rio, tel. 93299.

Soroa

Vervoer

Te bereiken via Candelaria, aan de Carretera Central. Aan de noordwestkant van het plaatsje staat Soroa aangegeven. De weg gaat de heuvels in.

Accommodatie

Villa Soroa, 8 km van Candelaria, mooi gelegen in een vallei, hutten functioneel ingericht, met goed restaurant en zwembad (40–80 CUC), tel. 853534/3512, fax 8578218.

In Las Terrazzas, een kleine gemeenschap in de wonderschone Sierra del Rosario, is een nieuw hotelcomplex gebouwd: La Moka, ruime, comfortabele kamers, Spaans koloniale sfeer (75–125 CUC), zwembad en sportfaciliteiten (tennissen, wandelen, roeien, mountainbiken), Autopista Nacional Habana–Pinar del Río km. 51, tel. 8278600-603, fax 8278126.

Maspotón

Vervoer

De jachtclub van Maspotón is te bereiken via de Carretera Central, afslaan bij Los Palacios naar het zuiden. Na forse regenval kan de weg moeilijk begaanbaar zijn.

Accommodatie

Villa Club de Caza Maspotón, eenvoudige huisjes, tegenwoordig met een restaurant en zwembad (25–40 CUC).

San Diego de los Baños

Vervoer

Te bereiken via de Carretera Central, die dwars door het stuwmeer La Juventud loopt. Aan beide kanten van het meer loopt een weg noordelijk naar San Diego de los Baños.

Accommodatie

Hotel Mirador, Calle 23 Final, San Diego de los Baños, tel. 78338, fax 78 338, een nieuw verbouwd kuurhotel vlak bij de bronnen, met goed restaurant en zwembad (30–70 CUC).

Carmen Suárez González, Calle 34, nr. 2310, tussen 23 en 33, heeft twee kamers in een ruim huis, een beetje koloniale sfeer (25 CUC).

Laguna Grande

Vervoer

Te bereiken met de auto over de Carretera Central via Isabel Rubio en Sandino. Bij het laatste plaatsje rechtsaf, richting Bolivar en Embalse Laguna Grande.

Accommodatie

Villa Laguna Grande, jachtclub Los Palacios, bij het gelijknamige meer; comfortabele kamers midden in het jachtgebied (20–35 CUC). Bij de visclub Granja Simón Bolívar in Sandino, hutten onder dezelfde naam Villa Laguna Grande (15 CUC), tel. 2430.

Strand

Playa Colorada, 5 km van Hotel Villa Laguna Grande.

Guanahacabibes, Maria la Gorda

Vervoer

Auto. De reis met de auto van Pinar del Río naar Cabo de San Antonio duurt 6 tot 7 uur. Vanaf La Fé is de weg alleen verhard. Van La Fé naar La Bajada, aan de Bahía de Corrientes, is ongeveer 1,5 uur rijden.

Bus. Je kunt tegenwoordig ook met minibusjes van Víazul naar María la Gorda. Vertrek rond 11.30 u., bij de bushalte aan de hoofdstraat in Pinar del Río, 9 US$.

Taxi. Met Panataxi naar Maria la Gorda kost zo’n 50 CUC.

Accommodatie

Tot nu toe is er alleen bij het strand van Maria La Gorda een hotel, Villa Maria La Gorda, met duikcentrum (45–100 CUC), tel. 78131/773072-75, fax 78131-78077.

Strand

Playa Las Tumbas en Playa Caleta Larga aan de Cabo de San Antonio; Playa Maria La Gorda, 2 km ten zuiden van La Bajada.

Duiken

In de Bahía de Corrientes ligt een bijzonder duikgebied met bizarre koraalformaties bij de drop off (torens, nauwe doorgangen, grotten), volop begroeid met koraal en sponzen. Dit gebied is bekend vanwege z’n wrakken.

Via Marsub in Havana kun je boeken voor een arrangement bij María la Gorda, telefoon (zie bij hotel).

Cayo Levisa

Vervoer

Alleen met de boot te bereiken via Puerto Esperanza; vaarduur ongeveer 1,5 uur (10 CUC retour).

Accommodatie

Villa Cayo Levisa, met huisjes aan het strand, tel. 666075, fax 666075 (60–110 CUC).



	Isla de la Juventud

	Netnummer: 61





Informatie

Nuttige adressen. Allemaal in Nueva Gerona. Medische hulp: Policlínico Comunitario, Calle 47 op de hoek met Calle 18, eerste hulp. Ziekenhuis Héroes de Baire, Calle 39, ernstige gevallen. Apotheek: op de hoek van Calle 39 en 24, open ma.–vr. 8–22 en za. 10–16 u.

Postkantoor: hoek Calle 39 en Calle 18. Bank: Banco Naconal, Calle 39, op de hoek met Calle 18.

Cubana: Calle 39, nr. 1415, tel. 22531.

Vervoer

Vliegtuig. Vanuit de hotels en bij de reisagentschappen in Havana, Varadero, Cayo Coco, Guardalavaca en Santiago de Cuba kun je een excursie naar Isla de la Juventud boeken. Het vliegticket en het verblijf zijn daarbij meestal inbegrepen. Je kunt ook rechtstreeks boeken bij Cubana. Er zijn twee vluchten per dag vanaf Havana. De reistijd bedraagt 45 minuten, prijs: 25 CUC enkele reis. Boek tijdig, en koop het liefst direct een retourticket, want de vliegtuigen zijn klein en zitten gauw vol!

Boot. De haven van Surgidero de Batabanó, 70 km onder Havana, heeft een dagelijkse bootverbinding met het eiland. Het leukste is om te gaan met de Kometa, de Cubaanse naam voor de draagvleugelboot van Russische makelij. De overtocht duurt 2 uur en 15 minuten en kost een paar dollar. Salón A heeft het mooiste uitzicht.

Ook hier geldt: koop direct je ticket terug want in de weekenden en de vakantieperiode is de boot vaak vol.

Vanuit Havana is er een directe busverbinding met de haven, Terminal Aérea y de Ferries aan de Avenida Boyeros; vertrek om 7 en 13 u.

Bus. Het transport op het eiland zelf gaat hoofdzakelijk per bus. In Nueva Gerona vertrekken bussen naar de plaatsen La Fé, Demajagua en Siguanea (Hotel Colony). Vanuit La Fé brengt een andere bus je eventueel verder.

Souvenirs

Isla de la Juventud is het eiland van de keramiek. In Nueva Gerona zijn verschillende zaakjes waar je lokaal gemaakt servies en andere voorwerpen van porselein en aardewerk kunt kopen. Tienda Juventud, in Calle 39, is een betrouwbaar adres. De markt Mercado Artesanal, Calle 24 en 35, heeft ook wel aardige spullen.

Eten en drinken

Caza del Cazador, in Hotel Colony, zonder meer de beste plek op het eiland voor verse kreeft, garnalen en diverse Cubaanse gerechten. La Gondola, Calle 35 op de hoek met Calle 30 (Nueva Gerona), Italiaans. El Rio, Calle 32 tussen 35 en Carretera La Fe, specialiteit visgerechten. El Cochinito, Calle 39 op de hoek met Calle 24, is gespecialiseerd in geroosterd varkensvlees. El Corderito, Calle 39, op de hoek met Calle 22, in lamsgerechten.

Een uitstekend restaurant in de hoofdplaats met een internationale keuken is Galeón.

El Ranchon en El Jaguey, beide aan de Calle 11 in La Fé, Cubaanse keuken.

De beste plek om uit te gaan is Cabaret Los Luceros, aan de Rio Las Casas, bij Calle 22, waar je kunt dansen in de openlucht tot diep in de tropische nacht. Het Casa de la Cultura zit aan Calle 37, op de hoek met 24. El Patio, Calle 24, tussen 37 en 39, is meer een cabaret, en heeft ieder weekend een show. De disco in Villa Gaviota, is de plek waar de jonge Cubanen samenkomen, veel strakke techno en r&b.

Accommodatie

Hotel Colony, Carretera Siguanea km 41 (80–120 CUC); kamers met terras, een zwembad en goed eten; de beste plek om te verblijven voor duikers; cursussen, excursies, noodzakelijke uitrusting voorhanden, tel. 398282/398181, fax 398420.

Villa Isla Gaviota, net buiten Nueva Gerona aan de weg naar La Fé, comfortabel, met appartementen en zwembad (30–65 CUC), tel. 323290. Een paar km verder staat Rancho del Tesoro, ook acceptabele kamers (20 CUC), tel. 24069. Motel Las Codornices, aan de weg naar het vliegveld, (25 CUC), tel. 24981.

Duiken

Alle sportduikers worden in principe ondergebracht in het voormalige Hilton, nu Colony, gelegen aan een rustige baai met lange witte stranden en slechts enkele minuten verwijderd van de haven. Naast het sportduiken kan men hier zeilen, windsurfen, waterskiën, paardrijden, tennissen, volleyen en vissen op zee.

Cayo Largo

Vervoer

Vliegtuig. Er zijn dag- en meerdaagse excursies naar Cayo Largo vanuit Havana en Varadero. Daarbij zit dan alles inbegrepen: de vliegreis, het vervoer op het eiland, een eventueel bezoek aan Cayo Iguana, en eventueel verblijf en maaltijden. De prijzen variëren van 100 CUC per dag tot 250 CUC voor drie dagen. Informatie bij de excursiebalie in de meeste hotels. Het vliegtuig naar Cayo Largo vertrekt in Havana vanaf Terminal Caribbean.

Bus en jeep. Op het eiland zelf gaat het vervoer per toeristenbusje of je kunt een jeep huren. Dat laatste kan bij ieder hotel.

Eten en drinken

Cayo Largo is een op en top toeristenparadijs, dus eten en drinken kun je er voldoende en gevarieerd. De lokale specialiteit is kreeft. De beste restaurants zijn te vinden bij de hotels en appartementencomplexen. De lokale discotheek bevindt zich op het vliegveld en heeft de toepasselijke naam Blue Lake.

Accommodatie

Alle hotels en appartementen staan direct aan het strand en zijn afgestemd op wat de bezoeker tijdens een strandvakantie wil. Je kunt er boeken voor duiklessen, excursies en uitrusting huren.

Meest luxe is het nieuwe Sol Club Cayo Largo, op de westpunt van het eiland, een all-inclusiveresort, met eigen restaurants, zwembad, cabaret en stranden (vanaf 150 CUC), tel. 4548260-70, fax 4548265.

Hotel Isla del Sur ligt op de punt tussen Playa Lindamar en Playa Blanca, het eerste hotel op het eiland, een mooie locatie, uitstekende kamers, met zwembad, omgevormd tot all-inclusive (vanaf 120 CUC), tel. 45 48111/118, fax 4548201. Een deel van Isla del Sur is Villa Iguana (vanaf 70 CUC), tel. 4548111/118, fax 4548201; en Villa Capricho (70 CUC); de laatste doet heel exotisch aan met hutten met rieten daken direct aan het strand, zelfde telefoon en faxnummers.

Ten zuiden van het vliegveld, staan twee verdere uitbreidingen van Isla del Sur: Villa Soledad (vanaf 60 CUC), en het in koloniale stijl gebouwde Villa Coral (vanaf 80 CUC), tel. 4548111-118, fax 4548160/48201.

De provincie Matanzas



	Matanzas

	Netnummer: 52




Informatie

Aan de balie van de hotels of bij de reisbureautjes in Varadero. Matanzas heeft geen toeristenbureau.

Bank. Banco Nacional, Calle 83 (Milanés), op de hoek met Calle 282. Banco Financiero Internacional, op de hoek van Calle 85 en 298.

Vervoer

Trein. Vanaf het treinstation Miret aan de zuidkant van de stad, aan Calle 181, vertrekken dagelijkse treinen naar Havana (vooral in de ochtend) en de grote steden in Midden-Cuba en de Oriënte (in de middag en avond). Het handigst is om voor een paar dollar een taxi of collectivo te nemen vanuit het centrum.

Een bijzondere ervaring is een reisje met de Hershey-trein over de enige elektrische spoorlijn op het eiland, aangelegd ten behoeve van de Amerikaanse chocoladefabriek, die hier indertijd stond. Het traject loopt van Matanzas naar Havana (Estación Central, terminal La Coubre). De tocht voert door de vallei van de Yumurí met z’n markante opbouw in terrassen, langs uitgestrekte plantages en door tientallen kleine dorpen.

Het treinstation staat in de wijk Versalles, aan Calle 67 en Calle 55; aan de noordkant van de stad, niet ver van de Yamuri, ongeveer 10 min. lopen vanaf het Parque Libertad. Kaartjes zijn een uur voor de rit te koop bij het loket op het station. De reistijd bedraagt 3,5 uur.

Bus. Dagelijks zijn er verbindingen naar Havana (4–6 keer per dag), Varadero, Cienfuegos, Santa Clara, Camagüey en Santiago. De bussen voor deze lange afstanden, waaronder Víazul, vertrekken uit het vroegere treinstation in de wijk Pueblo Nuevo, aan de Calle 131 en Calle 272; een fraai gebouw uit 1883. Buiten het busstation staan ook colectivos, die naar Varadero en Havana gaan.

Het station voor bestemmingen in de provincie, de Terminal de San Luís, staat op de hoek van de Calle 127 en Calle 298 in de wijk Pueblo Nuevo.

Eten en drinken

In de directe omgeving van het Parque Central zitten enkele gezellige cafés en eenvoudige restaurants.

Café Atenas, op de hoek van Calle 83 en 272, vlak bij het Plaza de Vigía; vooral voor reizigers op doorreis; eenvoudige gerechten zoals pizza en spaghetti.

Mesón La Viña, hoek Calle 83 en Calle 290, café en restaurant aan de zuidkant van het centrale plein; niet bijzonder, wel makkelijk te vinden.

Ruinas de Matasiete, over de Puente Calixto Garcia (de brug aan de zuidkant van de stad) aan de weg naar Varadero; bijzondere locatie aan de baai in een oud pakhuis; vlees van de grill, livemuziek tijdens het weekeinde.

Año 30, Calle 272 vlakbij de Yumurí, Cubaanse gerechten, snelle bediening en sfeervol.

Pekin, Calle 83, tussen Calle 292 en 294, druk bezocht door Cubanen zelf, smaakvolle kip en vleesgerechten.

Cuevas de Bellamar, aan de gelijknamige weg, Cubaanse gerechten.

Accommodatie

Middenklasse. Hotel Casa del Valle del Yumurí, in de vallei van de Yumurí, 8 km ten noordwesten van Matanzas, opgeknapt koloniaal bouwwerk in de vallei, fraaie kamers, goed restaurant, alle voorzieningen in en rond het hotel, zoals een zwembad, bowling, reisbureautje. Speciale activiteiten: fietsverhuur en paardrijden, tel. 253584, fax 253300. Hoe kom je er? De Calle 79 uitrijden, langs het Parque René Fraga, en verder westwaarts; voorbij het plaatsje Mena rechtsaf slaan. Hotel Canimao, aan de Carretera Vía Blanca naar Varadero, zo’n 6 km buiten de stad, groot hotel met eigen zwembad, reisbureautje en cabaret, tel. 261014, fax 262237.

Goedkoop. Rond het Parque Central staan drie hotels, in principe niet toegankelijk voor westerse bezoekers, maar de tijden veranderen en dollars zijn welkom. Om zeker te zijn van een kamer is reserveren aan te bevelen. Hotel Velasco, Calle 79, tel. 4443; stijlvol gerenoveerd. Hotel El Louvre, aan de zuidzijde van het Parque Libertad, naast het Museo Farmaceútico, tel. 4074; klassiek gebouw, binnen heel sfeervol, met fraaie binnenplaats, ruime kamers en een behoorlijk restaurant. Hotel Yara, aan dezelfde kant als Velasco, aan Calle 79, tel. 4418, wordt momenteel gerenoveerd.



	Varadero

	Netnummer: 5





Adressen en telefoonnummers

Politie: Avenida 1ra, tussen Calle 38 en 39.

Asistur, Calle 31 nr. 101, voor toeristen in problemen (diefstal, documenten, financiën, medisch).

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Policlínico Internacional (Servimed), Avenida 1ra, hoek Calle 64, tel. 668611/667710, speciaal voor buitenlanders; hier is tevens een goede apotheek gevestigd en kunnen ze je eventueel doorverwijzen naar lokale specialisten en tandartsen.

Apotheek: Avenida 1 ra, tussen Calle 28 en 29 (24 uur open).

Postkantoor: Avenida de la Playa nr. 3904, tussen Calle 39 en 40, internationale verbindingen (fax, telex), geopend ma.–za. 8–18 u. In de meeste hotels is een balie waar je postzegels kunt kopen en brieven kunt posten.

Internet: Etecsa, Calle 18 en Avenida 3 ra; er komen telefoons en internetaansluitingen voor prepaid kaarten op diverse strategische plaatsen.

Bank: in de grotere hotels kun je euro’s wisselen of ermee betalen; Banco Financiero Internacional, Calle 32, tussen Avenida 1ra en Playa (ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard). In winkelcentrum Las Américas is een pinautomaat voor CUC’s, maar wel uitsluitend met je creditkaart. Euro’s zijn in Varadero gewoon betaalmiddel. Dus zorg altijd dat je ze in kleine coupures bij je hebt. Alleen op sommige terrasjes en in de bus betaal je in pesos.

Informatie

De volgende reisorganisaties verzorgen excursies (bezoek aan Havana, Trinidad, Santiago, Isla de la Juventud, Jamaica, Mexico en meer), avontuurlijke activiteiten (duiken, parachutespringen, zeilen, diepzeevissen, fietsen, kanoën, paardrijden, et cetera) en kunnen je helpen bij het huren van een auto, vinden van een hotel en dergelijke.

Cubatur: Calle 39 nr. 5 (tussen Avenida Playa en 1ra). Cubanacán: Calle 32 nr. 108, tussen Avenida 1ra en 3ra. Rumbos, Avenida 1ra en Calle 23, open dagelijks van 8–20 u.

Ook bij praktisch alle hotels kun je aan de balie informatie krijgen over excursies, sportarrangementen en auto-, scooter- en fietshuur.

Vervoer

Vliegtuig. Het internationaal vliegveld Juan Gualberto Gómez ligt een paar km van de weg Matanzas–Varadero, aan de Vía Blanca. Internationale verbindingen en vluchten naar grote steden in het binnenland, zoals Santiago, Bayamo, Holguín, Havana, Isla de la Juventud, Cayo Largo. Op het vliegveld staan taxi’s en busjes klaar om je naar je hotel te brengen. Betaal voor een taxi niet meer dan 20 CUC. Er gaan ook speciale toeristenbusjes voor ongeveer 5 CUC. Agenten van de autoverhuurfirma’s (in geval van fly-drivearrangement) wachten je meestal al op voor de nodige formaliteiten en het betalen van de borg (creditcard).

Bus. Er zijn 2–3 bussen per dag naar Havana (145 km), 6 naar Matanzas (30 km); busstation Calle 36, bij Autopista Sur. Lange wachttijden gegarandeerd, reserveren verplicht! De bus naar Matanzas gaat iets frequenter en zit meestal niet zo vol. Plaatselijke bussen, als ze al rijden zijn ze tjokvol, volgen de route langs de Avenida 1ra; betalen in pesos! Víazul reist dagelijks van Varadero–Trinidad (via Santa Clara en Sancti Spíritus): 20 US$; vertrek 07.30 u., aankomst 13:25 u.; terugreis Trinidad–Varadero, vetrek 14.30 u., aankomst 20.25 u.

Taxi. Turistaxi is het officiële taxibedrijf. Lada’s en Japanners zijn speciaal geïmporteerd voor de toeristenindustrie; de kosten: ongeveer 1 US$ per km. Toeristen worden niet geacht gebruik te maken van de krakkemikkige particuliere roestbakken, maar het is wel zo avontuurlijk.

Autohuur. Er zijn diverse autoverhuurbedrijven in de hotelzone. Havanautos zit aan Avenida 1ra en Calle 31. Meestal is in het hotel een balie waar je direct kunt reserveren. De auto wordt dan gebracht. Scooter en fiets. Voor 30–40 CUC huur je een scootertje, voor 8 CUC een fiets. Vraag bij de balie van het hotel naar de verhuurbedrijfjes.

Accommodatie

In Varadero zijn vele tientallen hotels te vinden in uiteenlopende categorieën. Voor een overzicht van middenklassen- en luxehotels en resorts, met beschrijving zie ook: www.dtcuba.com/eng/cocoweb.

Een persoonlijke selectie:

Duurdere klasse. Voor een kleine 150 CUC en hoger per persoon per nacht vertoef je in een tropisch paradijsje met alle gewenste luxe op een armlengte bij de hand. De luxe resort type hotels in Varadero concurreren inmiddels stevig met dergelijke vakantiecomplexen elders in de Caribische regio. De prijs is zelfs iets gunstiger en in Cuba is absoluut meer te zien. Maar het is de vraag of bezoekers van de resorts in Varadero daar op uit zijn.

De echte tophotels staan aan de Playa de las Américas en vormen de oostelijke begrenzing van de badplaats.

Tryp Península Varadero, een geweldig resort, all-inclusive, in het natuurpark op Punt Hicacos, vlak bij de Mangón lagune; de exotische omgeving en verzorging zijn subliem, 15 km vanaf het centrum, tel. 668800, fax 668805. Tuxpán, all-inclusive, alles tot in de puntjes verzorgd, met een superzwembad en voortreffelijke restaurants, de kamers zijn om door een ringetje te halen; gemiddelde prijs 150 CUC p.p. p.n. en hoger, tel. 667560, fax 667561. Sol Palmeras is onderdeel van de Sol Melía-keten en Cubanacán, fraaie locatie direct aan het strand, ook een complex met alles erop en eraan, behalve kamers en appartementen zijn er villa’s in het complex, de prijs is all-inclusive van 180 CUC en hoger, tel. 667009, fax 667008.

Melía Varadero staat naast de villa van Dupont, zwembad en alle luxe op het complex, zelfs golfbaan op loopafstand, tel. 667013, fax 667012. Kawama, aan de Avenida Kawama, is een topper op westelijke punt van het schiereiland, sfeervol, gebouwd in de stijl van een hacienda en rekent ‘vriendelijke’ prijzen: 160 CUC p.p. p.n. en hoger, tel. 614416-20, fax 667334/667254.

Middenklasse (80–150 CUC). Internacional, Carretera Las Américas, een van de eerste hotels, gerenoveerd, nog altijd luxe, tel. 667038/39, fax 667246. Barlovento, Avenida 1ra tussen Calle 10 en 11, aan strand bij uitgaansbuurt, alle kamers met airco en badkamer, goede sfeer, tel. 667140, fax 667218. Club Tropical, Avenida 1ra en tussen Calle 21 en 22, degelijke kamers, met airco, douche en tv, aan het strand, tel. 613915, fax 614676. Acuazul, op de hoek van Avenida 1ra en Calle 13, de kamers zijn standaard met airco en douche, centraal gelegen, binnenplaats met zwembad, tel. 667132, fax 667229. Villa Los Delfines, Avenida de la Playa, hoek Calle 39, eenvoudig, bij strand, tel. 667720/21, fax 667727.

Goedkoop (40–80 CUC). Mar del Sur, Avenida 3ra en Calle 30, eenvoudig hotel en appartementen, kamers zijn standaard met douche en tv, restaurant, 15 min. lopen naar het strand, maar met een fors zwembad, een aanrader voor diegenen die willen luieren, voor weinig geld, tel. 612246, fax 667481. Bellamar, Calle 17, tussen Avenida 1ra en 2da, net als de volgende drie hotels onderdeel van de Horizontesketen, hoogbouw, een beetje vergane glorie, maar een centrale ligging bij enkele gezellige terrasjes en restaurants, aantrekkelijke prijs, tel. 63014. Villa Sotavento, Calle 13, tussen Avenida 1ra en Playa, eenvoudige appartementen, vrijwel aan het strand, tel. 667132. Hotel Pullman, Avenida 1ra, nr. 4904, tussen Calle 49 en 50, sfeervol klein hotel-pension, vijf minuten lopen van strand, tel. 612702, fax 667499. Aparthotel Varazul, Avenida 1ra, tussen Calle 14 en 15, hoogbouw (kamers in appartementen), sober, tel. 667132. Hotel Ledo, Avenida de la Playa, hoek Calle 43, eenvoudig, bij zee (en Parque Central), tel. 613206. Villa Tortuga (appartementen), Calle 7 tussen Avenida 1 ra en Camino del Mar, appartementen in twee lagen gebouwd, met airco en bad, veel faciliteiten op het complex, dicht bij strand (25–50 CUC).

Eten en drinken

Varadero biedt een voor Cubaanse begrippen ruime keuze aan restaurants en bars buiten de hotels. Aan de Camino del Mar openen steeds meer kleine restaurants, bars en terrasjes met ’s avonds vaak livemuziek. Ze maken allemaal deel uit van grotere ketens, die de kunst hebben afgekeken van de particuliere restaurants zoals het beruchte Mi Casita, tussen Calle 11 en 12. La Cabañita, Camino del Mar, hoek Calle 9, heeft lekkere vlees- en visgerechten, de kreeft is altijd vers en onovertroffen. Verder is Las Brasas, op de hoek van Calle 12, er voor gegrilde vleesgerechten. La Taberna, tussen Calle 13 en 14 heeft zich gespecialiseerd in pasta en visgerechten. Ranchón Tortuga Playa, een strandtentje waar je behalve sandwiches verse gebakken en gegrilde visschotels eet; anders altijd wel goed voor een biertje in de schaduw van de palmen. Castel Nuovo, Avenida 1ra, hoek Calle 11 heeft een gevarieerd menu van kip-, vlees- en pastagerechten. El Criollo, Avenida 1ra, hoek Calle 18, heerlijke creoolse gerechten, met terras, ’s avonds ontmoetingsplek. Op de andere hoek Lai Lai, Avenida 1ra en Calle 18, Chinese keuken, balkon met uitzicht op zee. El Bodegón Criollo, Avenida Playa, hoek Calle 40, is wat meer aangekleed, Cubaanse keuken. El Mesón de Quijote, Avenida las Américas (tegenover Hotel Internacional), serveert uitstekende Spaanse gerechten, met levende muziek, reserveren aan te raden. Dat laatste moet je zeker doen voor Las Américas, Avenida las Américas, in de voormalige villa Du Pont, het meest besproken restaurant van Varadero, stijlvoller is in deze contreien ondenkbaar.

Bars. El Beny, de bar in Villa Barlovento, Calle 12 op de hoek met de Avenida 1ra, is beroemd om z’n overheerlijke cocktails. De Snack Bar aan de Avenida 1ra, op de hoek met Calle 13, is een beruchte ontmoetingsplek, open tot in de kleine uurtjes en vaak livemuziek en folkloristische optredens. Tropical, in Hotel Internacional, is een stijlvolle tearoom c.q. café. Guarapera, Avenida 1ra, tussen Calle 37 en 38, fruit- en cocktailbar. IJssalon Coppelia, Avenida 1ra, tussen Calle 44 en 46.

Shows en disco. Met de hotels heeft ook het avond- en nachtvertier zich uitgebreid aan Cuba’s Rivièra, alhoewel iedere vergelijking met het ‘pretpark’ voor de rijken aan de Middellandse Zee natuurlijk mank gaat. Er zijn de laatste jaren flink wat disco’s bijgekomen en de grote hotels verzorgen shows. Als je wilt flaneren langs rijen terrassen en boemelen langs de cafés en muziekbars moet je echter in andere landen zijn.

Cabaret Continental, in Hotel Internacional, de vonken springen er af bij deze muziek en dansshow – absoluut de beste die je kunt bezoeken in Varadero – met diner 45 CUC, met alleen een drankje 25 CUC, di.–zo., reserveren noodzakelijk. Anfiteatro Varadero, net over de brug rechts aan de weg naar Havana, superdisco met soms liveoptredens, wo.–zo. Cabaret Cueva del Pirata, Carretera de las Américas, bijzondere omgeving (in een grot), de show is minder spectaculair en de plek is afgelegen, ma.–za. De grote hotels hebben eigen disco’s: La Bamba in Tuxpán en La Salsa in Complejo Puntarena zijn vermaard. De top 3 discotheken waar je behalve toeristen ook nog Cubanen treft: La Patana, op een boot achter het Anfiteatro Varadero, in het verbindingskanaal met de Bahía de Cárdenas, wat meer Cubanen dan elders; entree 5 CUC. El Kastillito, Avenida de la Playa, disco aan het strand. El Galeón, originele setting op een piratenschip, goede sfeer, met restaurant. Vooral tijdens het carnaval (juli–augustus) treden er in Varadero vaak goede livebands op. Informatie daarover in een speciaal toeristenmagazine.

Actief

Duiken. Varadero biedt ruim 50 locaties om te duiken, op de riffen voor de kust, rond de koraaleilandjes in het noordwesten en in de grotten langs de kust. Barracuda Diving Center (Calle 59 y Playa), onderdeel van Cubanacán, aan het strand is het best uitgeruste duikcentrum. Meestal worden er twee duiken na elkaar gemaakt, ’s morgens om 10 uur en rond 12.30 uur, tel. 667072.

In de meeste hotels zijn duikarrangementen en -cursussen te bespreken. Sommige hebben een eigen school of duikshop. Centro de Buseo Marina Acua, Avenida Kawama, tussen Calle 3 en 4; en Dársena de Varadero, Calle 59 is eveneens een goed adres voor huur van duikapparatuur, excursies en cursussen, tel. 668063.

Bij de hotels kun je informatie krijgen over andere sporten, zoals tennis, golf, fietsen en paardrijden. Zo liggen er 18 holes golfterreinen bij de oude Villa Dupont en bij Sol Melía.

Cárdenas

Informatie

Er is een toeristenbalie in het Palacio de la Artesanía, Avenida Céspedes tussen Calle 14 en 15, dagelijks 9–18, za. en zo. 10–14 u. Hier kom je ook de dollarwisselaars vanzelf tegen: let op de koers, en op je geld!

Vervoer

Trein. Uit de bloeitijd in de 19de eeuw stamt de treinverbinding met Colón, Los Arabos en Jovellanos. Door slecht onderhoud en kapotte treinstellen rijdt de trein onregelmatig.

Bus. Cárdenas is het makkelijkst te bereiken per bus (ieder uur) vanuit Varadero; busstation, Avenida Céspedes, hoek Calle 21. Ook dagelijks bussen naar Havana, Matanzas, Colón, Jagüey Grande en Santa Clara. Koetsjes. In Cárdenas is de paardenkoets, en alle varianten daarvan (achter de fiets bijvoorbeeld), het meest gebruikte vervoermiddel. Laat je rondrijden door de binnenstad en ervaar het straatleven op deze toepasselijke manier. Per ritje betaal je niet meer dan een dollar.

Eten en drinken

Restaurant Las Palmas, hoek Avenida Céspedes en Calle 16, in een oud landhuis in Spaanse stijl. Met shows en disco in het weekend, dan erg druk (10 CUC entree). Café Cárdenas, aan de Avenida Céspedes, op de hoek met Calle, Cubaanse gerechten, ook optredens in het weekeinde.

Accommodatie

Hotel Dominica, Plaza Colón, hoek Avenida Céspedes, historisch gebouw, met cabaret in het weekend, de prijs varieert van 25–40 CUC. Hotel Europa, Avenida Céspedes 365, koloniaal herenhuis (20 CUC), alleen voor Cubanen, maar in geval van nood willen een paar dollars helpen…

Ciénaga de Zapata

Informatie

Bij La Boca, makkelijk te vinden, halverwege de weg tussen Jagüey Grande en Playa Larga, kun je informatie krijgen over ecologische excursies, jagen en vissen in de Ciénaga de Zapata en bij Guamá.

Vervoer

Bus. Tussen Jagüey Grande en Playa Larga/Playa Girón rijdt minstens twee keer per dag een bus, die stopt bij La Boca. Deze passeert de kruising met de Autopista Nacional. Daar kun je opstappen. Dit is ook een goede liftplaats.

Boot. De grotere boten naar Villa Guamá vertrekken op vaste tijden vanaf La Boca; twee ’s ochtends, twee ’s middags (retour 8 CUC). Er zijn kleinere boten die de tocht maken zodra er genoeg reizigers zijn.

Eten en drinken

Restaurant La Boca, vlak bij de pier met boten naar Guamá, Cubaanse gerechten. Restaurant Abey aan de Laguna del Tesoro, Cubaanse keuken, schitterende locatie.

Aan de Carretera Central Australia, naar La Boca, zitten enkele restaurants voor een smakelijke lunch. El Pirata is gespecialiseerd in exotische vleesgerechten, net als Los Cocodrilos; Los Cocos heeft Cubaanse en internationale gerechten.

Accommodatie

De sfeervolste plaats voor een overnachting is Villa Guamá, huisjes en appartementen bij het indianendorp, van alle comfort voorzien (25–45 CUC), tegenwoordig gerund door Horizontes, met restaurant. Vergeet in geen geval een muskietennet of Autan mee te nemen.

Playa Larga/Playa Girón

Informatie

Villa Playa Larga of Villa Girón voor excursiemogelijkheden, duiken, snorkelen, vissen, fietshuur en paardrijden.

Vervoer

Bus. Vanuit Jagüey Grande gaan er dagelijks 2 tot 3 bussen naar deze plaatsen aan de Varkensbaai. In het zomerseizoen rijdt er dagelijks een Víazul-bus van Varadero via Playa Girón naar Cienfuegos, vertrek vanuit Havana 8.30, terugreis vanuit Cienfuegos 14 u.

Eten en drinken

Arenas del Sur en El Ranchon, allebei in Playa Larga, Cubaans eten. Wil je rust en eten op een idyllisch plekje, ga dan naar Caleta Buena, ongeveer 8 km van Playa Girón. ’s Morgens om 10 u. en ’s middags om 13 u. rijdt er een busje naar deze plek vanaf het plein voor hotel Villa Playa Girón. Je kunt dit ook makkelijk fietsen.

Accommodatie

Villa Playa Larga en Villa Playa Girón liggen beide direct aan het strand. Je verblijft in een eigen villa, bestaande uit een kamer met keukentje, een aparte slaapkamer en een badkamer/toilet. Ze zijn niet overdadig ingericht, maar wat je nodig hebt, is er. Je betaalt zo’n 40–65 CUC, tel. 4-597294, fax 4-597167. Villa Playa Larga is een goede uitvalsbasis voor een excursie in de Ciénaga de Zapata en voor paardrijden; restaurant en bar zijn altijd een plek waar je Cubanen ontmoet. Villa Playa Girón is meer op toeristen gericht met het bijbehorende activiteitenprogramma; in het zwembad kun je de duikcursus beginnen, CUC 45, tel. 4-594110, fax 4-594117.

Actief

Duiken. Playa Larga en Playa Girón zijn beide uitvalsbases voor duiken in de baai en de cenotes (ondergrondse grotten) langs de kust. Je kunt een tiental duiklocaties aandoen. In beide hotels zijn duikcentra. In Playa Larga is Ricardo Marcote Finalé de instructeur. Hij duikt al 16 jaar (onder meer instructeur geweest in Varadero, Coco en Ancón). In Playa Girón moet je zijn bij Ángel Roca Gálvez.

Paardrijden. Tochten langs de baai en in het wildpark Las Salinas.

Boottochten. De Ciénaga de Zapata is een uitgestrekt natuurgebied met veel vogels en vissen, verder duikt de zeekoe hier regelmatig op en laten krokodillen zich zien. Voor wie de tijd heeft, is een dagtocht met de boot een onvergetelijke ervaring. Informeer bij de balie van beide hotels.

Fietsen. Om de dag te breken is een fietstocht een uitdaging. Doe dat nooit rond het middaguur. Fiets bijvoorbeeld ’s morgens naar Caleta Buena en blijf daar om te zwemmen en te lunchen.

Midden-Cuba

Corralillo

Elguea Hotel en Spa, een welbekend Cubaans kuuroord, gemoderniseerd en met uitgebreide faciliteiten, om te overnachten op doorreis langs de noordelijke kust (35–70 CUC), tel. 686298, fax 686442.



	Santa Clara

	Netnummer: 422





Adressen en telefoonnummers

Politie: tel. 116, het bureau is gevestigd: Calle Colón, vlakbij Parque Vidal, tussen Serafin García en Morales.

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Hospital Arnaldo Milián Castro, Circunvalacíon en Avenida Escambray, tel 272016/271234, afgestemd op buitenlanders.

Apotheek: Calle Luís Estévez 8 en in Hotel Santa Clara Libre (24 uur open).

Postkantoor: Calle Colón 10, internationale verbindingen (fax, telex, e-mail met kaart).

Internet: Etecsa, Calle Cuba en Machado, op de hoek, voor telefoneren en e-mail met kaart.

Bank: Banco Financiero Internacional, Calle Cuba 6, om de hoek bij Parque Vidal, (ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard). Cadeca, aan Parque Vidal, is een speciaal wisselkantoor voor buitenlandse valuta en voorschotten op creditcards.

Informatie

Havanatur, Calle Máximo Gómez 13, tel. 20400, voor excursies en verblijf bij Lago Hanabanilla, Remedios en Trinidad. Ze kunnen je hier tevens doorverwijzen naar een plaatselijk hotel. Rumbos Cuba, Hotel Los Caneyes.

Vervoer

Trein. Estación de Ferrocarriles, aan het eind van Calle Luis Estévez, is niet ver van het centrale plein. Kaartjes koop je bij het speciale kantoortje voor buitenlanders; in dollars betalen! De treinverbindingen met de grote Cubaanse steden zijn goed; zo gaat er vier keer een trein naar Havana (15 CUC), heb je de keuze uit twee treinen dagelijks naar Cienfuegos en één naar Santiago (35 CUC).

Bus. Het busstation ligt nogal ver van het stadscentrum, aan de weg naar Matanzas. Er zijn meerdere dagelijkse verbindingen met Cienfuegos en Santi Spíritus, en één bus per dag naar Trinidad. Víazul heeft twee bussen per dag op het traject naar Havana, om 03.30 en om 07.15 uur.

’s Avonds om 19.25 en om 23.40 u. kun je vertrekken voor Santiago de Cuba. Om 10.45 u. gaat er een betrouwbare rit naar Trinidad.

Voor bussen naar Remedios moet je zijn bij het busstation aan Calle Marta Abreu, 15 min. lopen vanaf Parque Vidal in westelijke richting. Koetsjes en bicitaxi’s. Rond het Parque Vidal en in de Calle Marta Abreu kom je altijd wel een paardenkoetsje of een fietstaxi tegen om je comfortabel te vervoeren in de stad; betaal nooit meer dan één dollar.

Eten en drinken

Colonial 1878, Calle Máximo Gómez (tussen Independencia en Parque Vidal), is het bekendst bij toeristen, Cubaanse gerechten. La Casona, Carretera Central 6, is heel sfeervol, in een stijlvolle omgeving, maar je moet er wel ‘staand’ eten. Voor een eenvoudige hamburger kun je terecht bij El Recreo, op de hoek van de Calle Lorda, als buitenlander word je sneller geholpen, maar alleen omdat je met dollars betaalt. IJs eten doen de Cubanen bij Coppelia, tegenover het postkantoor aan Calle Colón.

Santa Clara Libre en Los Caneyes, in de gelijknamige hotels, hebben standaard internationale gerechten.

Los Vitrales is één van de beste restaurants in Santa Clara en verre omgeving. Het maakt deel uit van Cabaret Cubanacán, waar shows worden gegeven, en ligt wel een eindje buiten de stad, Carretera Central, kilómetro 298.

Bar Club Boulevard, Independencia 225, beste disco en nachtclub in de stad.

Accommodatie

Los Caneyes, Circunvalación y Calle Eucalyptos, buiten het stadscentrum en rustig, in de vorm van een indiaanse nederzetting, kamers met eigen badkamer en tv, zwembad (45 CUC), tel. 218140, fax 218140. Villa La Granjita, Carretera de Maleza, 2,5 km buiten de stad (55-70 CUC), in het noordoosten, tel. 218190-91, fax 218149. Hotel Santa Clara Libre, Parque Vidal, centraal gelegen, een beetje shabby, maar niet duur (30 CUC), tel. 207548, fax 205171.

Casas particulares

• Miriam Consuelo Ramos Rodríguez, Independencia nr. 265 apto.1, tussen Unión en San Isidro, tel. 202064, enorme kamer, bijna persoonlijke verzorging door Miriam, de beste optie in de stad.

• Casa Mercy, San Crístobal 4, tussen Cuba en Colón, tel. 216941, een goede tweede, lawaai van de straat, maar prima sfeer.

• María y Jorge García Rodríguez, Cuba 209 apto 1, tussen Serafín García (Nazareno) en E.P. Morales (Síndico), tel. 202329.

• Pilar en Cristo García, Alemán nr. 203 (noord), tussen Martí en Independencia, tel. 205359.

• María Matilde Morales, Calle Juan B. Zayas nr. 111, tussen San Cristóbal en Tristá.

Remédios

Eten en drinken

El Louvre, een gerestaureerd pand, klassieke bar en snackrestaurant, aan het centrale pleintje, Parque Martí, met uitzicht op de twee kerkjes.

Accommodatie

Hotel Mascotte, Parque Martí, stijlvol overnachten in fraai 19deeeuws pand, voor nog geen 15 CUC, tel. 395144/ 395477/395145.

Casas particulares

• Gladys Aponte Rojas, Brigadier González 32, tussen Independencia en Pi Morgal, tel. 395398, primitief, maar schone kamers, goede verzorging.

• Jorge Rivero Méndez, Brigadier González 29, tussen Independencia en José A Peña, tel. 395331, geweldig pand, royale kamer.

Cayo Santa María en Cayo Las Brujas

• Sol Cayo Santa María, een nieuwe all-inclusive op het grootste eiland Cayo Santa María, met uitgebreide voorzieningen (160 CUC en meer), tel. 351500, fax 351505.

• Villa las Brujas, Cayo las Brujas, Punta Periquillo, complex met cabañas, aan een geweldig strand (55–90 CUC), tel. 204199, fax 207599.



	Cienfuegos

	Netnummer: 432





Adressen en telefoonnummers

Politie: tel. 116.

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Clínica Internacional, Punta Gorda, aan het eind van Calle 37, tel. 451622, fax 451623.

Apotheek: op de hoek van Calle Prado en Avenida 60.

Postkantoor: Calle 29, op de hoek met Avenida 50.

Internet: Etecsa, Calle 31, tussen Avenida 54 en 56, voor telefoneren, faxen en e-mailen met kaart.

Bank: Banco Financiero Internacional, Avenida 54, op de hoek met Calle 29 (ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard).

Informatie

Havanatur, Avenda 40 nr. 4101, tel. 451639, voor excursies naar de Cayos, Lago Hanabanilla, Trinidad en overige. Rumbos Cuba, Avenida 20 nr. 3905, tel. 451121; en in Hotel Jagua. Cubanacán, Avenida 54 nr. 2903, tel. 451680.

Vervoer

Trein. De Terminal de Ferrocarriles staat aan de Avenida 58 en Calle 49. Dagelijkse verbinding met Santa Clara, Havana (twee keer per dag, in de ochtend en in de middag). Buitenlandse reizigers betalen met dollars en gaan voor.

Bus. Het busstation staat schuin tegenover het treinstation, in Calle 49, tussen Avenida 56 en 58. Dagelijkse verbindingen naar Havana en Santiago, Santa Clara, en Trinidad. Ga hier op tijd naartoe om een kaartje te kopen, want de bussen van Víazul zijn snel vol.

Aan de Paseo del Prado passeren voldoende bicitaxis en ander particulier vervoer om je naar bijvoorbeeld Punta Gorda en het Palacio de Valle te brengen.

Boot. Een aardig tochtje maak je met de boot naar Castillo de Jagua, bij de ingang van de baai. De boot vertrekt vanaf de Muelle Real, Avenida 46 en Calle 25 (vertrek vroeg in de ochtend en de middag, retour rond 15 u.).

Eten en drinken

Palacio de Valle, in het paleis dus, is het meest chique restaurant in de stad, vis- en Italiaanse gerechten in een onvergetelijke omgeving, dagelijks van 11–23 u. Fortaleza del Castillo de Jagua (open: dagelijks 10–15 u.), Spaanse (goede paella!) en visgerechten. Restaurant ‘1819’, Paseo del Prado nr. 5609, bij de Avenida 58, is het beste adres in deze stad voor authentiek Cubaans eten, de setting is stijlvol klassiek. Covadonga, Calle 37 op de hoek van Avenida 1ra (bij Hotel Jagua) is de specialist in Spaanse gerechten; uitstekende paellaschotel. Polinesio, Calle 29 nr. 5410 (vlak bij het Parque Martí) voor Chinees. El Pollito, Paseo del Prado, op de hoek met Avenida 56, heeft als specialiteit kipgerechten. La Verja, Avenida 54 nr. 3306, een gewone Cubaanse maaltijd voor weinig geld. In het centrum zijn enkele snackrestaurants zoals Cafetaria Juragüe, Avenida 56 en Calle 33. Aan de Pradoboulevard zijn meerdere paladares gekomen.

Theaters en clubs

Het culturele hart van Cienfuegos klopt aan het Parque Martí. Een cultureel hoogtepunt tijdens een bezoek aan deze stad is natuurlijk een voorstelling in Teatro Tomás Terry. Vraag in het hotel naar de programmering. Het Casa de Cultura, eveneens aan het Parque José Martí, heeft wekelijks klassieke muziekuitvoeringen.

In het Casa de la Trova, Avenida 16 en Calle 35, spelen vaak plaatselijke – en als je geluk hebt – bekende Cubaanse musici. El Palatino, Avenida 54, zit aan de zuidkant van Parque Martí. ’s Avonds is de ‘Paseo’ del Prado de flaneerboulevard en ontmoetingsplaats bij uitstek. Tropizul, Paseo del Prado, hoek Avenida 48, is een populaire disco bij de jongeren. Hotel Jagua heeft een eigen nachtclub.

Accommodatie

Het viersterrenhotel van de stad is Hotel Jagua, aan het eind van de Malecón, tegenover het Palacio de Valle, een redelijke luxe hotel, met sportaccommodaties, zwembad, eigen cabaret-restaurant (80 CUC), tel. 551003/551329, fax 551245. La Unión, Calle 31, op de hoek met Avenida 54, een sfeervol viersterrenhotel (90–100 CUC), tel. 551020/551685, fax 551020.

Goedkope hotels in het centrum zijn Hotel Perla del Sur, Avenida 62 ter hoogte van Calle 37 (vlak bij de Paseo del Prado), en Hotel San Carlos, Avenida 56 tussen Calle 33 en 35. Volgens de laatste berichten wordt dit momenteel verbouwd.

Speciaal voor toeristen zijn de hotels aan de kust op het schiereiland dat de baai van Cienfuegos afsluit: Faro Luna, Rancho Luna en Pasacaballo.

Hotel Pasacaballo ligt tegenover het fort bij de ingang van de baai, ook met zwembad en mooi gelegen met uitzicht op het fort (25–50 CUC), tel. (432) 960130.

Casas particulares

• Casa de Amistad, Avenida 56 nr. 2927, tussen 29 en 31, tel. 6134, Armando en Leanor Martínez ontvangen hun gasten met veel aandacht en liefde.

• Casa Pilar, Avenida 60 nr. 4720 tussen 47 en 49, tel. 432-3260 en 432-3721.

• Aida Morejón, Calle 37 nr. 5820 tussen 58 en 60, tel. 432-7807.

Actief

Duiken. Voor de kust bij Faro de Luna ligt een aantrekkelijk duikgebied, makkelijk te bereiken vanaf het strand. Karakteristiek: hoge koraalformaties, die aflopen tot op de zandbodem, met nauwe doorgangen en een uitbundig vis- en koraalleven. Duikers verblijven in Hotel Faro Luna en Hotel Rancho Luna, 16 km van Cienfuegos, duikfaciliteiten en instructeurs, met zwembad en strand. Faro Luna, voormalig vakantiehotel van de Cubaanse communistische partij, is iets luxer (60–80 CUC), tel. (43) 548030/548034, fax (43) 548062. Rancho Luna (50–70 CUC), tel. (43) 551012, fax (43) 48131.



	Hanabanilla

	Netnummer: 42





Accommodatie

Hotel Hanabanilla, een nieuw hotel aan de oever van het meer (25–45 CUC), tel. 202399/208550/202999, fax 491890. Excursies op het meer en in de Sierra del Escambray kun je bespreken in het hotel.

Eten en drinken

Restaurant Rio Negro, aan het meer, 4 km van Manicaragua.



	Topes de Collantes

	Netnummer: 42





Vervoer

Naar Topes de Collantes gaat geen vaste buslijndienst. De reisorganisaties, zoals Cubatour en Rumbis, organiseren excursies naar het berggebied vanuit Trinidad en Cienfuegos. Dat kan, behalve met een bus, ook in een jeep en per paard. Vraag in je hotel naar meer informatie.

Eten en drinken

Met het groeiend (kuur)toerisme nemen de faciliteiten navenant toe. Langs de kronkelweg verschijnen steeds meer eetgelegenheden. Las Mariposas en Casa de Gallega bijvoorbeeld serveren Cubaanse gerechten.

Accommodatie

Hotel Los Helechos is de plek voor liefhebbers van natuur en fitness. Van hieruit zijn er wandelexcursies in de bossen, meestal met een maaltijd inbegrepen. Het hotel beschikt over een verwarmd zwembad, sauna en stoombaden, en fitnessfaciliteiten (30–50 CUC), tel. 540330-35, fax 540117.

Het grote Kurhotel Escambray is een bezienswaardigheid, niet zozeer vanwege de architectuur als wel door de reputatie als sanatorium. Patiënten uit heel Zuid- en Midden-Amerika krijgen hier een behandeling voor aandoeningen aan de luchtwegen, hypertensie, hartklachten en andere ziekten. Op afspraak zijn excursies door het gebouw mogelijk, overnachten kan ook (40–65 CUC), tel. 540304, fax 540288.



	Trinidad

	Netnummer: 419





Adressen en telefoonnummers

Politie: tel. 3901, Calle 1, in de wijk Armando Mestre.

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Clínica Internacional, Lino Pérez 103, op de hoek met Anastásio Cárdenas, tel. 3391, inclusief tandarts en apotheek, 24 uur open voor spoedgevallen.

Postkantoor: Calle Antonio Maceo 418, tussen Calle Zerquera en Colón, internationale verbindingen (fax, telex, e-mail met kaart). Internet: Etecsa, Calle Lino Pérez, Parque Céspedes, e-mail met kaart. Las Begonias, Calle Maceo, tussen Zerquera en Simón Bolívar.

Bank: in de grotere hotels natuurlijk, vooral voor het wisselen van travellercheques. Bandec, Calle Martí 264, tussen Cale Xerquera en Colón, ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard. Cadeca, Martí 164, is een speciaal wisselkantoor voor buitenlandse valuta en voorschotten op creditcards.

Informatie

Op de hoek van Antonio Maceo en Francisco Javier Zerquera zit een kantoor van Cubatur, gespecialiseerd in excursies in het stadje en in de omgeving. Voor een officiële gids betaal je 15–20 CUC. Particuliere gidsen leiden je rond in het historische plaatsje voor maximaal de helft. Cubanacán zit aan Calle Martí, tussen Rosario en Colón, ook voor speciale excursies, zoals paardrijtochten, duiken en zeilen (Playa Ancón), fietshuur. Rumbos, Simón Bolívar 430, idem.

Vervoer

Bus. De interlokale bussen stoppen en vertrekken op de hoek van Calle Piro Guinart en Calle Gustavo Izquierdo; vlak achter het historische centrum. Víazul heeft de beste diensten: dagelijkse bussen van en naar Havana (via Cienfuegos), vertrek in Trinidad 7.45 en 15 u. (aankomst in Havana resp. 13.20 en 20.35 u. (25 CUC), naar Santa Clara en Varadero, vertrek 14.40 u. (aankomst 20.25 u.), naar Sancti Spíritus en Santiago, vertrek vanuit Trinidad 08.15 u., aankomst in Santiago 20.15 u.

Fiets. Als je hier meerdere dagen verblijft is fietsen een uitkomst om de bergen en de kust te bezoeken. Cabanacán verhuurt ze, maar er zijn in Trinidad tal van particuliere fietsverhuurbedrijfjes.

Eten en drinken

El Jigüe, Calle Ruben Martínez Villena Real 70, op de hoek met Calle Pino Guilart (een blok ten noorden van het centrale plein), was één van de eerste op toeristen gerichte restaurants, de vis- en kipgerechten zijn aan te bevelen, aangename sfeer, veel liveoptredens. Mesón del Regidor, Calle Simón Bolívar 424, vleesgerechten van de grill, sfeer doet Spaans aan. Trinidad Colonial, hoek Calle Antonio Maceo en Calle Colón, een fraai 18de-eeuws pand, internationale keuken, iets duurder dan eerder genoemde restaurants. Pizzeria Tosca, Parque Central, eenvoudig, erg druk. Pizzeria Don Antonio, Calle Izquierdo, tussen Piro Guinart en Simón Bolívar, eten in een koloniale omgeving, Cubaanse gerechten.

Voor een borrel is La Canchánchara, ondanks de busladingen toeristen, toch wel een must. Vergelijk het met de Hemingway-cafés in Havana. Grill del Caribe is vanwege de locatie, aan het strand bij Hotel Ancón, een ‘must’. De visschotels zijn aan te raden.

Op weg naar Sancti Spíritus is restaurant Manacas Iznaga een leuke stopplaats, bij de gelijknamige toren, Cubaanse gerechten.

Casa de la Trova, in het straatje achter de Santisima Trinidad, ’s avonds laat, met vaak geweldige liveoptredens.

Paladares. Een uitstekend particulier restaurantje is te vinden in Casilda, een vissersplaatsje aan de kust bij Trinidad. Volg de weg langs de spoorlijn. In de Calle Bequer (vlak bij de spoorwegovergang in het plaatsje) heeft ‘Manolo’ zijn paladar, met iedere dag verse kreeft en andere vis; overheerlijk en een goede sfeer.

Accommodatie

Las Cuevas, op een heuvel aan de noordoostkant van het stadje, met magnifiek uitzicht, er is een modern en een oud deel; neem een kamer aan de voorkant (Trinidad), kamers schoon en standaard ingericht, zwembad, tennisbaan (60–90 CUC), tel. 6133-35, fax 6161. Finca Ma’Dolores, aan de weg van Trinidad naar Cienfuegos, ongeveer 3 km, cabañas in een landelijke omgeving, eigen restaurant en ’s avonds entertainment (30–50 CUC), tel. 4206/6304/6198.

Trinidad del Mar, een nieuw resort van Cubanacán, aan het strand, all-inclusive (120 CUC), met twee zwembaden, sportfaciliteiten, zoals een uitgebreide duikshop, meerdere restaurants en voortreffelijke kamers, tel. 6500-07, fax 6565.

Hotel Ancón, bij Playa de Ancón, all-inclusive (85 CUC), kamers, appartementen en bungalows aan het water, deels verbouwd, met eigen strand, restaurant, watersportfaciliteiten, waaronder een duikshop, tel. 6120-29, fax 6122/6121. Costa Sur, bij het begin van het schiereiland (40–75 CUC), voor de locatie een schappelijke prijs, maar wel een wat uitgewoond complex, de hutjes aan het strand zijn nog wel het aardigst, tel. 6174, fax 6173.

Casas particulares

• Maritza Hernández, Francisco Cadahía (Gracia) nr. 223, tussen Lino Pérez en Colón, tel. 3160, eenvoudige kamer, maar gezellig plekje vlak bij centrum, behulpzame mensen.

• María Esther Pérez, Francisco Cadahía (Gracia) nr. 224, tussen Lino Pérez en Colón, tel. 3258, meerdere kamers, gastheer regelt van alles, van excursies tot fietsen.

• Casa Muñoz, José Martí 401, tussen Fidel Claro en Santiago Escobar, tel. 3673, e-mail: juliotrinidad@mixmail.com. Een heel leuk adres, inmiddels wel bekend, in een fraai koloniaal huis, twee kamers, met dakterras, prima verzorging.

• Balbina Cadahía Benavente, Maceo 355, tussen Lino Pérez en Colón, tel. 2585, ook leuk adres, in statig koloniaal huis, behulpzame gastheer en gastvrouw.

• Elia Aladro, Calle Mercedes nr. 208, tussen Carmen en Borrell, tel. 4429.

• Carlos González Cabrera, Calle Piro Guinart nr. 36 (altos), tel. 419-3170.

Duiken

Het schiereiland, Península de Ancón, enkele kilometers van Trinidad aan de kust is in trek bij watersporters, vooral duikers. Er ligt een twintigtal duiklocaties. De drop off gaat hier zo’n 400 meter naar beneden en levert de eerste dertig meter een spectaculair onderwaterlandschap op. Marina Cayo Blanco aan het Playa Ancón, is het watersportcentrum (bij Hotel Ancón). Alle faciliteiten voor sportduikers aanwezig. Speciaal is een meerdaagse excursie naar het onderwaterparadijs van de Jardines de de la Reina.

Sportvissen

Marina Cayo Blanco is tevens de uitvalsbasis voor sportvissers. Er zijn excursies van een dag voor de kust, maar er varen ook boten voor een verblijf van meerdere dagen bij de Jardines de de la Reina, een archipel voor de kust van de provincies Ciego de Avila en Camagüey.



	Sancti Spíritus

	Netnummer: 41





Informatie

Voor excursies naar Trinidad, in de Escambray-bergen, kun je het best informeren aan de balie in Hotel Perla del Sur en Hotal Las Villas.

Vervoer

Trein. Een directe treinverbinding met Havana en Santiago de Cuba. ’s Avonds rond 22 uur komt de especial in beide richtingen aan; het treinstation staat 15 km van het centrum in noordelijke richting, bij het plaatsje Guayos.

Bus. Meerdere keren per dag gaan er bussen naar Ciego de Ávila, Santa Clara en Trinidad; voor deze bestemmingen (Intermunicipal), busstation Avenida de los Martires. Sancti Spíritus is een tussenstop op de Víazul-verbinding Havana–Santiago de Cuba. Maar het is moeilijk om plaatsen te bemachtigen. Om meteen door te reizen naar één van beide steden kun je dus beter de Víazul-bus nemen in Trinidad.

Eten en drinken

Sancti Spíritus wordt aantrekkelijker om wat langer te verblijven door de betere hotels en restaurants die er komen. Restaurante 1514, Céspedes Norte 52, heeft beperkte openingstijden tijdens lunch en diner, voornamelijk doosnee Cubaanse gerechten. El Conquistador, Agramonte 52 Oriente, vlak bij de kerk, het beste restaurant in de stad, Cubaans. Saratoga Café, smaakvol ingericht eetcafé met uitzicht over de rivier vanaf het terras. El Sótano, Eduardo R. Rivas, aan de overkant van de rivier, vlak bij de Yayabobrug, geweldige gerechten. Het Casa de Cultura en Casa de la Trova, allebei aan de Máximo Gómez Sur, aan de zuidkant van het plein, voor een onvergetelijke avond met plaatselijke muzikanten.

Accommodatie

Del Rijo Inn, Calle Honorato del Castillo nr. 12 op de hoek met Máximo Gómez, stijlvol in een koloniaal pand waar vroeger een dokter woonde, smaakvol gerestaureerd voor Cubanacán, een geweldige aanwinst als accommodatie in deze stad (60–80 CUC), tel. 28588, fax 28577.

Perla de Cuba, een oud koloniaal gebouw aan het Parque Central, wordt verbouwd. Aan de overkant op hetzelfde plein staat Hotel Plaza, tegenwoordig ook voor toeristen en met dollars te betalen (25– 35 CUC), tel. 27102.

Hotel Villa Rancho Hatuey, Carretera Central, is de plek waar de meeste doorgaande reizigers terechtkomen, een rechttoe rechtaan hotel een paar km buiten de stad, praktisch aan de Carretera Central, kamers en cabañas; zwembad en restaurant (55–70 CUC), tel. 28315/ 28350/28-351, fax 28350.

Los Laureles, Carretera Central, 5 km richting Ciego de Avila, is meer een hotel voor Cubanen, maar je wordt er niet geweigerd, fraaie tuin, met veel entertainment, in het weekend erg rumoerig (25–50 CUC), tel. 27016, fax 23913.

Hotel Zaza, Finca San José, km 5, Lago Zaza, onderdeel van de Islazulketen, aan het gelijknamige stuwmeer, is eveneens een doorgangshotel. Of je moet sportvisser zijn en op het meer willen vissen. Het hotel is verbouwd en heeft nu behoorlijke accommodatie en goede faciliteiten, waaronder een fors zwembad (30–50 CUC), tel. 27915/25490/ 28512, fax 28359.

Casas particulares

• Gustavo Borges Munio (Bebo), Juan G. Gómez nr. 102, Plazoleta de Hanoi, tel. 23352 en 26179.

• Casa de Juan Riscgo, Independencia 56, tusen Agramonte en Onorato, prima centrale locatie, kamers met bad, behulpzame mensen.

Sportvissen

De Embalse Zaza, het grootste stuwmeer in Cuba, leent zich uitstekend voor een dagje vissen. Hier schijnt de grootste zoetwaterbaars op het eiland voor te komen. Informatie over verhuur boten en hengels, en over begeleide excursies in het hotel. Het meer en het hotel zijn te bereiken via de Carretera Central (een kilometer of zes in de richting van Ciego de Ávila en dan rechts afslaan en nog zo’n 5 km rijden).



	Morón

	Netnummer: 335





Informatie

Viajes Fantásticos, een reisbureautje in de Calle Cristóbal Colón nr. 49, verzorgt excursies in de omgeving, onder meer naar Camagüey, Cayo Coco en de Laguna de la Leche (sportvissers, vogelaars). Ook in Hotel Morón kun je informatie krijgen over specifieke excursies.

Vervoer

Bus. Bussen op de weg van Ciego de Ávila naar de noordkust doen Móron aan. Tegenwoordig verzorgt Víazul een betrouwbare en regelmatige verbinding met de eilanden. Trein. Er is een treinverbinding met Ciego de Ávila, met Santa Clara en met Nuevitas. De dienstregeling is ernstig ontregeld en onbetrouwbaar.

Eten en drinken

La Tarraya, aan de Laguna de La Leche, vis en paella.

Voor vertier ’s avonds kun je het Casa de la Trova proberen, Calle Libertad, tussen Calle José Martí en Narciso Lópex. Om te dansen moet je zijn in de disco’s van hierondergenoemde eerste twee hotels.

Accommodatie

La Casona de Morón, Calle Cristóbal Colón 41, speciaal voor vissers op de twee meren, in koloniaal gebouw, intiem, met restaurant en zwembad (30–40 CUC), tel. 2236, fax 2128.

Hotel Morón, Avenida de Tarafa, Cubanacánhotel met zwembad en zelfs een disco (40–55 CUC), tel. 3901-04, fax 1347/3901.

Een centraal gelegen hotel, officieel in de pesocategorie, maar daar valt over te praten, is Perla del Norte, Avenida de Tarafa, vlak bij het treinstation (10–15 CUC).

Casas particulares

• Juan Clemente Pérez, Castillo 189, tussen Serafín Sánchez en San José, goede kamers en verzorging, in het centrum.



	Ciego de Ávila

	Netnummer: 33





Informatie

Intur heeft een vestiging aan de Calle Joaquín Agüero 85. Verder de balie in Hotel Ciego de Ávila.

Vervoer

Vliegtuig. Enkele vluchten per week vanaf Aeropuerto Máximo Gómez naar Havana en Santiago, en enkele charters per week vanuit Europa (o.a. Madrid) voor hotelgasten op de eilanden. Het vliegveld ligt 25 km ten noorden van de stad, aan de Carretera de Ceballos.

Trein. Dagelijkse verbinding met Havana en Santiago.

Bus. Dagelijks meerdere verbindingen met alle grote steden in de buurt, busstation aan de Carretera Central aan de oostkant van de stad (1 km van het centrum).

Eten en drinken

Solaris, Honrato del Castillo tussen Independencia en Libertad, goed Cubaans eten. La Romagnola, Carretera Calle Chicho Valdés, vlak bij Marcial Gómez en Honorato del Castillo, Italiaanse gerechten. El Colonial is tegenwoordig sterk op toeristen gericht, Independencia 110, Cubaanse gerechten.

Accommodatie

Hotel Ciego de Ávila, 5 km ten noorden van de stad aan de Carretera Ceballo (naar Ciro Redondo), modern hotel voor reizigers op doorreis (25–50 CUC), tel. 28013/28104. In het centrum is Hotel Santiago-Habana de beste optie voor goedkoop overnachten, Calle Chicho Valdés, hoek met Honorato del Castillo (25–35 CUC), wel een beetje verlopen, tel. 25703.

Cayo Coco

Informatie

Balies van reisorganisaties in alle hotels, met uitgebreide informatie over sportfaciliteiten (duiken, snorkelen, vissen, wandelen, paardrijden) en natuurexcursies, dagexcursies naar de tabaks- en suikerplantages op het vasteland en Trinidad, meerdaagse excursies onder meer naar Havana en Santiago de Cuba.

Vervoer

Vliegtuig. Cayo Coco heeft een klein vliegveld met verbindingen naar Varadero, Havana en Holguín.

Auto. Cayo Coco is het best te bereiken via de weg. Dagelijks is er een luxe bus vanaf het vliegveld van Ciego de Ávila (85 km, 1,15 u rijden), alleen voor toeristen en personeel van de hotels. Via Cayo Coco kun je doorrijden naar Cayo Guillermo en Cayo Romano. Houd er rekening mee dat er op de Cayos geen Cupet-benzinepompen zijn. Bij Hotel Morón in het gelijknamige plaatsje staat de dichtstbijzijnde pomp.

Eten en drinken

De toeristische infrastructuur op de eilanden is in ontwikkeling. Er zijn vooral resorts. In Guitart Cayo Coco is er een keus uit zes gespecialiseerde restaurant-buffets (waaronder creools-caribisch, Italiaans, vis, vlees van de grill).

Voor avond- en nachtvertier ben je op de hotels aangewezen. Iedere avond is er in de hotels wel een muziekoptreden, show of disco.

Accommodatie

Vrijwel alle hotels op de eilanden van de Jardines del Rey zijn all-inclusive. Verblijf in deze resorts maakt doorgaans deel uit van een verzorgde reis. Om zo maar even langs te gaan, zijn ze erg duur.

Cayo Coco

Meliá Cayo Coco, het mooiste resort, van Gran Caribe en de Sol Meliágroep, eigen stranden, zwembaden, sportfaciliteiten, en geweldige kamers/suites (150 CUC), tel. 301180, fax 301195. Sol Club Cayo Coco is van dezelfde combinatie, maar iets betaalbaarder (110 CUC), tel. 301280, fax 301285.

Tryp Cayo Coco, duur maar uiterst comfortabel Cubanacánresort op een prachtige locatie (120 CUC), tel. 301300, fax 301375. Ranchón Playa Colorada, bij het strand van dezelfde naam, ook mooi gelegen en iets goedkoper (55–100 CUC).

Villa Cayo Coco, Palma Real, middenklasse resort (80–100 CUC), tel. 302187.

Cayo Guillermo

Meliá Cayo Guillermo, topresort, speciaal ingericht voor gezinnen met kinderen (150 CUC), tel. 301680, fax 301684. Sol Club Cayo Guillermo, voor rustzoekers, veel sportfaciliteiten, goede restaurants, tel. 301760, fax 301748. Villa Cojimar, Cayo Guillermo, Hemingway-sfeer met bungalows tussen de kokospalmen (90 CUC), tel. 301712, fax 301727. Daiquirí Hotel, fraai resort aan schitterend strand, tweepersoonskamers en bungalows, tel. 301650-54, fax 301645. Villa Oceano, Cayo Guillermo, bungalows op het strand (60 CUC).

Sportduiken en sportvissen

Marina Cayo Coco en Marina Cayo Coco-Guillermo, het haventje bij Villa Cojímar op Cayo Guillermo, hebben botenverhuur, sportvisexcursies en duikcentra.



	Camagüey

	Netnummer: 32





Adressen en telefoonnummers

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Policlínica Finlay, Avenida Carlos J. Finlay.

Apotheek: hoek Avellaneda en Primelles, 24 uur open voor spoedgevallen.

Postkantoor en internet: Plaza de los Trabajadores, hoek met Calle Cisneros. Etecsa, Avellaneda 271, voor internationale verbindingen (fax, telex, e-mail met kaart).

Bank: Bandec, Plaza de los Trabajadores. Banco Financiero Internacional, Plaza Maceo, ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard. Cadeca, República 353, is een speciaal wisselkantoor voor buitenlandse valuta.

Informatie

Cubatur, 5ta Paralela 417, tel. 261668, gespecialiseerd in excursies in het stadje, naar de kust en de eilanden. Rumbos, López Recio 108, tel. 294807. Altamira is een reisbureautje in Hotel Plaza, erg handig, want je kunt er van alles boeken, van autohuur en excursies, tot busreizen. Voor een officiële gids betaal je 10–15 CUC. Particuliere gidsen leiden je rond in het historische plaatsje voor maximaal de helft. Probeer in te schatten of de gids écht iets weet van het plaatsje en of deze je niet alleen een paar dollars afhandig wil maken.

Vervoer

Vliegtuig. Dagelijkse verbindingen vanaf het vliegveld Ignacio Agramonte met Havana en Santiago. Ook internationale verbindingen met Londen en Toronto. Het vliegveld ligt aan de noordoostkant van de stad aan de weg naar Nuevitas; ongeveer 6 km van het centrum. Trein. Dagelijks verbindingen met Bayamo, Manzanillo, Santiago, Santa Clara en Havana; station aan de Avenida Finlay. Voor buitenlanders is er een speciaal Ladis-loket op de eerste verdieping in het stationsgebouw; met dollars betalen vanzelfsprekend. De especial op het traject Havana–Santiago en vice versa komt ’s nachts langs richting Santiago (00.45 u.). Er is dagelijks in ieder geval één trein naar Havana: om 22.20 u. en op ma. wo. en vr. nog één om 19.30 u. Een kaartje Havana kost ongeveer 20 CUC, Santiago 12 CUC.

Bus. Provinciale bestemmingen (Nuevitas en Santa Lucía), busstation Intermunicipal, vlak bij treinstation. Het busstation Interprovincial, Carretera Central, aan de zuidkant van de stad, is de opstapplaats voor Víazulbussen richting Havana en Santiago.

Het vervoer in de stad gaat bij voorkeur per bicytaxi. Ze staan volop voor het Gran Hotel en aan het centrale Parque Agramonte.

Eten en drinken

Caribe, restaurant van het Gran Hotel, Cubaanse en internationale gerechten, fraai uitzicht over de stad. In het centrum rijzen de restaurants en snackbars als paddenstoelen uit de grond. Aan het historische Plaza San Juan de Dios zitten naast elkaar Paladar de los Tres Reyes en La Campana de Toledo, allebei met patio, veel planten en een rustieke sfeer. Ook aanbevolen voor een borrel met hapje. El Ovejito, Plaza del Carmen, bij de gelijknamige parochie, Calle Martí uitlopen, een lekker restaurant voor typisch Cubaanse gerechten.

El Rápido is, zoals de naam aangeeft, een snackbar, Calle Maceo en Avenida General Gómez. Pizzería Ragazza, ook aan Calle Maceo heeft uitstekende stukken pizza, maar kan erg druk zijn. Maraguán, in Villa Maraguán, heeft goede internationale keuken, maar ligt buiten het centrum.

Muziek en dans

Voor een avondje uit is het Casa de la Trova, aan het Parque Agramonte, altijd een bezoekje waard (maandag gesloten). In het Gran Hotel zijn diverse bars en een club met een goed muziekprogramma, soms met maaltijd (informeer even bij de balie). Cabaret Galería Colonial, Avenida Ignacio Agramonte, hoek met República, voor shows en disco (woensdag gesloten). Het gerenommeerde Ballet de Camagüey heeft z’n thuisbasis in het monumentale Teatro Principal, Padre Valencia 64.

Accommodatie

Gran Hotel, Calle Maceo 67, is eigenlijk de beste keus, een sfeervol oud gebouw, hartje stad, fraai gerestaureerd met restaurant, zwembad en voortreffelijke kamers (30–60 CUC), tel. 292093-94, fax 293933. Hotel Puerto Príncipe, Avenida de los Mártires 60, ademt eveneens de oude Cubaanse sfeer, vlak bij het treinstation (20–30 CUC), tel. 82403. Hotel Plaza, Calle Van Horne 1, tussen República y Avellaneda, gebouw uit begin 20ste eeuw, onlangs gerenoveerd, vlak bij het treinstation, is iets goedkoper (25–40 CUC), tel. 282413/282435. Hotel Colón, Calle República 472, in het centrum, een bijzonder mooi opgeknapt koloniaal gebouw, met restaurant en bar (30–40 CUC), tel. 283368.

Voor mensen op doorreis: Villa Maraguán, Camino Guanabaquilla (Circunvalación Este), aan de uitvalsweg Carretera Central in de richting van Las Tunas, landelijke stijl, mooi uitzicht, met zwembad (40–60 CUC), tel. 272017, fax 365247.

Dan is er nog Hotel Camagüey, een afschuwelijk gebouw in Sovjetstijl, eveneens aan de Carretera Central op 4,5 km van de stad, richting las Tunas, goedkoper dan het voorgaande (40–80 CUC), maar absoluut sfeerloos, tel. 287267, fax 287181.

Casas particulares

• Sra. Leydiana Navarro Cardoso, Calle Astillero nr. 22, tussen San Ramón en Lugareno, tel. 296969.

• Puchy, San Antonio nr. 70, tussen Martí en Hermanos Agueros, tel. 293317.

• Casa Rosello, Carlos Manuel de Céspedes 260, tussen Hermanos Agueros en San Ramón, tel. 292143.

• Ileana en Leticia Martinez, Santa Rita 16a, tussen República en Santa Rosa, tel. 296754.

• Elisa Báez Hernández, Calle Astillero nr. 24, tussen San Ramón en Lugareno, tel. 296969.



	Santa Lucía

	Netnummer: 32





Informatie

Balies in alle hotels, informatie over sportfaciliteiten (duiken, snorkelen, diepzeevissen, fietsen en paardrijden) en natuurexcursies, dagexcursies naar onder meer Camagüey, Cayo Sabinal en het platteland van Camagüey, met bezoek aan een tabaksplantage, meerdaagse excursies naar Havana, Santiago, Trinidad, Cayo Largo.

Vervoer

Vliegtuig. Verbindingen met Varadero, Havana, Santiago.

Bus. Santa Lucía ligt op 105 km van Camagüey en is per bus vanuit die stad te bereiken (ochtendbus, 1,5–2 uur rijden), rechtstreeks vanaf het vliegveld.

Eten en drinken

De hotels in Santa Lucía hebben goede restaurants, internationale standaard met Cubaanse of Europese gerechten. Rancho King (Cubaans), Bonzai (Chinees), La Granjita de Adelaida (Cubaans) en Las Brisas (Cubaans) zijn aan te raden buiten de hotels.

Het avondprogramma in Club Caracol is het origineelst en sfeervolst.

Accommodatie

Direct aan het strand liggen de Cubanacánresorts Brisas, Mayanabo, Club Caracol, Villa Cuatro Vientos, Club Santa Lucía; allemaal met uitgebreide faciliteiten (restaurants, sportactiviteiten, zwembad, avondprogramma). Brisas Santa Lucía, een groots all-inclusive, in Zuid-Spaanse stijl gebouwd en ingericht (120 CUC), tel. 365120, fax 365142. Mayanabo is een al wat ouder all-inclusive van Cubanacán, (85 CUC p.p. p.d.), tel. 365168-70, fax 365176. Club Caracol, aan het strand, met bungalows, goed restaurant (75 CUC), tel. 365158-60, fax 365167. Villa Cuatro Vientos is eveneens luxe (120 CUC), tel. 336360, fax 334533. Club Santa Lucía, eveneens van Cubanacán, is een exclusief hotelresort op all-inclusive basis, tel. 365145-46, fax 365147. Villa Tararaco is het enige middenklassehotel (30–45 CUC), tel. 365184.

Duiken

Santa Lucía is een van de betere duikgebieden aan de noordkust van Cuba. Het onderwaterlandschap is grillig; diepe inkepingen bij de drop off, kleurrijk koraal, grote vissen. Shark’s Friends, aan het strand bij Club Caracol, en Marlin Dive Center, tegenover Villa Tararaco, verzorgen een uitgebreid duikprogramma voor de kust van Santa Lucía. Je kunt er PADI-cursussen doen en met duikexcursies meegaan. Voor meer watersport is er Cubanacán Náutico; informeer in de hotels.



	Las Tunas

	Netnummer: 31





Informatie

Er zit een reisbureautje aan de Ángel Guardia, bij de kruising met de Francisco Varona. Verder is er in Hotel Las Tunas een reisbalie.

Vervoer

Vliegtuig. Wekelijks 3 vluchten naar Havana. Het vliegveld ligt 4 km ten noorden van het centrum.

Trein. Dagelijks verbinding met Havana en Santiago; en met Holguín: het station staat aan de noordkant van Ángel Garcia.

Bus. Verbindingen met Camagüey, Bayamo, Holguín en Santiago. Ook naar Puerto Padre gaat een bus, maar die stopt overal onderweg. Het busstation staat aan Avenida Francisco Varona, even ten zuiden van het stadscentrum. Voor de doorgaande bussen van Víazul zijn moeilijk plaatsen te krijgen in Las Tunas.

Eten en drinken

Rey Mar, Calle Francisco Varona (tussen Colón en Carretera Central), visgerechten. El Protocolo en Majibacoa, allebei in Hotel Las Tunas, Cubaans en internationaal.

Accommodatie

Hotel Las Tunas, Avenida 2 de Diciembre (hoek Finley), een makkelijk te vinden hotel op de doorreis (35 CUC), tel. 45014. In het centrum is Santiago, een voormalig casino, een optie; Ángel Guardia 112, bij het centrale plein (15–25 CUC).



	Puerto Padre

	Netnummer: 31





Vervoer

Bus. Dagelijks verbinding met Las Tunas.

Eten en drinken

Sierra Cristal, aan de Malecón, is gespecialiseerd in visgerechten. Covarrubias, bij het gelijknamige strand (Atlántico Norte), heeft Cubaanse gerechten.

Accommodatie

Villa Covarrubias, aan het maagdelijke strand Covarrubias aan de noordelijke kust van Las Tunas, een splinternieuw all-inclusiveresort, met sportfaciliteiten, restaurants, excursies (110 CUC), tel. 55530, fax 55532.



	Holguín

	Netnummer: 24





Adressen en telefoonnummers

Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Hotel Pernik en El Bosque hebben een dokter op afroep beschikbaar voor noodgevallen. Het probleem in Holguín is dat er nog geen internationaal georiënteerde kliniek is. Het stadsziekenhuis staat aan Avenida Lenin.

Postkantoor en internet: Calle Antonio Maceo, bij Parque Céspedes, internationale verbindingen (fax, telex, e-mail met kaart).

Bank: Bandec, Calle Arias 159, inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard. Cadeca, Libertad, net achter het Edifício Pico de Cristal, is een speciaal wisselkantoor voor buitenlandse valuta en voorschotten op creditcards. Banco Financiero Internacional, Libertad, wisselen en voorschotten op creditcards.

Informatie

Havanatur, op de hoek van Calle Frexes en Morales Lemus, gespecialiseerd in excursies in het stadje, in de omgeving en naar de kust. Rumbos, Libertad, tussen Arias en Aguilera.

Vervoer

Vliegtuig. Aeropuerto Frank País; dagelijkse verbindingen met Havana en Santiago de Cuba; wekelijks met Europa, onder meer Schiphol (Martinair) en Düsseldorf (LTU). Cubana: kantoor in Edifício Pico de Cristal, Libertad, hoek José Martí, tel. 425707.

Bus. Terminal Interprovincial, Carretera Central, hoek Independencia; voor Bayamo, Santiago de Cuba, Las Tunas. Víazul stopt hier op doorreis op het traject Havana–Santiago. Voor bussen naar Gibara, Guardalavaca, Banes, de Bahía de Nipe en Moa moet je zijn bij Terminal Intermunicipal, Avenida Lenin, 3 km van het Parque Central.

Trein. Holguín heeft treinverbindingen met Santiago, Havana en Las Tunas; het station staat ten zuiden van het stadscentrum; Maceo helemaal uitlopen in zuidelijke richting.

Eten en drinken

Mirador de Holguín, op de Loma de la Cruz, Cubaans eten, met mooi uitzicht. Pernik, in het hotel, goede internationale gerechten. Pizzería Roma, Calle Antonio Maceo, op de hoek van Parque Céspedes, goed Italiaans eten. 1720, Calle Frexes, op de hoek met Miró, gerenoveerd restaurant, op toeristen ingesteld, met shows. El Cauto, Calle José Martí, op de hoek met Morales Lemus, Cubaanse gerechten, lekkere ontspannen sfeer. Taberna de Pancho, op de Loma de Mayabe, Cubaanse gerechten en hamburgers. Trópico, Calle Manduley 153, heeft redelijk goed eten, goedkoop. Ernaast zit een gezellige bar Coctelería. Cafétaria El Tocororo, Manduley 189 bij het Parque Calixto García, is een ander adres voor een eenvoudige maaltijd.

Muziek en dans

Het Casa de la Trova zit op Maceo 174, aan het centrale plein dus. Ernaast zit het Casa de la Cultura.

Van donderdag tot zondag is er een show in Cabaret El Nocturno, 2 km buiten de stad aan de weg naar Las Tunas.

Accommodatie

Hotel Pernik, Avenida Jorge Dimitrov en Plaza de la Revolución, het voornaamste hotel in deze stad, modern, saai (35–60 CUC), buiten het centrum, met shows/disco, tel. 481011, fax 481667. Villa El Bosque, Avenida Jorge Dimitrov, op de hoek met de Avenida 9, fraai hotel in lommerrijke omgeving, niet ver van het centrum, tel. 481012, fax 481140. Motel Mirador de Mayabe, Valle de Mayabeque, 10 km van het Parque Central (30–60 CUC), comfortabel, met zwembad, schitterende locatie met panorama en mooie omgeving, tel. 422160/423485/ 425347. Turquino, Martí 40, op loopafstand van het centrale plein, is een van de goedkopere hotels, waar ook buitenlanders terecht kunnen (20 CUC).

Casas particulares

• Eddy Proenza Osorio, Aguilera 210 tussen Rastro en Cardet, tel. 462800, mooie centrale ligging, simpele kamer.

• Rosalía Diaz, Frexes 176, tussen Miro en Morales Lemus, tel. 423395.

• Antonio Ochoa, Morales Lemus 199, tussen Martí en Frexes, tel. 423659, sfeervolle omgeving, meerdere kamers, uitstekende verzorging.

• Sra. Elena M. Santiesteban Danta, Narciso López 156, tussen Frexes en Martí, tel. 422839.

Guardalavaca

Informatie

Toeristenbalies in alle hotels, met informatie over excursies (o.a. Banes, Gibara, Holguín, Havana), huur fiets en scooter, sportmogelijkheden. Cubanacán, regionaal hoofdkantoor in Hotel Guardalavaca.

Vervoer

Er zijn dagelijkse verbindingen met Holguín. Bussen vertrekken vanaf het busstation tegenover Villas Turey. De plaatsen in de omgeving (Playa Blanca, Bahía de Bariay, Gibara, Banes) kun je het best bezoeken met een scooter.

Accommodatie

Hotel Guardalavaca, Playa Guardalavaca, all-inclusive, appartementen en kamers (110 CUC), zwembad, restaurants, 5 min. lopen van strand, tel. 30218, fax 30418. Hotel Atlántico, kamers en bungalows, met zwembad, aan het Playa Guardalavaca (90 CUC), tel. 30180/30195, fax 30200. Villa Turey, is een vriendelijk hotelcomplex, achter Hotel Atlántico, niet direct aan het strand, maar met zwembad (50–80 CUC), tel. 30195.

Paradisus Río de Oro, aan Playa Esmeralda, luxer dan luxe voor deze streek, onderdeel van Gaviota en Sol Meliá (180 CUC), tel. 30090-94, fax 30095. Sol Club Rio de Luna, Playa Esmeralda (160 CUC), all-inclusive, heeft zich de laatste jaren ontwikkeld tot een watersportcentrum, mooie ligging, tel. 30030-34, fax 30035. Rio de Mares is een zelfde type hotel, ook direct aan het strand, eveneens met veel voorzieningen voor sport, tel. 30062. Marina Bahía de Naranjo (70 CUC), cabañas aan de gelijknamige baai, vlak bij Playa Estero Ciego, mooie omgeving, tel. 30132, fax 30433.

Breezes Costa Verde, Playa Pesquero, aan het strand, geweldig vakantieparadijs met zwembaden, sportfaciliteiten, restaurants, entertainment, tel. 30520-24, fax 30525.

Eten en drinken

El Ancla, op een rotspunt aan de Playa Guardalavaca, vis en kreeft. El Cayuelo, aan de kust bij Las Brisas, Playa Guardalavaca, vis, vooral kreeft. La Niña, Playa Estero Ciego, ook goede visgerechten. Don Lino, in Villa Don Lino, vis, kreeft, Cubaanse keuken.

De lokale disco in Guardalavaca heet La Roca, half in de openlucht.

Duiken

Eagle Ray Diving Center, naast Hotel Atlántico aan het strand, voor duikcursussen en -excursies. Aan Playa Esmeralda zit Sea Lovers Diving Centre.



	Bayamo

	Netnummer: 23





Adressen en telefoonnummers

Apotheek: Farmacia Principal Municipal, General García 53, 24 uur open voor spoedgevallen.

Postkantoor en internet: Parque Céspedes.

Bank: Bandec, General García 101. Banco Nacional de Cuba, Saco, op de hoek van General García, ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard.

Informatie

Islazul: Avenida General García 207; onder meer informatie over excursies in de Sierra Maestre en verblijf in Guardalavaca.

Vervoer

Trein. Het station bevindt zich aan de Avenida Camilo Cienfuegos, dagelijkse treinverbinding met Havana en Santiago.

Bus. Carretera Central, aan de zuidkant van de stad. Dagelijks bussen naar Santiago.

Eten en drinken

La Casona, achter de kerk van San Salvador, sfeervol restaurant, Cubaanse keuken. El Manegua, Calle Figuereda 61, tussen General García en Céspedes, Cubaanse gerechten. ‘1513’, General García 176, hoek Calle Lora, Cubaanse gerechten. La Presa, Amado Estévez, hoek Carretera Central, vis.

Muziek en dans

Cabaret Bayamo, bij Hotel Sierra Meastra. Het Casa de la Trova heeft regelmatig optredens van ensembles, aan het centrale plein.

Accommodatie

Hotel Sierra Maestra, Carretera Central naar Santiago, net buiten de stad (40–70 CUC), tel. 427970/427974, fax 427973. Motel El Yarey, 35 km van Bayamo, voorbij Jiguaní (35–45 CUC), cabañas in landelijke omgeving, tel. 427256, fax 427258. Hotel Villa Bayamo, Carretera naar Manzanillo, 5,5 km, vroeger vierden militairen hier vakantie, nu staan de deuren open voor toeristen met dollars (30–45 CUC), kamers en cabañas, met zwembad, tel. 423102, fax 424485. Hotel Royalton, Calle Maceo 53, tussen General García en José J. Palma, sfeervol hotel in het centrum, eenvoudig, maar met goede service, tel. 422290/422224, fax 424792 (25–35 CUC).

Casas particulares

Sr. José A. Fernández, Calle Parada nr. 16, tussen Martí en Marmol, tel. 423859.



	Manzanillo

	Netnummer: 23





Vervoer

Manzanillo is vanuit Bayamo te bereiken per bus en trein. Het busstation is te vinden aan de oostkant, aan de weg naar Bayamo. Dagelijks meerdere bussen naar Bayamo, met doorgaande verbindingen naar Santiago.

Benzinestation Servi-Cupet bij de kruising van de Circunvalación Camilo Cienfuegos en de Avenida de Céspedes; aan de zuidkant van Manzanillo, richting Niquero.

Eten en drinken

Aan de haven staan enkele restaurants waar een voortreffelijke visschotel wordt geserveerd, zoals Cayo Confite. De specialiteit: garnalen en kreeft.

Accommodatie

Hotel Cuacanayabo, Avenida Camilio Cienfuegos, iets ten zuiden van het stadscentrum (25–40 CUC), tel. 53590, fax 54139.

Niquero

Accommodatie

Hotel Niquero, Calle Martí, op de hoek met Cespedes, eenvoudig, maar verzorgd, in gerestaureerd pand in centrum (25–35 CUC), tel. 592498.

Villa Playa Las Coloradas, vlak bij landingsplaats Granma in 1956 (20–30 CUC).

Nationaal Park Sierra Maestra

Informatie

Trektochten en excursies in het nationaal park beginnen vanuit Bartolomé Masó, via Alto del Naranjo, en vanuit Marea del Portillo. Informatie in de plaatselijke hotels, er is onder andere een kaart beschikbaar met wandelroutes.

Vervoer

Met huurauto of speciale bus vanuit de hotels. Er is geen openbaar vervoer in dit gebied.

Accommodatie

De voornaamste uitvalsbasis in dit gebied is Villa Santo Domingo, aan de oever van de Rio Yara, ongeveer 24 km van het plaatsje Bartolomé Masó, cabañas (20–30 CUC). Villa Balcón de la Sierra is ook een mogelijk overnachtingsadres. Je slaapt in cabañas of gewoon in het hotel, met zwembad (20–30 CUC).



	Chivirico

	Netnummer: 225





Accommodatie

Sierra Mar en Los Galeones, Carretera Chivirico km 60, twee all-inclusivehotels van Cubanacán, op een terras van de Sierra Maestra, zwembad, duikcentra, excursies in de bergen (wandelen, fietsen en paardrijden), voortreffelijk eten (100 CUC), tel. 29110/29160, fax 29116.

Hoog in de bergen, bij Cruce de los Baños, heeft Cubanacán El Saltón geopend, aan de Carretera naar Filé (afslag vanaf de kustweg naar Cruce de los Baños), een oud kuuroord, gemoderniseerd, een geweldige locatie voor natuurliefhebbers (60–70 CUC), tel. 225 6326-6492, fax 225 6492.



	Marea del Portillo

	Netnummer: 23





Informatie

In de onderstaande hotels krijg je uitgebreide informatie over sportfaciliteiten, zoals duiken, mountainbiken en trekking. Er zijn volop excursiemogelijkheden, onder andere te paard, in Parque Nacional Sierra Maestra.

Accommodatie

Twee hotels, allebei onderdeel van Cubanacán. Hotel Farallón del Caribe, Carretera Marea del Portillo, mooie ligging op een heuvel met uitzicht op de Sierra Maestra, kamers zijn luxe ingericht, veel sportfaciliteiten, all-inclusivearrangementen (100 CUC). Hotel Marea del Portillo, Carretera Marea del Portillo (60–85 CUC), mooie ligging aan de voet van de Sierra Maestra, uitzicht op de Caribische Zee, recent gerenoveerd, kamers zijn comfortabel, meerdere restaurants, zwembad, sportfaciliteiten, tel. 597081-83, fax 597080.

Duiken

Beide genoemde hotels doen zaken met de plaatselijke duikschool Dive Adventures. Een van de aardigste duiken is hier het wrak van El Cristóbal Colón, een Spaanse oorlogsbodem die in de Spaans-Amerikaanse oorlog in 1898 door de Amerikanen tot zinken werd gebracht. Het wrak is nog nagenoeg intact en uitbundig begroeid met koraal en sponzen.



	Santiago de Cuba

	Netnummer: 226





Adressen en telefoonnummers

Politie: hoofdbureau Unidad 2, op de hoek van Corona en San Gerónimo, tel. 116.

Er is een kantoor van Asistur in Hotel Casa Granda, Parque Céspedes. Ambulance en ziekenhuis met eerste hulp: Clínica Internacional, Avenida Raúl Pujol, hoek met Calle 10, tandartshulp, apotheek, speciaal voor buitenlanders, met dollars betalen!

Apotheek: Clínica Internacional (zie boven) en Calle Heredia, vlak bij het Parque Céspedes.

Postkantoor en internet: Calle Aguilera, op de hoek met Clarín; Sol Meliá Santiago en Casa Granda hebben voor de gasten internet. Als er niemand wacht, mag je hier voor zo’n 5 dollar per uur je gang gaan. Etecsa, Aguilera, vlak bij Plaza Dolores, voor internationale verbindingen (fax, telex, e-mail met kaart).

Bank: in de meeste hotels kun je travellercheques aan de balie wisselen. Banco Financiero Internacional, Santo Tomás 565, aan het Parque Céspedes, ook inwisselen travellercheques en voorschotten op creditcards – Visa en Mastercard. Cadeca, Aguilera, vlak bij Plaza Dolores. Banco Popular de Ahorro, Plaza Dolores en op Victoriano Garzón, op de hoek met Calle 3, ook voor inwisselen travellercheques.

Informatie

Toeristenbalies in de grote hotels. Rumbos, op de hoek van General Lacret en Heredia, bij Hotel Casa Granda; informatie over excursies, muziek- en dansoptredens (onder meer Tropicana). Havanatur: Avenida Raúl Pujol en in Hotel Casa Granda. Cubatur, Victoriano Garzón en Calle 4.

Vervoer

Vliegtuig. Aeropuerto Internacional Antonio Maceo, 6/7 km buiten de stad in het zuiden; dagelijkse verbinding met Havana; bus 212 of 213 vanaf Avenida de los Libertadores naar het vliegveld. Er is een Cubana-kantoortje vlak bij de kathedraal, Félix Peña 673, tel. 624156.

Trein. Het station, Avenida Jesús Menéndez, bij de haven, dagelijks een sneltrein, especial, naar Havana, duur 18 uur (60 CUC). Verder treinen naar Bayamo, Manzanillo en Guantánamo. Buitenlanders kopen een kaartje (van tevoren!) bij het kantoortje van Ladis in het souterrain van de nieuwe stationshal.

Bus. Het busstation voor nationale verbindingen (ómnibuses nacionales) staat aan de Avenida de los Libertadores no. 45, vlak bij Avenida de las Américas; o.a. Havana, Bayamo, Holguín, Guantánamo.

Víazul heeft heeft twee bussen per dag naar Havana en de grote steden onderweg: vertrek om 15 en 20 u. (50 US$). Verder dagelijkse verbindingen naar Trinidad en Baracoa (met minibus). Koop ook hier je kaartje van tevoren!

Terminal Intermunicipal, kruising met Calle Finley; voor bussen naar El Cobre en de kust.

Eten en drinken

Santiago is de tweede stad van het land en dat is te merken aan de hoeveelheid officiële en particuliere restaurants die er de laatste jaren bij zijn gekomen.

Voor wie ’s morgens lekker rustig op gang wil komen, bij een kopje koffie en een krantje, is er geen betere plek dan het grand café van Casa Granda aan het Parque Céspedes. Je kijkt uit over het plein en bent getuige van de wonderlijke ontmoetingsplek die het plein is. Vanaf 10 uur is het café ook open voor niet-gasten.

Het Plaza de Dolores en directe omgeving is ’s avonds een écht uitgaanscentrum met restaurants, bars en terrasjes. Jonge Cubanen flaneren langs de terrasjes, oudere landgenoten zitten te praten onder de bomen op het plein, terwijl muzikanten het plein opluisteren met hun smartlappen en aanstekelijke ritmes. Het plein heeft al de bijnaam ‘El Boulevard’. Maar laat je niet misleiden; er is geen enkel particulier restaurant bij, ze zijn allemaal onderdeel van de Rumbosketen. La Perla del Dragón blinkt uit in zowel criollo (Cubaanse) als Chinese gerechten. Don Antonio heeft een internationale keuken; aanbevolen zijn de speciale aanbiedingen, de ‘ofertas’. Teresina specialiseert zich in Italiaanse pasta’s en spaghetti. In hetzelfde pand zit Bar del Marqués, om even uit te blazen na een wandeling in de hitte of de drukte.

La Taberna de Dolores (El Bodegón), Aguilera 468, op de hoek met Reloj, heeft Spaanse schotels en visgerechten, smaakvol ingericht, wat duurder dan de andere restaurants. Café La Isabélica en het Casa de Té zijn er voor respectievelijk koffie en thee.

In het stadscentrum is Santiago 1900, Bartolomé Masó 354, een van de bekendste staatsrestaurants, sfeervol, met Cubaanse gerechten en muziek; de prijzen zijn op toeristen afgestemd. Las Columnas (internationaal buffet) en La Cubana (Cubaans), in Hotel Santiago de Cuba zijn zonder meer goed. De Pico Real Bar, hoog boven in Hotel Santiago de Cuba, een aperitief of afzakkertje, mooiste panorama van de stad. Tocororo, Avenida Manduley 159, wijk Reparto Vista Alegre (oosten), Cubaans en internationaal. La Cecilia, Carretera de Punta Gorda (westen).

Een bijzondere locatie heeft El Mesón del Morro, inderdaad, bij het fort op de rotsen. Je kunt een bezoek aan de vesting combineren met een etentje hier.

Paladar El Holandés in de Calle Heredia, no. 251, is inderdaad door een Nederlander opgezet, een arts, en blinkt uit in voortreffelijke Cubaanse gerechten. Terrazas 550, tussen Calle M en Terraza, goed eten, op de eerste verdieping.

Muziek en dans

Santiago heeft zijn eigen Tropicana, het Cabaret Tropicana Santiago, Autopista Nacional, op 1,5 km (noordoost); niet zo gepolijst als in Havana, maar daarom wel zo aardig. Kaartjes (45 CUC, drankje inbegrepen) zijn te krijgen in de grotere hotels en bij Rumbos aan het Parque Céspedes.

Minder spectaculair, maar daardoor authentieker zijn de shows in San Pedro del Mar (Hotel Balcón de Caribe).

Natuurlijk kom je vooral naar deze stad om de authentieke son, danzón en trova te horen. Dat kan in het Casa de la Trova, Calle Heredia 208. Dagelijks zijn er optredens, maar in het weekend puilt het muziekcafé echt uit. Aan de wand foto’s van inmiddels wereldvermaarde musici, waarvan hier de ‘wieg’ stond.

Vijftig meter verder in de Calle Heredia zit El Patio de Artex, een expositieruimte, waar regelmatig op de binnenplaats bekende groepen optreden, zoals La Vieja Trova Santiaguera. Patio Los Dos Abuelos, aan het Plaza de Marte, heeft praktisch iedere avond een liveoptreden van een Cubaanse band. Ook het Coro Madrigalista, Calle Pio, in de hoek achter het Museo Emílio Bacardi, heeft vaak optredens. La Qlaqueta (genoemd naar de ‘klap’ bij filmopnames), op de binnenplaats naast bioscoop Rialto, Calle Felix Peña, is een terras en er treden muziekgroepen op. Bij liveoptredens betaal je 10 CUC entree.

Er zijn in Santiago twee gerenommeerde folkloristisch/klassieke dansgezelschappen: het Ballet Folklórico de Oriente en het Ballet Folklórico Cutumba. Je kunt de lessen en oefensessies bijwonen. Voor het eerstgenoemde gezelschap moet je zijn op Hartmann 407; voor ‘Cutumba’ op Saco 170.

De beste disco van de stad is Disco Santiago, bij Hotel Meliá Santiago de Cuba. Het tegenover gelegen Las Américas is vooral in het weekend een drukke disco. Teatro Heredia, Avenida de las Américas, toneel, muziekvoorstellingen. Sala de Conciertos Dolores, aan het plein van dezelfde naam, heeft muziekoptredens.

Accommodatie

Casa Granda, aan het Parque Céspedes, is de mooiste en de meest centrale plek om te verblijven. Het statige gebouw is volledig gerenoveerd, het interieur is een bezienswaardigheid (ook voor diegenen die hier niet overnachten), met luxe kamers, een dakterras en een grand café met fraai uitzicht, onderdeel van Gran Caribe samen met Sofitel (80–100 CUC), tel. 86600/653021, fax 86035. De middenklasse- en betere hotels staan buiten het centrum; ideaal voor wie een auto heeft gehuurd. Meliá Santiago de Cuba, Avenida de las Américas, wat verder weg van het centrum, maar goed bereikbaar, een futuristisch bouwwerk, zeer luxe met tal van voorzieningen (restaurants, bars, winkels, zwembad), onderdeel van Cubanacán (80–120 CUC), tel. 87070/87040, fax 87170. Hotel Las Américas, tegenover Hotel Santiago de Cuba, verbouwd door Horizontes en met veel faciliteiten (zwembad), middenklasse (50–85 CUC), tel. 42011/42695, fax 87075. San Juan, op de gelijknamige heuvel in groene omgeving, was vroeger Motel Leningrad, met enorm zwembad (50–80 CUC), tel. 87156, fax 87137. Versalles, Carretera del Morro, Cubanacánhotel aan de weg naar het vliegveld en het fort (65–80 CUC), 1 km van het stadscentrum, middenklasse, ruime kamers, met zwembad, tel. 91016/86603, fax 86245.

Balcón del Caribe, Carretera del Morro, bij het vliegveld, 7 km (30–45 CUC), uitzicht op de Caribische Zee, tel. 91544/91011, fax 92398.

Casas particulares

• Eumelia Marisy, Clarín 3, tussen Aguilera en Heredia, tel. 620509.

• Magaly Bermúdes Cabrera, Corona 353, op de hoek met Trinidad.

• Delia Blanco Ferreiro, Heredia 610, tussen Paraíso en Marte, tel. 624182.

• Antonia H. Alonso Baldonado, Rastro 360 (Bajos), tussen Trinidad en Lauro Fuentes, tel. 622221.

• Rafael Silva González, Reloj 201, tussen Trinidad en San Germán, tel. 624440.

• Rogelio Pascual Pila, Sta. Lucía 611, tussen Barnada en San Agustín, tel. 651811.

• Alina Parra Alonso, Santa Rosa 503, tussen Carnicería en Calvario, tel. 626384.

• Tania María García Terrero, Santa Lucía 101, tussen Padre Pico en Callejón Santiago, tel. 624490.

• Vilma Cobo Díaz, San Félix (Hartman) 754, tussen San Basilio en Santa Lucía, tel. 625619.

• Margarita Roca, Calle 10 no. 407, tussen 15 en 17, Reparto Vista Alegre, tel. 642142.

• Teresa Puig Macias, Corona 863 a, tussen San Carlos en Santa Rosa, tel. 620869 en 622333.

• Angel Pastor Alvarez, Rey Pelayo 82, tussen Reloj en Calvario, tel. 652993.

• Leonardo en Rosa, Clarín 9, tussen Aguilera en Heredia, tel. 623574.

• José M. Izquierdo C., San Agustín 419, tussen San Francisco en San Gerónimo, tel. 629160 en 686260.

• Tania Bell Mosqueda en Juan Rey Prada, Bartolomé Masó 502 (San Basilio), tussen Reloj en Clarín, tel. 625953.

• Xiomara Martinez Torres, Diego Velázquez 64, tussen Aguilera en José A. Saco Reparto Portuondo, tel. 623997 en 654047.



	Parque Baconao

	Netnummer: 22





Vervoer

De weg langs de attracties in Parque Baconao is goed. Bussen rijden onregelmatig. De beste manier om het park te bezoeken is met eigen vervoer. Liften kan ook, maar is tijdrovend; de beste liftplaats in Santiago is aan de weg naar Siboney, voorbij de dierentuin en bij de kruising met de autopista naar Guantánamo.

Eten en drinken

Bij de meeste stranden langs de kust zijn cafetarias of restaurants. Los Robalos en La Jaiba Azul, bij Baconao, visgerechten. Balneario del Sol, in het hotel, direct boven de rotsen aan het water. La Casa de Rolando, aan de Laguna Baconao, Cubaanse en visgerechten. De resorts hebben stuk voor stuk uitstekende restaurants, waar je voor de lunch of het diner aan kunt schuiven. Je betaalt dan een vaste prijs voor het buffet.

Accommodatie

Hotel Bucanero, aan het eind van de afslag bij Oasis, een all-inclusive van Gran Caribe, comfortabele kamers, zwembad, sportaccommodatie en een eigen strandje tussen de rotsen (80 CUC), tel. 686363-64, fax 686070. Villa Daiquiri, aan het gelijknamige mooie strand (40–55 CUC), tel. 54016. Carisol Hotel en Los Corales, allebei van Cubanacán, luilekkerland aan de zuidkust (90 CUC), tel. 356113-15, fax 356116. Stukken goedkoper (30–50 CUC) zijn: Costa Morena, op 38,5 km van Horizontes, simpel, aan de kust, mooi uitzicht, tel. 6126, fax 6155. Villa Siboney, huisjes aan het strand in Siboney; Villa Juraguá, ook aan het strand bij Juraguá; Villa Los Mamoncillos, met strand bij Verraco. Liefhebbers van rust en natuur kunnen overnachten in Hotel La Gran Piedra, een eenvoudig hotel net onder de top van de grote rots, fenomenaal uitzicht, tel. 686147.



	Guantánamo

	Netnummer: 21





Informatie

Wil je een poging wagen om de Amerikaanse basis van dichtbij te observeren, ga naar het immigratiekantoortje in Calle José Martí 1171. In dezelfde straat op nr. 181 zit het plaatselijke kantoor van Cubana.

Vervoer

Vliegtuig. Vanaf het vliegveld Mariana Grajales, aan de zuidoostkant is er een dagelijkse verbinding met Havana.

Bus. De Terminal Interprovincial, aan de oude weg naar Santiago, 5 km van het stadscentrum: bussen naar de grote steden. Víazul stopt in Guantánamo op weg van en naar Baracoa.

Trein. Het station staat aan de Avenida General Pérez, zes blokken ten noorden van het centrale plein; treinverbinding met Caimanera (bij de Amerikaanse basis), Santiago, Holguín, Havana; allemaal dagelijks.

Accommodatie

Hotel Guantánamo, Calle 13 tussen Norte en Ahogados (25–35 CUC), standaardhotel, met behoorlijk restaurant, tel. 381015, fax 382406. Casa de los Ensueños, Calle 15 Norte, kamers niet al te ruim, wel schoon (20–35 CUC), tel. 326304. Hotel Caimanera, op de Loma Norte in Caimanera, met uitzicht op de kust en de basis (30 CUC), tel. 91414-16, fax 99520.



	Baracoa

	Netnummer: 22





Informatie

Islazul heeft een kantoortje aan het centrale plein, naast de kathedraal; voor informatie over excursies, wandelmogelijkheden in de omgeving en de stranden. Verder zit Gaviota in de hotels El Castillo en Porto Santo.

Vervoer

Vliegtuig. Baracoa heeft een vliegveldje, waar als het goed is wekelijks drie vluchten van en naar Havana via Holguín vertrekken; verder is er een verbinding met Santiago. Het vliegveld Gustavo Rizo bevindt zich aan de weg naar Moa, vlak bij Hotel Porto Santo. Het kantoor van Cubana zit op Calle Martí 181, tel. 42171.

Bus. Terminal Intermunicipal, Coroneles Galona en Rupert López; dagelijks vervoer naar Guantánamo, Moa en Playitas de Cajobabo. Vanuit de Terminal Nacional, aan de Avenida Los Mártires en Calle José Martí, vertrekken de bussen naar Havana, Santiago en Holguín. Víazul rijdt met een minibus tussen Santiago en Baracoa op en neer.

Eten en drinken

De hele dag door kun je een hapje eten in het Casa del Chocolate, Calle Galixto García; ze hebben overheerlijk ijs. Restaurante Guamá in het fort La Punta, staat bekend om z’n uitstekende Cubaanse gerechten. El Baturro, aan de Malecón 58, een oud staatsrestaurant, is behoorlijk.

Muziek en dans

Baracoa is de tweede muziekstad van de Oriente. In het Casa de la Trova, Martí 149, ben je terug in de tijd, of in een film; een band met musici van gemiddeld 70 jaar, die muziek spelen als in hun beste dagen. Legendarische namen als Benni Moré (de koning van de Cubaanse salsa), Oscar Montero González (bijgenaamd ‘Cayamba’) en Sindo Garay, beiden meesters van de trova, zijn met deze plek verbonden. Hun foto’s prijken aan de muur, de bezoekers praten er graag over. Vooral van donderdag tot zondag swingt het hier en puilt de zaak uit, maar doe je onvergetelijke indrukken op. Enkele andere adressen waar vrijwel iedere avond wel livemuziek is: Casa de Cultura, Maceo 122; La Terraza Cabaret, Martí tegenover de Casa del Chocolate. En als je dan nog niet naar bed wilt, zijn er disco’s in Calle Maceo, waar je tot in de vroege morgen door kunt gaan.

Accommodatie

El Castillo, Paraíso, heeft de mooiste locatie, op een heuvel met uitzicht op de stad, de Río Miel en El Yunque, de kamers zijn goed, met zwembad en restaurant (45–55 CUC), tel. 45164/45165, fax 45223. Hotel Porto Santo, Carretera del Aeropuerto, een vleugje van de oude koloniale stijl, kamers en cabañas (45–70 CUC), tel. 43511, fax 355518. Hotel La Rusa, Calle Máximo Gómez 161 (25–35 CUC), in het legendarische pand waar de Russin woonde, schoon en centraal gelegen, tel. 43011.

Op weg naar Moa, aan de kust, op 22,5 km staat Villa Maguana, een oase van rust, maar wel ver van de bewoonde wereld, om te wandelen, fietsen, paardrijden en voor watersport (45–70 CUC), tel. 42125-42147, fax 355519.

Casas particulares

• García Rodríguez, Cuba 209 apto 1, tussen Serafín García (Nazareno) en E.P. Morales (Síndico), tel. 42329.

• Pilar en Cristo García, Alemán nr. 203 (noord), tussen Martí en Independencia, tel. 45359.

• Casa Cuba, Cuba no. 5, tussen Tristá en San Cristóbal.

• Sra. María Matilde Morales, Calle Juan B. Zayas nr. 111, tussen San Cristóbal en Tristá, tel. 45470.

• Consuelo Ramos Rodríguez, Independencia nr. 265 apto.1, tussen Unión en San Isidro, tel. 42944 (buurvrouw).
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Bahía de Cochinos (Varkensbaai) 65, 204

– Museo Girón 206

– Playa Girón 205

– Playa Larga 205

Banes 254

– Bani Museo Indocubano 255

– Chorro de Maita 254

Baracoa 284

– Cruz de la Parra 287

– El Yunque 289

– Fuerte Matachín 288

– Museo Municipal 288

– Nuestra Señora de la Asunción 287

– Plaza Independencia 287

– stranden 289

Batista, Fulgencio 59
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– Baire 259

– Capilla de Dolores 257

– Dos Ríos 259

– Iglesia de San Salvador 257

– Museo de Céspedes 258

– Museo Provincial 259

– Plaza de la Revolución 258
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Camagüey 241

– Casa Natal de Ignacio Agramonte 243

– Museo Ignacio Agramonte 244

– Parque Agramonte 244

– patios 243

– Plaza San Juan de Dios 244

– Teatro Principal 244

Cárdenas 199

– Museo Oscar María de Rojas 201

Carpentier, Alejo 89

‘Casa de la Trova’ 78 e.v.

Castro Ruz, Fidel 61

Cayo Largo 173, 180

– Cayo Iguana 182

– Cayo Rico 182

Céspedes, Carlos Manuel de 55, 258

Ciego de Ávila 235

– Archipiélago de los Jardines de la Reina 235

Ciénaga de Zapata 201

– Criadero de Cocodrilos 202

– Guamá 202
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– Laguna del Tesoro 203

– Ruïne van de Central Australia 202

Cienfuegos 216

– Casa de la Cultura 220

– Catedral de la Immaculada Concepción 219

– Cementerio Tomás Acea 222

– Fortaleza Jagua 223

– Jardín Botánico 223

– Museo Histórico Naval 222

– Palacio de Valle 221

– Parque José Martí 219

– Playa Rancho Luna 224

– Teatro Tomás Terry 220

Columbus, Christoffel 45, 46, 48

E

eilanden

– Cayo Coco 238

– Cayo Guillermo 240

– Cayo Levisa 163

– Cayo Paraiso 163

– Cayo Romano 240

– Cayo Sabinal 240

– Cayo Santa María 238

El Cobre 278

– Santuario Nacional a Nuestra Señora de la Caridad 278

El Indio 281

G

Gibara 253

Granma, motorjacht 62

– landingsplaats 261

– Memorial Granma (Havana) 133

Granma, provincie 247 e.v.

Guanahacabibes, schiereiland 171

– Cabo de San Antonio 172

– Laguna Grande 171

– Maria La Gorda 172

Guantánamo 283

Guardalavaca 253, zie ook Banes

Guevara, Ernesto ‘Che’ 61 e.v., 68

Guillén, Nicolas 89

H

Havana 102

– Alamar 147

– Ambos Mundos 149

– Avenida de las Misiones 133

– Avenida De Monserrate 127

– Biblioteca Nacional José Martí 143

– Botica Santa Catalina 115

– Calle Cuba 127

– Calle Leonor Pérez 127

– Calle Mercaderes 125

– Calle Obispo 114

– Calle Obrapía 124

– Calle Oficios 124

– Calle San Rafael 135

– Capitolio Nacional 132

– Cárcel de Tacón 135

– Casa Armeria 125

– Casa de Africa 124

– Casa de Esteban José Portier 126

– Casa de la Obrapía 124

– Casa de las Américas 139

– Casa de las Hermanas Cárdenas 126

– Casa de los Árabes 124

– Casa de los Condes de Jaruco 126

– Casa de México Benito Juarez 124

– Casa del Marqués de las Aguas Claras 123

– Casa del Obispo 124

– Casa Natal de José Martí 127, 157

– Casa Oswaldo Guayasamín 124

– Castillo de los Tres Reyes 146

– Castillo de San Salvador La Punta 135

– Catedral de San Cristóbal de la Habana 121

– Cementerio Cristóbal Colón 140

– Centro Cultural Wilfredo Lam 123

– Cojímar 147, 150

– Convento de Santa Clara 127

– Cuerpo de Guardia 128

– El Castillo de la Real Fuerza 119

– El Floridita 151

– El Templete 119

– Estación Central 127

– Floridita 114

– Fortaleza San Carlos de la Cabaña 146

– Fuente de la India 133

– Fuente de los Leones 125

– Gran Teatro de La Habana 129

– Guanabacoa 145–146

– havenkant 123

– Hospital Hermanos Ameijeiras 136

– Hotel Habana Libre 137

– Hotel Inglaterra 128

– Hotel Nacional 137

– Iglesia Nuestra Señora de la Merced 127

– Iglesia Parroquial del Espíritu Santo 127

– Iglesia y Convento de Nuestra Señora de Belém 128

– Iglesia y Convento de San Francisco de Assis 125

– Jardin Botánico Nacional 153

– La Bodeguita del Medio 151

– La Moderna Poesía 114

– La Punta 135

– La Terraza 150

– Malecón 136

– Memorial Granma 133

– Memorial José Martí 142

– Miramar 143, zie ook Miramar

– Monumento a Calixto García 139

– Monumento a las Victimas del Maine 137

– Monumento a los Estudiantes de Medicina 135

– Monumento Máximo Gómez 134

– Museo Antropológico Montane 141, 157

– Museo de Arte Colonial 122, 155

– Museo de Arte Religioso 125

– Museo de la Cerámica Artística Cubana 119

– Museo de la Ciudad 118, 155

– Museo de la Marcha del Pueblo Combatiente 144, 157

– Museo de la Perfumería 124, 157

– Museo de la Revolución 134, 155

– Museo Ernest Hemingway 149

– Museo Histórico Guanabacoa 157

– Museo Municipal de Guanabacoa 145

– Museo Municipal de Regla 145, 157

– Museo Nacional Castillo de la Real Fuerza 156

– Museo Nacional de Bellas Artes 133, 154

– Museo Nacional de Historia Natural 132, 156

– Museo Nacional de la Música 134, 156

– Museo Napoleónico 141, 157

– Museo Numismático 124, 157

– Museo Postal Cubano 143, 157

– Nuestra Señora de Regla 145

– Palacio de Artesanía 134

– Palacio de la Salsa 140

– Palacio de los Capitanes Generales 118

– Palacio de los Condes de Casa Bayona 122
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